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PREFACE. 


WER HOEVER duly conſiders the vulgar Management 

of Youth in our G will ſee Cauſe to 
wonder, that amidſt the noble Endeavours for the Ad- 
vancement of Learning, a right Method of Education 
has been in a manner wholly overlook'd. Whilſt the 
Great Men in the Common-wealth of Letters have been buſily 
and ſucceſsfully employ'd, in improving and carrying on the ſeve- 
ral Arts and Sciences, they have neglected what was equally neceſ- 
ſary, the Care of Youth. For had but this been as duly attended, 
as the Importance of the Matter required, their Labours would 
have been of vaſtly more Uſe to the World. Grammars and 
Notes upon Authors we have in abundance indeed, and more by 
far than are good for any thing; yet theſe where they are uſeful, 
are only ſo to ſuch as have made a conſiderable Progreſs in the La- 
tin Tongue. But Beginners have been left wholly without any 
proper Helps, *till of late ſome few have been provided for them, 
by one engaged in the laborious and troubleſome Employment of 
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teaching School, who conſequently had both leſs Time, and leſs 
Eaſe of Mind for that Work, than many others better qualified 


to promote a rational Method of Education amongſt us, had vn 
been pleaſed to turn their Thoughts upon the Subject, and pu 


the Matter, by ſupplying our Schools with proper Books for the 
28 Purpoſe. But the L. 


earned, it ſeems, have thought Things of 
this Kind below their Notice. There was more Credit and Fame 
to de got by writing for Men than Children; and therefore the lat- 


ter have been ſtrangely neglected. | 


As the Courſe of Life I was ſeveral Years engaged in, obliged 
me to turn my Thoughts this Way, I haye long ſince publiſhed 
TY | 2 a2 my 


my Sentiments upon the Subject, in a Treatiſe under the Title of, 
An Eſſay upon the Education of Youth in Grammar- Schools. What 
J have there ſaid, and elſewhere, upon the Uſefulneſs of Tranſla- 
tions for the eaſy expeditious Attainment of the Latin Tongue, I 
have thought fit to draw together under one View, but much en- 
larged with further Thoughts upon the Subject, in order to turn | 
more effectually the Attention of the Publick upen a Matter of 
ſuch great and general Concern. | : 
"TRANSLATIONS are of two Kinds, or there are two Ways of 
tranſlating Authors for the Uſe of Schools; the one Literal or 
Verbal, in which the Latin is rendered into Engliſh Word for Word, 
or the Senſe and Meaning of every Word in the Original is given 
in the Tranſlation: The other Free and Proper, wherein Regard 
is only had to the Senſe, which the Tranſlator endeavours to ex- 
pPreſs in the moſt juſt and handſome Manner, without pretending 
to give the preciſe Meaning of every individual Word, as in the 
Literal or Verbal Way. Now both theſe Sorts. of Tranſlations 
are ſo highly and apparently uſeful, for the ready Attainment of 
the Latin Tongue, that it is really amazing the World ſhould not 
long ſince have been ſenſible of it: And it is yet more ama- 
2. ing, that after ſo much has been ſaid upon the Subject, and T ran- 
Nations too of ſeveral Authors provided for the Uſe of Schools, to 
which no Exception has been taken, as ill done, that ever I could 
hear ; yet a great many of our Maſters ſhould ſhew ſo ſtrong an 
Averſion to what is ſo manifeſtly calculated for their Eaſe, at the 
ſame Time it is fitted for the greater Improvement of Youth 
under their Care. In order to open the Eyes of ſuch, if poſſi- 
ble, upon a Matter ſo much for their Quiet, Intereſt, and Cre- 
dit, I have thought fit to preſent them with this Diſſertation. 
I ſhall therefore ſpeak diſtinctly to the U ſeſulneſs of TRANSLA- 
TIONS, both Literal and Free, And firſt of the Literal, 
WHEN Boys ſet forward in the reading of Authors, there are 
but three ſeveral Ways for them to proceed in. 1. By the Help 
of a Maſter to conſtrue their Leſſons to them. 2. By the Help 
of a Dictionary, Or, 3. By that of Literal Tranſlations, 
I. As to the firſt, our Schools are very few of them provided 
with any more than two Maſters; in which Caſe it is impoſſible 
fot a Man that has three or four Claſſes to take care of, to give 
that Attendance to them all, in the Way of conſtruing their Leſ- 
ſons to them, as to keep them employ'd a third Part of their Time 
they have to ſpend in the School. For it is not ſufficient for a 
Maſter to conſtrue Boys a Leſſon once over from Beginning to 
End, in a Hurry (as is uſual, I believe) and ſo clear his Hands of 
them, in Expectation that ſhould ſerve the Turn, by keeping 
them properly employ'd, and he be no more troubled with them 
for his Aſſiſtance upon that Leſſon. Alas ! this will ſignify juſt 
nothing at all. If he would aſſiſt them to any Purpoſe, he muſk 


80 


5. 0 ee 


+ ® 


oo ww is 


” STS Z EOS, WS DT SOA, ade 


e wed wy VU 


ww" (7 Ws Ry W OW 3D 50 COP CY wes 


PREFACE. v 


"" go over each Period of a Leſſon diſtinctly and ſlowly by itſelf, 


more than once; and then try the Boys in it one after another, 


helping them out, where he finds them faulter, or at a ſtand ; 


7 and not advancing further, till the ſloweſt of them are pretty 


I perſect in what they are upon. But then whilſt he is thus en- 
gaged with one Claſs, the reſt for want of Help, will have little 
© or nothing to do, but gape and ſtate about them, if they be not 
# worſe employ'd. Beſides, this is ſuch a Piece of Drudgery, as few 


N 4 
oh 


XZ Maſters, I believe, will have any great Stomach to. For where 


ftthe Uſe of Tranſlations is rejected, and the Maſter's Lungs are to 


ſupply the Want of them, he, in regard to his own Eaſe, and to 
ſave his Breath, is apt to make very ſhort Work of it, by ſetting 
the Boys bur very little Leſſons, not a third, or not a fourth Part 
of what they might eaſily get, and to greater Perfection, by 


8 the Help of a Literal "Tranſlation, without giving him any 
Trouble at all. Two Thirds then of their Time at leaſt muſt be 


"X ſpent in Sauntering, or Trifling; and therefore this Way of pro- 
XX ceeding will not anſwer the Deſign propoſed, or produce the defi- 
red Effect, the ſpeedy Progreſs of Youth in their Buſineſs. 
1 may add too, that perhaps not very many Maſters are qualifi- 
ed to furniſh their Scholars, in conſtruing their Leſſons to them, 
witch Words ſo fit and proper for their Purpoſe, as Literal Tran- 
fſlations will, done by a Perſon qualified with a competent Skill in 
the Language for the Work. If any one wants to be convinced 
of this, let him make a Trial upon ſome of the Claſhck Authors 
already publiſhed with Literal Tranſlations, Fu/tin or Florus for 
*& Inſtance, by tranſlating three or four Chapters together, and com- 
XX paring what he does with what is already done, and I doubt not, 
but he will receive ample Satisfaction of the Truth of what I have 
ſaid. For tho' he may find his Performance to have the Advan- 
tage upon the Compariſon, yet he will certainly find it coft him 
X ſome Thought and Trouble here and there, to work it up to 
that Perfection. For the Latin Idiom differs ſo widely from the 
*X& Engliſh, that it is no ſuch eaſy Buſineſs, as ſome may perhaps 
imagine, to tranſlate the Claſſicks literally, and at the ſame Time 
with tolerable Juſtneſs and Propriety of Language, ſo as the En- 
"XX gliſh may bear a Reading, without appearing abſolutely barba- 
rous and ridiculous. It was this Difficulty of the Work, I gueſs, 
which deterred thoſe whoſe proper Buſineſs it was, from attempt- 
ing it, and ſo has been the principal, if not the ſole Occafion, that 
our Schools have not been long fince provided with that admi- 
rable and obvious Help of Literal Tranſlations, ſo obviouſly ſuch, 
that many could not but be ſenſible of it, who yet being deterred 
by the Difficulty of the Undertaking, and the Fear of Cenſure, 
8 would not engage in the Taſk of ſupplying our Schools with any 
thing in that Way. Now if this be the Caſe, if it be no ſuch ea- 
| iy Matter to tranſlate the Claſſick Authors L;erally, with * — 
$37) | erable 
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lerable Juſtneſs or Propriety of Language, muſt it not be a vaſt e 


Advantage to many School-Maſters to be delivered from the 
Vexation of hunting for proper Words, and oftentimes to no Pur- 
poſe, by being provided with good Tranſlations, juſt and exact 
in their Kind? In ſhort, I ſhall be bold to ſay, that not only Boys, 
but Maſters themſelves may many of them receive great Im- 
provement in their Bulineſs, from Literal Tranſlations of Claſſick 
Authors. | | 

II. As to the Uſe of a Dictionary. That Way is yet more 
improper than the former. Young Boys are but very awkward at 
hnding Words in a Dictionary, which Work will conſequently 
make a fad Conſumption of their Time, a ſingle Word requiring 
as much as will ſuffice them for the getting two or three Lines 


perfectly to conſtrue by the Help of a Literal Tranſlation, And 4 3 - 


then what a tedious while muſt they be in getting ſo many Lines 
to conſtrue by the Uſe of a Dictionary, where they may have 
Occaſion, as muſt often happen, to look out half a Dozen Words 
or more for that Purpoſe? Does not the e of fuch a Me- 
thod of Proceeding ſtare the Reader in the Face? And how can 

Gentlemen be eaſy in having their Sons carried on in a Way ſo 

manifeſtly trifling? Which will appear yet more ſo, when it is con- 


ſidered, that young Boys can indeed make but little Uſe of a Dic- 


tionary, for want of Senſe to diſtinguiſh, amongſt the various Sig- 
nifications many Words have, ſuch as are proper for their Purpoſe; 
not to ſay too, that the beſt Dictionaries will in this Caſe frequent- 
ly fail them. But ſuppoſe all this was otherwiſe, yet by what 
Kind of Conjuration muſt young Lads, betwixt Ten and Four- 
teen, unravel that „e. rder of Words in the Latin 
Tongue? This they can never do, give them what Inſtructions you 
will for it, *till they come to have a pretty general Knowledge of 
Words; ſo as that upon reading a Sentence once or twice ſlowly and 
attentively over, they either diſcover the Senſe, or come pretty 
near it, That alone, and not any Directions you can give Boys ſo 
young, will enable them to unravel the intricate Order Words 
uſually have in the Latin Tongue. Now Literal Tranſlations 
direct them immediately to the Order, in which Words are to be 


taken, and at the ſame Time immediately ſupply them with the 1 


Meaning of ſuch Words as they want to know the Meaning of. 
All that has been ſaid upon this Head, appears to me ſo very evi- 
dent and inconteſtable, that for my Part I ſee not how it can be diſ- 
puted by any one. 

III. THeRE is then no other proper Help left for young Lads 
in the reading of Authors, for the firſt three or four Vears at 
leaſt of their being at School, but that of Ziteral Tranſlations. 
If Boys, who cannot conjure to come at the Meaning of Words, 
mult be helped to the Meaning of them ſome Way or other, is 
not the moſt eaſy ex2editious Way the beſt? And ſuppoling a _— 
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1 er could aſſiſt them to keep them conſtantly employed which eve- 


one muſt ſee to be utterly impoſſible) or ſuppoſing they might 
Hake a hard Shift to do their Buſineſs in a poor blundering Manner 
yea Dictionary (which is the utmoſt any one of the leaſt Know- 
age in theſe Fc can ſuppoſe) yet what Occaſion can there 


e for either? When it is to the laſt Degree viſible, their Buſineſs 


, 1 


por Work-houſe about him, all ready at Hand, but to have them 
ll to ſeek, ſome in the Kitchen, others in the Garret, others in 


the Yard, or the furtheſt Part of the Town; to be all carefully 
hid again every Night, that he may be ſure to have them all to 
leek again the next Day when he wants them? Juſt like this is the 
-Xommon Way of proceeding in our Schools, where the Uſe of Li- 


gcral Tranſlations is rejected. Help of the beſt Kind is provided 
for Boys, by virtue whereof they may proceed eaſily, chearfully, 
and expeditiouſly, in their Buſineſs; and yet a great many Maſters 
will not let them make Uſe of it, but inſtead thereof, will oblige 
the poor Children to waſte two Thirds at leaſt of their Time in 
Pauntering and Play, or thumbing the Leaves of a Dictionary to 
Pieces, for the Benefit of the Book-ſellers, who alone reap any 
Benefit from this Piece of Wiſdom, whilſt the poor Boys only loſe 
heir Time, and the Parents their Money by it. 


Bor perhaps it may be alledged (for ſome I have known weak 
enough to make the Allegation) That the getting their Leſſons 
by a Dictionary fixes the Meaning of Words better in the Me- 
"IF mory of Boys, than the Uſe of Tranſlations,” To which J 


—Fnlwer, ſuppoling it practicable for young Boys to get their Leſ- 
ons by the Help of a Dictionary, which I have ſhewn it is not, 
et does the tolling over the Leaves of a Dictionary to find a 
Nord, contribute to fix the Meaning of it, when found, in the 
Memory:? If fo, the longer Boys are in finding a Word, that is, 
Ihe longer they are cer they come at the. Senſe of a Word, the 
petter they will remember it. Which is as much as to ſay, that 
the leis Buſineſs they do, the greater Progreſs they will make 
yr bich I fear is too ridiculous to paſs with any body. The turn- 
ing over the Leaves of a Dictionary, 'tis evident, can fignify no 
more to the Purpoſe, than the toſſing of a Ball, or the knocking 
owa of Nine-Pins, What is it then that is of Uſe for fixing 
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the Meaning of a Word in the Memory? *Tis plainly nothing but 
ſeeing it in the Dictionary, and repeating it over and over again. 
And 1s there any thing of Charm in the Name of a Dictionary, 
that the ſeeing the Meaning of a Word in a Tranſlation running ü 
in a Column along with the Original, join'd with the like Repeti- 
tion of it, ſhould not produce the ſame Effect, and conduce as am: 
much to fix it in the Memory? The reading a Word three or four ? 
Times over in a Dictionary, you ſay, will make a ſtrong Impreſ- 
ſion upon the Mind. Will not reading the ſame Word as often 
over in any other Book, under any other Denomination, produce | 
the like Impreſſion? If not, it muſt be becauſe the Leaf of a 
Dictionary, as ſuch, has ſome ſtrange bewitching Virtue in it, a i 
Power of operating upon the Mind, and affecting it, which the 
Leaf of no other Book can poſſibly have. R!Jum teneatis. Lk 
I nave likewiſe heard it alledged, < That the Uſe of Tranſla- 8 
© tions will make Boys idle; an Allegation more ridiculous, if 
poſlible, than the former. As Boys Buſineſs is by the Uſe of Tran- 
{lations rendered vaſtly more eaſy to them, if their Taſk or Leſſon 
is increaſed in Proportion, as it ought to be, how is there any En- 
couragement given, or Allowance made, for Idleneſs ? Tranſfla - 
tions are defigned to aſſiſt Boys in getting their Leſſons only, not 
in ſaying them to the Mafter. In this latter Caſe the "Tranſlations 
are to be under cloſe Cover, that by the Manner of the Boys ac- 
quitting themſelves, the Maſter may have Proof of their Diligence, 
or the contrary. And if the ſame Methods are taken to encourage 
Induſtry, and diſcourage Idleneſs, where Boys are helped by a Tran- 
{lation, as where they have the Help of a Maſter, or are left to 
the Uſe of a Dictionary, why ſhould they not have the ſame Ef- 
fect? If Sugar-Plumbs, Fruit, hay Fw or Half-pence, will 
make Boys attend diligently to the Inſtructions of a Maſter, or 
thrum their Dictionary heartily, will they not operate as ſtrongly 
to make Boys diligent in the Uſe of a Tranſlation ? Or, if Cor- ﬆ 
rection be neceſſary, why ſhould it not work up a Lad to Induſtry, X 
as well where he has the Aſſiſtance of a Tranſlation, as where he 
has not? Will a Tranſlation make him thicker ſkinned, or leſs 
ſenſible of Pain? O rem ridiculam, Cato, et _— It is there- 
fore a very ſenſeleſs thing to pretend, that Tranſlations will make 
Boys idle. One Way to encourage them to Induſtry is, to make 
their Buſineſs eaſy and pleaſant to them; which Tranſlations cer- 
tainly do: And therefore are a viſible Means, not to make them 
idle, but induſtrious. Whereas in the vulgar Method of our Schools, 
Boys find it impracticable to do their Buſineſs to Content, and ſo are 
oftentimes rendered deſperately idle, as being convinced by frequent 
and woful Experience, that no Pains, no Induſtry they can uſe, 
will avail to ſecure them effectually from the Laſh. _ 
THESE Objections againſt the Uſe of Tranſlations have not, 
however, hindered, but that "Tranſlations have been thought 00 ne- 
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but ceſſary for the eaſy and ſpeedy Attainment of the Greek Tongue, 
in. that for above theſe hundred and fifty Years laſt paſt, no Authors 
ry, in that Language have been publiſh'd without them. This might, 
ing one would think, have naturally led the World to the Purſuit of 


tne fame Method, at leaſt - with the eaſier Authors of the Latin 
=> Tongue, for the Uſe of Schools. For mult it not needs appear to 
any confiderate Man a little unaccountable, that Tranſlations 
eſ- ſhould be thought uſeful and neceſſary for Men or elder Boys, in 

order to their more eaſy and ſpeedy Progreſs in the Greek Tongue, 
but neither neceſſary nor uſeful for younger Boys, in the Attain- 
i ment of the Latin? Ts it agreeable to Reaſon or common Senſe, 
to ſuppoſe a Boy of ſixteen or ſeventeen Years of Age ſtands in 
need of a Tranſlation, to aſſiſt him in reading of Greek, but that 
a Boy of ten or twelve may do his Buſineſs in the Latin Tongue 


ſla- eaſily and expeditiouſly enough without any ſuch Help? Has a 
, if 8 Child of that Age more Senſe for the conſulting and uſing a Latin 
an- Dictionary, than he has for making uſe of a Greek Lexicon, when 
Jon he is arrived almoſt at the Years of Manhood? And what ſorry 
In- Work would Boys make of it, if, upon entering the Greek Te- 
fla» ſtament, they ſhould be denied the Uſe of a Latin Teſtament, to 
not help them in getting their Leſſons, and be obliged to pick the 
ons Meaning of their Words out of a Lexicon? Every body can ſee 
ac- the Abſurdity of ſuch a Manner of proceeding in this Inſtance, and 


ice, would be forward enough to cry out againſt any Maſter that ſhould 


age be guilty of it. And yet the like Abſurdity committed in the 
an- teaching of the Latin Tongue, goes glibly down, and paſles for 
to the moſt proper Way of proceeding. Now what is it that diſpo- 
Ef- ſes Men to make ſo wide a Difference, where there is none at all in“ 
will! the Nature of Things? Nothing but Cuſtom, the great Rule that 
or & moſt Men uſually go by in the moſt important Affairs of Life, 
gly 2K without conſulting their Reaſon at all. Very few have the noble 
or- Freedom of Mind to examine Things ſtrictly and impartially, in 
ry, order to make the Reſult of ſuch Examination the Rule of their 
be Conduct. The Generality chuſe to fave themſelves that Trouble, 
leſs by going with the Herd, gua itur, non qua eundum eſt, as a Great 
ere- Man amongſt the Ancients words himſelf upon Occaſion of ma- 
ake king the ſame Remark, if my Memory fails me not. 
lake As for the Hebrew Tongue, to facilitate the learning of that, 
cer- 8&7 Arias Montanus long fince publiſhed the Hebrew Bible with an in- 
em terlineary Verſion, for which, I doubt not, ſuch as apply theni- 
ols, ſelves to the Study of the Hebrew Language, are thankful to his 
are | Memory ; at leaſt they have a good deal of Reafon, I am ſure, 
1ent | having received. myſelf a great deal of Benefit from the Uſe of it 
uſe, in learning that Language. And Mr. Locke was fo ſenſible of the 


#3 vaſt Help to be had from Literal Tranſlations, that he did not 
not, think it below him to publiſh ſap's Fables in the fame Form as 
Montanus did the Hebrew Bible, with an interlineary Verſion, I 

b | grant 
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grant indeed that Way of publiſhing Authors with the Tranſlation 
ſo intermixed with the Original, is not proper for Schools. But 
however, what thoſe two Gentlemen did in that Way, ſhews ſuf- 
ficiently their Opinion of the Uſefulneſs of Literal Tranſlations. 


And the latter, Mr. Locke, thought ſo well of them, that he de- 1 


clares in his Book of Education, Mothers may by the Help of them 
teach their Sons the Latin Tongue themſelves, if they pleaſe. 


Fhatever Stir, ſays he, there is made about getting of Latin, his 
(a young Gentleman's) Mother may teach it him herſelf, if ſhe 


will but ſpend two or three Hours in a Day with him, and make 
him read the Evangeliſts in Latin to her, For ſhe need but buy a 
Latin Teſtament, and having got ſome body to mark the laſt Sylla- 
ble but one, in Words of above two Syllables (which is enough to re- 
gulate her Pronunciation) read daily in the Goſpels, and then let 
her avoid underſtanding them in Latin, if ſhe can. And when ſhe 
underſtands the Evangeliſts in Latin, let her in the ſame Manner 
read Æſop's Fables, and ſo proceed on to Eutropius, Juſtin, and 
other ſuch Books, I do not mention this as an Imagination of what 
1 fancy may do, but as of a Thing have known done, and the La- 
tin Tongue with Eafe got this Way, = | 

To conclude, the Uſe of Literal Tranſlations has no Difficulty 
in it, employs nothing but Memory. The Boys have proper 
Words all ready at hand, 'without the tedious and oftentimes fruit- 
leſs Labour of hunting and poring in a Dictionary, or that of troub- 
ling their Maſter or School-fellows for them; and ſo go ſmoothly 
forward, without any Rubs in their Way, or Loſs of Time, and 
with a great deal of Satisfaction to find their Buſineſs ſo very eaſy. 


And I ſhall venture to ſay, what TI believe few Men of Senſe, that 


will but duly confider what has been ſaid above, will gainſay, That 
a Boy by the Help of Literal Tranſlations would make a better 


Progreſs in the Language in one Year, than without he could do 


in three or four. | | 

No are Literal Tranſlations of Latin Authors uſeful only for 
the lower Forms of a School, but likewiſe for the higher, or ſuch 
as can read them pretty well, without any ſuch Help, as well to 
bring them to a more compleat Acquaintance with them, in the 
moſt expeditious Manner, as likewiſe to a Readineſs in the writing 
and ſpeaking of proper Latin, by reading the Tranſlation into the 
Original Latin of the Author. Conſtant Converſation in Latin 


with ſuch as talk it well, would indeed be of great Uſe for that 


Purpoſe. But then very little can be done in that way at School, 
For to confine Boys to the talking of Latin amongſt themſelves, 
before they have attained any tolerable Skill in the Language, is 
abſurd, and a Means to prevent their ever ſpeaking or writing it 
well. If Boys are to be ſo confined, they ought to be conſtantly 
attended by a good Maſter, to help them out upon all Occaſions, 
by furniſhing them with proper Language. But this-is manifeſtly 
| Im- 
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impracticable, where there are but two Maſters in a School, or, as 
is oftentimes the Caſe, but one. A ready and proper Uſe of the 
Latin Tongue is a Matter of very great Difficulty, and never to 
be attained by Boys talking barbaroully amongſt themſelves ; if it 
is at all attainable at School. For my Part, I never yet knew ſo 
much as one Inſtance of its being attained there, in any School 


that has come within the Reach of my Obſervation, or indeed any 
thing like it. Nay, I have talked with very ingenious Men, of 
uncommon Learning, and beſides Perſons of conſiderable Experi- 


ble. Now, tho' I will not affirm this, yet I muſt be allow'd to 


will be found generally ſucceſsful, in any reaſonable Time, be- 


for the Purpoſe, may eaſily be taught them: But when that is 
done, the Main of the Difficulty is {till behind, as every one muſt 
be ſenſible, that knows much of the Latin Tongue. A ready Uſe 
of proper Terms, and of proper Phraſes, or Forms of Expreſſi- 
on upon all Occafions, ſeems hardly attainable in any reaſonable 
Time, or the longeſt Term of the Continuance of Boys at Gram- 
XX mar-Schools, but in the Method I propoſe. This, I ſay, will be 
the moſt ready expeditious Method that can be taken, at School 
however, to furniſh the Mind with a Plenty of Words, and a Va- 
riety of Phraſes and Expreſſions for the ſame Senſe, and that with- 
out any Danger of Error, which the Uſe of Dictionaries and 
Phraſe- Books would be attended with. For none indeed can re- 
ceive any great Benefit from them for that Purpoſe, but ſuch as 
are good Judges in the Latin Tongue, and well acquainted with 
the Idiom thereof already. - _. 7 | 
ITE RAI. Tranſlations Boys are to begin with; and after 
they have gone through four or five Authors, in the Method of 
reading ſuch Tranſlations into the very original Latin of the Au- 
thbors, they are to be advanced to Free and Elegant Tranſlations. 
X Two or three of the fineſt Claſſick Hiſtorians, with Terence, and 
ſome of the Epiſtles, and other Pieces of Tully, publiſhed with 
ſuch Tranſlations, would, in Conjunction with the Claſſick Hiſto- 
rilans I have already publiſhed with Literal Tranſlations, be ſuffici- 
ent for the Purpoſe of attaining a ready Uſe of a good Latin Stile, 
perhaps equal to Converſation itſelf, if not preferable to it, atleaſt 
in one Reſpect more advantageous, by furniſhing the Tyro with 
better Latin for his Engliſh, as oft as he wants it, than any, even 
dhe greateſt Maſters of the Latin Tongue, could help him to, in 
v7 the Way of Converſation. For the great Advantage of conſtant 
Converſation for the Attainment of any Language, lies in the per- 
petual Exerciſe of the Inveations in what a Man ſays himſelf, me 
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the like perpetual Aſſiſtance given to his Invention, in the conſtant 
Suggeſtion of proper Language by thoſe he converſes with. Now 
both theſe Advantages are to be had ſrom the Method of Proceed- 
ing here adviſed, and the latter of them to a greater Degree of 
Perfection, than can be had in the Way of Converſation. For 
in converſing to attain the Uſe of a Language, the Learner em- 
ploys his Invention to expreſs his Thoughts properly; he hunts and 
caſts about continually for Words and Phraſes that may ſuit his De- 
ſign. If he delivers himſelf improperly, or ſticks and ſtammers for 
want of Language, thoſe. he converſes with correct his Impropri- 
eties, and help him to what is proper, which he carefully attends 
to, and repeats, it may be, two or three times to himſelf, to make 
it ſtick by him, againſt another Occaſion. Juſt ſo too in attempt- 
ing to read a Tranflation-into Latin, the Learner ſtretches his In- 
vention, and ſtudies for proper Words and Phraſeology, viz. that 
of the Original, which he has peruſed carefully over, comparing it 
Period by Period with the 'I ranſlation, to prepare him for the 
Work he is upon. If he cannot fatisfy himſelf therein, or is at a 
Stop, one ſingle Caſt of his Eye upon the Latin Column in- 
forms him in what he wants, which he reads with cloſe Attenti- 
on over and over, in order to remember it againſt a repeated Peru- 
fal of the Paragraph or Chapter. Thus the Invention is as much 
exerciſed and aſſiſted in this Way of uling Tranſlations, as in Con- 
verſation ; in which Exerciſe and Aſſiſtance given to the Inventi- 
on lies the whole Advantage of Converſation for the attaining of 
a Language. Nay, the Invention is more ſubſtantially aſſiſted in 
the former Caſe. For the Claſſick Authors were Men of the moſt 
eminent Parts, who writ in their native Language, writ at Leiſure 
and upon Deliberation, reviewed and corrected their Works over 
and over, thereby reducing them to ſuch an Accuracy and Exact- 


neſs, as no modern Talker of Latin muſt pretend to in an Extem-- 
pore Effuſion, or the Swiftneſs and Hurry of Converſation. 80 


that I think, I need not ſcruple to pronounce, that the Way of 


uſing Tranſlations for the attaining to ſpeak Latin, which I here 


adviſe, is even preferable to the beſt Converſation that is to be had 
in that Language. | 
By Literal Tranſlations of Latin Authors are not only very 
uſeful for Boys at School, but Men too, eſpecially ſuch as having 
got a pretty good Inſight into the Latin Tongue at School, but 
through Diſuſe forgot it in a great Meaſure, are deſirous to reco- 
ver it: Which may be done with a great deal of Eaſe, by the 
Help of ſuch Books as I have publiſh'd, viz. Cordery, Eraj- 
mus, Eutropius, Florus, C. Nepos, Suetonius, Salluft, Introduction 
. Fo the making of Latin, A new Grammar of the Latin Tongue, 
One Hour or two employed in reading Claſſick Authors with ſuch 
Tranſlations as the above, every Day, for a Year together, will 
bring Gentlemen that are ignorant of the Latin Tongue, 5 read 
Ra | Py roles 


* 


roſe with Eaſe and Pleaſure; after which the Poets will not. be 
iffficult for them to underſtand, by the Help of ſuch Notes as they 
re publiſhed with, eſpecially now the Way is paved for them, by © | 
X& Literal Tranſlation of Ovid's Metamorphoſes, which is in the 
Preſs. So that I am not wholly without Hopes, I may, by the 


15 
— 


9 Books I have publiſh'd, to facilitate the Learning of the Latin 


Tongue, have done a Piece of acceptable Service to ſuch Gentle- 
men, as are defirous of regaining or improving the Skill they had 
acquired at School. Few grown People will ever have the Pati- 
ynce to hammer out ſuch a Language as the Latin, by the Help of 
Dictionary. That would require more Time than any one in a 


I houſand can or will ſpare. But in this Way of Proceeding, the 
egaining, or improving in the Latin Tongue, will but be a new 
BK ind of Diverſion, which the World has hitherto been unacquaint- 
d with. The Time Gentlemen need to employ that Way, is 
ess than thoſe who are moſt taken up with Buſineſs, uſually ſpend 
pon their Pleaſuree. | "Mo | 
Ina, in my Eſſay upon Education, adviſed Boys reading 
only the Twelve firſt Books of FUSTI1N; but now that they 
are provided with a Literal Tranſlation, they will read the whole 
ſooner, and with more Eaſe, than they could before read thoſe 
Twelve Books; and accordingly I judge it proper, they ſhould be 
"= made to read the Whole. N 
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Pp UUM multi ex Roma- 
1- 9 nis, etiam Conſularis 
as dignitatis viri, res Ro- 
ers Grew peregrinogue ſer mo- 
in 1 Hiſtoriam contuliſſent: ſive 
d, nulatione gloriæ, five varieta- 
"== & noitate operis delectatus 
wr priſe eloquentiæ Trogus 
Pompeius Grætas, & totius or- 
Hiiſtorias Latino ſermone com- 
it; ut, cum noſtra Grate, 
„ Praca guoque noſtra lingua legi 
ent; prorſus rem magni & 
imi & operis adgreſſus. Nam 
inn pleriſque æucturibus ſingulo- 
n regum vel populorum res ge- 
es ſcribentibus opus ſuum ardui 
boris videatur: nonne nobis 
indpeius Hercules audacia orbem 
þ Frarum adgreſſus videri debet; 
Rus /ibris omnium ſeculsrum, 
um, nationum, populorumgue 
'di= 8 22/2 continentur? Et que 
A Porici Græcorum, prout com- 
tice n nique fuit, inter ſeſe gre- 
rice a” occupaverunt, omiſ}ts gue 
fructu erant, ea omnia Pom- 
WE: 4} 1 : . F 
nl , diviſa temporibus & ſerie 
63. in digeſta compoſuit. Horum 
Ty ur quatuor & quadraginta 
N of uminum ( nam totidem edidit) 
en- wr 91:um, quo. in urbe verſabar, 
ion. vitione qucœgue digniſima ex- 
%; & omiſſis his, que nec 
8 22/cendi voluptate jucunda, nec 
E- le erant neceſſaria, breve 
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'S many of the Romans, even 
perſons , ok Conſular dighity, 
had writ the hiſtory of the Ro- 

man affairs in Greek, a foreign lan- 
guage : Trogus Pompeius, a gentleman 
of a vein of eloquence equal to that of 
the Antients, whether from an emula- 
tion of their glory, or charm'd with the 
variety and novelty of the work, com- 
piled the hiſtory of Greece, and the 
whole world, in the Latin tongue; that. 
as our hiſtory might be read in Greek, 
ſo the affairs of Greece might be read too 
in our language; attempting therein a 


matter that required no ſmall reſolution 


and pains. For when to moſt authors, 
that write but the exploits of ſingle 
princes or nations, their work appears 2 
matter of huge difficulty; ought not 
Pompey to be thought to have attempt- 
ed the 2 he world, with a boldneſs e- 
qual to that of Hercules; in whoſe 
Books the tranſactions of all ages, kings, 
nations, and people, are contained ? 
And what the hiſtorians of the Greeks, 
as was moſt convenient for each, had 
parcelled out amongſt them, all that, 
dropping only what was without any 
uſe, Pompey has put together, every 
thing aſſign'd to its proper time, and in 
a regular ſeries. Wherefore of theſe 
forty-four volumes (for ſo many he pub- 
liſhed) during the leiſure time that I was 


in town, I have extracted every thing 


beſt worth the knowing, and omitting | 
thoſe things, which were neither agree- 
veluti 


Xvi 


ut haberent & qui Græcaà didi- 
ciſſent, quo admonerentur: & 
gui non didiciſſent, quo inſtrue- 
rentur. Quod ad te, non tam 
cognojcendi, quam emendandi cau- 
fa tranſmifi ; ſimul ut & otii 
mei, cujus & Cato reddendam 


operam putat, apud te ratio con- 


ſtaret. Sufficit enim mibi in 
Hoc tempore judicium tuum, apud 
poſteros, cum obtrectationis invi- 
dia deceſſerit, induſtriæ teſtims- 
nium habituro. a 


PR FAT IO JUSTINI. 9 
veluti florum corpuſculum feci able for the-pleaſure of reading, nor ne. 7 ; 4 


ceſſary by way of example, I have form d 


as it were a little poſy of flowers; that 


thoſe, who were already acquainted with 
the Grecian affairs, might have where. 
with to rub up their memories, and thoſe "i 
who are not acquainted therewith, where. 
by to be inform'd. Which I have tranſ. 
mitted to you, not ſo much for the ſale 


of your information, as your correction; 


and that at the ſame time too, that the 
account of my leiſure time, of which 
Cato too thinks ſome product ought to 


be exhibited, might ſtand duly adjuſted 


with you. 


ment ſuffices me at this time, likely to have with poſterity, when the 
envy of detraction 3s gone, an ample teſtimony for my diligence. 


For your favourable judg- 


H IST OR IA. 
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B RE VIARIUM CAPI u M. 


1. A/jriorum prima Monarchia ſub Nino. 

2. Semiramidis a filio tandem Ft! ee. Imperium, 
Poſtremus Aſyriorum Rex Sardanapalus. 
. Medorum Monarchia ſub Aſtyage Cyri avo. 

Cyri pueritia, adoleſcentia; & Harpagi ad Cyrum admonitis. 
. Sybarem belli comitem Cyrus nobili præmio donat, & Aſtyagem 
regno ſpoliat. LEY | 
Crœſum vincit, & Lydos debellat, ac ſub jugo aſtute retinet. 

| Candaulis tragedia. 

= 8. Bellum Scythicum, in quo initia Cyra felicia, finis autem luc- 

| tuoſiſſimus. | | 

Cambyſes Cyro ſuccedit, & ſuomet gladio conficitur, Legitima 
herede Mergide ſublato, Magi rerum potiuntur. Oſthanes, 
aliorum principum opera adjutus, Magos de medio tollit. 

10. Darius ex equi hinnitu, ſervuli induſtria, fit tertius Per ſa- 


$ rum Rex, Cyri filiam in matrimonium recipit. Baby lonts 
£ am obſidet, e. 

5 r 
9 A RINCIPIO rerum, FN the beginning of the world, the 


| 
gentium nationumq; Im- government of countries and nations 
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1 perium penes reges erat; 
Ay 1 2 * ” . 

os ad faſtigium hujus majeſta- 
non ambitio popularis, ſed 
ZFectata inter bonos moderatio 
| Populus nullis le- 


gpum pro legibus erant. Fines 
Imperii tueri magis, quam pro- 
re, mos erat: intra ſuam cui. 
ue patriam regna finiebantur. 


rimus omnium Ninus rex Aſ- 


ibus tenebatur: arbitria prin- 


was in the hands of kings; whom not 
their courting of the people, but their 
moderation approved amongſt good men, 
advanced to the height of this majeſty 
The people were confined by na laws:. t 
determinations of their princes were for 
Iaws. It was the cuſtam to defend the 
borders of their kingdom, rather than ta 
advance them. Eveay one's kingdom was 
bounded within his own country. Ninus 
king of the Aſſyrians, firſt of all chang'd 
B _ | ſyriorum 
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ſyriorum veterem, & quaſi avi- 
tum gentibus morem, nova im- 
perii cupiditate mutavit. Hic 
primus intulit bella finitimis, & 
rudes adhuc ad reſiſtendum po- 
pulos, terminos uſque Libyæ, 
perdomuit. Fuere quidgm tem- 
poribus antiquiores, Seſoſtris 
Ægypti, & Scythiæ rex Tana- 
us; quorum alter in Pontum, 
alter uſque Ægyptum exceſſit. 
Sed longinqua, non finitima bel- 
la gerebant: nec imperium ſibi, 
ſed populis ſuis gloriam quære- 
bant; contentique victoria, im- 
perio abſtinebant. Ninus mag- 
nitudinem quæſitæ dominatio- 
nis continua poſſeſſione firma- 
vit. Domitis igitur proximis, 
cum acceſſione virium fortior 
ad alios tranſiret, & proxima 
quæque victoria inſtrumentum 
ſequentis eſſet, totius Orientis 
populos ſubegit. Poſtremum 
illi bellum cum Zoroaſtre, rege 
Bactrianorum fuit, qui primus 
dicitur artes magicas inveniſſe, 
& mundi principia, ſyderumque 
motus, diligentiſſime ſpectaſſe. 
Hoc occiſo, ipſe deceſſit, relic- 
to impubere adhuc filio Ninya, 
& uxore Semiramide. 

CAP. II. Hæc nec imma- 
turo auſa tradere imperium, nec 
ipſa palam tractare, tot ac tan- 
tis gentibus vix patienter uni 
viro, nedum fœminæ parituris, 


ſimulat ſe, pro uxore Nini, fi- 


lium, pro fœmina, puerum. 
Nam & ſtatura utrique medio- 
cris, & vox pariter gracilis, & 
lineamentorum qualitas matri ac 


filio ſimilis. Igitur brachia ac 


crura velamentis, caput tiara te- 
git: & ne novo habitu aliquid 
occultare videretur, eodem or- 
natu & populum veſtiri jubet: 
quem morem veſtis exinde gens 
univerſa tenet. Sic primis ini- 
tis ſexum mentita puer eſſe cre- 


: 


this ancient, and as it were traditionary 
cuſtom of nations, out of a new defire of 
empire. He firſt made war upon his neigh- 
bours, and conquered the nations as yet 
too ignorant to reſiſt him, as far as the 
borders of Lybia. There were indeed in 
times more ancient, Sęſoſtris king of E- 


gypt, and Tanans king of Seythia, one of 
which march'd as far as Pontus, the other 


as far as Egypt. . But they carried on re- 
mote, not neighbouring wars : nor did 
they ſeek dominion for themſelves, but 
glory for their people; and content with 
victory, declined the government of their 
conqueſts. 
neſs of the dominion he affected by an im- 
mediate taking poſſeſſion. Wherefore Ha- 
ving conquered his neighbours, as he pro- 
ceeded on to others, fortified with an ad- 


dition ſtrength, and each foregoing vic- 
tory was an inſtrument of the following, 
he ſubdued. the nations of all the Eaſt 
country. His laſt war was with Zoroaſtres 
king of the Bactrians, who is ſaid to have 
firſt invented magick arts, and ſtudied & 
very carefully the original of the world, | 
and the motion of the flars. Having flain 


him, he died alſo himſelf, his ſon Niny- 


as, as yet a minor, being left behind him, 


and his wife Semiramis. 


CHAP. II. She neither daring to de- 
liver up the government to a minor, nor 
openly take it upon herſelf, ſo many and 


ſuch great nations being ſcarce likely ts 


obey one man patiently, much leſs 4 wo- 


man, pretends herſelf to be the ſon of Ni- 


nus, inſtead of his wife, a boy inflead of . 


a woman. Fur both had a mean ſtaturt, 
and a voice equally ſmall, and the quality 


of their lineaments was alike in mother 


and ſun. Wherefore ſhe covers her arms 
and legs with chaths, her head with a 


turban ; and liſt ſpe ſhould ſeem to conceal © A 9 


ſomething by this new dreſs, fhe orders 


the people to be clad in the ſame babit, 
which faſhion of cloathing the whole nati- © 


on keeps from that time. Thus at her 


In n ber for; Gem . 
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Ninus eftabliſhed the great. 
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ita eſt. Magnas deinde res 
eſſit; quarum amplitudine ubi 
vidiam ſuperatam putat, quæ 
r fatetur, quemque ſimulaſſet. 
Nec hoc illi dignitatem regni 
emit, ſed admirationem aux- 
. quod mulier non fœminas 
gmiodo virtute, ſed etiam viros 

Anteiret. Hæc Baby loniam con- 


Ait, murumque urbi cocto 
ere circumdedit, arenæ vice 
„ lumine interſtrato: quæ ma- 

ria in illis locis paſſim e terra 


reæſtuat. Multa & alia præcla- 
hujus reginæ fuere. Siquidem 
on contenta acquiſitos viro 
egni terminos tueri, Athiopi- 
m quoque imperio adjecit. Sed 
= Indiz bellum intulit ; quo 
Præter illam & Alexandrum 
Magnum nemo intravit. 
poſtremum, cum concubitum 
illi petiiſſet, ab eodem interfec- 
ia eſt, XLII annos poſt Ninum 
egno potita. Filius ejus Ninya 
*ELontentus elaborato a parentibus 
mperio belli ſtudia depoſuit, & 
eluti. ſexum cum matre mutaſ- 
et, raro a viris viſus in fœmina- 
um turba conſenuit. Poſteri quo- 
ue ejus id exemplum ſecuti re- 
ponſa gentibus per internuncios 
dabant. Imperium Aſſyrii, qui 
poſtea Syri difti ſunt, annis 
MCC retinuere. 
CAP. III. Poſtremus apud 


eos regnavit Sardanapalus, vir 


uliere corruptior. Ad hunc 
f idendum (quod nemini ante 
„um permiſſum fuerat) præfectus 
J). pfius, Medis præpoſitus, nomi- 
e Arbactus, cum admitti mag- 
ba ambitione ægre obtinuiſſet; 


2 invenit eum inter ſcortorum 
4 reges purpuram colo nentem, 

er muliebri habitu, cum mollitia 
corporis, & oculorum laſcivia 
omnes fœminas anteiret, penſa 
inter virgines partientem. Qui- 
bus viſis indignatus tali ſceminæ 


Ad 


LA 3 
believed to be a boy. After that ſbe per- 
form'd great things, by the greatneſs of 
eobich, when ſhe thought envy overcome, 
ſhe confeſſes who ſhe was, and whom ſhe 
had perſonated. Nor did this take from 
her her royal dignity, but encreaſed the 
admiration of her; becauſe ſhe a woman 
excelled not only women in her conduct, 
but men tao. She built Babylon, and rai- 
ſed a wall round the city of brick, a pit- 
chy matter being laid betwixt the bricks 
for ſand, which matter ſprings up out of 
the earth every where in thoſe places. 
There were likewiſe a great many other 
Famous acts of this queen. For not con- 
tent to defend the borders of her kingdom, 
got by her husband, foe added Ethiopia 
too to her empire. But ſhe made war like- 
zwiſe upon India; which none enter d be- 
ſide her and Alexander the Great. At laſt 
deſiring tolie with her ſon, ſhe was ſlain 

the ſame, having held the kingdom two 
and forty years after Minus. Her ſor 
Ninya, content with the empire, procured 
him by his parents, laid aſide all thoughts 
of war, and as if he had chang d ſew 
with his mother, grew old in the compa- ' 
ny of his women, being ſeldom ſeen by men. 
His poſterity likewiſe following his exam- 
ple, gave anſwers to the nations by meſ- 
ſengers. The Aſſyrians, who afterwards 
were called Syrians, held their empire 
a thouſand three hundred years. 


CHAP. III. Sardanapalus reign'd 
laſt amongſt them, a man more corrupt 
than a woman. A hrd-lientenant of his 
ſet over the Medes, by. name Arbactus, 
having hardly obtain'd by great requeſt to 
be admitted to ſee him (which had never 
been granted to any before him) found him 
ſpinning ſtarlet wool upon 4 diſtaſt, a- 
mong/# companies of whores, and in a wo- 
man's habit, exceeding all the women in 
the ſoftneſs of his body, and the wanton- 
neſs of his eyes, dividing their tasts a- 
mongſt the girls. Which having ſeen, be- 
ing angry that ſo many men ſhould be ſub- 
Jo to ſuch a woman, and thyſe who bore 

2 | fan- 


4 
tantum virorum ſubjectum, trac- 
tantique lanam ferrum & arma 
portantes parere; progreſſus ad 
ſocios, quid viderit refert: Ne- 
gat ſe ei parare poſſe, qui ſe 
fœminam malit eſſe, quam virum. 
Fit igitur conjuratio, bellum 
Sardanapalo infertur. Quo ille 
audito, non ut vir regnum de- 
fenſurus, ſed ut metu mortis 
mulieres ſolent, primo latebras 
circumſpicit: mox deinde cum 
paucis & incompoſitis in bellum 
rogreditur. Victus in regiam 
Fo recipit; ubi extructa incenſa- 
que pyra, & ſe & divitias ſuas 
incendium mittit, hoc ſolo imi- 
tatus virum. Poſt hunc rex 
conſtituitur interfector ejus Ar. 
bactus, qui præfectus Medorum 
fuerat. Is imperium ab Aſſyriis 
ad Medos transfert. | 
CAP. IV. Poſt multos de- 
inde reges per ordinem ſucceſſi- 
onis regnum ad Aſtyagen de- 
ſcendit. Hic per ſomnum vidit 
ex naturalibus filiæ, quam uni- 
cam habebat, vitem enatam, 
enjus palmite omnis Aſia obum- 
braretur. Conſulti harioli, ex 
eadem filia nepotem ei futurum, 
cujus magnitudo prænuncietur, 
regnique ei amiſſionem portendi, 
reſponderunt. Hoc reſponſo 
exterritus, neque claro viro, ne- 
que civi filiam, ne paterna ma- 
ternaque nobilitas nepoti animos 


extolleret; ſed ex gente, obſcu- 


ra tunc temporis Perſarum, 
Cambyſi mediocri viro in matri- 
monium tradit. Ac ne ſic qui- 
dem ſomni metu depoſito, gra- 
vidam ad fe filiam arceſſit, ut 
ſub avi potiſſimum oculis partus 
necaretur. Natus infans datur 
occidendus Harpago regis amico 
& arcanorum participi. Is veri- 
tus, ſi ad filiam mortuo rege 
veniſſet imperium, quia nullum 
Aſtyages virilis ſexus genuerat, 
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ſwords and arms ſhould obey one that hand- 
led wool, going out to his companions, he 
tells them what he bad ſeen. He denics 
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that he was able to obey him, who had 


rather be a woman than a man. Where- 
fore a conſpiracy is formd, war is made 
upon Sardanapalus. Which he having 
heard of behaves not as a man that would 
defend his kingdom, but as women uſe to 
do in the fear of death, at firft he looks 
for a hiding place; preſently after he 
marches out to the war with a few ill diſ- 
ciplined troops. Being conquered, he be- 
takes himſel, to his palace, where, having 
raiſed and ſet fire to a pile of wood, he 
throws both himſelf and his riches into 


ſucceſſion to Aſtyages. 


the fire, in this only thing imitating man. 
After him the killer of him Arbactus, 
who had been governor of the Medes, i: 
made king. He transfers the empire from 
the Afrians to the Medes. 


CHAP. IV. Then after many | 
kings, the kingdom deſcended by order of 
He ſaw ina dream 1 
a vine ſpring out of the womb of his daugh- 
ter, the only child that he had, with the 
branches of which all Aſia was overſha- 


dawed. The ſoothſayers being conſulted, an- 


ſwered, that he ſhould have a grandſon by WP 
the ſame daughter, zwhoſe greatneſs 2045 1 9 
foretold, and that the ls of his kingdom ] 
was fignified ts him. Bring affrighted 


at this anſwer, he gave his daughter in 4b 


marriage neither to a famous man, nor one 
of that country, leſi father and mother's 
quality fhould raiſe, the ſpirit of his 
grandſon; but to Cambyſes a mean man, 
of the nation of the Perſians, at that time 
obſcure. And the fear of his dream being not 


laid afide,even thus, he ſends for his daugb- 


ter big with child to him, that the infant 


might be ſlain, even under the eye of his 


grandfather. The child when born is delive- 
red to be flain toHarpagus the king's friend 
and privy-counſellor. He fearing, if the 
kingdom ſhould come to the daughter, when 
the king was dead, becauſe Aſtyages had 
no male iſſue, left ſhe ſhould take her re- 
venge for the killing her child, which ſhe 
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iam contumaces flagellis ceci- 


e illa necati infantis ultionem, 
vam a patre non potuiſſet, a 


1 


piniſtro exigeret; paſtori regii 


eccoris puerum exponendum 


Forte eodem tempore 
ipſi paſtori filius natus erat. 


9 jus igitur uxor audita regii in- 
Inntis expoſitione, ſummis pre- 

*eibus rogat ſibi afferri oſtendi- 
1 


"que puerum : Cujus precibus 
igatus paſtor reverſus in ſyl- 
Im, invenit juxta infantem ca- 
Im feœminam, parvulo ubera 
I» & a feris ali- 
Mo- 


Ks & ipſe miſericordia, qua 


Potam etiam canem viderat, 


uerum defert ad ſtabula, eadem 


5 2 ne anxie proſequente. Quem 


eluti ad notam puer alluſit: 
ZKntuſque in illo vigor, & dulcis 


RA 


"Zquidam blandientis infantis riſus 
pparuit, ut paſtorem uxor ultro 
eogaret, quo ſuum partum pro 
lo exponeret, permitteretque ſi- 
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i, five fortunæ ipſius, five ſpei 
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"Mz, pnerum nutrire. Atqueita 
ermutata ſorte parvulorum, hic 
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ro filio paſtoris educatur, ille 
ro nepote regis exponitur. 
VNutrici Spacos poſtea nomen fuit, quia canem Perſæ ſic vocant. 
CAP. V. Puer deinde cum 


inter paſtores eſſet, Cyri nomen 
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| Mox rex inter luden- 
es ſorte delectus, cum per laſci- 


Kcepit. 
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giſſet, a parentibus puerorum 
1 


eerela eſt regi delata, indig- 


* 1 * 


Intibus a ſervo regie ingenuos 
mines ſervilibus verberibus 


i 
* 
2 


l ectos. Ille arceſſito puero & 
terrogato, cum nihil mutato 


following him. 
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could not do of her father, of his miniſter, 
delivered the child to the keeper of the 


| king's cattle to be expoſed. By chance at 


the ſame time the ſhepherd had too a ſan 

born. His wife therefore having heard of 
the expoſing of the royal infant, begs with 

the utmoſt importunity, to have the child 
brought and ſhewn her. With whoſe in- 
treaties the ſhepherd being tired out, return- 

ing into the wood, he found a bitch by the 

infant, giving her paps to the little one, 
and defending it from the wild beaſts and 
birds of prey. Being moved himſelf too 
with pity, with which he had ſeen even 
the hitch to be moved, he carries the child 
to his folds, the ſame bitch anxiouſly 
Which when the woman 
received into her hand, he ſmiled upon her 
as upon one he knew, and there appeared ſo 
much vigour in him, and a certain plea- 
fant ſmirk of the fawning creature, that 
the wife of her own accord entreated the 
ſhepherd, that ſhe might expoſe her own 
child for him, and that he would permit 
her to educate the child, either for his 


fortune or her own hopes. And thus the 


tot of the little ones being changed, he is 
brought up for the ſbepherd's ſon, the o- 
ther is expoſed for the king's grand-ſon. 
he nurſe's name was afterwards Spacos, 
becauſe the Perſians ſo call a bitch. 


CHAP. V. The boy afterward, 
zo hen he was amongſt the ſhepherds, recei- 
ded the name of Cyrus. By and by being 
choſen by lot king amongſt his play-fellows, 
having beaten with ſcourges the diſobedi- 
ent out of wantonneſs, a complaint was 
carried to tbe king by the parents of the 


boys, being angry that men free-born ſhould 


be laſhed with ſervile ſtripes by the king's 
laue. He having ſent for, and queſtioned 
the boy, and he anſwering him, his coun- 
 tenance being not at all changed, that he, 
had doneasa king; admiring his courage, 
is put in mind of his dream, and the 
anſwer. And fo as both the likeneſs of his 
countenance, and the time of expoſing bim, 
and the fhepherd's confeſſion agreed, he 
knew him to be bis grand-ſon. And = 

| . 
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Et quoniam defunCtus ſibi ſom- 
nio videretur, agitato inter pa- 
ſtores regno animum minacem 
duntaxat in illo fregit. Cæte- 
rum Harpago amico ſuo infeſtus, 
in ultionem ſervati nepotis, fili- 
um ejus interfecit, epulandum- 
que patri tradidit. Sed Harpa- 
gus ad præſens tempus diſſimu- 
lato dolore, odium regis in vin- 
dictæ occaſionem diſtulit. In- 
terjecto deinde tempore, cum 
adoleviſſet Cyrus, dolore orbita- 
tis admonitus, ſcribit ei, ut 46 
legatus in Perſas ab avo fuerit: 
ut occidi eum parvulum avus juſſe- 
rit: ut beneficio ſuo ſervatus ſit: 
ut regem offenderit : ut filium 
amiſerit. Hortatur, exercitum 
paret, & pronam ad regnum viam 
ingrediatur, Medorum tranſitio- 
nem pollicitus. Epiſtola, quia 
palam ferri nequibat, regis cu- 
ſtodibus omnes aditus obſidenti- 
bus, exinterato lepori inſeritur, 
lepuſque in Perſas Cyro ferendus, 
fido ſervo traditur; addita retia, 
ut ſub ſpecie venationis dolus 
lateret. 


CAP. VI. Lectis ille epi- 
ſtolis, eadem ſomnio aggredi juſ- 
ſus eſt; ſed præmonitus, ut quem 
primum poſtera die obvium ha- 
buiſſet, ſocium coptis aſſume- 
ret. Igitur antelucano tempore 
ruri iter ingreſſus, obvium ha- 
buit ſervum de ergaſtulo cujuſ- 
dam Medi, nomine Sybarem: 
hujus requiſita origine, ut in 
Perſis genitum audivit, demptis 
compedibus, aſſumptoque co- 
mite, Perſepolim regreditur. 


Ibi convocato populo, jubet om- 


nes præſto cum ſecuribus eſſe, 
& ſylvam vie circumdatam ex- 
cidere. Quod cum ſtrenue fe- 
ciſſent, eoſdem poſtero die ap- 
paratis epulis invitat; deinde 
cum alacriores ipſo convivio 
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cauſe he ſeemed to have fulfilled his dream, 
he having had a kingdom among the ſbep- 
herds, he broke. his threatning ſpirit in 
him only. But being incenſed againſt his 
friend Harpagus, in revenge for the ſa- 


wing F his grandſon, he killed his ſon, and 1 * 


delivered him to his father to feaft upon. 


But Harpagus difſembling his reſentment, 
deferred ſhewing his hatred of the king, 
till an opportunity of revenge. Some time 
after, when Cyrus was grown up, in/ti- 
gated by his ſorrow for the loſs of his ſon, 
he writes to him,how he had been banith- 
ed amongſt the Perſians by his grand- 
father; how his grand-father had order- 
ed him, zohen a little one, to be flain; 


how he had been preſerved by his kind- 


neſs; how he had offended the king, 


and how he had loft his fon. He ad- 
viſes him, to raiſe an army, and enter 


upon a march directly for the ingdom, 


promiſing the Medes ſhould come over to 


him. The letter, becauſe it could not le x 


openly carried, the king's guards blocking 


up all the roads, is put into a paunched 2 ö 


Hare, and the hare is delivered to a tru- 


ty ſervant, to be carried to Cyrus in Pe- 


fia. Nets were given him too, that the 
plot might be concealed under a ſhew of 
hunting. | 
CHAP. VI. He having read the 
letter, was ordered in a dream to attempt 
the ſame, but warned to take as his aſi- 
tant in his enterprizes, him whom he 
Sud meet firſt the next day, Wherefore 
beginning a journey before it was light, he 


met in the country, a flave from the work- 


 bouſe of a certain Mede, by name Sybaris. 
Having enquired into his original, when 


he heard that he was born in Perſia, ta- _ 


king off his fetters, and carrying him 
along with him as his companion, he re- 


turns to Perſepolis. There having called 


the people together, he orders them all t0 
attend with hatchets, and cut down a . 
wood on each fide the road. Which when ⁵⁸ 

they had readily done, he invites them all 37 4 


the day following to a feaſt prepared for 


them. Ard then oben he ſawo them made 
merry with the entertainment, he asks them, 
| factos 
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ios videret, rogat, Si conditio 
ponatur, utrius vitæ ſortem 
ant, beſterni laboris, an pra- 


iam, epularum? præſentium, 


acclamavere omnes; alt, He- 
no fomilem labori omnem vitam 


eros, quoad Medis pareant : ſe 
tos, hodiernis epulis. 

nibus, Medis bellum infert. 
Aﬀyages meriti fui in Harpagum 


Lætis 


tus ſummam belli eidem 

Wmittit: qui exercitum ac- 
tum ſtatim Cyro per deditio- 
In tradidit, regiſque crudeli- 
m perfidia defectionis ulſciſ- 


rer. Quod ubi Aſtyages audi- 


contractis undique auxiliis, 


in Perſas proficiſcitur ; & 
PMetito alacrius certamine, pug- 


Mrtibus ſais partem exercitus a 
so ponit, & tergiverſantes ferro 
in hoſtes jubet; ac denunciat 

ni vincerent, non minus fortes 


n poſt terga inventuros, quam 


ontibus viros : proinde vide- 


„ fugientibus bac, an illa pug- 


2 br ib25 acies rumpenda fit. In- 
ss poſt neceſſitatem pugnandi 


mus exercitui & vis acceſſit. 


a itaque cum Perſarum aci- 
gaulatim cederet, matres & 


res corum obviam occur- 
: orant in præliam rever- 
ur: cunctantibus ſublata ve- 


obſceœna corporis oſtendunt, 


I ntes aum in uteros matrum 
© zxorum velintrefugere ? Hac 
Mirreſſi caſtigatione in prælium 


eunt; & facta impreſſione, 


NY s fugiebant, fugere compel- 


Wt. In eo prælio Aſtyages 


P pitur; cui Cyrus nihil aliud 
m regnum abſtulit ; nepo- 
Ingque in illo magis, quam vic- 


em egit; eumque maximæ 


ti Hyrcanorum præpoſuit. 


m in Medos reverti ipſe no- 


1 Wt. Hic finis Medorum im- 


4 Eri fuit. Regnaverunt annos 


L\ CAP. WE 
If an offer ſhould be made them, which 


condition of life they would chooſe, 
that of yeſterday's labour, or ofthe pre- 
ſent feaſt ? As they all cried out, that of 
the preſent feaſt; he tells them, that 
they would lead all their life like yeſter- 
day's labour, as long as they obey'd the 
Medes; if they followed him, /ike that 
day's feaſt. All being glad of that, he 
makes war upon the Medes. Altyages for- 
getting his behaviour towards Harpagus, 
commits the management of the war to him, 
who by a ſurrender delivered up the army 
he had received to Cyrus, and revenges 
Bimſelſ for the King's cruelty by the perfi- 
dioufneſs of a revolt. which when Aflya- 
ges heard, having got together troops from 
all parts, he marches againfl the Perſians, 
and the fight being renewed very briskly, 
be places a part of his army on the rear 


of his men that were engaged, and orders 


thoſe that gave back to be driven by the 
ſword upon the enemies; and declares to 


His men unleſs they conquered, they 


would find men in their rear not leſs 
ſtout than thoſe on their front; where- 
fore they ought to conſider, whether 
this army was to be broke by them fly- 
ing, or that by them fighting. After 


a neceſſity of fighting, great courage and 


mettle Twas thereby infujed into his army. 
Wherefore when the army of the Perſians 
being repuls'd gave way by little and litile, 
their mothers and wives run to meet them, 
and beg of them to return to the battle. 
Upon their delaying,taking up their cloaths, 
they ſhew them the obſcene parts of the bo- 
dy, asking them, whether they would 
fly into the wombs of their mothers 
or wives. Being ſtopped by this reprimand 
they return to battle, and having made an 
attack, oblige thoſe to fly, whom they 
had fled from before. In that battle A- 
ſtyages is taken, from whom Cyrus took 
nothing elſe but- his kingdom, and behaved 
like a grandſon towards him rather than 
a congueror, and ſet him over the great 
nation of the Hyrcanians. For he would 
not return amongſt the Medes. This was 
the end of the empire of the Medes. They 
ruled 350 years, CAP. 
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CAP: VII. Initio regni, 
Cyrus Sybarem cœptorum ſoci- 
um, quemjuxta nocturnum viſum 


ergaſtulo liberaverat, comitemq; 


in omnibus rebus habuerat, Per- 
ſis præpoſuit; ſororemque ſuam 
ei in matrimonium dedit. Sed 
civitates, quæ Medorum tribu- 


tariæ fuerant, mutato imperio, 


etiam conditionem ſuam muta - 
tam arbitrantes, a Cyro defece- 
runt: quæ res multorum bello- 
rum Cyro cauſa & origo fuit. 


Domitis demum pleriſque, cum 


adverſus Babylonios bellum ge- 


reret, Babyloniis rex Lydo- 


rum Croſus, cujus opes & divi- 
tiæ inſignes ea tempeſtate erant, 
in auxilium venit: victuſque 
jam ac deſolatus, in regnum re- 


fugit. Cyrus quoque poſt vic- 


toriam, compoſitis in Babylonia 
rebus, bellum transfert in Ly- 
diam. Ibi fortuna prioris prœ- 
lii perculſum jam Crœſi exerci- 
tum nullo negotio fundit : Crœ- 
ſus ipſe capitur. Sed quanto 
bellum minoris periculi, tanto 
& mitior victoria fuit. Crœſo 
& vita, & patrimonii partes, & 
urbs Barce conceſſa ſunt: in qua 
etſi non regiam vitam, proxi- 
mam tamen majeſtati regiæ dege- 
ret. Hæc clementia non minus 
victori quam victo utilis fuit, 
Quippe ex univerſa Græcia, cog- 
nito quod illatum Crœſo bellum 


ellet, auxilia velut ad commu- 


ne extinguendum incendium 
confluebant. Tantus Crœſi amor 
apud omnes urbes erat : paſſu- 
ruſque Cyrus grave bellum Grz- 
ciæ fuerit, ſi quid in Crœſum 
erudelius conſuluiſſet. Interjec- 
to deinde tempore, occupato in 
aliis bellis Cyro, Lydi rebella- 
vere: quibus iterum victis arma 
& equi adempti, juſſique caupo- 
nias, & ludicras artes & lenoci- 
Bla exercere. Et fic gens in: 


U 


C HAP. VII. In the beginning of bi. 4 1 
reign Cyrus ſet over the Perſians Sybari, 


zohom, according to his dream in the 


all things, and gave him his fifter in mar- 


night, he bad delivered from the work- ii 
houſe, and had kept as his companion in 


riage. But the cities which had been tri. 


butary to the Medes, the government being 


changed, thinking their condition wa; 


changed too, revolted from C rus. Which 
thing was the cauſe and original of many 


wars to Cyrus. At loft moſt of them beins 


conquered, when he was carrying on the 


war againſt the Babylonians, Cræſus Ring 
of the Lydians, whoſe power and riches 


zvere famous at that time, came to the af: 


ſiſtance of the Babylonians; and being ³³ü 
preſently conquered and forſaken, he fled 


back into his kingdom. Cyrus likewiſe 


after the victory, having ſettled affairs in 8 


Babylon, removes the war into Lydia. 


There he rats with na diſfeulty Crezſu' 


army already diſcouraged by the fortune of © H | 


the former battle: Cræſus himſelf is ia. 
ken. But by how much the leſs dangerous 


this war was, by ſo much the milder wa; 


the victory. Both his life, and part if 
his eſtate, and the city Barce were granted 
Creſus,. in which tho he did not live thi 
life of a king, yet he led a life next t. 


royal majeſty. This clemency was not 1:; * 


uſeful to the conqueror than the congueres. 
For when it was known that war Ws; 


made upon Creſus, auxiliaries flocked is. nw 


from all Greece, as it were to put out « 
common fire. So great was the love 
Creſus amongſt all the cities, and Cyru 
would have ſuffered a grievous war i 
Greece, if he had determined any thing 
very cruel againſt Craſus. Some til! 


after, whilſt Cyrus was buſy in other 
wars, the Lydians rebelld; from whon, 
being again conguered, their arms ans | 


horſes were taken, and they ordered 10 


follow the trades of wine-ſelling, gaming | | - 


and bawdry. And thus a nation, of oli 
powerful by it's induſtry, and brave, being 
effeminated by ſofineſs and luxury, loft it's 


former virtue: and idleneſs and flath c. 
guered them when junk in luxury, — JP 
5 ; | d ia % 8 


1 . 
1 
11 


"F litz & quos ante Cyrum in victos 


* 


ella præſtiterant, in luxuriam lap- 


7 LIBER I. CAP. VIII. 
Poris quondam potens, & manu 


Wren, effœminata mollitie, luxu- 
jaque virtutem priſtinam perdi- 


es otium ac deſidia ſuperavit. Fu- 
re Lydis multi ante Croœſum re- 


* 

Jullus tamen fortunæ Candauli 
)  —amparandus. Hic uxorem, quam 
P ypter forme pulchritudinem de - 
4 4 er ibat, prædicare omnibus ſole- 
„It, non contentus voluptatum 
g arum tacita conſcientia, niſi eti- 
„n matrimonii reticenda publica- 
t; prorſus quaſi filentium dam- 
Im pulchritudinis eſſet. Ad po- 
4 emum, ut affirmationi ſuæ ſidem 
eeret, nudam ſodali ſuo Gygi 
in; endit. Quo facto, & amicum 
1. i adulterium uxoris ſollicitatum 
i. * ſtem ſibi fecit; & uxorem, ve- 
of 5 i tradito alii amore, a ſe aliena- 
2 

2 

JAS | Wh | | E 

++ fa, & univerſo Oriente in po- 
„ atem redacto, Scythis bellum 
„ Mert. Erat co tempore Seytha- 
4% n regina Tomyris, que non 
4, liebriter adventu hoſtium ter- 
M: cum prohibere eos tranſitu 
i ais fluminis poſſer, tranſire 
% miſit, & ſibi faciliorem pugnam 
„ ra regni {ui terminos rata, & 
yrs C de ibus ohjectu fluminis fugam 
r if eeiliorem. Itaque Cyrus trajectis 
„e is, cum aliquantiſper in Scy- 
in am proceſũſſet, caſtra metatus 
ther Dein poſtera die, cum ſimu- 
on,, eo metu, quaſi refugiens caſtra 
1% alis erant neceſſaria, reliquit. 
nin; od cum nunciatum reginæ eſ- 
e ⸗doleſcentulum filium ad inſe- 
n, rum mittit Cum ventum ad Cy- 
n caſtra eſſet, ignarus rei militaris 


es variis cafibus memorabiles 3 


9 
wars had ſhewn ta be invincible befort 
Cyrus. The Lydians had many king 
before Craſus, memorable for their va” 
riaus chances ; but none to be compared 


for odd fortune to Candaulys. He uſed 


is commend his wife to every body, whom” 
he entirely loved for ber beauty ; not 
content with the tacit conſeiouſneſs of his 
own pleaſures, unleſs he diſcovered like- 
wiſe the ſecrets of matrimony, juft as if 
ſilence had buen an injury to ber beauty. 
At laſt, to gain credit to his aſſertion, 
be ſhewed her naked to bis friend Gyges. 
By which action he both made his friend, 
thus tempted to the debauching of his 
wife, his enemy; and alienated his wife 


From him, by delivering up, as it were, 
Ber love to another. 


ther. Fur a ſhort time 
after; the murder of Candaulus was the 
price of her marrying bim, and the 
wife endow'd with the bluod of her huf- 
band, delivered up her busband's king- 
dom and herſelf together to her gallant. 


FI. Namq; brevi poſt tempore cædes Candauli nuptiarum pretium fuit, & 


4 Nor matiti ſanguine dotata, regnum viri; & ſe pariter adultero tradidit. 


Noleſcens, veluti ad epulas, non 


he] 


CHAP. VIII. Cyrus having ſubdu- 
ed Aſia, aud reduied all the Tat under 
his power, makes war upon the Seythi- 
ans. Tomyris was queen of the Scythians 
at that time, who not being affrighted 
like a woman, at the coming of the ence 
mies, tho ſhe was able to hinder them 
from paſſing of the river Araxes, ſbe ſuf- 
fered them to paſs, ſupp ng both that an 
engagement would be more eaſy for ber 
within the bounds of her own kingdom, 
and flight more difficult for the enemy, 
by having the river in their rear Where- 
fore Cyrus having drawn over his forces, 
after he had advanced a little into Scy- 
thia, pitched his camp. After that, the 
day following, having forſaken his camp, 
flying back as it were under a pretence of 
fear, be left plenty off wine, and thoſe 
things which were neceſſary for a feaſt. 
Which when it was told the queen, ſhe 
ſends ber ſon, a young man, with a third 
part of her forces to purſue him. When 
rod were come ta Cyrus's camp, the young 
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ad prælium veniſſet, omiſſis ho- 
ſtibus, inſuetos barbaros vino ſe 
onerare patitur; priuſq; Scythæ 


ebrietate quam bello vincuntur. 


Nam cognitis his, Cyrus rever- 
ſus per noctem ſaucios oppri- 
mit, omneſque Scythas eum re- 
ginæ filio interficit. Amiſſo tan- 
to exercitu, &, quod gravius 
dotendum, unico filio, Tomyris 
orbitatis dolorem non in lacry- 
mas effudit, ſed in ultionis ſola- 
tia intendit 3 hoſteſque recenti 
victoria exſultantes pari inſidia- 
arum fraude circumvenit. Quip- 
pe ſimulata diffidentia propter 
vulnus acceptum, refugiens Cy- 
rum ad anguſtias uſque perduxit. 
Ibi eompoſttis in montibus inſi - 
diis, ducenta millia Perfarum 
cum ipſo rege trucidavit. In qua 
victoria etiam illud memorabile 


fuit, quod ne nuncius quidem 
tantæ cladis ſuperfuit. Caput 


Cyri amputatum in utrem hu- 
mano ſanguine repletum conjici 
regina juhet, cum hac exprobra- 
tione crudelitatis; Satia te, in- 
quit, /anguine quem ſitiſti, cujuſ- 
gue inſatiabilis ſemper fuiſti. Cy- 
rus regnavit annos xxx; non 


initio tantum regni, ſed conti- 


nuo totius temporis ſucceſſu ad- 
mirablliter inſignis. 


CAP. IX. Huic ſucceſſit filius 
Cambyſes, qui imperio patris 
A gypium adjicit; ſed offenſus 
ſuperſtitionibus Ægyptiorum A- 


pis cæterorumque Deorum ædes 


dirui jubet. Ad Ammonis quogz 
nobiliſſimum templum expug- 
nandum exercitum mittit; qui 
te m peſtatibus & arenarum moli- 


bus oppreſſus interiit. Poſt hæc 


per quietem vidit fratrem ſuum 
Smerdim regnaturum. Quo 
fomn:> exterritus non dubitavit 
poſt ſacrilegia etiam parricidium 
facere Erat enim difficile, ut 
parceret ſuis, qui cum contemp- 


r 


man, ignorant of military affairs, a, 


he was come to a feaſt, not to a battle, letting 
the enemy alone, ſuffers the Barbarians to 
load themſelves with wine, who were un- 
ſed to that liquor; and the Scythians are: Pi 
conquered by drankenneſs before they are 
conquered in the war. For Cyrus having 
known this, returning in the night, comes | 
apon them when drunk, and kills all th 
Scythians, with the queen's ſon. Having | 
40ſt fo great an army, and, whats afflited 
her more grievouſly, an only fon, Tomyri; 
did not pour out her ſorrow for the 10/8 if 
her fon in tears, but turns her mind ts 
the comforts of revenge, and trepans thi 
enemy rejoicing for their late viftory, with _ 
the lite trick alſo of an ambuſh. Fir 
pretending a diſtruſt of berfelf, becauſe ef 
the loſs ſhe had received, flying back, ſve 
arew Cyrus into a narrow paſs. There ho. 
ving laid an ambuſh in the mountains, t 
flew two hundred thouſand Perſians, with | 
the king himſelf. In which victory that al 
was remarkable, that not ſo much as a miſ 
ſenger of jo great a laughter ſurvived. J 
queen orders the head of Cyrus, being (ut 
off, to be thrown into a veſſel fild with 
haman blood, with this npbraiding of his © 
cruelty; Glut thyſelf, /aith fbe, with 
blood, which thou thirſtedſt after, and 
with which thou waſt never to be ſatiſ 
fied. Cyrus reigned 30 years, admirab 
famous not only for the beginning of his 
reign, but for the continual ſarteſs of hi 
rohole time. 
CHAP. IX. His ſos Cambyſes ſurcecl. 
ed him, who added Egypt to the empire © 
his father ; biit being offended with the ſi. 
per/tition of the Egyptians, he ordered th 
temples of Apis and the other Gods to 
pulPd down. He ſends an army likewiſe ii : 
demoliſh the maſt famous temple of Han- II 
mon; which being overwhelm'd by florm : 
and heaps of ſand, periſhed. After this 1 
ſaw in a dream his brother Smerdis was!! 
reign. By which dream being frighted, 0 It. 
ſcrupled not to commit parricide after hi 
ſacrilege. For it was hard for him to ſpat 
his. own relations, who had proceeded . My 
gainſt the Gods with: deſpite to rrligim. Meni 
He choje out a certain Magian of bi 
| | tu 
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LIBER 


I religionis, graſſatus etiam ad- 


. 


erſus Deos fuerat. Ad hoc tam 


rudele miniſterium, Magum 


. uendam ex amicis delegit no- 


1 3 hine Cometem. Interim ipſe 
adio ſua ſponte evaginato, in 
; more graviter vulneratus occu- 
uit; peenaſque luit ſeu impera- 
E parricidii, ſeu ſacrilegii perpe- 
8 ttt ti. Quo nuntio accepto, Ma- 
4 ante famam amiſh regis oc- 
„Maat facinus; proſtratoq; Smer- 
F aui regnum debebatur, fratrem 
„ m ſubjecit Oropaſten. Erat 
„ im & oris & corporis linea- 
5 Mentis perſimilis; ac nemine 
„ Meſſe dolum arbitrante, pro 
if nerde rex Oropaſta conſtitui- 
„„ Ir. Que res eo occultior fuit, 
„ Jod apud Perſas perſona regis 
% I ſpecie majeſtatis occulitur. 
h Mitur Magi, ad favorem populi 


4 


”Wnciliandum, tributa & militiæ 


555 ationem in triennium per- 
„ mittunt; ut regnum, quod frau- 
my quæſierant, indulgentia & lar- 
) Pionibus confirmarent. Quæ 
W ſuſpecta primo Oſtani viro 
in bili & in conjecturis ſagaciſſi- 
ni fut. Itaque per internun- 
ti. is quærit de filia, quæ inter 
M e pellices erat, an Cyri re- 
„ llius rex eſſet. Ilam nec ſeip- 
hi 4 an /cire, ait, nec ex alia poſſe 
oſcere, quia ſingulæ ſeparatim 

adantur. Tum pertrectare 
74. HS - . . 
„ mienti caput jubet, nam Ma- 
* 9 Camby ſes aures utraſque præ- 
7 „ erat. Factus deinde per filiam 
a ; ior, fine auribus eſſe regem, 
ZWtimatibus Perſarum rem indi- 
: a ; & in cædem falſi regis im- 
Puolſos ſacramenti religione ob- 
If 5 Pringit. Septem tantum conſcii 
x Pere hujus conjurationis, qui ex 
1 „ Entinenti, ne dato in pœniten- 
% n ſpacio, res per quenquam 
„ arraretur, occultato ſub veſte 
hat erro ad regiam pergunt. Ibi 
d P bviis interfectis, ad Magos per- 
5 A eniunt; quibus ne ipſis quidem 

u 
1 


oo 


"2 
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11 
Friends, by name Cometes, for this cruel 
ſervite. In the mean time, he being wound- 
ed grievouſiy in the thigh by his ſword un- 
fheath'd of itſelf, died, and ſuffered the 
puniſhment either of the parricide he had 
ordered, or of the ſacrilege he had com- 
mitted. Which news being received, the 
Magian goes on quick with his work, before 
the fame was ſpread of the king's being 
dead, and having flain Smerdis, to hom 
the kingdom was owing, put in his flead 
his own brother Oropaſtes. For he was very 
like him, both for the lineaments of his face 
and body; and no body ſuppoſing any fraud 
to be in thecaſe, Oropaſta is made king for 


 Smerdis.Which thing was the more private, 


becauſe amongſt the Perſians, the perſon of 
the king is concealed under the pretence of 
majeſty.Wherefore the Magians, to gain the 
favour of the people, remit the taxes, and 
grant them an immunity from ſerving in 
the war for 3 years; that they might ſecure 
by their indulgence and bounty the kingdom 
they had got by fraud. Which thing was 
at firſt ſuſpected by Oftanes a noble man, 

and very fhrew'd in his conjeftures. Where- 

fore he enguires by meſſengers of his daugh- 
ter, who was among/t the ging's concubines, 

whether the jon of king Cyrus was king. 

She tells him, that ſhe neither knew her- 

ſelf, nor could learn from any others, be- 

cauſe they were each of them ſhut up 

apart. Then he orders her to feel his head 

when aſleep; for Camby/es had cut off both 

the Magus's ears. Upon that, being made 

acquainted by his daughter that the king 

was without ears, he diſcovers the matter 

to ſome noblemen of thePerſiansz and being 

encouraged to the taking off this falſe king, 

he binds them by the religion of an oath. 

Seven only were privy to this conſpiracy, 

who immediately, leſt time being given for 

repentance, the thing ſhould be told by any 

one, go to the palace, with ſwords hid un- 

der their cloaths. There having ſlain thoſe 

they met with, they come to the Magians, 

rho them ſelves indeed did not want cou- 

rage for their defence: for they kill two of 

the conſpirators with their drawn ſwords. 

Yet they are ſeized by them, being more 

than themſelves; ove of which Gobrias 
C2 animug 


12 


animus in auxilium ſui defuit; 
ſiquidem ſtricto ferro duos de 
conjuratis interficiunt. Ipſi ta- 
men corripiuntur a pluribus : 
quorum alterum Gobryas inedi- 
um amplexus, cunctantibus ſo- 
ciis, ne ipſum pro Mago transfo- 
derent, quia res obſcuro loco ge- 


JUST IN 1 


having git about the waiſt, his companion 


forbearing to ſtrike, left they ſpould ab ur 


him for the Magian, becauſe the buſineſs 
was tranſacted in a dark place, he orders . 
the ſword to be run into the Magian, even tic 
through his own body: yet fortune order. er 
ing it ſo, the Magiam is flain, the other 
remaining unhurt. 1 


=» 


rebatur, vel per ſuum corpus adigi Mago terrum juſſit: fortuna tamen ita "Wi 


regente, illo incolumi Magus interficitur. 


CAP. X. Occiſis Magis, 
magna quidem gloria recepti 
regni principum fuit; ſed multo 
major in eo, quod cum de reg- 
no ambigerent, concordare po- 
tuerunt. Erant enim virtute & 
nobilitate ita pares, ut difficilem 
ex his populo electionem æqua- 
litas faceret. Ipſi igitur viam in- 
venerunt, qua de ſe judicium 
religioni & fortunæ committe- 
rent. Pactique inter ſe ſunt, ut 


die ſtatuta omnes equos ante re- 


giam primo mane perducerent; 
& cujus equus inter ſolis ortum 
hinnitum primus edidiſſet, is 
rex eſſet. Nam & Solem Perſæ 
unum Deum eſſe credunt, & 
equos eidem Deo ſacratos ferunt. 
Erat inter conjuratos Darius Hy- 
ſtaſpis filius, cui de regno ſolici- 
to equi cuſtos ait, Si ea res picto- 
riam moraretur, nibil negotii ſu- 
pereſſéẽ: per noctem deinde e- 
quum pridie conſtitutam diem 
ad eundem locum ducit, ibique 
equæ admittit, ratus ex volup- 
tate veneris futurum, quod eve- 
nit. Poſtera die itaqz cum ad 


ſtatutam horam omnes conve- 


niſſent, Dari equus, cognito lo- 
co, ex deſiderio fœminæ hinni- 
tum ſtatim edidit, & ſegnibus 
aliis, felix auſpicium domino 
primus omiſit. Tanta moderatio 
cæteris fuit, audito auſpicio, ut 
confeſtim equis deſilierint, & 
Parium regem ſalutaverint. Po- 
pulus quoq; univerſus ſecutus 
jadieium principum eundem re- 
gem conſtituit. Sic regnum Per- 


* 
oy 


that would follow from the pleaſure of his 


for want of his mare; and whillt the ref 


CHAP. X. The Magians bring flain, 
great indeed was the glory of the princes 
for the recavery of the kingdom: but much 
greater in that, that when they came to de- ns 
bate about the diſpoſal of the kingdom, they 
could agree. For they were fo equal in vir- 
tue and quality, that their equality wonld 
have made the choice our of them difficult 
to the people. They therefore found out a 
way to leave the judgment of themſelves Wi 
to religion and fortune; and agreed amongſt 
themſelves, that they fhiuld bring their 
horſes on a day appointed, early in thh Vet 
morning, before the palace; and that he 
ſhould be king, whoſe horſe firſt jet up a | 
neighing, before the rifing of the Sun. 
For the Perſi ans believe the Sun to be tibet 
only God, and they count horſes ſacred tn 
the jame Goa. There was amongſt the con- 
fpirators Darius as go of Hyſtaſpis, te 
whom being concern d about the kingdon, 
the keeper of his horſe ſays, It that mat- 
ter hinder'd his advancement, there 
was nothing of difficulty in it. After 
that he leads the horſe by night, the aay 
before tbe appointed day, to the ſame place, 


and there leis him cover a mare, thinkin WW! 


leap, which happened. Wherefore the 
day after, when they were all met at the 
hour appointed, Darius's horſe knowing 
the place, ſet up a neighing immediately. 


were dull, firſt gave the happy omen to 
his maſter. So great was the moderation 


of the reft _ hearing the omen, that 
immediately they alighted from their hor- 


ſes, und ſaluted Darius as their king. · 
The whale peaple likewiſe following ile 
jude ment of the printes, appoint the ſant 
perſon ta be bing. Thus the kingdom of 
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mm ſeptem nobilifimorum vi- the Perſi ans, recovered by the bravery of 
Jam virtute queſitum tam le- ſeven of the nobigſt men in it, was by jo 
momento in unum collatum fight 2 matter conferred upon one of 
5 WM. Incredibile prorſus tanta them. I 7s altogether incredible, that 
» tientia ceſſſſe eo, quod ut e- they ſpculd quit that with fo much pati- 
- Wcrent Magis, mori non recu- ence, to recover which from the Magians, 
erint. Quanquam præter for- they had not refuſed to die. Alths' be- 
Im, virtutemque hoc imperio ſides handſomeneſs of perſon, and virtue 

a iam, etiam cognatio Dario worthy of this empire, Darius was rela- 
eta cum priſtinis regibus fuit. ted to the former kings. Wherefore in 

„ FPhicipio igitur regni Cyri regis the beginning of Bis reign, he took the 
nn in matrimonium recepit, daughter of 4ing Cyrus in marriage, to 
5 iibus nuptiis regnum firma- /ecure the kingdom by this royal match, 

= = ee } Yrs. | 

e. uu us; ut non tam in extraneum hat it might not feem ſo much transfer- 
) catum, quam in familiam red upon a firanger, as to be returned 
i reverſum videretur. In- inte the family of Cyrus. Some time df- 
4 ea deinde tempore, eum ter, when the Afiyrians had revolted, 
lt Mari deſciviſſent, & Babylo- and had ſeized Babylon, and the taking 
4 | n occupaſlent, difficilifque of the town vas difficult ; the king cha- 
es urbis expugnatio eſſet; æſtuante fing at it, one of the killers of the Ma- 
5 Ae. unus de interfectoribus giant, Zopyrus, orders himſelf to be torn 
ir orum Zopyrus domi ſe ver- 29ith fro all his body over 3 his noſe, 
he bertbus lacerari toto corpore ju- ears and lips to be cut off; and fo offers 
he bets naſum, aures & labia fibi himſelf ro the king unawares of bim. 
4 _preefcidi, atque ita regi inopi- He privntzly infirms Darius, that was 
77, Mi ſe offert. Attonitum & aftoriſh*a, and enquired after the perſon 
he rentem Darium cauſas, auc- guilty of this cruel mangling of him. 
tt mque tam ſœdæ lacerationis, eig what intent he did it; and having 
„eas quo propoſito fecerit edo-. Forms Hi defign for the ſequel, he goes to 
tt: formatoque in futura conſi- Bab lun under the notion of a deſerter. 
„„ rransfugæ titulo Babyloniam There he /hews the people his mangled bo- 
t- ciſcitur. Ibi oſtendit po- dy: he complains of the king's crutlty, by 
re PW haniatum corpus: queritur 10-0m he roa, outreached in his ſuit forthe 
er. Silelitatem regis, a quo in Kingdom, not by his virtue, but a lucky 
az Tem petitione, non virtute, ſed chante; not by the judgment of men, but 
, icio, non judicio hominum, by the neighing of a horſe. He bids them 
ng hinnitu equi ſuperatus ſit. rake eum by his friends, what his 
bis Mt illos ex amicis exemplum enemies had to beware of. He adviſes 
the re, quod hoſtibus cavendum rem not ro truſt to their walls more thun 
jeHFortatur non meœnibus ma- to rheir arms, and to permit him to carry 
ng uam armis confidant, pati- on the war in common with them, ith 
ly Marque fe commune bellum fe/her reſentment. The quality of the 
5 Rekntiore ira gerere. Nota no- man, and likewiſe his virtue, iwas known 
% as viri pariter & virtus om- to them all; nor did they doubt of his Ho- 
jon us erat; nec de fide timebant, 29, of which they had the wonnds of 
„at us veluti pignora, vulnera his body, and the marks of his ill uſage, 
. roris & injuriæ notas habe- as pledges. Wherefore be is conſtituted 
.. ao. Conſtituitur ergo dux general by the wates of them all; and ha- 
be nium ſuffragio 3 & accepta wing received a fmall body of troops, the 
me Pra manu, ſemel atque ite- Perſfans, yielding once and again un pure 


ede nba ponſalto Fefe, 


1 


Paſe. he fights ſome ſucceſsful 


battles. 
ſecunda 


ſecunda prælia facit. Ad poſtre- 


mum univerſum ſibi creditum 


Poſt hæc Darius bellum Seythis 
infert, quod ſequenti volumine 


en be 


colit & continentiam. 


tariam. 


occupat. 


maxima clade afficiuntur. 


citer dimicatum et. 


um ab. __ repetendam eft. 


wel JD 4 +1 


exercitum Dario prodit, urbemq; 


| ipſam in poteſtatem ejus redigit. this, Darius makes war with the Mo 
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1. Scytharum origo & antiquitas, de 9a cum LEgyptiis contendunt. 
2. Deſcriptio Scythie, & morum gentis, que in plauſtris digen, juftitian 


5. Seyharum frttud bellies: Eni Aba, Afamgue reddant iris il 


4. Amazonum a Seythis origo, reginæ, res geſtæ. 
5. Bellum Scytharum adverſus ſervos, quos lepids ſtratagemate reprimun. 
Darius Scythis, deinde Jonibus & Athenienſibus arma infert. 
6. Aibenienſtum origo, gloriatio, induſtria, artes, reges. 
| 7: Reſpublica Athenienfis Solonis legibus. & politic ſtratagemate firmata. 
8. Piſiſtratus paſt fortiter gh in Megarenſes tyrannidem 5 33 bY 


9. Ejuſdem filius Hippias, Aube pulſus, Perſarum exercitum in 12 ITY 
adduxit, Inde nobilis illa Marathonia pugna, in qua victi Perje, 
Atbenienſes vifores duce Miltiade. | 

10. Diſceptatio fraterna de regno inter Darii filios. Xerxes bellum adverſu © | 
Graco inſtaurat nalidiſſimo exercitu. 

. Fortitudine Spartanorum, quorum rex ee, Perſæ ad Thermopy ln 


r5. Athenienſes, Spartanis deluſis, urbem ex integro refaurant. Spartan 
Perſarum fines depopulantur. Pauſanias dgfectionis reus damnatir 
Ariſtides proditoris conſilia diſcutit. Xerxes iterum arma movet infeli 
citer, aCi mont navali prælic ſuperatus. 


CA P. 1 
N relatione rerum ab Scythis 


geſtarum, quæ ſatis amplæ 
magnificæque fuerunt, principi- 


At laſt he betrays the whole army, whic 
was entrujted to him, to Darius, and r. 
duces the city under his power. Aft * 


ans, which ſhall 4 related in the fol 
ing volume. 


12. Themiſtoclis induſtria Perſarum claſſis ad. Salaminium fretum nav, | 88 
prelio vita, poſt multam ſtragem fuga ſibi conſult. tum 

13. Mardonio terreſtris exercitys. commiſſus, Xerxes ægre evadit piſcatiri 
ſcapha, ejuſdem pedeſtris exercitus fame obruitur: unde nova clades. 

14. Mardonius in Beotia ad Plateas, cum Perſis a Erærorum copiis wifi 
cum paucis profugit. Eodem fere momento adverſus Perſas in Aſia fel: 


N relating the things done by the Sy 9 1119 
thians, which were great and 1" 
enough, we muſt take our beginning fi 4 1 
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their original. Fer they had a r my , 7 4 
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LIBER 
enim minus illuſtria initia, 
Wm imperium habuere ; nec 
rum imperio magis quam 
inarum virtutibus claruere. 


pe cum ipſi Parthos Bactri- 
azonum regna condiderint: 
us ut res geſtas virorum 
Mierumque conſiderantibus in- 
em fit, uter apud eos ſexus 
irior fuerit. Scytharum gens 
I uiſſima ſemper habita; 
I. quam inter Scythas & - 
ios diu contentio de generis 
Wſtate fuerit : Agyptits præ- 
Yntibus, initio rerum, cum 
= terre nimio fervore ſolit 
rent, aliæ rigerent frigoris 
_IM@anitate, ita ut non modo pri- 
ma gererare homines, ſed ne ad- 
guidem recipere ac tueri 
re, priuſguam adverſus calo- 
vel frigus velamenta corporis 
 inwenjrentur, vel locorum vitia 


FIN 


tis arte remediis mollirentur; 
Potum ita temperatam ſemper 
are, ut negue hyberna frigora, 
eſtivi /olis ardores incolas ejus 
erent; ſolum ita fœcundum, 
imentorum in uſum hominum 
a terra feracior fuerit. Fure 
ibi primum hom ines natos 
i aebere, ubi educari facilli- 
ent. Contra, Scythe cali 
temperamentum, nullum efle 
\Fetuſtatis argumentum puta- 


e: qurfpe naturam, cum pri- 


1 


vnibus diſtinxit, ſtatim ad It 
/n patientiam, animalia quoque 
ae: ſed & arborum atgue 
iam, pro regionum conditione, 
genera variata. Et quanto 
his /it cælum aſperius quam 
eybtiis, tanto & corpora & 
enia eſſe duriora. Cæterum +, 
adi, que nunc partes ſunt, 
4 "cuando unitas fuit; five illu- 
ws 4querum principio rerum ter- 


on q 


cbrutas tenuit: five ignis, gui 


1 2 . 
nr 4ndum genuit, cuncta poſſẽdit, 


I 
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illuſtrious than their empire; nor were 


they more famous for the dominion of their 
men, than the virtues of their women. 
For they (the men) gave being to the Par- 
thians and Bactrians, and their women 


aue, fœminæ autem eorum founded the kingdoms of the Amazons 3 
1 


ſo that it is uncertain to thoſe that conſi der 
the exploits of the men and the women, 
which ſex among them was more illuſtri- 
ous. The nat ion of the Scythians tas al. 
ways reckon'd very ancient; altho' there 
was a long time a diſpate betwixt the Sey- 
thians and Egyptians, about the antiquity 
of their original; the Egyptians alledg- 


ing, In the beginning of the world, 


when {ome countries were burnt up 
with the exceſſive heat of the ſun, 
others were frozen by the greatneſs of 
the cold, fo as not only to be uncapable 
to produce men, but even to receive 
and ſupport fuch as might come from 
other parts, before coverings of the bo- 
dy were invented againſt heat or cold, 
or the inconveniencies of countries were 

ualified by remedies found out by art ; 

gypt was always ſo temperate, that 
neither the winter's cold, nor the heats 
of the ſummer- ſun, did incommode its 
inhabitants; the ſoil fo fruitful, that 
no country is more fruitful in food for 
the uſe of men. Wherefore with rea- 
ſon men ought to be thought firſt pro- 
duc'd there, where they might moſt 
eaſily be brought up. On the other hand, 
the Scythians thought the temperateneſs of 


the air was no arg ument of antiquity. For 


nature, when ſhe firſt diſtributed to - 


incrementa caloris ac frigoris ſeveral countries of the world the degrees 


of heat and cold, did immediately pro- 
duce each kind of animals, fitted for the 
enduring of the places; and that alſo the 
ſeveral ſorts of trees and grains were 
varied, ſuitably to the condition of the 
elimates. And as the Scythians have 
a ſharper air than the Egyptians, ſo 
much the harder are their bodies and 
tempers. But if there was once an 
uniformity of the world, which is 
now divided into parts of different 
nature; whether a deluge of waters 
kept the earth under cover, in the be- 

utriu/gue 
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atriuſzue primordii Scythas ori- 
gine praſtare. Nam fi ignis 
prima polſeſſio rerum fuit, gui 
paulatim extinftus ſedem terris 
dedit; nullam prius quam Septen- 
trionalem partem, hyemis rigore 
ab igne ſecretam 3 adeo ut nunt 
guogue nulla magis rigent frigori- 
bus. AEgyptum vero & totum 
Orientem tardiſſime temperatum : 
euippe qui etiam nunc torrents 
calore ſolis exaſtuet. Quod fi 
emnes quondam terre ſubmer ſæ 
prefuudo fuerunt ; profecto editiſſi- 


mam quamque partem, decurrenti- 


bus aguis, primum detectam; hu- 
millimo autem ſolo eandem aquam 
diutiffime immoratam, & quanto 
prior guæque pars terrarum ſiccata 
fit, tanto prius animalia generare 
ecepiſſe. Porro Scythiam adeo 
editiprem omnibus terris eſſe, ut 
eunfta flumina ibi nata in Mæ- 
etim, tum deinde in Ponticum & 
LEgyptium mare decurrunt. Æ- 
gyptum autem (que tot regumy tor 
feculorum cura impenſagut munita 
fit, & adverſum vim incurrenti- 
wm aguarum tantis ftructa moli- 
bus, tot foſſis conciſa, ut cum his 
arceantur, illis recipiantur agae, 
mibilominus coli, niſi excluſo Ni- 
la, non potuerit) nun poſſe videri 
bomimum vel: ſtate ultimam; que, 
frve exapgerationibus regum, ſive 
Nili. trahentis limum, terrarum 
recentifſima videatur. His igi- 
tur argumentis ſuperatis Agyp- 
= antiquiores ſemper Scythe 
vid. 


ginning of things ; or fire, which . Io | 


fo produced the world, had poſleſſiny 
of all the parts of it, the Seythian 


had the advantage as to their orig. ® | 
nal, with reſpect to each of thoſe wa WW 


of the world's formation. For if fi, 
was in the firſt poſſeſſion of thing, 
which being extinguiſhed by degre 
made room for the earth, no part of 
would be ſeparated from the fire by th * 


winter's cold ſooner than the norther 
ſo that now too no part is more froze 
up with cold. But that Egypt and i 


the eaſt cooled very ſlowly, as whid E 
were even now burnt up with th Þ 


ſcorching Heat of the fun. But if fo 


merly all countries were ſunk unde 


water, certainly every the higheſt px 


would be firſt uncovered by the wate _ 7 
running off: but that the ſame watt 
muſt have reſted very long upon 1 
loweſt ground; and by how much th 3 


ſooner any part of the earth was dr, 


ſo much the ſooner did it produce a 


mals. Moreover, Scythia was ſo mud 


higher than other countries, that all tk i 


41 


1 


rivers that riſe there run down into th Me 


Mzotis, and then into the Pontii 
and Egyptian ſea, But that Egyp, 
(which had been guarded by the cat Tr 


and expence of ſo many kings and age 


and defended by ſuch great banks again 


the violence of the encroaching water 
and cut through by ſo many ditche 
that whilſt the waters are kept out 


the one, they are received by the othe: we: 


nevertheleſs it could not be inhabit, 
without excluding the Nile) could no 


appear the moſt ancient for the anti 
quity of its people; which either fron . 


the bankings of the kings, or of the Nile that drags the mud along wit 


it, muſt appear t be the lateſt of 2// countries. Wherefore the Egyptia 
being baffled by theſe arguments, the Scythians were always thought the mitt 


CHAP. II. Now Sqythia, whici e. 
is Fretebed out to the Eaſt, is baumdeds 
one fide by the Pontus Euxinus, ande » 

5 the Riphæan mountains, leb 
by Aja and the river Phaſis. It exters ff 
4 great way in length and breadth. Ti i 
men haue no boundaries lettwiæt one 1 1 


ancient. 

C AP. II. Seythia autem 
in Orientem porrecta includitur 
ab uno latere Ponto, & ab altero 
montibus Riphæis, a tergo Afia 
& Phaſi flumine. Multum in 
longitudinem & latitudinem 
patet. Hominibus inter fe nul 


another 


| th 


' 7 
F 


ata inter ſylvas habentibus, | 


- 9 k : 1 
We 4 q N 
77 OS, 1 
1 : 


nes: neque enim agrum ex- 
ent; nec domus illis ulla aut 
tum, aut ſedes eſt, armenta 


"= 
. 
2 


csecora ſemper paſcentibus, & 


incultas ſolitudines errare 
tis. Uxores liberoſq; ſecum 


1 . > OY - 
auſtris vehunt; quibus, co- 


imbrium hyemiſque cauſa 
i pro domibus utuntur. Ju- 
- MW gentis ingeniis culta, non 


1 2 | . 
fuorto gravius, quippe fine 
munimentoque pecora & 


. 


C ſalvum eſſet, fi furari lice- 


Aurum & argentum perin- 
ppernantur, ac reliqui mor- 


"Ws appetunt. Late & melle 


tag 
$ ” * 2 2 


ontur. Lanz 1is uſus ac 
om ignotus; & quanquam 
einuis frigoribus urantur, pel - 
tamen ferinis aut murinis 
tur. Hæc continentia illis 


um quoq; juſtitiam edidit, 


il alienum concupiſcentibus. 
ype ibidem divitiarum cupi- 
Mett, ubi & uſus. Atque uti- 
rvreliquis mortalibus ſimilis 


JE. eeratio & abſtinentia alieni 
cat re! Profecto non tantum 
age del rum per omnia ſecula terris 
am bus continuaretur: neque 
ten P hominum ferrum & arma, 
che: i naturalis fatorum conditio 
th ret. Prorſus ut admirabile 
the atur, hoc illis naturam dare, 
bite. , Græci Jonga fapientium 
| nv. trina, præceptiſq; Philoſo- 
ani rum conſequi nequeunt ; 
fron I oſq; mores incultæ barbariæ 
win tione ſuperari. Tanto plus 
tn a 
un CAP. III. Imperium Aſiæ 
aquæſivere; ipfi perpetuo ab 
hici eno 1mperio aut intacti, aut 
dn ici manſere. Darium regem 
dn rſarum turpi ab Scythia ſum- 
chin pverunt fuga: Cyrum cum 
tend ni exercitu trucidaverunt. 
OE lexandri Magni ducem Zopy- 
on na part ratione cum copiis uni- 
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as. Nullum ſcelus apud 


1, CAP; 17 
for they do not plow their land, nor have 
they any houſe, deoelling or habitation; 

they are always feeding their herds and 
flocks, and ujed to wander through uncul- 

tivated deſerts. They carry their wives 

and children along with them in carts, 

which being covered with hides, upon the 

account of rain and the winter, they uſe 
for houſes. Fuſtice is practiſed amongſt 

them, more from the temper of the nation, 

than laws. No crime amongſt them is 

more heinous than theft : for what would 

be ſafe to people that have their flocks and 


herds without houfe or fence amongſt the 


words, if it was allowed to ſleal# They 
deſpiſe gold and filver as much as the reſt 
of men azfirg them. They live upon mill 
and honey. The uſe of woo! and cloaths is 
unknown to them; and tho they are pinch'd 
by continual cold, yet they uſe ius doth 
of great animals and ſmall. Their con- 
tinency of manners gave them likewiſe ju- 
ice, defiring nothing that was other mens. 
For there is the defire of riches, where the 


uſe of them is too. And I wiſh other 


mortals had the like moderation and abſti- 
nence from what is other people's. Cer- 


tainly there would not be ſo much tar 


through all ages, in all countries; nor 
would the froord and arms take off more 
men, tham the natural condition of their 
arftiny. So that it ſeems altogether evon- 
derful, that nature fhould give that to 
them, which the Greeks cannot obtain by 
the long inſtructions of their wiſe men, 


and the precepts of their philoſophers, and 
that their morals with all their cultivati- 


on ſhould be outdone in the compariſon of 
unpoliſp'd barbarity. 82 much more ef- 
fe# has the ignorance of vice in them, 
than the knowledge of wirtue in theſe. 


Millis proficit vitiorum ignoratio, quam in his cognitio virtutis. 


CHAP: II. They thrice carried 
the empire of Aſia ; they themſelves al- 
ways remain d either untouched, or uncor- 
quered by a foreign power. They repulſed 
Darius king of the Perſians by a ſhameful 
flight from Scythia. They flew Cyrus 
with all his army. They cut off in like 
manner Zopyrion, a general of Alexander 
- great, with all his fqrcas. They have 


verſis 
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heard of, but not felt the arms of the Ri. 


verſis deleverunt. Romanorum 
audivere, non ſenſere arma. 
Parthicum & Bactrianum impe- 
rium ipſi condiderynt. Gens 
& laboribus & bellis aſpera; vi- 
res carparum immenſe: nihil 
parare, quod amittere timeant: 
nihil victores præter gloriam 
concupiſcunt. Primus Scythis 
bellum, indixit Vexaris rex - 
gyptius, miſhs primo legatis, 
qui hoſtibus parendi legem dice- 


gent. Sed Scythe jam ante de 


adventu regis a finitimis certio- 
res facti, legatis reſpondent, 
Tam opulenti populi ducem ſtolide 
adverſus inopes occupaſſe bellum, 
guad magis domi fuerit illi timen- 
dum, quod belli certamen anceps, 
præmia wittorig nulla, damna 
manifeſta fint. Igitur nam ex- 
features Scythas dum ad ſe ve- 
niatur, cum tanta (ibi plura in 
hole concupiſcenda ſixt; ultrog: 
prædæ ituros obviam. Nec dic- 
ta, res morata. Quos cum tan- 
ta celeritate venire rex addidiciſ- 
ſet, in fugam vertitur, exerci- 
tuqz cum omni apparatu belli 


relicto in regnum trepidus ſe 


recepit. Scythas ab Ægypto 


paludes prohibuere: inde rever- 
ſi Aſiam perdomitam vectigalein 


fecere, modico tributo, magis 
in titulum imperii quam in vic- 
toriæ premium impoſito. Quin- 
decim annis pacandæ Aſiæ im- 
morati uxorum flagitatione re- 
vocantur, per legatos denunci- 


antibus xi redeant, ſobolem ſe ex 


finitimis queſituras, nec paſſura 
ut in piſteritatem Scytharum genus 
per feminas intercidat. His igi- 
tur Aſia per mille quingentos an- 
nos vectigalis fuit. Pendendi tri- 
buti ſinem Ninus rex Aſſyriorum 
impoſuit. 1 ; 

CAP. IV. Scd apud Scy- 
thas medio tempore duo regii 
juvenes Ylinos & Scolopitus per 
Fattionem optimatum domo pulſi 


mans. They founded the Bactrian and 
Parthian empire. A nation hardy in tail, 
and wars. 
very great. They ſeek after nothing thy 
are afraid fo loſe; covet nothing when 


conquerors, but glory. Vexoris king of 


Egypt firſt proclaimed war again? th 
Scythian, firſt ſending embaſſadvrs to di. 


clare to them the rules of their obedience 
But the Stythians being already bean: 
made acquainted by their neighbours with 
the king's approach, anſwer the embaſſy 


dors, That a prince of ſo wealthy a peo. 


ple had faaliſhly begun a war again 


them that were poor, which was mor 1 
to be feared by himſelf at home, becauſe 
the conteſt in the war was dubious, the 
rewards af victory were none, the 


miſchiefs manifeſt. Wherefore the Sey. 
thians whould not wait *till he came t 
them, ſince there was ſo much mor 


amongſt the enemies to be deſired b) f 


them; and would forwardly go to mee 


the ſpoil. Nor was, this ſaid, the main th 


at a tand. Whom when the king under 


ſbaod to be coming againſt him with ſo ns K 


ſpeed, he is put to flight; and leaving bi 
army with all his preparations of war, h 
betook himſelf in a fright into his xingdon 
The noraſſes kept the Scythians from I 
gypt. Returning from thence, they mai 


Alia, which they conquered, tributaryt 


them; impoſing « moderate tr ivuic, rt 
in token of their dominion over it, tha; 


a reward of their vifory. Having fla 


fifteen years in the conqueſt of Aſia, thi 
are recalled by the importunity of ther 


wives, declaring by meſſengers, ule 


they returned, they would endeavou 


to have children by their neighbours 
and not ſuffer the nation of the Scythi 


ans to be extinct, through the ful 5. 
their women. Wherefore Aſia was ii 


butary to them for a thouſand five hunarii 

years. Ninus king of the Aſſyrians pi 

an end to the paying of that tribute. 
CHAP. IV. But in the mean tin 


anongſi the Scythians, two young mt! 1 
the royal family, Ilinos and Scolopitus, 1 
ing forced from home by a faction of l, 
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alt timorum conſequuntur. Tum 
nde. pate armis quæſita, ne genus in- 
1140 WWiiret, concubitum finitimorum 
'g bi Nint. Si qui mares naſceren- 
, % Wl interficiebant. Virgines in 
don. eiiiem ipſis morem, non otio, 
ml Ie lanificio; ſed armis, equis, 
nad tionibus exercebant, inu- 
ry Qisir fantum dexterioribus mam- 
„ne ſagittarium jactus impe- 
% Eiretur; unde Amazones dictæ 
tas Age Due his reginz fuere, 
i veſia & Lampeto, quæ, in 
their partes agmine diviſo, incly- 
inch zam opibus vicibus gerebant 
ou , ſolæ terminos alternis de- 
our, WelWentes. Et ne ſucceſſibus 
-ythi  GEMet auctoritas, genitas ſe Mar- 
2% de prædicabant. Itaq; majore 
i ie Europæ ſubacta, Aſiæ quo- 
ndr Ae nonnullas civitates occupa- 
;5 ful Me. Ibi Epheſo, multiſq; aliis 
pibus conditis, partem exerci- 
; tin! cum ingenti prada domum 
nen, nittunt. Reliquæ, quæ ad 
15, % Indum Aſiæ imperium reman- 
A Ant, concurſu barbarorum cum 


ere; 


= ſederunt, ſubjectoſque The- 
ccyrios campos occupavere. 


per multos annos ſpoliare 


J 1 
. 
7 PLP CY 


itimos aſſueti conſpiratione po- 


PHlorum per inſidias trucidantur. 

Lorum uxores, cum viderent 
exilio additam orbitatem arma 
unt; fineſque ſuos ſummo- 
ies primo, mox etiam infe- 
eees bella, defendunt. Nu- 


ii quoque finitimis animum 
iere, ſervitutem, non matri- 


ium appellantes. Singulare 
Anium ſeculorum exemplum 
e, auxere rempublicam fine 


ei qui domi remanſerant, in- 
exficiunt. Ultionem quoque 
czforum conjugum excidio fini- 


jam etiam cum contemptu 
rum ſe tuentur. Et ne fe- 
Medres aliæ allis viderentur, vi- 


* 
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nobility, drew a great many of the youth 
along with them, and ſettled upon the bor 
ders of Cappadocia, nigh the river Ther- 
modon, and ſeized upon the Themiſcyrian 
plains cloſe by it. There being accuſtomed for 
ſeveral years to rob the neighbours, they are 
in an ambuſh cut off by a confederacy of the 
nations about them. Weir wives,tohen they 
ſaw want of husbands added to their ba- 
xiſhment, take arms, and defend their coun- 
try, by repul/ing their enemies at forts 
and by and by, by making war upon them. 
They laid afide all thoughts of marrying 
with their neighbours, calling it ſlavery, 
not matrimony. Venturing to ſet an example 
ſingular throughout all ages, they encreaſed 
their commonwealth without men; and at 
laſt defend themſelves with deſpite to the 
men. And that ſome might not ſeem happier 
than others, they kill the men that had ſtaid 
at home. They compaſs the revenge of their 
Alain husbands, by the deftruction of their 
neighbours. Then having procured a peace 
by their arms, that the generation of them 
might not periſh, they the with their 
neighbours. If any male-thildren were 
born, they killed them. The girls they 
exerciſed in the ſame manner as themſelves, 
not with idleneſs, or the working of woot; 
but in arms, horſes, hunting : burning 
their right breaſts when infants, leſt the 
ſhooting of arrows ſhould be hindered 
thereby; from whence they were called 
Amazons. They had twoqueens, Marpe- 


fia and Lampetd, who having divided their 


army into two parts, being now famous for 
ther power, carried on their ars by turns, 
defending ſingly their borders alternately. 
And that authority might not be wanting 
to their ſucteſſes, they gave out that they 
vers begotten by Mars. Wherefore the 
greater part of Europe being ſubdued, they 
took ſome cities of Aſia too. There having 
built Epheſus and many other cities, they 
diſpatched part of their army home with 4 
deal of plunder. The reſt, who had ſtaid 
bebind to defend the empire of Afia, are 


flain with their gueenMarpeſiagin a rifing 
7 


of the barbarians upon them. 


daughter Orithya ſucceeds in the govern» 
| _ in her plats, whom the world had 
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Marpeſia regina interficiuntur. 
In hujus locum filia ejus Ori- 


thya regno ſuccedit; cui præter 


ſingularem belli ſctentiam, exi- 
mia ſervatæ in omne ævum vir- 
ginitatis admiratio fuit. Hujus 
virtute tantum additum gloriæ 
& famæ Amazonum eſt, ut Her- 
euli rex, cui x11. ſtipendia debe- 


bat, quaſi impoſſibile imperave- 


Tit ut arma reginæ Amazonum 
ſibi afferret. Eo igitur profec- 
tus longis novem navibus, co- 
mitante principum Græciæ ju- 
ventute, inopinantes aggreditur. 
Duæ tum ſorores Amazonum 
regna tractabant, Antiope & 
Orithya; ſed Orithya foris bellum 
gerebat. Igitur cum Hercules 
ad litus Amazonum applicuit, 
infrequens multitudo cum Anti- 
ope regina nihil hoſtile metuen- 
te erat. Quare effectum eſt, 
ut paucæ repentino tumultu 
excitæ arma ſumerent, facilemq; 
victoriam hoſtibus darent. Mul- 
tz itaq; cæſæ, captæq;: in his 


duæ Antiopz ſorores captæ ſunt, 


Menalippe ab Hercule, Hippo- 
tyte a Theſeo. Sed Theſeus 
obtenta in præmium captiva 
eandem in matrimonium aſ- 
ſumpſit, & ex ea genuit Hippo- 
lytum. Hercules, poſt victori- 
am, Menalippen captivam ſorori 
reddidit, & pretium arma reginæ 
accepit. Atq; ita functus impe- 
rio ad regem revertitur. Sed 
Orithya ubi comperit bellum 
ſororibus illatum, & raptorem 
eſſe Athenienſium principem; 
hortatur comites, fruſtraque & 
Ponti ſinum & Aſiam edomitam 
eſſe dicit, fi Græcorum non tam 
bellis, quam rapinis pateant. 
Auxilium deinde a Sagillo rege 
Scythize petit: genus ſe Scytha- 
rum eſſe: cladem virorum, ne- 
ceſſitatem armor aum, belli cauſas 
oſtendit : aſſecutaſq; virtute, ne 
ſegniores viris fœminas habere 


1-01: 


in mighty admiration, for keeping by n 
virginity all her life long, beſides hr 
ſingular Skill in war. 


By her good ma. 
nagement ſo much was added to the glir 
and fame of the Amazons, that the king, 


to whom Hercules ought twelve ſervitu,.. 


ordered him as a thing impoſſible to brim 


him the arms of the queen of the Amazon, Wi 


Wherefere going thither with nine long 
ſhips, the principal youths of Greece a: 
companying him, he falls upon them uns. 
awares. Two ſiſters at that time manage; 


the government of the Amazons, Anti 


and Orithya; but Orithya was carryin 
on a war abroad. Wherefore when Her. 


cules arrived upon the coaſt of the Amt 


Zons, there was a ſmall number of then 
with their guten Antiope, apprehenſive | 


no hoſtilities. By which means it can 
to paſs, that a few of them being raiſi 


upon this ſudden tumult took up arms, ani 


gave the enemy an eaſy conqueſt. M ber. 
fore many were ſlain and taken, amongi 


theſe the two fifters of Antiope, Menalij 
by Hercules, and Hippolyte by Th 


Pe 
ſeus. But Theſeus having obtained li 


priſoner as his reward, took the ſame i 
marriage, 
Hercules after the victory, reſtored Men. 
lippe his priſoner to her ſiſter, and re: 
ved the arms of the queen, as the pri 
of her redemption. And thus haviy 


executed his orders, returns to the kin 


But Orithya, when ſhe found that aui 
had been made upon her ſiſters, and thi 
the actor of the violence was a prince of I 
Athenians, ſhe encourages her folloutr, 


and tells them, that the border of Pu 


tus and Aſia had been conguered in vail, 
if they were expoſed not ſo much t1 ti 
wars, as to the robberies of the Greti, 


Then ſpe begs aſſifance of Sagillus king 


Scythia. She ſhews him that they wi! 
m_— of the Seythians, ſetting for! 
4 


e cutting off their men, the neceſſityi ® 


their taking up arms, and the cauſes! 


the war; and that they had effected) 


their courage, that the Seythians appear 
ed to have women no leſs active than thi! 


men. He being moved by the glory of hy 


nation, ſends his ſon Panaſagoras to _ 
cy: 


JAP r 


and had by her Hippolytu... 


8 


: 2, 
4 


FFF 


LE 
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hy S&thz viderentur. Motus ille 
bir I neſtica gloria mittit cum in- 
n. ti equitatu filium Panaſago- 
liz n in anxilium. Sed ante præ- 
%,, Im diſſentione orta, ab auxiliis 
ice, Mertæ, bello ab Athenienſibus 
"in; cuntur; receptaculum tamen 
n. buere caſtra ſociorum, quo- 
ln, Fun auxilio intactæ ab aliis gen- 
. tibys in regnum revertuntur. 
un: Paſt Orithyam, Pentheſilea reg- 
agei m@otita eſt, cujus Trojano bel- 
11: nter fortiflimos viros, cum 
ryin ilium adverſus Græcos fer- 
Her magna virtutis documenta 
Ami itere. Interfecta demum 
thn gcheſilea, exercituq; ejus ab- 
e I pto, paucæ, quæ in regno 
cam I anſerant, ægre ſe adverſus 
raiſi Wſtimos defendentes, uſq; tem- 
5,4; pn Alexandri magni durave- 
her. want. Harum Minithya, five 
zongi "Fkaleſtris regina, concubitu A- 
nalip 
Y Th mw 
d hi Ap. V. Scythæ autem ter- 
men ia expeditione Aſiana cum annis 
olytu., we a conjugibus & liberis abfu- 
Men. lent, ſervili bello domi accipi- 
rect tar. Quippe conjuges eorum 
| fri: Jong expectatione virorum feſ- 
haviii te dec jam teneri bello, ſed de- 
e kin, let ratz, ſervis ad cuſtodiam 
t u pecorum relictis nubunt : qui re- 
d tht Wwerſos cum victoria dominos ve- 
2 of th lt ad venas armati finibus prohi- 
Jozeri Eſt. Quibus cum varia victoria 
F Pi let, admonentur Scythe mu- 
: dan i genus pugnz, memores non 
1 th dei hoſtibus, ſed cum ſervis 
Grit, iandum, nec armorum, ſed 
king 7. dom inorum Jure, vincendos: 
ey un Werbera in aciem, non tela adfe- 
g fort! renda ; omiſſoq; ferro, virgas ac 
z/ſity i! ella, czteraq; ſervilis metus 
a, da inſtzumenta. Probato 
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aſſiſtance, with a great body of horſe. But 


à difference ariſing before the battle, being 


forſaken by their auxiliaries, they are con- 
guered in the fight by the Athenians. 
However, they had the camp of their al- 
lies to fly to for refuge, by the help of 
which they return untonch'd by other na- 
tions into their kingdom. After Orithya, 
Pentheſilea enjoy d the kingdom, of whoſe 
courage there were great proofs, among 
the ſtouigſt men in the Trojan war, when 
ſe carried aſſiſtance thither againſt the 
Greeks. At laſt Pentheſi lea being lain, and 
her army cut off, thoſe few, that had ſtay d 
behind in their kingdom, defending them- 
ſelves with difficulty againſt their neigh- 
bour, continued till the times of Alexan- 
der the Great. The queen of them Mini- 


 thya, or Thaleſtris, having obtained to lie 


with Alexander for thirteen days, to have 
i ue by him, returning into ber kingdom, 


in a ſhort time periſhed with all the name 
of the Amazons. 


lexandri per dies xiii. ad ſobolem ex eo generandam obtento, reverſa in 
regnum, brevi tempore cum omni Amazonum nomine intercidit. 


nes conſilio, inſtructi ſicut 
ceptum erat, poſtquam ad 
lies acceſſere, inopinantibus 


Mibera intentant; adeoq; illos 


Naeulerunt, ut, quos ferro non 


8 
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CHAP. /. But the Scythians, in their 
third expedition into Afia, having been 
eight years from their wives and chil. 
dren, are received at home by a war with 
their ſlaves. For their wives being weary 
with the long expectation of their Hufe 
bands, and now thinking that they were 
not detained by zwar, but cut off, marry to 
the ſlaves that were left to keep the cattle, 
who in arms drive their maſters return- 
ing with viftory from their borders, as if 
they had been rangers. With whom 
the ſucceſs being various, the Scythians are 
adviſed to change their way of fighting, 
remembring that they were to fight not 


with enemies, but ſlaves, and that they 


coere not to be conquered by the right of 


arms, but of maſters; that whips, not 


eveapons, were to be carry'd into the field; 
and ſwords being let alons, rods and ſcour- 
ges, and other inſtruments of ſervile fear 
were to be provided. All approving this 
advice, being furniſhed as they bad been 
adviſed, after they came to the enemy, they 
inſlict ſtripes upon them not aware of any 
ſuch thing; and did ſo terrify them, that 
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poterant, metu verberum vince- 
rent: fugamq; non ut hoſtes vic- 
ti, ſed ut fugitivi ſervi capeſſe- 
rent. Quicunq; capi potuerunt, 
ſupplicia crucibus luerunt. Mu- 
leres quoque male ſibi conſciz, 
partim ferro, partim ſuſpendio, 
vitam finierunt. 
apud Scythas fuit, uſque tem- 
pora Jancyri regis. Huic Dari- 
us rex Perſarum, ſicut ſupra dic- 


tum eſt, cum filiæ ejus nuptias 
non obtinuiſſet, bellum intulit: - 


& armatis ſeptingentis millibus 
hominum Scythiam ingreſſus, 
non facientibus hoſtibus pugnæ 
poteſtatem, metuens ne, inter- 
rupto ponte Iſtri, reditus ſibi 
intercluderetur, amiſſis octogin- 
ta millibus hominum trepidus re- 
fugit: que jactura abundante 
multitudine inter damna nume- 
rata non eſt, Inde Afiam & Ma- 
cedoniam domuit: Jonas quoqz 
navali prælio ſuperat. Deinde 
cognito quod Athenienſes Ioniis 
auxilium contra ſe tuliſſent, om- 
nem impetum belli in eos con- 
vertit. | 
CAP. VI. Nunc, quoniam 
ad bella Athenienſium ventum 
ett, quæ non modo ultra ſpem 
gerendi, verum etiam ultra ge- 
ſti fidem patrata ſunt; operaque 
Athenienſium effectu majora 


quam voto fuere; paucis urbis 


origo repetenda eſt; quia non, 


ut cæteræ gentes, a ſordidis ini- 


tiis ad ſumma crevere. Soli e- 
nim, præterquam incremento, 
etiam origine gloriantur. Quip- 
pe non advenæ, neque paſſim 
collecta populi colluvies origi- 
nem urbi dedit; ſed eodem in- 
nati ſolo, quod incolunt; & que 
illis ſedes, eadem origo eſt. Pri- 
mi lanificii & olei, & vini uſum 
docuere. Arare quoq; & ſerere 
frumenta, glandem veſcentibus 
monſtrarunt. Literæ certe ac 


facundia, & hic cixilis ordo diſ- 


* 


Poſt hæc pax 


ed up here and there, that gave riſe toll 


this order of civil diſcipline, have Athen 4 
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they conquered thoſe by the fear of laſhn, "i 
whom they could not conquer by the ſwori;, 
and they begun to fly, not as conquered ez. 
mies, but as run-away ſlaves. As many « 
could be taken, ſuffered puniſhment on cr. 
ſes. The women likewiſe being conſcious 1 i 
themſelves of their ill behaviour, end! 
their lites partly by the ſword, and party 
by hanging. After this, there was a peum 
among/t the Scythians "till the times 5 hy 
king Fancyrus. Darius king of the Pr. "mh 
frans made war upon him, as was ſaid Wl 
fore, becauſe he could not compaſs the ma 
riage of bis daughter ; aud entering Sg 
thia with ſever hundred thouſand arm! 
men, the enemy not giving him any appr.. ll 
tunity of berth fearing len, if the brig 
over the Iter were broke down, his retrui 
ſhould be cut uff, he fled back in a frigh, a 
having loft fourſtore thouſand men; whit © al 
laſs was not reckon'd amongſt loſſes in "pl 
great a number. After that he conquer "le 
Mia and Macedonia: he likewiſe defeat 
the Ionians in a fight at ſea. Then b. 
ving underſtood that the Athenians hi ati 
carried aſſiſtance to the Tonians again 
him, he turns all the fury of the un 
upon them. | | 
_ CHAP. MV. Now feeing we are g 
upon the wars of the Athenians, whil 
toere carried on, not only beyond all hoh 
of managing, but alſo beyond all belict:- 
what was done; and the works of the, 
thenians were greater in effett thau wih 
the original of the city muſt be related 
a feto words ; becauſe they did not gri i 
up to their height, as other nations hav 
done, from a mean beginning. For thi 
alone glory in their original too, bei“ * 
their increaſe. For they were not ſtrat 
gers, nor a rabble of people that were pit 


city: but they were born in the [ame ſi 
which they inhabit ; and the ſame count! 
thͤt is their habitation, was their orig: 
nal. They firſt taught the uſe of the wi. "il 
len manufacture, and of oil, and wii! 
They likewiſe ſhewed the art of plowii, 
and | ſowing corn to thoſe that eat acorn es 
Leiters, it's certain, and eloquence, a 
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ord; | habent. Ante Deucalionis 
en. pora regem habuere Cecro- 
15% ; quem, ut omnis antiqui- 
cri. a frouloſa eſt, biformem tra- 
5 1 ere; quia primus marem fœ- ä 
14 e matrimoaio junxit. Huic 
art) Azeſſit Cranaus, cujus filia A- 
peat Ils regioni nomen dedit. Poſt 
es hai Amphictyon regnavit, qui 
Per. as Minervæ urbem ſacravit, 
ide 85 dmen civitati Athenas dedit. 
na. as temporibus, aquarum il- 
8s majorem partem populo- 
2 rum Græciæ abſumpht. Super- 
Ppur- 6: unt, quas refugia montium 
rid eerunt, aut ad regem Theſ- 
1 sn Wa Deucalionem ratibus evecti 
rich, Mi fl a quo propterea genus ho- 
ohi im conditum dicitur. Per 


in 


quert 


defeat 


en hi a Triptolemo reperta eſt, 
„ hil awetzus muneris honorem noctes 
ga, ihrum facratz. Tenuit & 
2 u us, Theſei pater, Athenis 
nm; a quo per divortium 

are dens Medea, propter adul- 
0h, privigni ætatem, Colchos 
/ hip Medio filio, ex geo ſuſ- 
I. conceſſit. Poſt Ageum 
:h; | «Mus, ac deinceps Theſei fi- 
; 20% i Pemophoon, qui auxilium 
ate! eis ad verſus Trojanos tulit, 
gs am poſſedit. Erant inter 
's hav 8 5 jenſes & Dorienſes ſimul- 
or thi. A yeteres offenſæ, quas vin- 
be * uri bello Dorienſes de even- 
r #111 oracula conſuluerunt. 
re pic gonſum ſuperiores fore, mi re- 
2 toth -S8 thenienfium occidiſſent. Cum 
ane fill um eſſet in bellum, militi- 
county ante omnia cuſtodia regis 
r eri. pl Fipitur. Athenienſibus eo 
5% wil. ore rex Codrus erat; qui & 
1 win ene Dei, & praceptis ho- 
plmwin Fi cognitis, permutato regis 
F Makita, e ſarmenta col- 
ie, d rens, caſtra hoſtium ingre- 
Ache ik Ibi in turba obſiſtenti um, 


8 ec 
* linæ YN «& n 
1p 5 5 ö N 5 
* "vc _ by % 
* 3 N 22 9 
l r 
f, 


m_ . 
1 
f DE, 2805 c 


N 


* £ 
* * 
7 s 


ſn, 


LIBER: 


n, veluti templum Athe- 
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em deinde ſucceſſionis reg- 


ad Erechtheum deſcendit, 
ub o frumenti ſatio apud E- 
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as it were their temple. Before the times 
of Deucalion, they had a king named Ce- 
crops, whom, as all antiquity is fabulous, 
they gave out to be of twa ſhapes, becauſe 
he firſt join d the man to the twoman in 
marriage. Cranaus ſucceeded bim, whoſe 
daughter Athis gave name to the country. 
After him reigned Amphictyon, who firſt 
conſecrated the city ta Minerva, and gave 
the name of Athens to the tuzon. In his 
time, a deluge of water ſwept away the 
greateſt part of the people of Greece. Some 
farvived it, whom the refuge of the moun- 
tains ſecured, or who got away by ſhips to 
Deucalion king of Ti bay, by whom there- 


fare mankind is ſaid to have been form d. 


Then by order of ſucceſſion the kingdom 
deſcended to Erechtheus, under whom the 
fowing of corn was found out by Triptole- 
mus at Eleufis, in honour of which favour 
the nights of the holy rights of Ceres were 
conſecrated. Mgeus likewiſe, the father 
of Theſeus, held the kingdom at Athens; 
from whom Medea departing by divorce, 


becauſe of the adult age of her ſtep-ſun, 


retired to Colchis, with her ſm Medius, 
whom ſhe had by Ageus. After Agens 
Theſeus, and afterwards Theſeus's ſon De- 
mopbaon, who carried aſſiſtance to the 
Greeks againſt the Trojans, poſſejs'd the 
Kingdom. There tas an old grudge from 
a guarrel between the Athenians and the 
Dorians; for which the Dorians deſigning 
to revenge themſelves by a war, conſulted 
the oracles about the event of the conteſt. 


_ Anſeeer, was made ther, that they ſhould 


be iuperiar, unleſs they killed the king 
of the Athenians. When they extered up- 
on the war, order is given to the ſolliexs 
above all things to have a care of the 
King. Codrus was king of the Athenians 
at that time, who having underſtood both 
the anſwer of the God, and the orders of 
the enemy, changing his royal habit, en- 
ters the enemy's camp, ragged, carrying 
Nicks upon his neck. There in a ernod of. 
People that ſtood in his way, he is flain by 
a ſoldier, whom he craftily wounded with 
his cutting knife. Tye King's body being 


known, the Dorians march off, without 
| Jeghting 3 and thus the Athenians are de- 
| 2 
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a milite, quem falce aſtu con- 
vulneraverat, interficitur. Cogni- 
to regis corpore, Dorienſes ſine 


livered from the war, by the bravery F 
their prince, offering himſelf to death fy 
the ſafety of his country. 


prælio diſcedunt: atq; ita Athenienſes virtute ducis, pro falute pattiz 
morti ſe offerentis, bello liberantur. | 


CAP. VII. Poſt Codrum ne- 
mo Athenis regnavit; quod me- 
moriæ nominis ejus tributum 
eſt. Adminiſtratio reipublicæ 
annuis magiſtratibus permiſſa. 
Sed civitati nullæ tunc leges e- 
rant; quia libido regum pro le- 
gibus habebatur. Legitur itaque 
Solon vir juſtitiæ inſignis, qui 
velut novam civitatem legibus 
conderet; qui tanto tempera- 


mento inter plebem Senatumqz 
egit (cum ſi quid pro altero or- 


dine tuliſſet, alteri diſpliciturum 
videretur) ut ab utriſq; parem 
gratiam traheret. Hujus viri in- 


ter multa egregia, illud memo- 


rabile fuit. Inter Athenienſes & 
Megarenſes de proprietate Sala- 
minæ inſulæ prope uſque interi- 
tum armis dimiatum fuerat. 
Poſt clades multas capitale eſſe 
apud Athenienſes ccepit, 11 quis 
legem de vindicanda inſula tu- 
liſſet. Solicitus igitur Solon ne 
aut tacendo, parum reipublicæ 
conſuleret, aut cenſendo ſibi, ſu- 
bitam dementiam ſimulat, cujus 
venia non dicturus modo prohi- 
bita, {ed & facturus erat. Defor- 
mis habitu more vecordium in 
publicum evolat; factoq; concur- 


iu hominum, quo magis conſili- 
um diſſimularet, inſolitis ſibi 


verſibus ſuadere populo cœpit, 
quod vetabatur; omniumq; ani- 
mos ita cepit, ut extemplo bel- 
lum adverſus Megarenſes decer- 
neretur, inſulaque Athenienſium 
Hheret, devictis hoſtibus. 


CAP. VIII. Interea Me- 
garenſes memores illati Athe- 
nienſibus belli, & veriti ne 
fruſtra arma moviſſe viderentur, 
matronas Athenienſium in Eleu- 


* 


CHAP. VII. After Codrus no bos 
reign'd at Athens, which was a reſpei 
paid to the memory of his name. The ny. 
nagement of the commonwealth was en 
truſted to annual magiſtrates. But th 
city had then no laws, becanſe the plenſy 
of their princes were reckoned for lau 
Wherefore Solon, a man famous for i 
juſtice, is choſen to build the city, as it un 
a-new, by laws : who acted with jo mui 
temper betwixt the commons and the |, 


nate (whereas if he ſhould enact any thi 


for one party, it was thought it wol 
diſpleaſe the other) that he got equal thai 
from both fides. Amongft many excel: 
performances of this man, that was r 
markable. Thers had been a diſpute u 
ried on by force of arms, betwixt the. 
thenians, and the 595 157 abut t 
property of the iſle of Salamis, almoſ 


the utter ruin of the parties. After n. 


ny defeats, it begun to be a capital offi 
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oy 
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at Athens, if any one ſhould offer al. Aut 


for the recovery of the iſland. Wheriſ' 
Solon being concern d, left he ſhould ill 


 fult the good of his country by holding 


tongue, or of himſelf by giving his api 


on, pretends a ſudden madneſs, under | 


favour of” which he was reſolved not a. 
to ſpeak, but to do alſo what was probi 
ted. He runs out into the fireets, diſſ 
fed in his habit after the manner of n. 
men; and having got a crowd of ft! 
about him, that he might the better © 
ceal his deſign, he begun to perſoad: | 
people to what w0as forbidden, in ven 


before not uſed by him; and he fo infit 


ced the minds of them all, that imm. 
ately a war was reſolved on againſt | 


Megarenfians ; and the enemy being 


guered, the iſtand became the Atbeniai' 
CHAP. VIII. In the nean 
the Megarenfians mindful of the u. 
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made upon the Athenians, and fea" a; 


left they ſhould ſeem to have taken a 


in vain, go aboard their fhips, 10 0 
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is facris noctuſ oppreMſurinayes 
Wnſcendunt. Qua re cognita, 


Mx Athenienſium Piſiſtratus ju- 
ntutem in infidiis locat, juſſis 
tronis ſolito clamore ac ſtrepi- 
etiam in acceſſu hoſtium, ne 
elle gos ſe ſentiant, ſacra ce- 


= 
2 as A 
1 * 
by . 


rare; egreſſoſque navibus Me- 
zarenſes inopinantes aggreſſus 


intermixtis mulieribus, ut 
iem captarum matronarum 
berent, Megaram contendit. 
cum & navium formam & 


3 el tam prædam cognoſcerent, 
i ad portum procedunt. Qui- 


4 cæſis Piſiſtratus, paulum a 


Senda urbe abfuit. Ita Me- 


nſes ſuis dolis hoſti victori- 
e dere. Sed Piſiſtratus, quaſi 
non patriz viciſſet, tyran- 
m per dolum occupat. Quip- 
roluntariis verberibus domi 
us, lacerato corpore in pub- 
Advocata 
eione, vulnera populo oſten- 
litz de crudelitate principum, a 


as hæc ſe paſſum ſimulabat, 


iur. Adduntur vocibus la- 
e, & invidioſa oratione 
iudo credula accenditur. 
ee plebis inviſum ſe Senatui 
at: obtinet ad cuſtodiam 
corporis ſui ſatellitum auxilium 
Nr guos occupata tyrannide, 
anno: xxxili. regnavit. 


* 


bo AP. IX. Poſt ejus mortem 
les, alter ex filiis, per vim 
ata virgine, a fratre puelle 
fäcitur. 
e, cum imperium paternum 
et, interfectorem fratris 


I prehendi jubet ; qui cum 


tormenta conſcios cædis no- 
In Rare cogeretur, omnes ami- 
{8 ty ranni nominavit: quibus 
rfectis, quwrent1 tyranno, 
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e ait ſupereſſe, quem amplius 
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vit; ac protinus claſſe cap- 


Alter Hippias no- 
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priſe in tbe night the matrons of the Athe- 
mans at the Eleufinian ſacrifices. Which 
thing being known, Piſiſtratus, general of 
the Athenians, plants the young ſoldiery 
in ambuſb, the matrons being ordered to 
celebrate the holy rites, with their uſual 
clamour and noiſe, in the approach of the 
enemy, left they ſhould perceive themſelves 
to be diſcovered: and attacking the Me- 
garenſi ans not aware of him as they were 
coming out of their ſhips, he cut them off 3 
and immediately having taken ſome women 
with the men on board the fleet he had 
taker, that he might make a ſpew of ma- 
trons as priſaners, he goes for Megara. 
They obſerving both the make of the ſhips, 
and the alan they had aimed at, go ts 
the harbour to meet him. Whom having 
ſlain, Piſiſtratus was little ſhort of 1a- 
king the city. Thus the Megarenſians by 
their own wiles gave the vittory to the 
enemye But Piſiſtratus, as if he had cen- 
quered for himſelf, and not for his coun- 


try, ſeizes the government by a trick. For 


being laſb'd with ftripes at home by his 
own order, he runs out into the ſtreets, 
with his body all torn; and having called 
an A ſembly, ſhews his wounds to the pes- 
ple; complains of the cruelty of the great 
men of the city, from whom he pretended 
he had ſuffered theſe things. Tears are 
added to his words, and the credulous mob 
is inflamed by an invidiousſpeech. He ſays 
that he was odious to the Senate for his love 
of the common people. He obtains the afſiſs 
tance of a guard for the ſecurity of his per- 


fon; by whom having ſeiz'd the govern- 
ment, he reign'd thirty three years. 


CHAP. IX. After his death Diacles, 
one of his ſont, having defiled à young la- 
7 by forte, is ſlain by the girl's brother. 

he other, Hippias by name, taking upon 
him his father's kingdom, orders the mure 
derer of his brother to be ſeized; coho be- 
ing forced by the rack to name thoſe that 
zoere privy to the murder, he named all 
the tyrants friends. Which being flaing 
he ſays to the tyrant, enquiring whether 
any of the guilty were yet left, thac 
there was none more left, whom he 
9 ſhould die, but the tyrant him- 
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mori geſtiat, quam ipſum tyran- 
num. Qua voce ejuſdem ſe ty- 
ranni victorem poſt vindictam 
pudicitiæ ſororis oſtendit. Hu- 
jus virtute cum admonita civi- 
tas libertatis eſſet, tandem Hip- 
pias regno pulſus in exilium a- 
gitur; qui profectus in Perſas, 
ducem ſe Dario, inferenti Athe- 
nienſibus bellum, ficuti ſupra 
ſignificatum eſt, adverſus patri- 
am ſuam offert. Igitur Atheni- 
enſes, audito Darii adventu, 
auxilium a Lacedæmoniis, ſo- 
cia tum civitate, petiverunt. 
Quos ubi viderunt quatridui te- 
neri religione, non expectato 
auxilio, inſtructis decem milli- 
bus civium & Platæenſibus aux- 
Iliaribus mille, adverſus ſexcen- 
ta millia hoſtium in campos Ma- 
rathonios in prælium egrediun- 
tur. Miltiades dux belli erat, 
& auctor non expectandi auxilii; 
quem tanta fiducia ceperat, ut 
plus præſidii in celeritate, quam 
in ſociis duceret. Magna igitur 
in pugnam euntibus alacritas 
animorum fuit, adeo ut cum 


mille paſſus inter duas acies eſ- 


ſent, citato curſu ante jactum 
ſagittarum ad heſtem venerint. 
Nec audaciz ejus eventus defu- 
it. Pugnatum eſt enim tanta vir- 
tute, ut hinc viros, inde pecu- 
des putares. Victi Perſæ in na- 
ves confugerunt ; ex quibus mul- 
tz ſuppreſſæ, multz captz ſunt. 
In eo przlio tanta virtus ſingu- 
lorum fuit, ut cujus laus prima 
eſſet, difficile judicium videre- 
tur. Inter cæteros tamen The- 
miſtoclis adoleſeentis gloria emi- 
cuit, in quo jam tunc indoles 
futuræ imperatoriæ dignitatis 
apparuit. Cynægiri quoq; mi- 
litis Athenienſis gloriam magnis 
N laudibus celebrata 
eſt; qui poſt prælii innumeras 
cædes, cum fugientes hoſtes ad 


U N4 


ſelf. By which ſaying he ſpetod himſelf 
to be the congueror of the ſame tyrant, of 
ter his avenging the loſs of his fifter"s h. 
nour. The city being put in mind of its l. 
berty by his bravery, at laſt Hippias being 
driven from his throne, is forced into ba. 
niſhment; who going over to the Perſian; 
offered himſelf as a general againſt hi; 
own country to Darius making war again 
the Athenians, as we have ſignified . 
bove. Wherefore the Athenians havin 
heard of Darius coming, defired afj 
tance of the Lacedemonians, then an s 
ſtate. Whom when they perceived to be l. 
tained by a ſuperſtitious whimſy for fon * ff 
days, without waiting for their auxilit 
ries, having muſtered up ten thouſand | 
their citizens, and a thaufand auxilian 
Plateans, they march out to battle again 
fix hundred thouſand enemies, into th 
Plains of Marathon. Miltiades was bu 

general in the war, and the perſon thi 
adviſed them not to wait for aſſiſtant 
Whom fo great a confidence of ſucceſs hu 
poſſeſs d, that he thought there was mn 


of ſecurity in expedition, than in thi > 


allies. Great therefore was the alacri) 
of their minds, as they marched to batti 


ſo that, whereas there was a thouſand ji 


ces betwixt the two armies, they came fi 
Speed upon the enemy, before the diſchar, 
of their arrows. Nor did the event fi 

ſhort of his boldneſs. For they fought wi 
fo much courage, that you would hi 
thought them on this fide men, on that ſi 
cattle. The Perſians being conquered, fi 
to their ſhips; of which many were ſun 
many taken. In that battle ſuch was tt 


bravery of each of them, that it ſe. 


difficult to determine, whoſe glory was ni 
conſiderable. Amongſt the reſt, howei! 
the glory of Themiſtocles, a young nu 
was moſt conſpicuous: in whom even thi 
appeared a genius for his future dignity' 
general. The glory of Cynegirus to," 
Athenian ſoldier, is celebrated Hh 
mighty commendations of hiſtorians; % 


after innumerable flaughters in the batti np 


ꝛoben he had driven the flying enem ; Jn 4 


their ſhips, ſeiz'd a baded ſhip with ie 
right hand, nor did he let it go, fill « ns p 


naves egiſſet, onuſtam navem 


F. AL 


denn "oi 


b | LIBER 
ſe tra manu tenuit, nec pir- 
of. dimiſit, quam manum amut- 
Ji et; tum quoque amputata 
. rtra navem ſiniſtra compre- 
Ss 5 ndit; quam & ipſam cum a- 
1% iſſet, ad poſtremum morſu 
ans, mo em detinuit. Tantam in eo 
hb; Mttutem tuiſſe, ut non tot cæ- 
ant ibus fatigatus; non duabus ma. 

mins amiſſis victus, truncus ad 
vig paſtemum veluti & rapida fera 
% bus dimicaverit. Ducenta 
4 a Perſæ eo prælio, five nau- 
e %, oo amiſere. Cecidit & Hip- 
for tyrannus Athenienſis, auctor 
-ilit oncitor ejus belli, diis patriæ 
14, Wribus pœnas repetentibus, 
l AP. X. Interea & Darius, 
ran e bellum inſtauraret, in ipſo 
2 th I ratu decedit, relictis multis 
zn . & in regno, & ante reg- 
„ _ Dum ſuſceptis. Ex his Arteme- 
20171 ng maximus natu ætatis privi- 
8 ba: 210 regnum ſibi vindicabat; 
; min quod jus & ordo naſcendi & na- 
the urs ipſa gentibus dedit. Porro 
ac Nerres controverſiam non de or- 
% ine, ſed de naſcendi felicitate 
:d ji jebat. Namg; Artemenem pri- 
mil N. 7 gui dern Dario, fed privato 
han ilfe, fe regi primum natum. 
it fi zrague Juos, qui ante geniti 
t wit efſe = 712117 parrimonium quod 
%, por Darius habuifſet, non 
at f an. [101 vindicare poſſe. Se eſ- 
4 f em primum in regnum rex 
n ſaſtulerit. Huc accedere, quod 
„, mens non patre tantum, ſed 
n. Patre private adhuc fortune, 
as 1m \ "Ya uogue materno privato, pro- 
ern / Se vero & matre re- 
g n Agvnalun & patrem non niſi re- 
„ th, ci; avum quoque mater- 
ni: Þ = Cyrum ſe regem Haluiſſe, non 
| ob, 4 1 eden Jed conditorem Fant? reg- 
; 4 WM Et fi in quo jure utrumque 
53 1 en pater r eliquifſet, materno 
Latch ” Je jure & avito vincere. 
em e certamen concordi animo 
%% parvum ſuum Artaphernem, 
l, d ad domeſticum judicem, 
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for themſelves. 


kk CATE 25 
44ſt his hand: and then too, after his right 


hand was cut off, he took hold of the ſhip 


with his left ; which likewiſe having loft, 
at laſt he ſeiz'd the ſhip with his teeth. 
Strange that there ſhould be ſo much met- 
the in him, that being not tired out with 
Jo many ſlaughters, nor conquered with the 
loſs of his two hands, he fought at laſt, 
mangled as he was, with his teeth, like 
a wild beaſt. The Perſians loſt two hun- 
dred thouſand men in that battle, or by 
ſhipwreck. Hippias likewiſe the Atheni- 
an tyrant, the promoter and encourager 
of this war, fell; the Gods, the aven- 
gers of his country, demanding ſatisfafion 
trom him. | 8 


CHAP. X. In the mean time too Da» 
rius, whilſt he was about renewing the 
war, died in the midſt. of his preparations, 
leaving behind him many ſons, begot both 
in his reign, and before his reign. Of theſe 
Ar temenes, the eldeſt, claimed the king- 


dom for himſelf by the. privilege of his 


age; which law both the order of birth and 
nature itſelf hath given to nations. But 
KAeres ſaid the diſpute was not. ſo muck about 
the order, as the good fortune of their birth, 
For that Artemenes came firſt indeed 
to Darius, but % he vas yet a pri- 
vate man, he was firſt born to him, 47 
ter he was king. Wherefore his brothers 
that had been begot before, might de- 
mand the private eſtate which Darius 
had had at that time, not the kingdom 
He was the firſt child, 
which his father had in his reign, en 
be was now king, To this was added, 
that Artemenes was come not only of 
a father, but a mother, at that time of 


2 private fortune, and of a grand father 


by the mother's ſide, a private perſon. 
But that he was both born of a mother 
that was a queen, and never ſaw his fa- 
ther any other than king. He had like- 
wiſe for his grand-father by the mother's 
fide, king Cyrus, not the heir, but the 
founder of ſo great a kingdom. And 
if their Father had left both brothers 
in equal right, yet he had the advan- 
tage with reſpett to his mother's, and 

E 2 defe- 
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deferunt; qui, domi cognita cau- 
fa, Xerxem præpoſuit; adeoque 
fraterna contentio fuit, ut nec 
victor inſultaverit, nec victus 
doluerit; ipſoque litis tempore 
invicem munera miſerint, & ju- 
cunda quog; inter ſe, non ſolum 
credula convivia habuerint : ju- 
dicium quoque ipſum fine arbi- 
tris, fine convitio fuerit. Tanto 
moderatius tum fratres inter ſe 
tegna maxima dividebant, quam 
nunc exigua patrimonia partiun- 
tur. Igitur Xerxes bellum a pa- 
tre cœptum adverſus Græciam 
quinquennium inſtruxit. Quod 
ubi primum didicit Demaratus, 
tex Lacedæmoniorum, qui apud 
Xerxem exulabat, amicior pa- 
triæ poſt fugam, quam regi poſt 
beneficia, ne inopinato bello op- 
primerentur, omnia in tabellis 
ligneis magiſtratibus perſcribit, 
eademque cera ſuperinducta de- 
let; ne aut ſcriptura ſine tegmi- 
ne indicium daret, aut recens ce- 
ra dolum proderet. Fido deinde 
ſervo perferendas tradit, juſſo 
magiſtratibus Spartanorum tra- 
dere. Quibus perlatis, Lace- 
dæmone queſtioni res diu fuit, 
quod neque {criptum aliquid vi- 
$oreki. nec fruſtra miſſas ſuſpi- 
carentur, tantoq; rem majorem, 
quanto fit occultior, putabant. 
Herentibus in conjectura viris, 
ſoror regis Leonidæ confilium 
{cribentis invenit. Eraſa igitur 
cera, belli conſilia deteguntur. 
Jam Xerxes ſeptingenta millia de 
regno armaverat, & trecenta mil- 
lia de auxiliis; ut non immerito 
proditum ſit, flumina ab exer- 
citu ejus ſiccata, Græciamque 
omnem vix capere exercitum 
ejus potuiſſe. Naves quoque mil- 
le ducentas numero kabuiſſe di- 
citur. Huic tanto agmini dux 
defuit. Cæterum, fi regem 
ſpectes, divitias, non ducem 
jaudęs; quarum tanta copia in 


1 U 8 r 


. betwixt them, than now they ſhare find 
eſtates. Wherefore Xerxes goes on with hi 


grand-father's right. They w this 
diſpute by conſent to their uncle Artapher. 
nes, as to a domeflick judge, who having 

heard the cauſe at home, preferr'd Xerxu, i 

And the contention was ſo brother-liks, | 
that neither did he that carried the ca 
inſult, nor the other that loft it gricvex 
itz and at the very time of the conti, 
they ſent preſents to one another; and hal 
got only entertainments together, that ar. 
gued their confidence in one another, tu! 
pleaſant ones too. The trial itſelf th, 
was without any witneſſes, without ag i 
reviling. With ſo much more temper di 

brothers then divide the greateſt kingdin; 


preparations for the war againſ} Greece, l. 
gun by his father for five years. Which 
ſoon as Demaratus, king of the Laceden. 
nians, learnt, who was in baniſhment wit! 
Aer xes, being more a friend to his countr, 
after his baniſhment, than to the king aft: 
wi ee that they might not be ſurpri 
Zed by any unexpected war, he writes ani: 
count of all things in wooden tablets toll 
magiſtrates, and blurs out the ſame | 
wax laid upon it, leſt either the writin 
without a cover ſhould make a diſcover) 
or freſh wax ſhould betray the trick. Thr 
he delivers them to a truſty ſervant » 
carry, being ordered to deliver then | 
the magiſtrates of the Spartans. Whit 
being brought, the matter was the occal 
on of conſideration a long time at Laceid 
mon, becauſe they neither ſaw any thin 
written, nor could they ſuſpect they a 
ſent to no purpoſe ; and they thought ti!” 
matter fo much the more important, by bn 
much the 4 rr it was. The men l. 
ing enbaraſſed in conjecture, the ſiſter 
king Leonidas found out the contrivant 
of the writer. Wherefore the uu 
being ſcraped off, the intentions of wi 
are diſcovered. Xerxes had alrtady a. 
med ſeven hundred thouſand of his ov 
kingdom, and three hundred thouſand aus 
Haries, that it has been ſaid, not wit4i 
reaſon, that rivers were dried up % %% 
army, and that all Greece could ja"! 
contain his army. He is jaid tikewi/e ' 
5 10520 


5. 
Pis 
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in i 


xes, 
is 
alt 
eat 
teſt 
hat. 


i. d nus, & montes in planum 
% dat, & convexa vallium æ- 
, t, & quædam maria pon- 
a e gernebat, quædam ad na- 
% ionis commodum per com- 
au, ium ducebat., 
! TOW 
h hi 3 
2, 
hy RP. XI. Cujus introitus in 
denn cam quam terribilis, tam 
in Fs ac fœdus diſceſſus fuit. 
untn _ Þ cum Leonida rex Sparta- 
aftt norum cum quatuor millibus mi- 
in Miez anguſtias Thermopylarum 
an ul eapaſſet, Xerxes contemptu 
toth ſtatis eos pugnam capeſſere 
me h &&, quorum cognati Maratho- 
ritiy pugna interfecti fuerant ; - 
over, um ulſciſci ſuos quærunt, 
7, MWipium cladis fuere; ſucce- 
ant) UW deinde inutili turba, ma- 
em | | des editur. Triduo ibi 
V pid Polore & indignatione Per- 
zccal e dimicatum. Quarta die, 
gelt quan nuuciatum eſſet Leonidæ, 
thin n millibus hoſtium cacumen 
y n oe; tunc hortatur ſocios, re- 
„ | „ % ad meliora patrie 
by In e rc/ervent 3 ſibi cum Spar- 
zen de Vertunam experiendam ; plu- 
er pPatriæ quam vite debere; 
-4pant es ad præſidia Gracie ſer- 
0 at | . Audito regis imperio 
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dt, ve, cam flumi- 


WM multitudine conſumerentur, 
tamen regiæ ſupereſſent. 


autem primus in fuga, po- 


uus in prælio ſemper viſus 


AS experimentum belli, fidu- 
A Virium, velati nature ipſius 


ſoli Lacedæ- 


ere czteri, 


ady i i remanſerunt, initio hujus 
;; n ſciſcitantibus Delphis ora- 
1 11x]: reſponſum fuerat, aut regi 
vit tanorum, aut urbi caden- 


by 1 
 ſeati! 1 1 RE. 
20 1½e fu 7 
reno _ 


Et idcirco rex Leonida, 
in bellum proficiſceretur, ita 
Frmaverat, ut ire ſe parato 


in periculis timidus, ſicubi 
as abeſſet inflatus. Denique 


L.. ME Mm 
have had a theuſand two hundred ſhips in 
number. A general was wanting to this 
fo vaſt an army. For if you confider the 
king, you will ſooner commend his riches, 
than him as ageneral; of which there was 
fuch great plenty in his kingdom, that the? 
rivers were conſumed by the number of his 
men, yet the king's wealth held out. But 
he was always ſeen firſt in the flight, and 
laſt in the fight; timorous in danger, but 

if danger was away, elated. Finally before 
any trial of war, in tonfidence of his 


ſtrength, as if he had been he lord of na- 


ture herſelf, he both reduced mountains to 


4 plain, and equalled the cavities of vallies 


with the mountains, and covered /ome ſeas 
with bridges, ſome he drew through a ſhorter 
cut, for the convenience of navigation. 
CHAP. XI. Whoſeentrance into Greece 
was as terrible, as his departure was 
ſhameful and diſhonourable. For when 
Leonidas king of the Spartans had ſeized 
upon the fireights of Thermopyle with 
four thouſand men, Xerxes, in contempt 
of jo ſmall a number, orders thoſe to begin 
the fight, whoſe relations had been ſlain 
in the battle of Marathon: eho ꝛbhilſt 
they endeavour to avenge their friends, 
zere the beginning of the ſlaughter : and 
then an uſeleſs rabble ſucceeding, a greater 
Haugbter is made of them. They fought 
three days there with the grief and indig- 
nation of the Perfians. Upon the fourth 
day, when it was tol# Leonidas, that the 
higheſt top of the mountain was ſeized by 
twenty thouſand men, then he exhorts his 
companions, to depart and reſerve them- 
{elves for better times of their country: 
he with his Spartans muſt try their for- 
tune; that he ought more wh country 
than his life; the reſt were. to be ſaved 
for the defence of Greece. The ret ha- 
ving heard this command of the king, de- 
parted. In the beginning of this war, 
anſwer had been made to them, conſulting 
the oracle at Delphos, that either the 
king of the Spartans, or the city muſt 
fall. And therefore king Leonidas, when 
he went to the war, had fo enccurag d his 
men, that they knew he went with a mind 
prepared to dre, He had therefore __ 
ac 
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ad moriendum animo ſcirent. 


Anguſtias propterea occcupave-. 


rat, ut cum paucis aut majore 


gloria vinceret, aut minore dam 
no reipublicz caderet. 


Dimiſſis 
igitur ſociis, hortatur Spartanos, 
meminerint, qualitercungue præ- 
liantibus cadendum eſſe; caverent, 
ne fortius manſiſſe, quam di mi- 
caſſe videantur ; nec expettandum, 
ut ab hoſte circumwenirentur, ſed 
dum nox occaſionem daret, ſecuris 
tis ſuperveniendum; nu - 
guam victores honeſtius, quam in 
caſtris boſtium perituros. Nihil 
erat difficile perſuadere perſuaſis 
mori. Statim arma capiunt, & 
ſexcenti virĩ caſtra quingentorum 


millium irrumpunt, ſtatimq; re- 


gis prætorium petunt, aut cum 
illo, aut ſi oppreſſi eſſent, in ip- 
ſius potiſſimum ſede morituri. 
Tumultus totis caſtris oritur. 
Spartani, poſteaquam regem non 
inveniunt, per omnia caſtra vic- 
tores vagantur, cædunt, ſter- 
nuntq; omnia; ut qui ſciant ſe 
pugnare non ſpe victoriæ, ſed 
in mortis ultionem. Prælium a 
principio noctis in majorem par- 
tem diei tractum. Ad poſtremum 
non victi, ſed vincendo fatigati, 
inter ingentes ſtratorum hoſtium 
catervas occiderunt. Xerxes du- 
obus vulneribus tericitri prælio 
acceptis, experiri maris fortu- 
nam ſtatuit. 

CAP. XII. Sed Athenienſi- 


um dux Themiſtocles, cum ani- 


madvertiſſet Ionas, propter quos 


bellum Perſarum ſuſceperant, in 
auxilium regis claſſe veniſſe; 


lollicitare eos in partes ſuas ſta- 


tuit. Et cum colloquendi copi- 
am non haberet, quo applicituri 
erant, ſymbolos proponi, & ſax- 
Is proſcribi curat, 24.e pos, Je- 
nes, dementia tenet? Yaod faci- 


rus agitatis? Bellum inferre olim 


gonditoribus telt is, nuper etiam 
wirdicibas, cegitatis? An idto 


US TIN I. 


king, march victorious through all i 


from the beginning of night, for the grit WY 


enemies. 


the narrow paſs of Thermopylæ, th, 
be might either conquer with a. few, wii, 
greater glory, or fall with leſs damage, WY 
the commonwealth. Wherefore havig 
diſmiſſed his allies, he encourages the Spy. 
tans, To remember that they mult fa, $ 
howſoever they fought ; 22 them,; u "il 
have a care leſt they ſhould ſeem to hay * 
ſtay d more couragiouſly than thy #8 
fought ; that they ought not to waitt 
be ſurrounded by the enemy, but whil 
night gave them an opportunity, the 
eught to come upon them ſecure an 
joyful ; that they would die vi 
rious no where more honourable thu 
in the enemy's camp. Nothing was har 
to perſwade them to, who were alreu 
perſwaded to die. They immediately tai 
arms, and fix hundred men break int 
camp of five hundred thouſand, and inn 
diately ſeek for the king's tent, deſigning i. ug 
ther to die with him, or if they ſhould: 
taken off firſt, about his tent however. | 
confuſion ariſes throughout the whole can; 
The Spartans after they could not find i 


camp, kill and beat down all before then 
as who knew that they fought not fort! | 
Hope of victory, but for the avenging: © 
their deaths. The battle was conti ni 


et part of the next day. At liſfti,. 
conquered, but weary with conquering, tt 
died amongſt the vaſt heaps of the ſl 
 Aerxes having received twori » 
les in fight by land, reſolves to try il 
fortune of the ſea. | 
CHAP. XII. But Themiſtocles tht j 
neral of the Athenians, having objeri: "ul 
the Ionians, for whom they had under 
ken this war with the Perſians, were ini. "pl 
with a fleet to the aſſiſtance of the ij "etfil 
reſolved to ſollicit them over to his i ws 
fide ; and having no opportunity of h,! 
ing with them, he ordered tickets tobe 
up, where they were to come, and to be p 
on the rocks the following words. Wi! "al 
madneſs poſſeſſes you, O Ionians ? . Wa 
wickedneſs are you going about? D lh: 
you deſign to make war upon thoſe wil 8 #1; 
were formerly your founders, lately - 
p mati 
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ing 
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2 deſtra condidimus, ut of- 
ani noſtra delerent ? Quid ſi 


ce. & Dario-privs, & nunc 


, belli canſa nobiſcum foret, 
1 10 gos rebellantes non deftitui- 
ml} Quin vos in has noſtra 
er ita obfidione tranſitis ? 
e hoc parum tutum eſt, at 
ror eermmiſe præœlio ite ceſſim, in- 
remis, & a bello diſcedite. 
AE navalis prælii congreſſio- 
1 nniſerat Xerxes quatuor mil- 
vnatorum Delphos, ad tem- 
Apollinis diripiendum; 
prot quaſi non cum Græcis 
n, ſed & cum diis immor- 


bellum gereret ; quæ ma- 


poota imbribus & fulminibus 
"Je eſt, ut intelligeret quam 
e ſſent hominum adverſus 


vires. Poſt hæc Theſpias, 


eas, & Athenas vacuas 
hommibus incendit; & quoni- 
ferro in homines non pote- 
at, in ædificia igne graſſatur. 
ma; Athenienſes poſt pugnam 
honiam, præmonente The- 
le, victoriam illam de Per- 
oon finem, ſed cauſam ma- 
eelli fore, cc. naves fabri- 
nt. Adventante igitur Xer- 
gnſulentibus Delphis ora- 
reſponſum fuerat, Salutem 
agneis tuerentur. Themi- 
Ros navium præſidium de- 
 monratum ratus perſuadet om- 
Patriam municipes efſe, non 
; ; civitatemgue non in ædi- 
ee in civibus poſitam. Me- 
nue ſalutem navibus, quam 
nmiſſuros. Hujus ſententiæ 
eli Deum auctorem eſſe. Proba - 
e onſilio, conjuges, liberoſq; 
pretioſiſſimis rebus, abditis 
mls, relicta urbe, demandant: 
naves armati conſcendunt. 
yplum Athenienſium & a- 
rurbes imitate. Itaq; cum 
ata omnis ſociorum claſſis, 
Wtenta in bellum navale eſ- 


LI H TAFE 


ſo your avengers? Did we therefore 


anguſtiaſq; Salaminii freti, 


31 


build your cities, that there might be 
ſome to deſtroy our own ? What if this 
was not” Darius's before, and now Xer- 
xes's reaſon of a war with us, that we 
did not forſake you when you rebelled ? 
But why come you not over from that 
blockade into our camp; or if this be 
not very ſafe, but do you retire when 
the battle begins, ſtop your ſhips with 
your oars, and withdraw from the bat- 
tle. Before this engagement at ſea, Aer - 
xes had ſent four thouſand armed men to 
Delphi, to plunder the temple of Apollo, 
as if be carried on the war, not with the 
Greeks only, but with the immortal Gods 
alſo. Which detachment was all deſiroy'd 
with rains and thunder, that he might 
underſtand, how vain the ſtrength of men 
is againſt the Gods. After this he ſet 
fire to Theſpiæ, and Plate, and Athens, 
void of people, and vents his rage againſt 
the buildings by fire, becauſe he could not 
do it upon the men by the ſword. Fur the 
Athenians after the battle of Marathon, 
Themiſtocles warning them, that the vitto- 
over the Perſians would not be an end, 
but the cauſe of a greater war, had built 
two hundred ſhips. Wherefore upon Xer- 
xes's coming, e was made them con- 
ſulting the oracle at Delphi, that they 
ſhould take care for their ſecurity by 
wooden walls. Themiftocles thinking the 
defence of their ſhipping was meant, per- 
ſuades them all, that their country was 
the freemen, not walls, and that a city 
did not conſiſt in buildings, but in citi- 
zens; Wherefore it would be better to 
commit the ſafety to their ſhips, than 
their city : that the God was the giver 
of this advice. This council being approved, 
they depoſit their wives and children,with 
their moſt valuable effects in ſome private 
NMands, and leaving thecity, they themſelves 
ge aboard their fleet arm d. Other cities like- 
20 ſe imitated the example of the Athenians. 
Wherefore when all the fleet of thei 
lies was join d, and intent upon 
fight, and had ſeized the narr 
the Salaminian ſea, that they 
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ne eircumveniri a multitudine 
poſſet, occupaſient : diſſenſio 
inter civitatum principes oritur z 

ui cum deſerto bello ad ſua tu- 


enda dilabi vellent, timens The- 


miſtocles, ne diſceſſu ſociorum 
vires minuerentur, per ſervum 
fidum Xerxi nuntiat, zuo in loto 
eum contractam Greciam capere 


Fucillime poſſe. Quod ſi civitates, 
gue jam abire vellent, diſſipen- 
tur, majore labore ei ſingulas con- 


fefandas. Hoc dolo impellit re- 
gem ſignum pugnæ dare. Gre- 
ct quoq ad ventu hoſtium ocou- 
pati prælium collatis viribus ca- 
peſſunt. Interea rex velut ſpec- 
tator pugnæ cum parte navium 
in littore remanet. Artemiſia 
autem regina Halicarnaſſi, quæ 
iv auxilium Xerxi venerat, inter 
primos duces bellum acerrime 
ciebat: Syippe ut in iro mulie- 
Brem timorem, ita in muliere ui- 
rilem audaciam cerneres. Cum 
anceps prælium eſſet, Tones, jux- 


ta præceptum Themiſtoclis, pug- 


næ ſe paulatim ſubtrahere cœpe- 
runt, quorum defeftio animos 
c=terorum fregit. Itaq; circum- 
ſpicientes fugam pelluntur Per- 


e, & mox prælio victi, in fu- 


gam vertuntur. In qua trepida- 
tione multæ captæ naves, mul- 


tæ merſæ; plures tamen non 


minus ſævitiam regis quam ho- 
ſtem timentes, domum dilabun- 
tur. ' 


CAP. xIII. Har clade per- 


culſum & dubium confilii Ner- 
xem Marddnius aggreditur. Hor- 
tatur in regnum abeat, ne quid je 


ditionis moveat fama aduerſi belli, 
in majus, ſicuti mos eſt, omnia ex- 


tollens; ſibi cce millia armatarus 
ledta ex omnibus copiis relinguat, 
gua manu aut cum gloria ejus per- 
-domiturum je Grecian; aut 


aliter eventus fuerat, fine eiuſdem 
infamia hoſtilus ceſſurum. Pro- 
| 2bato conſilio, Mardonio exerci- 


courage of the reſt. Wherefore the Pi. 12 


ed in the battle, are put to flight. In u 


three hundred thouſand armed ]- 


his honour, or if the event ſhould þ 3 


difference ar ſes. among/? the Ereat ef 1 3 
the cities, who deſigning to quit the un 
and ſlip away to defend their own coun, 
Themiſtocles fearing, left their ſir; 
ſhould be diminiſhed by the departur; al 
their allies, ſends word to Xerxes 1 
faithful ſervant, that he might very « "i 
ily take all Greece together in one pl; al 
But if the cities, which now defigi 1 
to go away, ſhould be diſperſed, th 
mult each of them be ſingly purſued; 
him with greater trouble. By this » 
ning he engages the king to give the jn, 3 
for the battle. The Greeks 400 being [i .=* 
prized by the enemy's arrival, begini i 
battle with joint frength. - In the n 
time the king ſtays upon the ſhore, 1: 
a part of the ſhips, as a ſpectator of i Rt 
battle. But Artemiſia queen of Hals 
naſſus, who was come to the afſiſtam MM 
Aerxes, enflamed the fight very ri 
among the foremoſt commanders, that; [> ; 
might have ſeen in a man a woma 
fear, and in a woman a manly boldr: 
While the battle was dubiuus, the Toni: 
according to the directions of Themiſti. au 
begun to withdraw themſelves from: 
fight by degrees, whoſe dejertion brokt. * 1 


ans looking about them. in order for fi 
are repuli d; and by and by being van{U. 


conſternation many ſbips were taken, u 
ere ſunk ; yet more of them fearing, & 
the king's cruelty no leſs than the e wg 


4 IT | 
1 
4 $37 * 


CHAP. XIII. Mardonius accoſt: J des 
oes ,affrighted at this Yefeat, and dall alk 
eu bat courſe to take. He adviſes hin, Wl 

go away into his kingdom, leſt theft yall 
of this unfortunate war, magnifyiny' "al 
things, as it's cuſtom is, ſhould oc! i t 


* 


any ſedition: that he ſhould leave! 4 


choſen out of all the troops, with vu 
army he would either conquer Greet? uw 


out. otherwiſe, he ſhould yield to _ os 
ENEMY, without any diſparageme!' | 02 F 


e en. 


oft J 
' doult, © 
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a ſcapha trepidus trajecit. 


| 14 * TY ' yo o 
raditur; reliquas copias rex 
reducere in regnum parat. 


$ Greci, audita regis fuga, 


y ee : 
r maris fecerat, ut interclu- 


aitu, aut cum exercitu de- 


rr; aut, deſperatione re- 


15 7 
1 5 
1 
? 


im, pac 


+ 
; 


em victus petere coge- 
a Sed Themiſtocles ti- 
ne intercluſi hoſtes deſpe- 
em in virtutem verterent, 
"AT quod aliter non pateret, 
_ patefacerent, ſatis multos 


A hoſt in Grætia remanere dicti- 


nec augere numerum reti. 
» portere; cum vincere con- 


eteros non poſſet, eundem 


in ad Xerxem mittit, certi- 
rem; confilii facit, & occupare 
15 um maturata fuga jubet. 
bigmilites perducendos; ipſe 
Sui paucis Abydon contendit. 
VUhieum ſolutum pontem hiber- 
eEmpeſtatibus offendiſſet, piſ- 


es ſpectaculo digna & æſti- 
ne ſortis humanæ, rerum 
ate miranda, in exiguo la- 
videre navigio, quem 
ante V1X quor omne ca- 
carentem etiam omni 


[ 
| Ee m miniſterio, cujus exer- 


ea propter multitudinem terris 
is erant. Nec pedeſtribus 
. quas ducibus aſſignave- 
felicius iter fuit : ſiquidem 
guatidiano labori (neque enim 

Eſt metuentibus quies)etiam 


") * 
N 0 


wy TIS acceſſerat. Multorum de- 
then dierum inopia contraxerat 
n * em; tantaq; fœditas mori- 
921 em fuit, ut viz cadaveribus 
75 errentur, aliteſq; & beſtiæ 
* ilecebris ſollicitatæ exerci- 
2 ſequerentur. 

rect mop 


| to 9 %, f 3 G . : 
is in Gracia Olynthum 


x RIS 


0 AP. XIV. Interim Mardo- 


5 1 I. . 
men OP" gnat. Athenienſes quoq; 


L IB ER IL C A P. Xiv. 


flium ineunt pontis inter- 
eendi, quem ille Abydo veluti 


5 1 


terculſus nuntio tradit duci- 


feernation in a fiſper's boat. 


33 
him. His advice being approved, an ar- 
my is delivered to Mardonius; the king 
bimſelf prepares to draw back the reſt of 
the troops into his Ringdom. But the 


Greeks having heard of the king's flight, 


enter into a deſign of breaking down the 
bridge, which he had made at Abydos, as 
if congueror of the ſea, that, his retreat 
being cut off, he might either be defliroyed 
with his army, or being conquered, might 


be obliged to ſue for peace . the deſperate- 


neſs of his condition. ut Themiſtocles 


fearing left the enemy being ſtopp'd, ſhould 


tarn their deſpair into courage, and open 
a way, which otherwiſe would not be open, 


by the ſword, ſaying, there were enemies 


enough remaining in Greece, and that 
the number ought not to be increaſed 
by ſtopping them; being not able to pre- 
vil againſt the reſt by his advice, he ſends 


the ſame ſervant to Xerxes, and makes 
him acquainted with their deſign, and 


bids him haſten his paſſage by a ſpeedy 


flight. He being ſtartled at the meſſage; 


delivers up his ſoldiers to his generals to 
lead on, and himſelf makes haſte to Abydos, 
with a feu attendants : twhere having found 
the bridge broken down by the winter"s 
ftorms, he paſſed over in the ut moſt con- 
It was a 
thing worth the fight, for the making as 
eſtimate of the condition of mankind, won- 
derful for the variety of affairs, to ſee 
him lurking in a little veſſel, whom @ 


little before the whole ſea hardly contain; 


wanting likewiſe all the attendance of ſer- 
wants, whoſe armies were burthenſome to 
the earth, by reaſon of their numbers. Nor 
had the foot forces, he had aſſigned to 
Bis generals, a better march: for a famine 
ſuperadded to their daily fatigue, (for 
there is no reft to thoſe that are in fear.) 
and then a toant of ſeveral days continn- 
ante had occaſioned a plague too: and f9 
great was the mortality, that the roads 
were filled with carcaſes, and birds of 
prey, and wild beaſts, tempted with the 

ſmel) of the carrion, followed the army. 
CHAP. XIV. In the mean time Mar- 
donius takes Olynthus in Greece, and in- 
_ the Athenians to the hopes of peace, 
in 


34 
in ſpem pacis, amicitiamque re- 
gis ſolicitat, ſpondens incenſæ 
eorum urbis etiam in majus reſti- 
tutionem. 
pretio libertatem videt his vena- 
lem, incenſis quæ zdificare cœ- 
perant copias in Bœotiam tranſ- 
fert. Eo & Grezcorum exerci- 
tus, qui centum millium fuit, ſe- 
quutus eſt; ibiq; prælium com- 
miſſum. Sed fortuna regis cum 
duce mutata non eſt. Nam vic- 
tus Mardonius veluti ex naufra- 


gio cum paucis profugit. Caſtra 


referta regalis opulentiz capta. 
Unde primum Græcos, diviſo 
inter ſe auro Perſico, divitiarum 
luxuria cepit. Eodem forte die, 
quo Mardonii copiz deletz ſunt, 
etiam navali prælio in Aſia ſub 
monte Mycale, adverſus Perſas 
dimicatum eſt. Ibi ante congreſ- 
fionem, cum claſſes ex adverſo 
ſtarent, fama ad utrumq; exer- 
citum venit, viciſſe Græcos & 


Mardonii copias occidione occi- 


diſte. Tantam famæ velocita- 
tem fuiſſe, ut cum matutino 
tempore prælium in Bœotia com- 
miſſum fit, meridianis horis in 
Aſiam, per tot maria & tantum 
ſpatii, tam bre vi horarum mo- 
mento, de victoria nunciatum 
fit. Confecto bello, cum de 
præmiis civitatum ageretur, om- 
nium judicio Athenienſium vir- 
tus cæteris prælata. Inter du- 
ces quoq; Themiſtocles princeps 
civitatum teſtimonio judicatus 
gloriam patriæ ſuæ auxit. 
CAP. XV. Igitur Athenien- 
ſes aucti & præmiis belli, & 
gloria, urbem ex integro conde- 
re moliuntur. Cum meæœnia 
majora complexi fuiſſent, ſuſpec- 


ti eſſe Lacedæmoniis cœpere, 


recte reputantibus, quibus ruina 
urbis tantum incrementi dediſ- 


ſet, quantum ſit datura munita 


civitas. Mittunt ergo legatos, 
qui monerent, ae munimenta b0- 
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Poſtea quam nullo 


 ſhip-wreck. 


0 about to build their city a-new. Har 


and the king's friendſhif, promiſing th 
reſtitution of their burnt city greater thy 
before. After he ſaw their liberty uu 
to be fold by them at no rate, having |, 
fire to what they had begun to build, 1 
removed bis army into Bœotia. Wit 
likewiſe the army of the Greeks, wii "*_ 
conſiſted of a hundred thouſand men, fl. tis 1 
Inved; and there a battle was fought. J. on 


the fortune of the king was not chan 
with the general. For Mardonius tr; 
routed, fled with a few, as it were fron 
The camp was taken, ||; 
with the king's wealth. Upon which i; 
luxury of riches firſt captivated the Greet 
the Perſian gold being divided ann; 
them. By chance the ſame day, on a 
Margdonius's troops were cut off, tt 
Greeks engaged the Perfians in a fight. 
ſea, upon the coaſt of Aſia, cloſe ty i 
mountain Mycale. There before the bal. 
whilſt the fleets ſtood over-againſt one a: - 
ther, news arrives at both armies, 1 


| Nt 

the Greeks had conquered, and that M: " 7 
donius's troops were utterly deſtroyed. | a 
| ' cion 
great was the fwifineſs of fame, Il. Ticw 
whereas the battle was fought in the min poſe 
ing in Beotia, the news of the vid a 
was carried into Aſia by noon, thri aa 
many ſeas, and ſo vaſt a ſpate, in, ppy 


ſhort a time. Aﬀter the war was oi ap 
when they came to treat. about the rewa. | 
of the cities, the bravery of the At N 
ans was preferred before that of ther, 
in the judgment of every body. Thin 
ftocles too being judg*d the principal 
mongſi the commanders, by the teſtim 
of the ſeveral cities encreas'd the gl 
His country. 


CHAP. XV. Wherefore the Athenit . 
being grown great by the rewards of | 
war, and the glory they had acquire 


taken in a compaſs for greater walli, H 
begun to be ſuſpected by the Lacedemoniii 
rightly confidering what a vaſt imprii 
ment a fortify'd city would give thoſe, mew 
eohom the ruin of their city had git! | ul 
great an one. Wherefore they ſend ani "ul 
ſadors to advije them, not to build * N 
4 ‚ 


e 
1 . 
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S receptacula futuri belli 
ant. Themiſtocles ut vi- 


t = | he e | 

15 > pei urbis invidere, non ex- 

1 ns abrupte agendum, re- 

Thi, it legatis sturos Lacedæmo- 
f 


i de ea re pariter cum il- 


4 ſulant. Sic dimiſſis Spar- 
% been dee en mat 
8 'Y n Dein ipſe interjecto tem- 
5% po z legationem proficiſcitur, 
e c in itinere infirmitate ſi- 
0 17 „ nunc tarditatem colle- 
75 1 accuſans, ſine 3 agi 
G „mii poſſit, diem de die pro- 
FR o, ſpatium conſummando 
pr. gquærebat; cum interim 
I nungatur Spartanis, opus Athe- 
% MSWturari; propter quod de- 
fig 1 mt Fezatos mittunt ad inſpicien- 
% em. Tum Themiſtocles 
' parvum magiſtratibus ſcribit 

"ne i * Athiettienfium, /egatos vinciant, 
5, pigi re teneant, ne in ſe gravi- 
be M: "co#ju/atur. Adiit deinde con- 
ed. cionem Lacedzmoniorum ; in- 


i rtum, ſed etiam muris ſuſti- 
% quid ob eam rem de /e 


i] us ſtatuerent, legatos eorum 
Jas oo be pignus Athenis retentos. 
Tech, Gier deinde caſtigat eos, 
Atiz Aer virtute, ſed imbecillita- 
the ti te ſocit rum, potent iam quererent. 
Then Sie miſſus veluti triumphatis 
cipa! Spartanis, a civibus excipitur. 


eſtin; Pot hc Spartani, ne vires otjo 

la); | eormamperent, & ut bis illatum 
a is Græciæ bellum ulciſce- 
reiht, ultro fines eorum depo- 

[then pu tur. 

5 of ft & exercitui deligunt Pauſa- 

equi! miami qui pro ducatu, regnum 

Har Gazeiz affectans, proditionis 


alli Mnium cum Xerxe nuptias 
1011: fi eius paciſcitur, redditis cap- 
impru ei ut fides regis aliquo bene- 
hoſe, feihobſtringeretur. Scribit præ- 
give! | i Xerxi, quojcumgue ad ſe 
4 an, A os mifiet, interficeret, ne 


d fro; We uacitate hominum proderetur, 


„ 2 
al n 
6 17 * 
_ 2 
1 


Ducem ſuo, ſocio- 
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holds for their enemies, and places of 
refuge for them in caſe a future war. 
When Themiſtucles ſaw that the hopes of 
the city wereenvied, not thinking it pro- 
per to deal abruptly in the caſe, he anſwer- 
ed the embaſſadors, that ſome ſhould go 
to Lacedzmon, to confer in common 
with them about that affais. Thas the 
Spartans being diſmiſſed, he adviſes his 
citizens to haſten the work. Then ſome 
time after he goes himſelf upon the embaſſy 
and one while pretending ſickneſs upon 
the road, another while blaming the ſlore- 
neſs of his fellow embaſſadors, without 
whom nothing could be done regularly, by 
putting off day after day, he endeavoured 
to gain time for finiſhing the work. Whilſt 
in the mean time word is brought to the 
Spartans, that the work was carried on 


faſt at Athens, upon which they ſend em- 
baſſadors again to inſpect the matter. Then 


Themiſtocles writes to the magiſtrates of 
the Athenians by a ſervant, to ſecure the 
embaſſadors, and keep them as a pledge, 


leſt any thing cruel ſhould be reſolved 


upon againſt him. Then he went to the 
aſſembly of theLacedemonians; tells them, 
that Athens was fortify'd, and was able 
to reſiſt a war made upon it, not only 
with arms, but walls. If they ſhould 
determine any thing cruelly about him 
upon that account, their embaſſadors 
were retained at Athens as a pledge. 
Then he chides them grievouſiy, for ſeek- 
ing to encreaſe their power, not by 
their own good conduct, but the weak- 
neſs of their allies. Thus being diſmiſſed, 
he is received by his citizens as it were 
in triumph over the Spartans. Aſter this 
the Spartans, left they ſhould impair their 
ſtrength by idleneſs, and that they might 
avenge themſelves for the war that had 
been twice made upon Greece by the Per- 


ft ans, lay waſte their country. They 


choje Pauſanias general of their army, 
and that of the allies: who affecting the 
kingdom of Greece, inltead of the general's 
pot, bargains with Xerxes for the mar- 
riage of a daughter, as the reward of his 
treaſon ; reſtoring him his priſoners, that 
the king's belief might be engaged by ſome 
F 23 Sed 


& 


* 


A * 
87 6 


4 
* - - 
3 4 . 
5 1 70 »; 
2 | . 
1 * 
Pa : 
4 
i» 
5 + 
- #% ; 
4 - 1 
5 33 
_— 
FP 1 1 N 
. 1 
* 0 5 4 
5 5 
; LI 


2 * — % = 
* — - — * 
. 2 —— RENE ae; ONSITE Tp 
, - : er ah De - < 
N . —_— > — 
"_ = ha 2 2 — — 4 — — 
C — * * 4 " 
— - — S + —— — 2 
— 2 8 V 5 _- 222 _—_ 7 
S- — 7 . . . n e 
e 
R ee: * x 44x 2 enn == 
— —- ** at + * A hs 3 — 
_ W 4; ay 58 2 22 - : 2 
— WV — *. 8. a — 4 N — * * -v.4 .oÞ 5 —— CEN — - - — * 
—2 0 3 2 * Nr : 4 —— 5 


— — — —— ⸗j́— * 
— 


1 
| 
} 
: 
j 


4 
* , 
- K 
'" 
; T7 
1 1 > 
RT 7 / z A 
| 1 : 
7 * 1 . 
4 . : 1H 55 4 
„„ . 4 © 
* 
Mo Hs 
of * A . 
„ 9 
4 8 4 ov 
1 '£ 0 
* 1 
* by 
* 
* 


=_ 
Sed dux Athenienſium Ariſtides 
belli ſocius, collegæ conatibus 


ſapienter conſulendo, proditionis 
conſilia diſcuſſit. Nec multo 
poſt accuſatus Pauſanias damna- 
tur. Igitur Xerxes, cum pro- 
ditionis dolum publicatum vide- 
ret, ex integro bellum inſtituit. 
Græci quoque ducem conſtitu- 
unt Cimonem Athenienſem, fi- 
lium Miltiadis, quo duce apud 
Marathonem pugnatum eſt, ju- 
venem, cujus magnitudinem fu- 
turam pietatis documenta prodi- 
derunt. Quippe patrem ob cri- 
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jectum, ibique defunctum, tran- 
flatis in ſe vinculis ad ſepulturam 
redemit. Nec in bello judici- 
um deligentium fefellit; ſiqui- 
dem non inferior virtutibus pa- 
tris Xerxem terreſtri navalique 
bello ſuperatum, trepidum reci- 
pere ſe in regnum coegit. 

Father, he forced Xerxes, whom 
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obviam epndo, ſimul & in rem 


men peculatus in carcerem con- 


the uimoſt conſternation into his kingdom. 


— 


(„) 


kindneſs. Beſides he writes to Nr, 
to kill whatever meſſengers he hoy 
ſend to him, leſt the matter ſhould 1 
diſcovered by the men's babbling. 3M 
the general of the Athenians Arista 
his aſſociate in the war, baffled his t 


ſonabl def guts, by obviating the endean 


33 


Ct 
of his colleague, and at the ſame tim: 100 : 
conſulting wiſely for the purpoſe. 4 


not long after Pauſanias being accujed, 
condemned. Wherefore Xerxes, whey 
Saw this treacherous plot diſcovered, y 
pares for war afreſh. The Greeks li 
wiſe nominate for their general, Cimon 
Athenian, the jon of Miltiades, uni 
au hom, as general, the battle was fu 
at Marathon; a young man, whoſe ful * 4 
reatneſs the NG of his aſfectin Wm 
555 father foretold. For he redeemed 
Father, thrown in the jail for the ci 
of robbing the publick, and dying t 
ta burial, by taking his chains upen hi. 
felf. Nor did he agceive the judgment". 
thoje that choje him in the rar; fir 
ing not inferior to the good qualities of 1a. 
he routed both by land and ſea, ts retin M 
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ESE: 1:a/iam migratio. 


e uperaniur. . 


6. f rium bellum Meſſenium; 


variorum facies. . | | 
7. Spartani premuntur Periclis virtute, cujus egregia 
i rempublicam merita deſcribuntur. 


adus rupium. 


unde Bellum Siculum. 
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KRXES rex Perſarum, 
eerror ante gentium, bel- 
N raæciam infeliciter geſto, 
tans ſuis contemptui eſſe cœ- 
Nvuippe Artabanus præfec- 

. deficiente quotidie re- 
eſtate, in ſpem regni ad- 
cum ſeptem robuſtiſſi- 
is Ris regiam veſperi ingredi- 


Eggreditur. Securior de 
erxe, puero admodum, fin- 
em a Dario, qui erat ado- 
quo maturius regno po- 
Wear, occiſum; impellit Ar- 
tage em parricidium parricidio 


 vindicare. . Cum ventum ad do- 
VDarii eſſet, dormiens in- 
„ quaſi ſomnum fingeret, 
eeitur. Dein cum unum ex 


0 
7 
1 


dis ſceleri ſuo ſupereſſe 


anus videret, metueretq; 
egno certamina principum, 
ir in ſocietatem conſilii Ba- 
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i e Artabani præſacti perfidi tragieus interitur. 
forum inter Lacedæmonios & Athenienſes origo. Spartæ Reſpublica & 


HAS 2 Lycurgo Spartanis latæ, quomodo rate fiant & habeamtur. 
n Nlaſſeniis illatum ob Rupratas virgines: & ſpuriorum Spartanorum 


sii /colerum ſuorum luunt panes ; & bellum inflaurant, ac tandem 


 Petiponnefiacum item, in quo nultæ eventuum 


Iterum pax ſancita & vialata 


CAP UT L 


ERXES, king of the Perfians, 

the terrour of nations before, ha- 

wing managed his war againſt Greece un- 
Succeſsfully, begun now to be deſpiſed by his 
own ſubjetts. For Artabanushis lieutenant, 
the king's majeſty declining every day, be- 
ing put in Hopes of the kingdom, enters the 
palace in the evening, with ſeven very IA, 
ty ſans, (far the palace 2was always open 
to him upon the ſcore of friendſhip) and 
having ſlain the king, he attempts the ſons 
that oppeſed his wiſh, by a wile. Being 
more ſecure of Artaxerxes, but a boy, he 
pretenas the king was ſlain by Darins, who 
as a young man, that he might the ſooner 
get the kingdom; and moves Artaxerxes to 
revenge parricide by parricide. When they 
came to Darius's houſe, being found aſleep. 
he is ſlain, as if he counterfeited ſleep. 
Afterwards Artabanus ſeeing but one of 
the king's fons left for his wickedneſs to 
deal with, and fearing the grandees would 
conteſt with him for the kingdom, he takes 
Bacabaſus into partnerſhip with him in 
the deſign; who being content with his pre- 
ſent condition, betrays the matter to Ar. 
5 gaabaſum; 


224 * 


38 
cabaſum; qui præſenti ſtatu con- 
tentus rem prodit Artaxerxi, ut 
pater ejus occiſus 3 ut frater falſa 
parricidii ſuſpicione oppreſſus; ut 
denique ipſi pararentur inſidiæ. 
His cognitis, Artaxerxes verens 
Artabani numerum filiorum, in 
poſterum diem paratum eſſe ar- 
matum exercitum jubet, recog- 


niturus & numerum militum & 


in armis induſtriam ſingulorum. 
Ttaq; cum inter cæteros & ipſe 
Artabanus armatus aſſiſteret, rex 
ſimulat, ſe breviorem loricam 
habere; jubet Artabanum ſecum 
commutare, exuentem ſe, ac nu- 
datum gladio trajicit; tum & fi- 
lios ejus corripi jubet. Atq; ita 
egregius adoleſcens & cædem 
patris, & ſe ab inſidiis Artabani 
vindicavit. = 
CAP. II. Dum hæc in Per- 
ſis geruntur, interea Græcia om- 
nis, ducibus Lacedæmoniis & 
Athenienſibus, in duas diviſa 
partes, ab externis bellis, velut 
in viſcera ſua, arma convertit. 
Fiunt igitur de uno populo duo 
eorpora; & eorundem caſtrorum 
homines in duos hoſtiles exerci- 
tus dividuntur. Hine Lacedæ- 
monii communia quondam civi- 
tatum auxilia ad vires ſuas trahe- 
bant: inde Athenienſes, & ve- 
_ tuſtate gentis, & geſtis rebus il- 
luſtres, propriis viribus confide- 
bant. Atq; ita duo potentiſſimi 
Greciz populi, inſtitutis Solo- 
nis, & Lycurgi legibus pares, 
ex æmulatione virium in bellum 
ruebant. Namq; Lycurgus cum 


tratri ſuo Polydectæ, Spartano- 


rum regi, ſueceſſiſſet, regnumq; 
ibi vindicare potuiſſet, Charilao 
ſilio ejus, qui natus poſthumus 


fuerat, cum ad ætatem adultam 
perveniſſet, regnum ſumma fide 


reſtituit: ut intelligerent omnes, 
quanto plus apud bonos pietatis 
jura. quam omnes opes valerent. 
Medio igitur tempore, dum in- 


3 


1 TINA 


taxerxes, how his father was ſlain,, gull 
brother taken off under a falſe ſuſpicy al 
of parricide ; and finally, how a yl 
was formed againſt himſelf. Artaxe 
having underſtood theſe things, fear 
the number of Artabanus's jons, ord 
the army to be ready armed agginſt the 


following, as deſigning to take an aG Pope 


of the number of the ſoldiers, and the Ping 
duſtry of each in their arms. M her wan 
as Artabanus himſelf too, ſtood by arm wil 
amongſt the reſt, the king pretends tha: mylli 
had too ſhort a coat of mail; bids An 
banus change with him, and runs h 
through with his ſword, as he 20a: U 
ping himſelf, and naked ; and then cnn 
mands his ſons to be ſeized alſo. And ion 
this excellent young man both revenge Ci 
father's death, and delivered himſelf i new 
the plot of Artabanus. | Regul 


CHAP. II. Milf theſe thing: ; fue, 
doing amongſt the Perſians, in the ni. 
time all Greece under their leader,, 
Laredemonians and Athenians, being. 
vided into two parties, turn'd their e 
from foreign wars, as it were upon ti 
own bowels. Wherefore two bodies are ni 
out of ane people; and men of the ji. 
camp are divided into two hoſtile arn. 
Ox this fide the Lacedemonians drew i. & 
the auxiliaries of the cities, that » Ja 

formerly common to their party. On i IR 
fide the Athenians, illuſtrious both for 2 
antiquity of their nation, and their“ Rad 
ploits, truſted to their own ſtrength. 4 MA 
they two, the moſt powerful peopl. ſed. 
Greece, equal to one another by the inji 
tions of Solon, and the laws of Lycurji a 
proceeded to a war from an emulatim = £ 
one another's ſtrength. For Lycurgus i ſten 
ving ſucceeded Polydectes his brother, ki 4a 
of the Spartans, and being able to ſei. a 

the kingdom to himſelf, reſtored the tin 25 
dom with extraordinary honeſty to bi, lt 
Charilaus, who was born after bis, A 
ther*s death, when he was come to mi ads 
eſtate, that all people might under/j nel 


ts 
how much more the laws of piety prev” 10 
ed with good men, than riches. Hh 
Fore in the mean time, whilſt the 4 1 

e 


1 


1 LI ER 

un, | „ onvaleſcit, tutelamq; ejus 
1ſpicy iſtrat, non habentibusSpar- 
2 eeges inſtituit, non inven - 
are earum magis, quam exem- 
fear rior; ſiquidem nihil lege 
orden alios ſanxit, cujus non ip- 
the nus in ſe documenta daret. 
acc; Papal in obſequia prineipum, 


' the ; prinigipes ad juſtitiam imperio- 
berth run g mavit. Parcimoniam om- 
arm nildWuaſic, exiſtimans laborem 
that ca ſſidua frugalitatis con- 
A ne faciliorem fore. Emi 
15 H non pecunia, ſed com- 
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materiam ſuſtulit. 
12:4 . III. Adminiſtrationem 
e, icæ per ordines divilit. 
“peooteſtatem bellorum, 
-magWratibus judicia per annuas 
ing:  TweeeWones, ſenatui cuſtodiam 
he n. | 


populo ſublegendi ſena- 


ern tum, vel creandi quos vellet ma- 
being, Sillratus, poteſtatem permiſit. 
ire Funde omnium æqualiter inter 
on t on dliviſit, ut æquata patri- 
17; n N neminem potentiorem al- 
de jr tei derent. Convivari om- 


lice juſſit, ne cujus divi- 
Hluxuria in occulto eſſent. 


at 1 us non amplius una veſte 
On tt Hanno permiſit, nec quen- 
5 5: quam altius quam alterum pro- 


heir i BY edi nec epulari opulentius, ne 
4h. { tze in luxuriam vertererur. 


cop f f . o 
% I agrum deduci præcepit, 
yearp os annos non in luxuria, 


+: 'S" 
4 Tr © 


Latin ſed lk opere & laboribus age- 

g re Nihil eos ſomni cauſa ſub- 

os, bi Reragee, & vitam fine pulmento 
„ 5 . . 

7% SST, neg; Prius in urbem re- 


"dire Ir 5 5 
he hin die quam viri facti eſſent, ſta 


1 bi; | WT Virgines fine dote nubere 
bis f Jt uxores eligerentur, non 
1611 ſeveriuſq; matrimonia 
WEE coercerent,cum nullis do- 
nis tenerentur. Maximum 
II ben 190 | 32 divitum & poten- 
led pro gradu ætatis ſe- 


Pueros puberes non in forum, 


Jul, but old men, according to the 


. C A P. III. 


39 
is growing up, and he manages the guar- 
dianſhip of him, he makes laws for the 
Spartans that had none, not more famous 
for the ingention of them, than his ex- 


ample. For he bound nothing by any law 
upon others, of which he did not firſt give 
an inſtance in himſelf. He formed the 
people to a compliance with the great men, 
and the great men to the juſtice of govern- 
ment. He adviſed all to frugality, think- 
ing that the toil of war would be more 
eaſy, by a continued cuſtom frugality. 
He ordered every thing to be purchaſed not 
with money, but by an exchange of mer- 
chandize. He took away the uſe of gold 
ard filver, as the occafion of all wicked- 
neſs. 

CHAP. III. He divided the admi- 
niſtration of the commonwealth amongft 
the ſlates. To the kings he granted the 
power of war, to the magiſtrates juriſdic- 
tion by yearly ſucceſſions, to the ſenate the 
guard of the laws, to the people the power 
of chuſing the ſenate, or of creating what 
magiſtrates they pleaſed. He divided the 
eſtates of all equally amongſt all, that 
their eſtates being equalled, might render 
none more power ful than another. He or- 
dered all to eat in publich, that the riches 
or luxury of any one might not be kept 
private. He ſuffered the young men to uſe 
no more than one coat in a whole year, nor 
did he allow any one to go finer than ano- 
ther, nor fare more ſumptuouſly, left imi- 
tation ſhould be turn'd into luxury. He 
ordered boys of age to be carried not into 
the forum, but the country, that they 
might ſpend their firſt years not in luxury, 
but in work ond fatigues. He ordered they 


 ſmould lay nothing under them to ſleep on, 


and lead their lives without dainties, and 
not return to the city, before they were 


men compleat. He ordered young women 


to marry without fortunes, that wives 
might be choſen, not money ; and that 
the husbands might govern their wives 
more firiftly, being cramped by no reſtraints 
of fortune. He ordered the greateſt reſpełi 
ſhould belong ot to the rich and power- 


degree 


of their age. Nor indeed has old age any 
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40 
num eſſe voluit. Nec ſane uſ- 
quam terrarum locum honorati- 


orem ſenectus habet. Hæc quo- 


niam primo, ſolutis antea mori- 


bus, dura videbat eſſe, aucto- 


rem eorum Apollinem Delphi- 
eum fingit, & inde ſe ea ex 
præcepto numinis detuliſſe, ut 
conſueſcendi tædium metus re- 
ligionis vincat. Dein ut æter- 
nitatem legibus ſuis daret, jure- 
jurando obligat civitatem, nihil 
eos de ejus legibus mutaturos, 
priuſquam reverteretur; & ſi- 
mulat, ſe ad oraculum Delphi- 


cum proficiſci conſulturum, quid 


addendum mutandumq; legibus 
videretur. Proficiſcitur autem 
Cretam, ibiq; perpetuum exili- 
um egit, abjiciq; in mare oſſa 
ſua moriens juſſit, ne relatis La- 
cedæmonem, ſolutos ſe Spartani 
religione jurisjurandi in diſſol- 


vendis legibus arbitrarentur. 


CAP. IV. His igitur mori- 
bus ita brevi civitas convaluit, 


ut, cum Meſſeniis propter ſtu- 


—— virgines ſuas in ſolenni 
eſſeniorum ſacrificio bellum 
intuliſſent, graviſſima ſe execra- 
tione obſtrinxerint, non priuſ- 
quam Meſſenam expugnaſſent, 
reverſuros, tantum ſibi vel de 


viribus ſuis, vel de fortuna ſpon- e 


dentes. Quæ res initium diſſen- 
fionis Græciæ & inteſtini belli 
cauſa & origo fuit. Itaq; cum 
contra præſumptionem ſuam an- 
nis decem in obſidione urbis te- 
ne rentur, & querelis uxorum 
poſt tam longam viduitatem re- 
vocarentur; veriti, ne hac per- 
ſeverantia belli gravius ſibi quam 
Meſſeniis nocerent; quippe illis 
quantum juventutis bello inter- 
cidat, mulierum faxcunditate 
ſuppleri; fibi & belli damna aſ- 
lidua, & fœcunditatem uxorum, 
abſentibus viris, nullam eſſe: 
itaq; legunt juvenes ex eo gene- 
re militum, qui poſt jusjuran- 
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bitation. Becauſe he ſaw theſe things wy, © 


if they were carried back to Laceden 


for raviſhing their young women in| 


to their expectation, and recall'd h 


4% 
_—_  . 1 af 
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be hard af firf?, their manner: bn 
been looſe before, he pretends the Delphi x ; 
Apollo was the adviſer of them, and 
he brought them —_— the order , 


god, that the awe of religion might » 
ear the trouble of uſing themſelves toth ah 
Then that he might give eternity ty 8 


latos, he obliges the city by an oath, 
they would change nothing o, his laui 
fore he return'd; and pretends that 
coas going to the oracle Delphos, 1 al 
viſe with it, what might ſeem prop: ll 
be added to, or changed in his laws. } 

he goes to Crete, and there lived in u 
tual baniſhment 3 and at his death «i 

ed his bones to be thrown into the ſea, 


am 


the Spartans ſhould think themſelves | WM 
charged from the obligation of their u Mi 
in repealing the laws. Y 


CHAP. IV. By theſe Iaws then 
in a ſhort time the city grew ſo 
that having made war upon the Met 2 


temn ſacrifice of the Meſſenians, the) 
themſelves under a grievous curſe, „ ha 
return before they ſpould take Meſſen, Wh 

miſing themſelves ſo much, either exil 
their ſtrength, or their fortune: die 
thing was the beginning of the diviſ 
Greece, and the cauſe and original | de 
inteſtine war. Wherefore being dun, 
tem years in the ſiege of the city, con. 


complaints of their wives, after os 
widowhood ; fearing left by this pn! 
rance in the war, they ſhould pro: 
themſelves more than the Meſſeniani,. dia 
as much of their youth as they lh 
war, was made up by the fruitful a 
their women; but for themſelves thi 

fered the continual loſſes of war, and 
wives could not be fruitful, robiliV 
husbands wvere abjent. Wherefur! "on arp 
chuſe out the young men of that ſi 
ſoldiers, who came for recruits a 4 
oath ; to whom beirg. ſent back to S 
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I, in ſupplementum vene- 
un r quibus Spartam remiſſis 
an:, niſcuos omnium fœmina- 
ohe, cconcubitus permiſere; ma- 
1 th orem futuram conceptionem 


EL. 
* 


eam ſingulæ per plures 


bo 
* 


%, es experirentur. Ex his na- 
0 the 1 ob notam materni pudoris 


u Partheniz vocati: qui cum ad 
„ da xxx perveniſſent, metu 
% e Tnulli enim pater exiſte- 
th ujus in patrimonium ſuc- 
„„ peraretur, ducem Pha- 
rope _ aſſumunt filium Arati, 
„. autor Spartanis fuerat ju- 


eis ad generandam ſobo- 


N 

5 a  & domum remittendæ: ut 
ſeq, dudum patrem ejus naſ- 
12; auctorem habuiſſent, ſic 
tr, pi ac dignitatis ſuæ ha- 
irn . Itaq; nec ſalutatis ma- 


e quarum adulterio infa- 
i collegiſſe videbautur, ad 

ſede8inquirendas proficiſcuntur; 
Fe dinqz & per varios caſus jacta- 
fo fir. i, tandem in Italiam deferun- 

tui coccupata arce Tarenti- 
e expugnatis veteribus in- 
eedes ibi conſtituunt. Sed 
ſe, „ nos plurimos dux eorum 

eus, per ſeditionem in 


ther 1 3 4 2 
5 L u contulit, quo expulſi ſe- 
| di dies veteres Tarentini con- 


inal ceſlerar t. Hic moriens perſua- 
g ln der, ut a ſua poſtremaſque re- 
y [ _ auias conterant, o& tacite ſpargi 


Larentinorum curent. Hoc 


Ft, 
1 


ö It i x " 3 5 ” 
, i he , pie Apollinem Delphis 
7 a . Illi arbitrantes eum in 
ofa A m ſu! civium fata pro- 
1 115 | 


il 


% i diverſa ſententia fuerat. 
wifi wt! 1 . | 


WEtuitatem enim urbis, non 


memoriam Phalanto divi- 


poroturbatus, Brunduſi- 


ede recuperare illos patri- 


præceptis paruere. Sed 


B. Cam IF. - 


they give leave" to lie with all the tvv- 
men fromiſcuouſſy, thinking the concep- 
tion would be more ſpeedy, if each woman 
ſhould try it with ſeveral men. Thoſe 
that were born of them were called Par- 
thenice, in memory of their mothers ſpames 
ho when they were came ta thirty years 
of age, for fear of want (for nane of them 
had a father into whoſe eſtate they might 


Hope to ſucceed) they take Phalantus for 


their leader, the ſon of Aratus, who had 
adviſed the . Spartans to ſend home the 
young fellows to get children : that as they 


. bad formerly his father for the cauſe. of 


their birth, ſo they might have him for 
the ſupport of their hopes and dignity. 
Wherefore without ſaluting their mothers, 
from whoſe adultery they ſeemed to haze: 
contrafted their infamy,. they go to ſeek © 
a ſettlement, and being. toft about a long 
time and through various chances of for- 
tuns, at laſt they arrive in Italy, and 
ſeizing the citadel of the Tarentines, dri- 
ving out the old inhabitants, there t hey 
fix their habitation. - But after Jeveral 
years their leader Phalantus in a ſeditiun 
being forced into baniſpment, betook himpelf 
to Brundufium, whither the old Taren- 
tines being driven from their homes had 
retired. He at his death adviſes them to 
bury his bones, and laſt relicks, and 
take care to have them privately ſcat- 


ter'd in the forum of the Tarentines. 


For Apollo at Delphos had deelared, 
that by this means they might recover 
their country, They thinking he had be- 
tray d the fortune of his country-men, for 
the. revenge of himſelf, obey'd his orders. 
But the declaration of the oracle was 
quite different. For e 2 upon that 


Fact the perpetual poſſeſſion, not the lojs 


of the city. Thus by the contrivance of 
their exil'd leader, and good office of 
their enemies, the poſſaſſion of Tarentum 
vas ſecured to the Partbeniæ for ever. 
In memory of whith kindneſs they do. 
creed divine honours to Phalant#s. 
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42 JUS 
CAP. V. Interea Meſſenii, 
cum virtute non poſſent, per in- 
ſidias expugnantur. Dein, cum 
per annos Lx xx gravia ſervitu- 
tis verbera, plerumq; & vincula, 
cateraq; captivitatis mala per} 
peſſi eſſent, poſt longam pcena- 
rum patientiam, bellum reſtau- 
rant. Lacedæmonii quoq; eo 
confpiratius ad arma concurrunt, 
quod adverſus ſervos dimicare 
Videbantur. Itaq; cum hinc in- 
Juria, inde indignitas animos 
acueret Lacedzmonii, de belli 
eventu oraculo Delphis conſul- 
to, jubentur ducem belli ab A- 
thenienſibus petere. Porro A- 
thenienſes, cum reſponſum cog- 
noviſſent, in contemptum Spar- 


vos ſuos manumitterent, hiſq; 
inter fectorum matrimonia polli- 
cerentur; ut non numero tan- 
tum amiſſorum civium, ſed & 
dignitati ſuccederent. Sed re- 
ges Lacedzmoniorum, ne con- 
tra fortunam pugnando, majora 
detrimenta civitati inffigerent, 
reducere exercitum voluerunt; 


ni interveniſſet Fyrtæus, qui 


compoſita carmina exercitui pro 
concione recitavit; in quibus 
hortamenta virtutis, damnorum 
folaria, belli eonſilia conſcripſe- 
rat. Itaq; tantum ardorem mi- 
tibus injecit, ut non de falute, 


ſed de ſepultura, ſolliciti, teſſe- 


xas, inſculptis ſuis & patrum 
nominibus, dextro brachio deli- 
garent; ut ſi omnes adverſum 
prælium conſumpſiſſet, & tem- 
poris ſpatio confuſa corporum 
lineamenta eſſent, ex indicio ti- 
tulorum tradi ſepulturæ poſſent. 
Cum fic animatum reges exer- 
citum viderent, curant rem ho- 


ſtibus nuntiari. Meſſeniis au- 


1 1 N 1 ; 
CHAP. V. In the mean time the My. 
ſenians are conquered by ſtratagem, why © 
they could not be conquered by couray, lf 
Then after they had fuffered eighty yer, 
all the grievances of flavery, ſtripes m 
often, and bonds, and the other evil: # 
captivity, after a long enduring of thi; 
puniſhment, they renew the war. Th 
Lacedemonians too run to arms the mm "« 
znanimonſly, becauſe they ſeemed u lin 
engaged againſt their ſlaves. Wherifn 
hily on this fide ill uſage, and on iu 
indignity exaſperated their minds, t\ 
Lacedemonians having conſulted the ori 
at Delphos concerning the event of \ 
war, are ordered to ſeek a general, for i 
war from the Athenians. But the At an 
nians, when they underſtood the anſwer! * Py 
the oracle, in contergpt of the Sparta, © 
ſent Tyrtæus a poet, lame of a foot, 1 ul 
being routed in three battles, reduced i; 
Spartans to that deſpair, that they na aw 
miſed their flaves for the recruitin Wl 
their army, and promiſed them the ui Me 
of the ſlain, that they might not « "al 
ſucceed to the number of the citizens t Wu 
had been 1%, bat to their dignity. | lt 
the kings of the Lacedemonians, bf alas 
fighting againſt fortune they ſhould bn th 
greater detriment upon the city, int. 
to draw Yf their army, had not Dru 
interpoſed; who repeated to the arm 
an aſſembly of it, ſome verſes be] aui 
compoſed, in which he bad compriſed Bo 

niis, 
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citements to courage, conſolations | 
their loſſes, and aduice about the i: 
Wherefore he inſpired into the ſoldier, = 
much mettle, that being not concerns 
their ſafety, but for their burial, " 
ty tickets to their arms, with theirt 2 
names, and thoſe of their fathers, a. . 
them; that if an unfortunate bi =" 
ſhould take them all "= and the l 
ments of their bodies fheuld be cnf1 88 
through length of time, they migh 
committed te burial; 7 the diſcover! 
their tiths. When the kings [av | 
army thus minded, they take care u 
the thing told to te enemy: B 
matter did not cagſe a conſternatin uns 
the Meſfenians, but a mutual emului 


®; 


A 


LIBE ER 


„ 


Mi. non timorem res, ſed æmu- 
un onem mutuam dedit. Itaq; 
ragt. = ts animis concurſum eſ, ut 
year; _ uam cruentius prælium 


1 1 Wit. Ad poſtremum tamen 
190 


4 
i 


Voria Lacedzmoniorum fuit. 


thii Ap. VI. Interjecto tempo- 


Th dertium quoque bellum Meſ- 
nn potty eparaverez in cujus aux- 
11 Wines Lacedzmonii inter reli- 
eren ſocios etiam Athenienſes 
1e uere, quorum fidem cum 
S, th Po am haberent, ſupervaca- 
ora). * ſimulantes a bello eoſdem 
F eerunt. Hanc rem Atheni- 
fir 1 ns graviter ferentes, pecuni- 
- 4th gquæ erat in ſtipendium 
ſer | bdelli ab univerſa Græcia 
arty. , a Delo Athenas transfe- 
t, % ne deficientibus a fide ſo- 


VLacedæmoniis, prædæ 
ne eſſet. Sed nec Lace- 


y n 0 
itin i quievere; qui cum 
nt n Agyptum miſſa, vires 
„ enfibus erant. Ttaq ; na- 
inn eli dimicantes facile ſu- 
Yen perany Interjecto deinde 
arm : poſt reditum ſuorum 
he | e claſſe & — * — 
%% reparavere. jam 
% en, omifis Meſſe- 
457 or mie aaverſus Athenienſes arma 


Diu varia victoria 


oli . | 
| : | ren in * ©. . a 
rial, | tung; diſceſſum. Inde 


_ Ky m bellum, ne medium 
4e % - otioſum Athenienſibus 
the let em Thobants pa- 
eur, ut Bootioram impe- 

his reſtituerent, quod tem- 
Pperſici belli amiſerant, 
Athenienſium bella ſuſci- 
. Tantus furor Sparta- 
erat, ut duobus bellis 
iti ſuſcipere tertium non 
„„, dummodo inimicis 


* 22 
1 + i 
_ ; 
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thens, i 


ii Lacedzmonii ad Meſ- 


. 43 
Wherefore both ſides engaged with _ ſo 
match courage, that there was ſeldm 
ever a more bloody battle. At taſty 
however, the victory was the Luceds- 
monians. | | 


CHAP. VI. Some time after the 
Meſſenians renewed the war a third 
time; for their aſſiſtance in which the 
Lacedemontans, amongft their other allier, 
made uſe of the Atbenians too; zohofe f- 
delity being ſuſpicious of, pretending them 
needleſs, they diſmiſſed them from the 
war. The Athenians taking this thing 
ill, remove the monty which had been 
contributed by all Gretce, for the expenae 
of the Perfian war, from Delos to A- 
i the Lacedemonians receedi 


from the faith of their alliance, it fhoutd 


be plunder and ſpoil tor them. But nei- 
ther were the Lacedemonians quiet; ths 
the they were buſy in the war of the 
Mefenians, ſent the Pelap to 
make war upon the Athenians. The 
Rrength of the Athenians was at that 
time but ſmall, their fleet being ſent into 
Egypt. Wherefore engaging in a fight 


at jea, they are eafily conquered. The + 
Some time after, upon the return of their 
. naval force, being corroborated by the 
Sirength of their feet and ſoldiers, they 


renewed the fight. And now the Latee 
demonians letting the Meſenians alone, 
had turned their arms againſt the Atht- 
aians. The fucreſs was warious a 1 

time. At laſt they came off with equat 
advantage. Upon which the Lacedemo- 
nians being recalled to the war of the 
Meſſenians, that they might not leave the - 


Atbenians the mean time idle, apree with 
tbe Thebans, to reftore to them the govern- 


ment of the Beeotians, which they had loſt 
Za the times of the Perſian war, on con- 
dition that they ſhould undertake the 
war again the Athenians. So great 


was the madneſs of the Spartans, that 


engaged as they were in tuo wars, 
they did not refuſe to undertake a third, 
fo they could but procure enemies for their 
enemies. Wherefore the Athenians chaje 
2 generals ageinſ} this flerm of _ 
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ſuis hoſtes acquirerent. Igitur 
Athenienſes adverſus tantam 
tempeſtatem belli duos duces 
deligunt, Periclem ſpectatæ vir- 
tutis virum, & Sophoclem ſcrip- 
torem tragædiarum; gui diviſo 
exercitu, & Spartanorum agros 


vaſtaverunt, & multas Achaiz civ 


CAP. VII. His malis fracti 
Lacedæmonii in annos xxx 
pepigerunt ꝓacem. Sed tam 


- 


tulerunt. Itaq; quinto decimo 


anno rupto fœdere, cum com- 


temptu deorum hominumq; fi- 


nes Atticos populantur. Et ne 


prædam potius, quam pugnam 
expetiſſe viderentur, hoſtes ad 


prælium provocant. Sed Athe- 
nienſes conſilio Periclis ducis 
Populationis injuriam differunt 


in tempus ultionis, ſupervacu- 


am pugnam exiſtimantes, cum 


ulciſci hoſtem ſine periculo poſ- 


"ſent. . Deinde interjectis diebus 


naves conſcendunt, & nihil ſen- 


tientibus Lacedæmoniis totam 
Spartam deprædantur, multoq 3 
plura auferunt, quam amiſerant. 


Prorſus ut, in comparatione 
damnorum, longe pluris fuerit 


-Ultio, quam injuria. Clara qui- 
dem hec Periclis expeditio ha- 
bita; ſed muito: clarior privati 


patrimonii contemptus fuit. Hu- 


rorum, intactos hoſtes relique- 
rant, ſperantes acquirere ſe illi 
poſſe, aut periculum ex invi- 
dia, aut ex ſuſpicione proditio- 


nis infamiam. Quod ante pro- 


ſpiciens Pericles, & futurum 
populo prædixerat, & ad invi- 


diæ impetum declinandum, a- 
gros ipſos dono reipublicæ de- 


derat; atq; ita, unde periculum 
quæſitum fuerat, ibi maximam 


gloriam invenit. Poſt hæc in- 
terjectis diebus, navali prælio 
dimicatum eſt. Victi Lacedæ- 
monii fugerunt. Nec cgſſatum 


guiet. M herefore the treaty being bm al 


and men. And that they might not |». 


phocles the writer of Tragedies, whit, ll 


Pericles a man of tryed conduct, and , 


viding their army, both laid waſte n 
lands of the Spartans, and added nu 
cities of Achaia to the empire of 1; 
Athenians. | Br 


itates Athenienſium imperio adjecerm cone 
CHAP. VII. The Lacedemonian: | n= 


ing brought low by theſe lofſes, ar. min 
upon a peace for thirty Years. But thi fo 
longum otium inimicitiæ non | 


animoſities did not allow of ſo lu. 


in the 15th year, they lay waſte i oi 
country of Attica with contempt of j\ nl 


to have ſought plunder, rather than i; un 
tle, they challenge the enemy to a fi; vl 
But the Athenians, by the advice of | 
ricles their general, defer to do tie 


\felves right for the injury dine the 
| the plundering of their country fl - *x rod 


jus agros, in populatione cæte- 


Sparta, and carry off a great deal » LV 


- untouched in the waſting of the rel, 


ee 


proper time of reuenge, thinking ji 1 
"needleſs, when they could be rein 
upon the enemy without any das 2. 

hen ſome days after, they go ii "a, 
their fleet, and whilſt the Laceden: "ow 


ans thought nothing of it, lay vat 


ry. 
© i 1 A 


i 


than they had loſt. So that in compir 55 


the loſſes, the revenge was of far gu vl 


arcount than the injury that was rer Wl 
ged. This expedition F Pericles : © 
reckoned indeed famous, but the con 
of his private eſtate wwas much nin! N 
mous. The enemies had left his is A 


ping to procure him danger from it 8 
6 1 attend it; or tf mi 
from the ſuſpicion of treachery. M. rei 
Pericles foreſeeing, had both foretuli A 
people that it would be fo, and to d 
the fury of envy, gave the lands as 4 8 


ſent to the tate; % found the 1 
ſent to the late; and fo four 


6 


eft glory there, where danger to hin: 


deſigned. Some days after they 0134 5 


in a ſea-fight; the Lacedemonians " "l 


conguered, fled. Nor did they ceaſ⸗ 5 IM 
that, but flaughtered one another, "ot 
by land, or fea, with various ſi nn 
the war. At laſt being tired 1 INF 


U * 
—_— T1 
8% 1 
0 Wits #2 
"4 * 5 N 
i 5 
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10 % ps eſt quin aut terra, aut ſo many misfortunes, they made à peace 


%%%, varia præliorum fortuna for fifty years; which they kept but fix 
te th In ſe trucidarent. Deniq; years; they broke the truce which they 
na ot malis pacem in annos Had agreed to in their own name, in the 


of = huaginta fecere, quam non perſon of their allies, as if they con- 


L annis ſervaverunt. Nam traded leſs perjury, if they Fought as 
us, quas proprio nomine carrying aſſiſtance to their allies, rather 
rern @qierant, ex ſociorum per- than if they engaged in open war . Upon 
a1: |; dona mpebant; quippe quaſi this the war was removed into Sicily 
ag mig verjurii contraherent, fi which before J relate, a few 2007 ds muſt 
t thi ents fociis auxilia, potius be ſaid of the fituation of Sicily. 
ly, aaa ipſi aperto prælio dimi- | 
U Hinc bellum in Siciliam tranſlatum, quod priuſquam expono, 


% U | 


ie ſitu pauca dicenda ſunt. 
of 1 _—_ | 


TEE eee eee 


7 
7 


3898 

dan 

rem edis miraculum. 
da, 2. N ; 


« jr LIBER IV. 
* #1 Sk. | 
= BREVIARIUM CAPITUM. 
ry t e 
ing, A. 
na, incolæ veteres, tyranni Siciliæ, cui Carthaginieaſes inhiant. 
eenſes ab Himeranis oppreſſi. Athenienſes imperinm Siciliæ ambiunt, 


the (nn 

Me inſulæ fitus, ſoli natura. Fine item montis ac Scyllæ & Cha- 
7 all 3. N 

proſpere agunt initio. 8 


va: e rcepto pergentes Syracuſani Latedæmonios accerſunt. G ræcorum con- 
eal r raus fit, & bellum in Siciliam transfertur. | 

one, "gen ienſes a Gylippo Lacedemoniorum duce, terra marique franguntur : 
r gu e eibus Demoſthenes && Nicia indecoro fato ſublatis. = | 

as 16 © v0 CT 

4% „ Ap UT I. 

con. 4 5 | 
171 ern ferunt anguitis FJ? HEY report that Sicily was for- 
is endam faucibus Italic merly join d to Italy by a narrow 
re, RC, direptamq; velut a Ibmus, and was torn away as it were 
11 1: "ome majore. impetu ſuperi from the bigger body, by the violence of 
r i quod toto undarum one- the upper ſea, which is born thither with 
— 1, _ vehitur. Eſt autem ip- the whole load of its waters. And the 
fret > tenuis ac fragilis, & earth ttſelf is light and brittle, and ſo per- 
70 dil 8 is gs fiſtulitq; ita forated with certain caverns and canals, 
8 % BR bus, ut ventorum tota that it is almaſt wholly expoſed to the 
r by flatibus pateat ; necnon blowing of the winds; and the ſubſtance of 
% hin: bus generandis nutrien- the ſoil is naturally fitted for the producing 
0 nth oli ipſius naturalis materia; and feeding of fires : for within it is faid 


LJ intrinſecus ſtratum ſul- to be ſpread with ſulphur and pitch. Which 
& bitumine traditur: quæ thing is the cauſe, that when the wind 
eit, ut ſpiritu cum igne fruggles with the fire in the ſubterraneous 
nteriora luctante, frequen- parts, it throws out frequently, and in 
| 1 5 compluribus locis, nunc ſeveral places, one while flames, - An 
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46 | 
flammas, nunc vaporem, nunc 
fumum eructet. Inde deniq; 
Etnæ montis per tot ſecula 
durat incendium. Et ubi acri- 
or per ſpiramenta cavernarum- 
ventus incubuit, arenarum mo- 
les egeruntur. Proximum Ita- 
liz promontorium Rhegium di- 
citur, ideo quia Græce abrupta 
Hoc nomine pronuntiantur. Nec 
mirum ſi fabuloſa eſt loci hujus 
antiquitas, in quem res tot 
coiere mirz. Primum quod 
nuſquam alias tam torrens fre- 
tum, nec ſolum citato impetu, 
verum etiam ſævo, neq; expe- 
rientibus modo terribile, verum 
etiam procul videntibus. Un- 
darum porro inter ſe concur- 
rentium tanta pugna eſt, ut alias 
veluti terga dantes in imum 
deſidere, alias quaſi victrices in 
ſublime ferri videas; nunc hic 
fremitum ferventis æſtus, nunc 
illie gemitum in voraginem 
deſidentis exaudias. Accedunt 
vicini & perpetui ÆEtnæ montis 
ignes & inſularum Æolidum, 
veluti ipſis undis alatur incen- 
dium. Neq; enim in tam an- 
guſtis terminis aliter durare tot 
ſeculis tantus ignis potuiſſet, 
niſi humoris nutrimentis alere- 
tur. Hinc igitur fabulæ Scyl- 
lam & Charybdin peperere; 
hinc latratus auditi, hinc mon- 
Ari credita ſimulacra, dum na- 
vigantes magnis vorticibus pe- 
lagi deſidentis exterriti latrare 
putant undas, quas ſorbentis 


zſtus vorago collidit. Eadem 


caufa etiam tne montis per- 
petuos ignes facit. Nam a- 

darum ille concurſus raptum 
un ſpiritum in imum fun- 
dum trahit, atq; ibi ſuffocatum 
tam diu tenet, donec per ſpi- 
ramenta terræ diffuſus nutri- 
menta ignis incendat. Jam ipſa 
Italiæ Siciliæq; vicinitas, jam 


. : 
7 75 e 
; —_ 4 
1 7 
* is 
15 +48 Ay 84 


1 ſo like, that 'as much atimiratin "nn 


while vapour, another ſmoak. From 1 ¼& 
in fine, does the fire of mount Aitn;, 
tinue for ſo many ages. And when a j1, 
wind breaks in through the paſſages me 9 
caverns, heaps of ſand are throw , 
The neareſt promontory of Italy i; | 
22 * N becauſe in Wh 
things broken off from any thing ar: 

nified by that — And 70 — Nn 
the antiquity of this place be fabulus re 
which ſo many wonderful things haven nad f 


The firſt, is, that the fea is no when, 
Jo rapid, with wot only a ſwift cum ll 
but furious too, and not only terrii, al 
thoſe that try it, but even to tho 


view it at a diſtance. Moreover, tui 


counter of the waves claſhing ann 
themſelves is juch, that you may ſe: | 
of them as iH wereturning their back 1 
into the deep, and others of them ri 

aloft as it were viftorious 5 one whit 
this place you hear the noiſe of the b 
fea, another in that a groaning of ih der 
ſinking into a whirt-pit. To this ares gore 
ed the neighbouring and perpetual fin ira 
mount tna, and the Molian iſiand, Mit 
if the fire was fed by the waters tt, 1 
ſelves. For otherwiſe, ſo great a fire 
not have laſted fo many ages, within 1 i 
narrow bounds, unleſs it was mainti wana 
by the nutriment of the water. H 
your fables produced Scylla and Charyi: fees 
hence barkings were thought to me 
heard, hence the form of the nu nt 

Scylla as credited, whil? the 0 
affrighted with the vaſt 'vortites f ei 
ſea ſinking downward, imagine al 

waves to bark, which the whirl 

tbe" ſea, that ſwallows them up, cl 
together. The ſams cauſe likewiſe n Un 
the fire of mount Etna everlaſting; | Gan 
that concourſe of the cvater drugs the! 
hurried along with it to the bottom, 4 ne 
keeps choaked up ſo lng: till being i} 
Jed through the canals of the earth," 

in flames the pabulum of tbe fire. N 
again the neighbourhood of Ituly ant! 
cily, then the height of the promi m 
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it cauſes in us now, fo much terroir 
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eit, ut quantum nunc ad- 
nah 
a fin ederit 3 credentibus coe- 


in le romontoriis, ac 
diſcedentibus, ſolida in- 


„b bſumiq; navigia. Neg; 
n antiquis in dulcedinem 
7": compoſitum, ſed metu & 
nder, one tranſeuntium. Ea 
ous, ; 


oci, ut ſinum maris, non 
Im putes; quo cum acceſ- 
iſcedere ac ſejungi pro- 


5 ih ia, quz antea juncta fue- 
boſe ti rbitrere. | 
. II. Siciliz primo Tri- 
ann _ 

Jeet anominata eſt. Hæc a 
ack: ot oo patria Cyclopum fuit ; 
N Gs extintis, Cocalus reg- 


0: "as in falæ occupavit, poſt 
2 Vi Ai fingulz civitates in tyran- 
imperium conceſſerunt, 
nulla terra feracior fuit. 
ex numero Anaxilaus 
eum cæterorum erudeli- 


land, Mit 
ers bates Ge 


- Ws Eertabat, cujus moderatio- 
f re = ad mediocrem fructum tu- 
thin, Nouippe decedens cum fili- 


aint A rulos reliquiſſet, tutelamq; 
- hﬀu_s 


hart E gommiſiſſet; tantus amor 
t to mei ejus apud omnes fuit, 
nu ut Paſere ſervo, quam deſerere 
je dal hei Klios mallent; principeſq; 


j 


p, el i Siciliæ etiam Carthagini- 


li 


iſe ml ntavere ; diuq; varia vic- 
ting; | eum tyrannis dimicatum. 
os the! Pftremum amiſſo Hamilca- 
tom, eratore onm exercitu, ali- 
ing 1 ſper quievere victi. 

cart, . III. Medio tempore, 
re. 11 i hegini diſcordia labora- 
ly ani \ M civitaſg; per diſſenſionem 
01101101 i in duas partes eſſet; ve- 
ir ati ab altera parte ab Himera 
ru rilium vocati, pulſis civi- 
} 1 contra quos implorati fue- 

1067 


LIBER IV. CAP. I. 


procul inſpicientibus 


Micytho ſpectatæ fide 


47 


that whole ſhips were ſnapped and de- 
honis, tantum antiquis ter- ſ/froyed by the promontories meeting one 


another, and parting. again. Nor was 
this invented by the ancients for the plea- 
ſantneſs of the ſtory, but occaſioned by 
the fright and admiration of thoſe that 
paſſed that way. For ſuch is the nature 
of the place, to thoſe that view it at 4 
diſtance, that you would think it to be 
a bay, not a thorongh-fare; to which, as 
you approach, you would think the pro- 
montories parted and ſeparated, which 


before were joined. 


CHAP. II. The name of Sicily wat 
at firſt Trinacria, afterwards it was 
calked Sicania. This was at the begin- 
ning the country of the Cyclops, who 
being worn out, Cocalus ſeized the go- 
vernment of the iſland; after whom each 
of the cities fell under the government of 
Tyrants, in which no country was more 
fruitful. Anaxilaus, one of their num- 
ber, vied for juſtice with the eruelty of 
the reſt; of which moderation be re- 
ceived no ſmall advantage; for having 
left ſome ſons very little at his death, 
he committed the guardianſhip of them 
to a ſeroant of approved fidelity. $9 
great was the re for his memory 
amongſt all people, that they choſe ra- 
ther to obey a flave, than forſake the 
king's ſons, and the grandees of the 
eity forgetting their dignity, ſuffered 
the majeſty of the kingdom to be borne 
by a 2 The Carthaginians likewiſe 
attempted to gain the dominion of Si- 
cily, and fought with the tyrants a long 


time with various ſucceſs. At laſt Ba- 


wing laſt their general Hamiltar, with 
bis army, they were quiet for ſome time 
after this beating. | 


CHAP. Il. in the mean time the 
Rhegini being peſter d with a difference 
amongſt themfelves, and the city being di- 
vided by this diſagreement into two parts, 
the veterans being invited from Himera 
by one party to their aſſiſtance, having 
driven thoſe ont of the torun, againſs whom 
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rant: & mox cæſis, quibus tu- 
lerant auxilium, urbem cum con- 
jugibus & liberis ſociorum occu- 
pavere; auſi facinus nulli tyran- 
norum comparandum : quippe 
ut Rheginis melius fuerit vinci, 
quam viciſſe. Nam five victo- 
ribus captivitatis jure ſerviſſent, 
ſive amiſſa patria exulare neceſſe 
habuiſſent; non tamen inter aras 
& patrios lares trucidati crudeliſ- 
ſimis tyrannis patriam cum con- 
jugibus ac liberis prædam reli- 
quiſſent. Catinienſes quoq; cum 
Syracuſanos graves paterentur, 
diffiſi viribus ſuis, auxilium ab 
Athenienſibus petivere; qui ſeu 
ſtudio majoris imperii, quo A- 
fiam Græciamq; penitus occu- 
parent, ſeu metu factæ pridem 


2 Syracuſanis claſſis, ne Lacedz- 


moniis illæ vires accederent; 


Lamponium ducem cum claſſe 
in Siciliam miſere, ut ſub ſpecie 


ferendi Catinienſibus auxilii ten- 
tarent Siciliæ imperium. Et 
quoniam prima initia, frequen- 


ter cæſis hoſtibus, proſpera fue- 


rant; majore denuo claſſe & ro- 
buſtiore exercitu, Lachete & 
Chariade ducibus, Siciliam pe- 
tivere. Sed Catinienſes, ſive 
metu Athenienſium, ſive tædio 
belli, pacem cnmSyracuſanis, re- 
miſſis Athenienſium auxiliis, fe- 


_cerunt. 


CAP. IV. Interjecto deinde 


tempore, cum fides pacis a Sy- 
racuſanis non ſervaretur, denuo 
legatos Athenas mittunt, qui ſor 
dida veſte, capillo barbaq; pro- 


miſſis, & omni ſqualoris habitu 
ad miſericordiam commoven- 


dam acquiſito, concionem de- 


formes adeunt. Adduntur pre- | ._- 
people, that the admirals were condm 


cibus lacrymæ: & ita miſericor- 
dem populum ſupplices movent, 
ut damnarentur duces, qui ab his 
auxilia deduxerant. Igitur claſſis 
ingens decernitur. Creantur du- 
ces Nicias & Alcibiades & La- 


ſiflance, ſeized upon the city, with , ll 


finding the Syracuſans heavy upon the nl 
ſiſtance of the Athenians, who wherhs 


ded to the Lactedemonians, ſent Is ne U 


frequently flaughtered, they went tod 


appearance taken upon them to mot, 


they had been ſent for; and by and by ln lh 
ſlain thoſe, to whom they had brought I Wn! 


wives aud children of their friend; 


turing upon a villainy to be equalled 5 


tyrant ; ſo that it had been better fir, = 


4 


Rhegini to hape been conguer d than u: 
guer. For whether they had ſerv'd the: 
guerors by the law of captivity, or li "a 
their country, had been neceſſitated ti, de d 
in baniſhment ; yet they would nth; aw 
been Hain, among/# their altar, , * 
country Gods, and have left their mm wil 
zwith their wives and children, as «4 
4 moſt cruel tyrants. The Catinia, 


diſtruſting their own ftrength, 4 2 4 * 


of a deſire of a greater empire, thai 
might perfectly maſter Alia and Gra, il 
for fear of the fleet lately fitted auth 

Syracuſans, leſt that force ſhould | 


nius admiral with a fleet into Si M 
that under pretence of carrying aſi; fa 
to the Catinians, they might atten Wn! 
maſtery of Sicily. And becauſe the | 
attempts were ſucceſiful, the enemy 0 
Dem 
again with a greater fleet, and « ail 


4 


* 


powerful army, under the admiral. ants 
ches and Chariades. But the Cati m 
zvhether for fear of the Athenian, Sy 
from thetr wearineſs of the war, : qu 
peace with the Syracuſans, ſendinz\ aH 
the auxiliary forces of the Athenian Bl 

CHAP. IV. Then ſome time afii' 
peace being not kept by the Syrus 
they ſend ambaſſadors to Athens «4 
zobo in mean cloaths, with their hair ' 
beards grown long, and in a habit ji 


go in this mean pickle to the afen 


Tears were added to their prapern 


the ſupplicants ſo moved the campaſia 
zho had withdrawn their aſſiſtant , 


en an, 
. 


' WE | 1 "4 en. .o . of» 
us; tantiſq; viribus Sicilia 


gt, ticur, ut ipſis terrori eſſent, 
th | norum auxilia mittebantur. 
ny i poſt tempore, revocato 
datum Alcibiade, duo prelia 
fir ria ſecunda Nicias & La- 
1 1: Mus faciunt. Munitionibus 
thee circumditis,- hoſtes eti- 


7 |; rinis commeatibus in ur- 


4 % eos intercludunt. Quibus 
th xa 
ar Wd =moniis petiverunt. Ab 
(10: ectitur Gylippus folus, ſed 
AS af .- lo inſtar omnium auxilio- 
nin rat. Is audito in itinere 
ni am inclinato ſtatu, auxiliis 
/aril W h in Græcia partim in Si- 
erh ontractis, opportuna bello 
ha ccupat. Duobus deinde 
rte, ns victus, congreſſus tertio, 
a macho, & hoſtes in fu- 
4 1 eompulit, & ſocios obfidio- 
I eravit. Sed cum Atheni- 
o 5; ena bello terreſtri in navale 
aſi i it asſtuliſfent, Gylippus claſ- 
en Excedzmone cum auxiliis 
te, ett: quo cognito & ipſi A- 
ny enſes in locum amiſſi ducis 
% henem & Eurymedonta 
I upplemento copiarum mit- 
rale Peloponneſii quoq; com- 


7 
1 


raus 


* 


11 %, ne navalis certaminis A- 
eon 


Haiti! enſes vincuntur. Caſtra 
hit if 1 cum omni publica ac pri- 
1010 | pecunia amittunt. Super 


aſen mala, cum etiam terreſtri 
1 De a 

yer / 1 Abel Oo victi eſſent, tunc De- 
110/10 nes cenſere cœpit, vt abi. 
ana N icilin, dum res quamwis af- 
ant : 10ndum tamen perditæ fo- 


is or neque in belly make auſpica- 
Altii - (FOR "nul plius perſeverandum, eſſe Ats 
mau ora & forfitan infeliciora 


in guæ fervare bos arbis 
mich 1 N 15 
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their city by lines drawn about it. 


Fracti Syracuſani auxilium 


£9 
great a force, that it was a terrour to 
thoſe, to whoſe a/ſifance it was ſent. A 
ſhort time after, Alcibiades being called 
home to his tryal, Nicias and Lamachas 
e too battles at land with good ſucceſs. 
ter that, they keep the enemies from all 
proviſions by jea, being ſhut up withift 
By 
which things the Syracuſans being brought 
l1w, defired aſſiſtance of the Lacedemoni- 
ans. Gylippus only is ſent by them, lui 
who was as good as all the auxiliary for- 
ces they could have ſent. He having 
heard, in his paſſage, of the declining 
tate of the war, having got together ſome 
troops, partly in Greece, pattly in Sicily, 
ſeizes upon places convenient for the car- 
rying on of the war. Aſter that, being 
conquered in two battles, engaging in 4 
third, and ſlaying Lamachus, he both put 
the enemy to flight, and delivered his al- 
lies from a ſiege. But the Athenians ha- 
ding withdrawn themſelves from the wat 
at land, to a war at ſea, Gylippus ſends 
for a fleet from Lacedemon, with troapt; 
which being knimwn, the Athenians them- 
ſelves too ſend for Demoſthenes and Eury- 
medon, with a ſupply of troops, in the 
room of their loft general. The Pelopon- 
nefians likewiſe, by a common decree of the 
cities, ſent great aſſiſſance to the Syracu- 
fans; and 45 95 the war of Greece w0as 
tranſlated into Sitily, ſo did they engage 
ith their utmoſt force on both ſides. 


CHAP. V. Wherefore in tht firſt 
rencounter at fea, the Athenians are con- 
guered. They lefe their camp too, with 
all their publick and private money. Over 
and above theſe misfortunes, being likewiſe 
beat in a fight at land, Demoſthenes then 
begun to adviſe to quit Sicily, whilit 
their affairs, tho' bad, were not yet 
quite ruined: nor ought they to perſiſt 
any longer in a war unluckily begun. 
There were more conſiderable, and 
perhaps more. unfortunate, wars at 
home, for which they ought to ſave 
thoſe preparations of the city. Nicias, 
H a. __ ap 
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apparatus oporteat. Nicias, ſeu 
pudore male actæ rei, ſeu metu 
deſtitutæ ſpei civium, ſeu im- 
pellente fato, manere contendit. 
Reparatur igitur navale bellum, 
& animi a prioris fortunæ pro- 
cella ad ſpem certaminis revo- 
cantur. Sed inſcitia ducum, qui 
inter anguſtias maris tuentes ſe 
Syracuſanos aggreth fuerant, fa- 
Cite vincuntur. Eurymedon dux 
in prima acie fortiſſime dimi- 
cans primus cadit. Triginta na 
ves, quibus præfuerat, incendun- 
Demoſthenes & Nicias & 
ipſi victi exercitum in terram de- 
ponunt, tutiorem fugam rati iti- 
nere terreſtri. Ab his relictas 
centum triginta naves Gylippus 
invaſit; ipſos deinde inſequitur, 
fugientes partim capit, partim 
cædit. Demoſthenes, amiſſo 
exercitu, a captivitate, gladio & 
volnntaria morte ſe vindicat. 
Nicias autem ne Demoſthenis 
quidem exemplo, ut ſibi conſu- 
leret, admonitus, cladem ſuo- 
rum auxit dedecore captivitatis. 


fore. Front of the battle. 


| thirty ſhips that were left by them, . 


" us TIN I. 


whether for ſhame of this ill. managed, 
fineſs, or for fear of baulking the bau, 
his countrymen, or his fate pulhing M 
upon it, pleads for ſlaying. Wherefor:, 
zwar at ſea is reneꝛved, and their mindi, 4 9% 
called from the ſtorm of their former f, 4 We 
tune to the hopes of a battle. But "1 19 
unskilfulneſs of their leaders, who hat 
tack'd the Syratuſans defending things 
within a narrow paſs of the ſea, they, 
caſi ly conquered. Their general Fuß 7 
don is ſlain, fighting very valiantly in; 
Thirty ſo, 
which he commanaed, are burnt. | 
mojt henes and Nicias being conquered | 
wiſe themſelves, ſet their army on 
thinking their flight would be more 14 
land. Gylippus ſeiz;'d upon a hundred: 


then purſues them; partly takes then. E. 
ing, and partly kills them. Demoſitn,” 
the army being loft, delivers himſelf f. fadra 
captivity by his ſword, and à vilunis - low 
death. But Nicias being not encouragii "qa 
the example even of Demoſthenes, tu, conk 
wide for himſelf, increaſed the loſs if | ates 
countrymen, _ the diſgrace of caption Blid 
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E TRE . 
"  BREVIARIUM CAPITUM. 


1. Altibiades, Siculi belli concitor, in exilium conjeftus, Lacedæmonios at wi 


lum Athenienſibus inferendum impellit. Huic bello Darius, rex Pa 
rum, accedit ſocius Lacedæmoniis. 


2. Alcibiadis res geſtæ in patriam. Lacedæ moniis ſuſpefus, negotium illi | 


cefſit Tiſſafernis opera. 


3. Alcibicdes ſtatum reipublice mutat ; de inde claſſe inſtructa, in bellum 5 


git adcerjus Lacedemonios. 


4. Navalis pugna, & preclara de Lacedæ moniis viftis ab Alcibiade repaorti. 


victoria. Is deſideratus civibus ſuis Athenas reverſus ſumma cum am 


am lœtitia excipitur. 


5. Lacedemunii Perſarum freti auxilio, exercitum Athenienſtum, in Aſia j» 1 


Sum opprimunt. Alcibiades ob rem male geſtam, veritus populi imp . 


denus in voluntarium exilium proficiſcitur. eme 
6. Conon, Aleibiadis ſucceſſor, invalidor & novos milites nactus, e „ uy 
rem gerit, & navali prelio ſuperatus, concedit ad Evagoran. . 
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ved |, 
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1d 


— UM Athenienſes in Si- 


N Hi cia bellum per biennium - 
reds | 


" "ſus, quam felicius gerunt, 
concitor & dux ejus Al- 


"WIN 
o 


„2 2 ; 
vu; ole a, enuntiaviſſe. Revoca- 
74” tulguea bello ad judicium, five 


„ conezentiam ſive indignitatem 
ſs f { rei ferens, tacitus in exilium 
1119; Blidem profectus eſt. Inde, ubi 


iam diris per omnium ſa- 
U m religiones devotum 


lt, Lacedzmona ſe con- 
tu zbique regem Lacedæmo- 
nice impellit, turbatis Athe- 
jehnizus adverſo Sictliz prælio 


ulte bellum inferre. Quo fac- 


| e nia Gracie regna velut 
05 4 A einguendum commune in- 
x Pi am concurrunt. Tantum 


* J1* 0 . . 

7 illi, Wi! crudelitate contraxerant. 
gs quog; rex Perſarum, me- 

Jun mn 
edi, facta cum Lacedæ- 
reh s per Tiſſafernem, præ- 
um en n Lydiz, ſocietate, om- 
/ lumtum belli pollicetur. Et 
Lea, 
intus is coeundi; re autem vera 
at, ne, victis Athenienſi- 


inſclii ban ad fe Lacedæmonii arma 
Eo 


8 I 
2 
* 


A 


4 wir | errent. Quis igitur mire- 


{thenienfium tot cladibus fraftorum puſillanimitas. 
f 16d emonii victores urbe Athenarum deditione potiuntur. 


Wes abſens Athenis inſinu- 
myſteria Cereris initiorum 
nullo magis quam ſilentio 


nie amnatum fe tantum, ve- 


out a common fire. 


Athenienſes immoderati 


Paterni avitiq; in hanc ur- 


ic quidem titulus cum 


61 
Lyſander ſta- 


tum reipublice mutat: inde xxx tyrannt, & cædes Alcibiadis. 
vir moderatus, a collegis trucidatur. Thra- 


erg 
* HILST the Athenians carry on 


the war in Sicily for two years, 
more eazerly than ſucceſsfully, in the mean 
time Alcibiades, the- cauſer and conductor 
of that war, is accuſed at Athens in hi. 
abſence, of having diſcovered the ſacred 
myſteries of Ceres, ſolemn for nothing 
more than ſecrecy 3 and being ſent for back 
from the war io his tryal, whether not 
bearing his guilt, or the indignity of the 
thing, he withdrew privately to Elis 
into baniſoment. After that, | when be 
underſtood that he was not only condemn'd, 


ut alſo devoted to deſtruction by the cere- 
"monies of all the prieſts, he betook himſelf 


to Lacedemon ; and there perſuades the 
king of the Lacedemonians to make war 
without more ado upon the Athenians, con- 


founded by the unfortunate battle of Sitt- 


ly. Which being done, all the ſtates of 
Greece draw together, as it were, to put 
So much hatred had 
the Athenians contrafted, by the eruelty of 
a tyrannical government. Darius too Ring 


F the Perſians, mindful of his father's 


and grandfather's hatred of this city, 
having made an alliance with the Lacede- 
demonians by Tifſafernes governor of Ly- 
dia, promiſes all the charges of the war. 
And this indeed was his pretence for join- 
ing with the Greeks ; but in truth he 
was afraid, leſt, when the Athenians 
euere conquered, the Lacedemonians ſhould 
carry their arms to him. Who therefore 


need wonder, that the flouriſhing tate of 
= Athenians fell, when the furce of all 
13 | | 
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opes ruiſſe, cum ad opprimen- 
dam unam urbem totius Orientis 
vires concurrerent ? Non tamen 
inerti, neque incruento. cecidere 

ello; ſed præliati ad ultimum, 
victores etiam interdum, con- 
ſumpti magis fortunæ varietate, 
quam vi victi ſunt, Principio 
belli omnes ab his etiam ſocii 
deſciverant, ut fit: 
tuna, eodem etiam favor homi- 
num inclinat. 


CAP. II. Alcibiades quoq / 


motum adverſus patriam bellum, 
non gregarii militis opera; fed 
imperatoriis virtutibus adjuvat. 
Quippe, acceptis quinque navi- 
bus, in Aſiam contendit, & tri- 


butarias Athenienſium civitates, 
auctoritate nominis ſui, ad de- 


fectionem compellit. Sciebant 
enim domi clarum, nec exilio 
videbant factum minorem; nec 
tam ablatum Athenienſibus du- 
cem, quam Lacedæmoniis tra- 
ditum ; partaq; cum amiſſis im- 
peria penſabant. Sed apud La. 
cedæmonios virtus Alcibiadis 
plus invidiæ quam gratiæ con- 
traxit. Itaque cum principes, 
velut æmulum gloriæ ſuæ, in- 
terficiendum inſidiis mandaſlent, 
cognita re, Alcibiades per uxo- 
rem Agidis regis, quam adulte- 
rio cognoverat, ad Fiſſafernem 
præſectum Dari regis profugit; 


cui fe celeriter officii comitate 


& ovſequendi gratia infinuavit. 
Erat enim & ætatis flore & for- 
mæ veneratione, nec minus clo- 

uentia, etiam inter Athenien- 
— inſignis; ſed in caaciliandis 
amicitiarum ſtudiis, quam in re- 
tinendis vir melior, quia morum 
vitia ſub umbra eloquentiæ pri- 
mo latehant. Igitur perſuadet 
. Tiſlaterni, ne tanta ſtipendia claſ 
ſi Lacgdeemoniorum proeberet. Vo- 
candus enim in portionem muneris 
He, quorum pro libertates cum 


e 


1s TN 


tur, tam florentes Athenienſium 


quo ſe for- 


over into Aſia, and obliges t 


Favour. : 


for his eloquence, even amanghh the d 


the Eaft concurred to ruin one city 21 

they fell not in war without a great 10 &- 
gle, nor without a deal of blood. Pell = 
but fighting to the laſt, and ſn = 
viftorious too, they were rather con 
by a variety of fortune, than congitril 3 "__ 
force. In the beginning of the tar, A __ 
their allies tao — 6A rom them, 

bappens ; for to what fide fortune 140 ') 
to that does the en e men incli. 


CHAP. II. Alcibiades likewiſe ht. ” i 
forward the var that was begun agu 4 Pn 
bis country, ut by the /ervite of a cn 
ſoldier, but by the qualities of a gen 
For having received five fhips, al 11 
rb 
cities of the Athenians to à revolt, 31 
autharity of his name. Fur they kn 
to have been famous at hame nr eel 
they fee bim made teſs by his bgnifoml. E f 
nor that a general was ſa much taken ſi wad 
the Athenians, as delivered to the L taten 
moniansz and they weighed the com, 
he had got with that i had loft. Zu 
mong/# the Lacedemonians , the abiluiiil kay 
Alcibiades procured him more of enty 

- Wherefore when the greats * & 
amongſt. them had orderad bim to l. E. 
ken off by a plut, as a rival of thiir; wn 
ry; Alcibiades having underſtood. the ti Wan 
by the wife of king Agiv, whom le pail 
known in adultery, fled to Tifſaferm, ww 
wice-roy of king Darias's 3 to rob 
quickly recaremended himſelf, fy the 
plaiſance of his attendance, and 5 
grace of an obſequious compliance; fr  "_ 
was remarkable for the vigour of agt. 
the handſomenejs of his perſon, and 11 __ 


nians; but a man better at the procari ite 
of friend/hip, than the holding it, dus 


the faults of his morals, at firſt, 40 
 cealed unden the ſpade of his eln 


Wherefore he perfwades Tifſaferne:, 
to furniſh the fleet of. the Lacedemo 

ans with ſo much money ; for the 9 1 
nians were to be fetch'd in for a ” en 


1 1B E WK Wo CAFE 


1 ſuſeiptum fit: Sed nec au- 
ea, inis enixe Lacadæmoniss 
"io ; 941224 memorer of de. 
cr G2 /7r ere : et aatenus hel- 
2, e am regem P er far Ann, dif 


ie ln bus Grecis, arbitrum pa- 
lint. «is ds Iii fore; & 4105 ſuis non 
„rum armis victurum; 


Ll 
U 


autem bello, ſtatim ei cum 


e dimicandum. Dameſt i. 
%, belli, Græciam obteren- 
4,0, erlernir vacet: EXEQuath 
| . 7 ires partium, E inferio- 
gen i % kilio levandos. Non enim 

al, banc victoriam Spar- 
ri g ͤvindices ſe libertatis 
„ A profeſſi ſint. Grata oratio 
ver ni fuit. Itaq; commeatus 

wpræbereʒ claſſem regiam 

em, em mittere; ne aut vic- 
ken i otam daret, aut neceſſi- 
e La 
conn. N 

Bu 3 


1/11 Ry ending the war. 
10) r. III. Interea Alcibia- 
reat: s operam civibus vendi- 
heir; We 
the th M 


1 |: || A tranflata ad ſenatum fo- 
ferns, 


dium venifient, pollicetur 


netz Perans, ut aut, concordan- 
go Kit Nate, dux belli ab omni- 


the al PERE eretur; aut, diſcordia in- 
4 by nes facta, ab altera parte 
2; lum vocaretur. Sed A- 
TY. ſibus, imminente pericu- 
11d 111 . major ſalutis quam dig- 
the 4 cura fuit. Itaque, per- 


pra, ee populo, imperium ad 
7, 1c transfertur. Qui cum, 
, /11" genti ſuperbia, crudeliter 
elaſum 9 
rms, U 2 


edem0l 
duxque claſſi 
rh 


os, ab exercitu Alcibiades 
r the! evocatur, duxqu 

r a op Statim igitur A- 
xty⸗ (9 mittit, ex continents. ſe 


2 


1 5 3 . . | 
8 Athenien/ibus penderent, v they paid tribute to the Athenians, the 
u- war was undertaken : but neither were 


gad quem eum legati A. 
itiam regis, ſi reſpublica 


bem conſuleret, ſingulis ty- 
Us ſibi impotentiam vindi- 


53 


the Lacedemonians to be too eagerly 


aſſiſted with auxiliaries; for he ought 


to be mindful, that he was making 
preparation for the victory of others, 
not his own; and that the war was ſo 


far to be ſupported, that it might not 


be forſaken for want. For the king of 
the Perſians, whiltt the Greeks: were 
at variance, would be the umpire of 


peace and war; and would conquer them 


by their arms, whom he could not con- 


quer by his own; and when the war 


was ended, he muſt fight with the con- 
querors. Wherefore Greece ought to be 
waſted by inteſtine wars, that it might 
not be at leiſure for foreign ars; and 
the ſtrength of the parties ought to be 
equalled, and the weaker fide to be ſup- 
ported by aſſiſtance. For the Spartans 
would not be quiet after this victory, 
who profeſſed themfetves the maintams 
ers of the liberty of Greece. This 


mgeponendi belli imponeret. {peech roas acceptable to Tifſafernes. Where = 
eegun 7 furniſh them with proviſions very ſparingly, and did not ſend 
all. Hal navy, tet be ſbould give them an entire victory, or lay upon them 


CHAP: E Iv thine tiewdiths 


btades boaſted of this ferwire to bis country- 
men; ta whom when the depaties of the 
Athenians came, he promiſed ' them the- 
king's friendſhip, if the gonernament was 
transferred from the people to the ſenate 3 
hoping that either, ij the city ſhauld bs 
unanimous, he ſhould be choſen general in 
the war by them all; or à difference ari. 
fing amongſt the ſtates, he ſhould be invis 
ted by one fide to their aſſiſtance. But the 
Athenians, whilſt the danger of war hung 
over them, had a greater contern for their 
preſervation than honour. Wherefore the 
government is transferred to the ſenate, the 
people allowing of it. Who ufing the com- 
man. people ernelly, according to the pride 
natural to that nation, whilſt each of 
them claimed to himſelf all the exorbitant 
Fatber of tyranny, the baniſhed Alcibiades 
is recalled by the army, and made admi- 
ral of the fleet. Wherefore he immediates 
ly. jends te Athens, that he ſhould come 
| 1 
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cam exercitu bentur un, 


puli, ni ipſi "redderent. Hac 
denuntiatione optimates territi 
primo urbem prodere Lacedæ- 


moniis tentavere; dein, cum id 


nequiſſent, in exilium profecti 
ſunt. Igitur Aleibiades, inteſti- 
no malo patria liberata, ſumma 
cura claſſem inſtruit, atque ita 
in bellum abverſus Lacedzmo- 
nios pergit. 

CAP. IV. * Seſto Minda⸗ 
rus & Pharnabaaas Lacedæmo- 
niorum duces inſtructis navibus 
expettabant. Prælio commiſſo, 
victoria penes Athenienſes fuit. 
In eo bello major pars exercitus, 
& omnes firme hoſtium duces 
cæſi: naves Ixxx captæ. 


Lacedæmonii a mari in terram 


tranſtuliſſent, iterato vincuntur. 


His malis fracti, pacem petiere: 


Quam ne acciperent, opera eo- 
rum effectum eſt, quibus ea res 
Interea & 
Syracuſanorum auxilia, illatum 


quæſtum præſtabat. 
a Carthaginienſibus Siciliæ hel- 


lum, domum revocavit: quibus 


rebus deſtitutis Lacedæmoniis, 
Alcibiades cum claſſe victrici 
Aſiam vaſtat; multis locis prælia 


facit: ubique victor recipit civi- 
tates quæ defecerant: nonnul- 
las capit, & nnperio Athenienſi- 
um adjicit. Atque ita priſca 
navali gloria vindicata, adjecta 
etiam laude terreſtris belli, deſi- 
deratus civibus ſuis Athenas re- 
vertitur. His omnibus præliis 
ducentæ naves hoſtium & præ- 
da ingens capta. Ad hunc re- 
deuntis exercitus triumphum, 


effuſa omnis multitudo obviam 


procedit: & univerſos quidem 
milites, præcipue tamen Alcibi— 


adem mirantur: in hunc oculos 


civitas univerſa, in hunc ſuſpen- 
ia ora convertit : hunc quaſi de 
exlo miſſum, & ut ipſam victo- 


e- 
* 


Inter- 
jectis quoque diebus, cum bellum 


᷑receptu- "forthwith, with his army, and Glen 
rumque a quadringentis jura po- 


rights of the people from the four hu % 
dred, unleſs they reſtored them th» ll 
ſelves. The nobility being terrified at 
declaration, at firſt attempted to Zero _ 
city to the Lacedemonians ; and when 1, 
could not do that, went into baniſh my 
Wherefore Alcibiades having deliver! 
country from that intetine evil, lt 
out his fleet with" the utmoſ? care; fert 
Jo proceeds to the war with the Lacein & * 


£ mans. 


'CHAP. IF. Aae and PH 
e admirals ＋ the Lacedemons 
toere already waiting at Seſtus 20ith 1 
© ſhips drawn up. A battle being fought, nl 


vickory was the Athenians. In that e 


the greater part of the army, and 99 f ute 
all the enemy's commanders ꝛbere [| 
fourſcore ſhips taten. Some days afier'y : r 
oben the Lacedemunians had remodei 2 2 
twar from ſea to land, they are congul qui 
again. Being much weakned by the: 
fortunes, they ſued for peace which | SO 
they did not procure, was effefed ly» 0an8 
means, to whom that thing brought . 1'2 
In the mean time likewiſe, à war * 


upon Sicily by the Carthaginians, rei 


Horne the auxiliary fortes of the wo 
' ſans. By which means the Lacedenm 


being left deſtitute, Alcibiades wit! Sic 
viforious fleet waſtes Ala; fights li? by 
in many places; and every where vii. Og 
ous, recovers the cities, eohich had ri. . Cy 
ed: ſome he takes, aud adds to the en "= 4 


* 


of the Athenians: And thus their an 2 8 


.. naval glory being reeovered, the boni 3 $4 


« ſucceſiful war at land being adi 


. he returns to Athens, much long'd 71 


his countrymen. In all theſe batt, __ 


hundred ſhips of the enemy, and dd 


dance of plunder was taken. Up ''S 


triumph of the returning army, all thi 


ple running out of town, go to meet 11 

aud admire indeed all the ſoldiers, "oc 
eſpecially Alcibiades. All the city "nl 
their eyes upon him, turn their fav "It 
alyft upon him. They gaze at him on "OI 
from heaven, and as victory itſell. 
commend what he' had 'done for his 0 A Ws) 


ery vor do they * admire what 10 5 


1 3 . 

cantuentur: laudant quæ 
atria, nec minus admirantur 
exul contra geſſerat, excu- 


47% ipſi, iratum provocatum- 
74 eeiſſe. Enimvero tantum 
en viro faiſſe momenti, ut 
One, i imperii ſubverſi & rur- 
e! cepti auctor eſſet 5 & un- 
I, let, co ſe victoria tranſ- 
ze, eg fieretque cum eo mira 
edn Wh fortunz inclinatio. Igt- 
| nibus non humanis tan- 
P han erum & divinis eum ho- 
None, onerant; certant ſecum 
1) % rum contumelioſius eum 
b rint, an revocaverint ho- 
1: M. Ipſos illi Deos gratu- 
* a gs ture obviam, quorum 
6 |: —_ ionibus erat devofus. Et 


after " _ pe lo ante omnem humanam 
1004 '4 pol interdixerant, eum, ſi 
01/1 in cœlo poſuiſſe cupiunt. 
hee. len contumelias honoribus, 
ji; e eenta muneribus, execra- 

tion precibus. Non Sicilize 
adverſa pugna in ore eſt, ſed 
victoria; non claſſes 
n amiſſæ ſed acquiſitæ; 
racuſarum, ſed Ioniz, 
ontique meminerunt. 
ibiades nunquam medio- 
nec in offénſa, nec in 


a 9 8 
the ont 3 a dec WH V. Dum hæc aguntur, 
Ws | 7 


„ e e dermoniis Lyſander clafli 
eee præficitur, & in locum 
rnis, Darius, rex Perſa- 

Wn Ty 

7 „ flium ſuum Cyrum lo- 

1 „ diæque præpoſuit; qui 

11 i monios auxiliis opibuſq; 

r fortunz prioris erex- 


ay 


V1 ſ 2 Y WN k 8 2 8 . 1 
Up M acti igitur viribus, Alcibi- 
all the! 8 5 - 
aum centum navibus in A- 
Hier fy rofectum, dum agros lon- 
yrs divites ſecurius populatur, 
| 2 . . . 
4 ae dulcedine, ſine inſidi- 
a etu ſparſos milites habet, 
1 o adventu oppreſlere ; 
: 18 cædes palantium fuit, 
* 1, 1 | vulneris eo prælio Athe- 


W. nn 0 


done againſt it, when a baniſh'd man, eu. 


LIBE R 


aue ſtudiis ſaorum exceptus 


4 


85 


caſing it themſelves, that he did it in an. 
ger, and provoked. And indeed it is 
ſtrange, that there was ſo'mitth weight in 
one man; that be was the cauſe of a very 
great empire's being ſubverted, and again 
of it's being recovered :* and pictory al- 
ways removed herſelf in the fide on whith 
he flood; and there was a wonderful al. 
teration of fortune with him. | Wherefore 
they loaded him not only with all human 
honours, but divine too; they themſelves 
rive with themſelves, tohet her they ſhould 

have driven him out more contumeliou ſiy, 


or recalled him more 'honourably. They 


carried the Gods to meet and congratulats 
him, by whoſe execr ations 'he had been cur- 


ſed. And they defire, if they could, to 


place him in heaven, whom they had 4 
little before debarred all human aſſiſtance. 
They make amends for their ill uſage of 
him by honours, the damage done him by 
preſents, their curſes of him by prayers. 
The unfortunate battle of Sicily is not in 
their mouths, but the conqueſt of Greece; 
not the fleets that were lift by him, but 
thoſe that were gain'd : nor did they make 
any mention of Syracuſe, but of Ionia, 
and the Helleſpont. Thus Alcibiades was 
never entertained by his country-men with 
indifferency, neither in their anger, nor 
their favour. 


CHAP. V. Whilſt theſe things are 
doing, Lyſander is ſet over the fleet and 
the war by the Lacedemonians; and Dari- 
ns, king of the Perſians, made his ſon 
Cyrus governor of Ionia and Lydia, in 
room of Tifſafernes; who raiſed the Lace- 
demonians by his aids and affiflance, to 
the hope of their former fortune. Where- 
fore being encreaſed in ſtrength, by their 
Sudden coming they ſurprixe Alcibiades, 
who was gone into Afia with a hundred 
ſhips, whilft he ſecurely lays waſte the 
country enriched by a long peace, and has 


His ſoldiers diſperſed, thro' the temptation 
of the plunder, without any apprehenſion 
of a deſign upon them: and ſuch was the 
Naughter of the ſcattered ſoldiers, that 

| nienſes 
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56 
nienſes acciperent, quam ſuperi- 
oribus dederant; & tanta deſpe- 


ratio apud Athenienſes erat, ut 


ex continenti Alcibiadem ducem 
Conone mutarent; arbitrantes 
victos ſe non fortuna belli, ſed 
fraude imperatoris; apud quem 
plus prior offenſa valuiſſet, quam 
recentia beneficia. Viciſſe au- 


tem eum priore bello ideo tan- 


tum, ut oſtenderet hoſtibus, 
quem ducem ſpreviſſent, & ut 
carius eis ipſam victoriam ven- 
deret. Omnia enim credibilia 
in Alcibiade, vigor ingenii, & 
morum luxuria faciebat. Veri- 
tus itaque multitudinis impetum, 


denuo in voluntarium exilium 


proficiſcitur. 

CAP. VI. Itaque Conon Al- 
eibiadi ſuffectus, habens ante 
oculos cui duci ſucceſſiſſet, claſ- 
ſem maxima induſtria exornat; 
ſed navibus exercitus deerat, for- 
tiſſimis quibuſque in Aſiæ popu- 
latione amiſſis. Armantur tamen 
ſenes, aut impuberes pueri, & 
numerus militum ſine exercitus 
robore expletur. Sed non mag- 


nam bello moram tas fecit 


imbellis; cxduntur paſſim aut 
fugientes capiuntur; tantaque 
ſtrages, aut occiſorum, aut cap- 
tivorum fuit, ut Athenienſium 
deletum non imperium tantum 
verum etiam nomen videretur. 
Quo prælio perditis & deſperatis 
rebus, ad tantam inopiam redi- 
guntur, ut conſumpta militari 
ætate, peregrinis civitatem, ſer- 


vis libertatem, damnatis impu- 


nitatem darent. Ex qua collu- 
vione hominum conſcripto ex- 
ercitu, domini antea Græciæ, 
vix libertatem tuebantur. Ite- 
rum tamen fortunam maris ex- 
periendam decernunt. 
virtus animorum erat, ut, cum 
paulo ante ſalutem deſperaverint, 
nunc non deſperent victoriam. 


Sed neque is miles erat, qui no- 


FBS T n 


Tanta 


the Athenians label. d more dll 1 
that battle, thus they had done the _ l 1 
my in the former. And ſo great uur 

deſpair amohgſi the Athenians, that j T0 
immediately changed their general & 
ades for Cononz thinking themſelve, 4 PF 
guered, not by the fortune of the cor, 


by the treachery of their commander, 1 1 


whom their former offence eorougbt; a 
than their late favours. And thy RR 
therefore only conquered in the n lt 
war, that he might ſhew the eneny:, al 
a general they bad deſpiſed, and thi 
might ſell them the vidtory the din 
For the vigour of his parts, and th:| 4 * 
wry of his manners made all thing: « 
ble in Aleibiades. Wherefore fearin 3 p # 
violence of the mob, he again go, mm 
voluntary baniſhment. de 

CHAP. VI. Wherefore Con 
put in the room of Altibiades, al 4 
fare his. eyes what a general he hai 45 
ceeded, fits out a fleet with the of nunt 
application; but an army was wanin d 
fill the ſhips, the Nouteſt men bein 2 
ain in the waſting of Afia. lu E 
men are armed, or young boys, ani 
number of ſoldiers is made up, wil 4 f 
the firength of an army. But thi) $ 0 
ble age occaſioned no long continum 
the war. They are flaughtered ever) el 
er taken flying; and jo great was ti ce 
either of the ſlain, or priſoners, ius M 
only the power of the Athenians, bu, ers 
name 2 00 extinf. By wohichii aut 4 
their affairs being ruined and des 
they are reduced to ſo great a want off "4 * 
that the military age being deſtroy d, 
gave the freedbm of their city to fi 
ers, liberty to the flaves, and inpum Fa 
the condenm'd. Out of which ra 
men having raiſed an army, they" E. yy 
had before been lords of Greets, : 


3 


much ado maintain d their liberty. 1 7 


ever, they reſclve to try their jul Ko 
ſea again. Such was the mettle f 
minds, that, tho a little before 72 9 
deſpaired of ſaſety, now they did ni 

ſpair of victory. But neither wat 


the ſoldiery that could defend the in 
name; nor that the frength, wih 1 


iP LIS EN 
chenienſium tueretur; neg; 
es, quibus vincere conſue- 
Eneg; ea ſcientia militaris in 
ros vincula, non caſtra con- 


a 
VP 


civium metuens, cum 
Bs Savibus ad regem Cypri- 
i eeedit Evagoram. *' 
r. VII. At dux Lace- 
orum, rebus feliciter ge- 
tunæ hoſtium inſultat; 
bs naves cum prada belli- 
e, Er iumphi modum ornatas 
1g 1 EL acedzmona; ac tributa- 
011; e venienſium civitates, quas 
See Oe dubiz belli fortunæ in 
vuerat, voluntarias rece- 
0111 1 e aliud ditionis Athenien- 
6 preter urbem ipſam reli- 
bil use cuncta cum Athenis 
be i tata <fſent, omnes relictis 


„ : 
0 per urbem diſcurrere 
Lein, pa alius alium ſciſcitari : 
1: ee enn nuntii requirere. Non 
ani 


C5 
0 = 
$ .1 
7, * 3, 

AY - 
=O 
|, | _— | 
hk 8 ? 

* + 
1 be » | 


. non mulieres ſexus im- 
, domi tenet; adeo ad 


z aoerat. 


publicam quæſtibus i- 
ter Alii fratres, aut filios, 
hich aut pa! 
6 
cum privatis caſibus que- 
publicam miſcent: jam ſe 
an ipſam patriam peritu- 
niiſerioremque incolumium, 
amiſſorum fortunam judi- 
757i quiſue ante ocu- 
cionem, famem & ſuper- 
RT Zoremgue hoſtem proponen- 
an ruinam urbis & in- 
am omnium captivitatem 
err imam ſervitutem recor- 
TR, /eliciores prorſus priores 
Linas ducentes, guæ, inco- 
Nut filiis parentibuſgue, tec- 


aperfuiſſet ſolus, crude- 


as imprudentia, non ſenes 


et! In foro deinde 
atque ibi perpeti nocte 


arentes deflent; cognatos 
hi amicos cognatis cario- 


5 ftantun ruina taxatæ ſint. 


* 


VF. CN 57 
they had been accuſtomed to conguer, nor 
that the kill in war in thoſe, cohom 
chains, not & camp, had confined, Where- 
fore they were all either taken, or ſlain. 
As the general Conon alone ſurvived that 


_ battle, fearing the cruelty of his country- 


men, he goes with eight ſhips to the king 
of Cyprus, Evageras. 


C HAP. VII. But the general of the 
Lacedemonians "— managed his buſi» 
neſs ſucceſsfully, inſults over the enemy's 
fortune, ſends the (hips he had taken, a- 
dorn'd with the ſpoils of war, in manner 
of a triumph to Lacedemon, and recovers 
the tributary cities of the Athenians,wbom 
the fear of the doubtful fortune of war had 
kept in their duty, 4 their own free con- 
ſent. Nor did he leave any thing elſe in 
ſubjection to the Athenians, beſides the city 
itſelf. All which things being told at A- 
thens, they all of them leaving their hou- 
ſes, run frighted thro the torun: one at- 
ed another, and enquired after the bringer 
of this news. Neither does their impru- 
dence contain the boys at home, nor their 
weakneſs the old men, nor the infirmity of 
their ſex the women; the ſenſe of ſo great 
a calamity had ſo eſfectually reach d to eve- 
ry age. Then they meet in the forum, and 
there all night long lament the publick for. 
tune. Some bewail their brothers, or ſons, 
or parents; others their relations; others 
Friends dearer than relations; and mix 
their publick complaints with their pri- 
vate misfortunes: judging, that now they 
themſelves, now their country would 
be ruined; that the fortune. of the ſur- 
vivers was more miſerable than that of 
thoſe that had been loſt; every one ſet- 
ting before his eyes a ſiege, famine, and 
a proud and a victorious enemy : now 
repreſenting to himſelf the ruin and 
burning of their city, now the captivi- 
ty and moſt miſerable ſlavery of them 
all; looking upon the former ruin of 
their city, as much more happy, which 
was rated at the ruin of their houſes 
only, whilſt their ſons and parents were 


_ fafe. But now there was no fleet left, 


Num 
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Nunt autem non claſſem, in quam, 
ficuti pridem, confugiant, ſupe- 
reſſe ; non exercitum, cujus virtu- 
ze ſervati pulcriora . 
EXtruere. 5 1 
CAP. VIII. Sic defletz ac 


Prope perditæ urbi hoſtes ſuper- 


veniunt, & obſidione circumda- 
tos fame urgent. Sciebant enim 
neque ex advectis copiis multum 
ſupereſſe; & ne novæ advehi 
poſſent, providerant. Quibus 
malis Athenienſes fracti, poſt 


longam famem, & aſſidua ſuo- 


rum funera, pacem petivere; 
quæ an dari deberet, diu inter 

partanos ſocioſque deliberatum. 
Cum multi delendum Atheni— 
enſium nomen, urbemq; incen- 
dio conſumendam cenſerent; ne- 
garunt ſe Spartani ex duobus 
Græciæ oculis alterum eruturos; 
pacem polliciti, ſi demiſſa Piræe- 
um verſus muri brachia dejice- 
Tent, naveſq; quz reliquz forent, 
traderent; reſque publica ex ſe- 
metipſis xxx rectores acciperet. 
In has leges traditam ſibi urbem 
Lacedæmonii formandam Ly- 
ſandro tradiderunt. Inſignis hic 


annus & expugnatione Athena- 
rum, & morte Darii regis Per- 


ſarum, & exilio Dionyſii Sici- 
lie tyranni fuit. Mutato ſtatu 
Athenarum, etiam civium con- 
ditio mutatur. Triginta recto- 
res reipublicz conſtituuntur, qui 
fiunt tyranni; quippe a princi- 
pio tria millia ſibi ſatellitum ſta- 
tuunt,, quantum ex tot cladibus 
Prope nec civium ſuperfuerat; 
& quaſi parvus hie ad continen- 
dam civitatem exercitus eſſet, 
ſeptingentos milites a victoribus 
accipiunt Cædes deinde civi- 


um ab Alcibiade auſpicantur, ne 


iterum rempublicam ſub obten- 
tu liberationis invaderet. Quem 
cum profectum ad Artaxerxem 
Perſarum regem comperiſſent; 


{ { 


finer city. 


£Eltato itinere milerunt, qui eum 


7 . ; 5 { 
_ 
„ Fo 


to which they could fly, as formey i} 4 


+ 
«+ 


not an army, by wheſe courage hy 1 = 
ſaved, they might be able to buiy ll 


4 


4 


C HAP. VIII. The enemy cone 
the city thus betvailed, and almoſt us 
and diſtreſs them, being ſhut up by aj" han 
with famine. For they knew that (+ aan 
was not much left of the ftores that: a 
been laid in; and they had taken car 
no freſh ones ſhould be brought in. 
which the Athenians being quite brite, "i 
ter a long famine, and continual | 
men, they ſued for peace; which, uhu 


; 9 * is 
it ſhould be granted them, or no, ud 
bated a hng time between the Spartan: _ 


their allies. When ſeveral were of 
nion, that the name of the Atbenianin 
to be utterly aloliſbed, and their cit; 


ſeroyed by fire; the Spartans denicl 


they would put cut one of the two wt 
Greece. They promiſed them a pes "8 
they would level the arms of the wall 
extended to Pyræeus, and deliver i 
ſpips which were left; and the c, I 
wealth would receive thirty governir! © ew 
themſelves. The Lacedemonians den 
A 
up the city, ſurrendered to them upn 18 
terms, to Lyſander to ſettle. Ni; Wa 
was remarkable both for the taking if Ilm 
thens, and the death of Darius, iu 
the Perſians, and the baniſpment 1 
nyſius, tyrant of Sicily. The fate | L { 
thens being changed, the condition if © oy 
citizens is likewiſe changed. Thirty 15 
vernors of the commonwealth are ai pelt 


ed, who become tyrants; for at tber 
beginning they appointed for tien 
three thouſand life guard men, a 
citizens as were hardly 9 after jo wo 
flaughters: and as if this army uu, 
little to keep the city in aze, they re 
ſeren hundred ſoldiers from the congqum 
They begin the murder of the citizen: s 
Alcibiades, leſt be Hou d ſeize the Hor n % 
ment again, under pretence of deliii 
the Athenians. Whom when they u 


* 

7 
>, = 
1 1 


ſtood to be going over 10 Artaxerxt1, 
of the Perſians, they ſent ſome in all 
10 intercept him: by wham being bijtt f A388 

D I 9 0 


L IB E R 


serent: a quibus occupa- 
am occidi aperte non poſ- 
Pivus in cubiculo, in quo 
ee bat, crematus eſt. | 

r. IX. Liberati hoc ul- 
cu tyranni miſeras urbis 
as cædibus & rapinis ex- 
rt. Quod cum diſplicere 
bit i, nk numero ſuo Therameni 
dba 
| bmnium interficiunt. Fit 


care i; nan : 

in. | x urbe paſſim omnium 

irik, epleturque Gracia Athe- 

al n exulibus; quod etiam 

, 7/0 e auxilium cum miſeris eri- 
E 


, %% (nam Lacedæmoniorum 
n, civitates exules recipere 
re if 8 bantur;) omnes ſe Ar- 
an Thebas contulere. Ibi 
4 lum tutum exilium ege- 
iel, erum etiam ſpem recupe- 
2 1 Beg patriz receperunt. Erat 
ö pn Wie exules Thraſybulus, vir 
290% noms & domi nobilis, qui au- 
ver 1 dendam aliquid Pr O patria & pro 
con, Glute mmuni1, etiam cum pe- 
nor. fl gratus; adunatis exulibus, 


e, em Phylen Atticorum fi- 
pen . ccupat. Nec deerat qua- 
7); n civitatum tam crudeles 
. - "ans 
2 1 j etſi ul licis non poterat, priva- 

tis ien viribus adjuvabat; & 


| 5 9 
2 q Lyſias Syracuſanus orator, exul 


Thirt 4 2 
| 
e af" 


3 


io inſtructos in auxilium 


79 communis eloquentim 
f beit ita; aſpefum præli- 
thenj Sed cum hinc pro patria 
% i viribus, inde pro aliena 
e atione ſecurius pugnare- 
J , My ranni vincuntur. Victi 
) 0 pem reſugerunt; quam ex- 
ang, m cædibus ſuis etiam ar- 


Zens voliant. Deinde cum om- 


2 5 Athenienſes proditionis ſu- 
feln os haberent, demigrare eos 


be jubent, & in brachiis 
"Re quz diruta fuerant, habi. 
_ <xiancs militibus imperi- 


n jpfun quog; ad ter. 


iſerantium favor. Itaq; 
s, Thebanorum princeps, 


quingentos milites ſtipen- 


<4 


v. CAP; IX. 59 


ſet, becauſe he could not be openly lain, he 
was burnt alive in the chamber, in which 


he was aſleep. 


CHAP. IX. The tyrants being deli- 
vered from this apprehenſion of an aven- 
ger, conſume the miſerable remains of the 
city by laughter and rapine. Which when 
they found diſpleaſed one of their number, 
Theramenes, they kill him too, for a ter- 
ror to the reſt. Upon which the pesple fly 
from the town, and Greece is filled with 
the Athenian exiles. Which relief being 
likewiſe taken from the miſerable (for by 
an edit of the Lacedemonians, the cities 
were forbid to receive the exiles) they all 
betook themſelves to Argos and Thebes. 
There they had not only a ſecure baniſb- 
ment, but likewiſe received hopes of reco- 
ering their country. There was among(# 
the exiles one Thraſybulus, a gallant man, 
and of noble extraction in his country; 
20ha thinking that ſomething was to be ven- 
tured on for his country, and the common 
ſafety, even with hazard; having drawn 
together the exiles, he ſeized upon Phyle, 
a fort upon the borders of Attica. Vr 
20 the favour of ſame cities wanting, 
that pitied ſuch hard hap. Wherefore 
dimenias, a leading man of the Thebans, 


tho he could not aſſiſt them with the pub. 


lick force, yet aſſiſted them with his pri- 
vale abilities; and Lyfias the Syracuſan 
orator, at that time a baniſhed man, ſent 
five hundred men, raiſed ot his own 
charge, to the relief of the common coun- 
try of eloquence: wherefore a deſperate bat- 
tle is fought. But as they fought on one 
ſide for their country with all their might, 
and on the other fide more carelefly for the 
dominion of others, the tyrants are con- 
guered. Being routed, they fly into the city, 


eovich = already exhauſted by flaugbh- 
ter, they likewiſe deprive of it's arms. 


Alter that, as they ſuſpected all the Athe- 
nians of treachery, they order them ta 
remove out of the city, and to dwell upon 
the arms of the well that had been pulled 
down 3. defending their authority with fa- 
reign ſoldiers. Aﬀier this they endeavour 
- corrupt Thraſybulus, promiſing him @ 
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bo _ 
um tuentes. Poſt hæe Thraſy- Pare of their authority: which nt 1 4 
bulum corrumpere, imperii ſo- | 


Cictatem pollicentes, conantur 

uod cum non contigiſſet, auxi- 
lia a Lacedæmoniis petivere 3 
quibus accitis, iterato prælian- 
tur. In eo bello Critias & Hip- 
polochus, omnium tyrannorum 
ſeviſlimi, cadunt. 

CAP, X. Cæteris victls, 
cum exercitus eorum, ex quibus 
major pars Athenienſium erat, 
fugeret, magna voce Thraſybu- 
Jas exclamat, Cur ſe viforem fu- 

iant, potius quam ut vinditem 
communis libertatis adjuvent ? Ci- 
&ium illam meminer int aciem, non 
haſtium efſe; nec ſe ideo arma ce- 
Pilſe, ut aliqua victis adimat, ſed 
ut adempta reſtituat: XXX ſe do- 
Minis uon tivitati bellum inferre. 
Admonet deinde eognationis, 


jegum, ſacrorum communium, 


tum vetuſti per tot bella com- 
militii. Orat, aniſereantur exu- 
dum civinm, fi tam patienter ipſi 
fſerviaut s reddant fibi patriam, 
Atcipiant libertatem. His voci- 
bus tantum -promotum eft, ut 
zeverſus in urbem exercitus xxx 
tyrannos emigrare Eleuſina ju- 
beret, ſũbſtitutis decem, qui 


rempublicam regerent; qui, ni- 


hil exemplo prioris dominatio- 
nis territi, eandem viam crude- 
Iitatis aggreſſi ſunt. Dum hec 
aguntur, nuntiatur Lacedæmone 
bellum Athenis exarſiſſe; ad 


quod comprimendum Pauſanias 


rex mittitur; qui miſericordia 
exulis populi permotus patriam 
miſeris cĩvibus reſtituit, & de- 
cem tyrannos ex urbe Eleuſina 
migrare ad cæteros jubet. Qui- 
bus rebus cum pax ſtatuta eſſet, 
interjectis diebus, repente ty- 
ranni, non minus reſtitutos ex- 
ales, quam fe in exilium actos 
ingignantes, quaſi vero aliorum 


Jum Athenienſihus inferunt. Sed 


. —— 


libertas, - fua ſervitus eſſet, bel: 


ceeding, they begged aſſiſtance of the 
cedemonians3 which being ſent fir, 1 


engage the enemy again. In ibat u 
Critias and Hippolechus, the crully 


all the tyrants, fall, 


73 5 
N 


CHAP. X. The reft being d 8h 
when their army, of which the gm 3 c 
part were Athenians, fled, Tyra. "i 
cries out with a loud woice, Why did t, nl 
fly from him now conqueror,rather 
aſſiſt him as the common aſſerter of vl 
liberty? They ſhould remember ll 
was an army of citizens, not enen 


and that he had not therefore taken an den 


to take any things from the conqut 
but to reſtore thoſe that had been 


2 


ken from them; that he made war: ln 
on the thirty tyrants, not upon th: 
ty. Then he puts them in mind if i» 
relation, of their laws, their comm pare 
Iigious rites, and alſo of their old fil: xitiit 
ſhip in ſo many wars.” He begs, t gels 
would commiſerate their baniſhed e 
trymen, if they themſelves were [\anatt 
ſo patiently ; that they would 1:4" 
them their country, and receive h 
liberty. By theſe words fo much wi well 
fetted, that the army returning 895 
city, ordered the thirty tyrants to | AN 


A 


to Eleuſis, ten commiſſioners being i rem 
their room to govern the commons tom 
eu being not at all terrified by t 
ample of the former tyranny, went u 
the ſame way of cruelty. M his i "i 
things are doing, Tews is carried ul 
demon, that a war was broke out u. 
thens; to quell which, king Pauſaus Wl 
ſent ; who moved with pity 40 the ba 
people, reſtor d their country to the i808 
rable citizens, and ordered the ten i 
to remove out of the city to Eleu/is, 11" 
reſt. By which means a peace being ji 
ſome days after, os a ſudden the i 
being no tefs incenſed that the buniſe 
thenians were reſtor d, than that they 1:08 
ſelves were forced into baniſhment, 1 
indeed the liberty of others was hv 
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Co LIBER 
oauium, veluti domina- 
WS rccepturi, progreſſi, per 
s comprehenſi, ut pacis 
er trucidantur: populus, 
emigrare juſſerant, in ur- 
rocatur. Atque ita per 
membra civitas diſſipata 
tandem corpus redigi- 
er ne qua diſſenfio ex an- 


af, aaa haſceretur, ' omnes jure- 
e ge obſtringuntur diſcordi- 
Taj. 'f blivionem fore. Interea 
did ki Corinthiiq; legatos ad 
thera emonios mittunt; qui 


ubüis partionem prædæ 
nis belli periculiq; pete- 


enen i Quibus negatis, non qui- 
cen ar erte bellum adverſus La- 
que? pnios decernunt; ſed ta- 
veer e imis tantam iram conci- 
Warn ut ſubeſſe bellum intel- 
n the" et. 
Af . XI. Eodem fare tem- 
77111" port rius rex Perſarum mo- 


1d fil, ritur, . rtaxerxe & Cyro filiis 


2 reli 29 "oi Regnum | Artaxerxi, 
hed cu 


10 ci itates quarum refectus 
eeſtamento legavit. Sed 
udicium patris, injuria 
or. Itaque occulte ad- 


fratrem bellum parabat. 
g in cum nuntiatum Artaxer- 
to lt | N. arceſſitum ad fe fra- 


anni Bu 
bs ban, Ws contrahit. Lacedemonii 
1 the res, Atlienienſi bello enixe 
ten hn opera adjutos, velut ig- 


v. CAP. XI. 


one parare cœpit; auxilia 


61 


very, make war upon the Athenians. But 


going to a conference, as if it were to re- 


ceive again their authority, being jeiz'd by 
treachery, they are ſlain as the victim of 
peace. The people whom they had ordered 
to quit the town, are recalled into the ci- 
ty. And thus the city, whith was divided 
into ſeveral members, is at laſt reduced in- 
to one body: and that no difference might 
ariſe from what had been before tranſact- 
ed, all are obliged by oath, that there 
ſhould be an oblivion of former quarrels. 
In the mean time the Thebans, and the Co- 


 rinthians fend embaſſadors to the Lacede- 


monians, to defire a part of the plunder 
of the common war and danger out of the 
ſpoils. Which being denied them, they do 
not indeed openly reſolve upon a war a- 
gainſt the Lacedemonians, but conceive fo 
great a reſentment in their filent minds, 
that it might be underſiood that war was 
a batching. © | 
CHAP. XI. Almnſt about the ſame 
time Darius, king of the Perſians, diet, 


leaving two ſons, Artaxerxes and Cyrus. 


He left by will his kingdom to Artaxer- 
xes, to Cyrus the cities, of which he had 
been governar. But the judgment of his 
father ſeem d to Cyrus an injury. Where- 
fore be privately levied war againſt his 
brother. Which when it was told to Ar- 
taxerxes, he bound his brother with gol. 
den chains, being ſent for to him, and 
pretending innocence, by a concealment of 
the deſigns of war; and would have 
Jain him, if bis mother had not hindered 
it. Wherefore Cyrus being diſmiſſed, be- 
gun now to prepare for war, not clande- 
inely, but publictly; wt by diſſembling 
the matter, but by an open profeſſion of it: 
and gets troops together from all parts. 
The Lacedemonians being mindful that 
they had been vigorouſly afſifted by his 
means in the Athenian war, reſolve that 
aid ſhould be ſent Cyrus, whereſoever his 


affairs ſhould require; Jetking to curry 

favour with Cyrus, and a plea for pardon 
. with Artaxerxes, if he ſhould prevail, 
becauſe they decreed nothing open'y again 

the fortune of 

both the — 
Gy 


him. But in the war, 


batic baving brought 
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62 109 TEE: 7 
decreviſſent. Sed cum in bello 10 fight together, Artaxerxes u 
fors prælii utrumq; fratrem pug- wounded by his brother: who being 1, 
nz obtuliflet, prior Artaxerxes vered from danger by the flight 5, 


a fratre vulneratur; quem cum Horſe, Cyrus being overpowered ) , 
equi fuga periculo ſubtraxiſſet, #ing's battalion, is flain. Thus 4, 
Cyrus a cohorte regia oppreſſus eres being congueror, gets both the 939 
intefircitur. Sic victor Artaxer- der of this war againſi his brother, 
xes & præda fraterni belli & ex- his army. Tn that battle were ten 
ercitu potitur. In eo prælio de- ſand Greets for the aſſiſtance of C a 
cem millia Græcorum in auxilio 2, both conquered in the win, Wl 
Cyri fuere : quæ & in cornu, in which they flood, and after the tu} + 
quo ſteterant, vicerunt; & Cyrus, could neither be conquered by y ® 
poſt mortem Cyri, neq; armis a by ſo great an army, nor taken hy jj, Wl 
tanto exercitu vinci, neque dolo gem; and returning through ſo many; 
capi potuerunt ; revertenteſque and barbarous nations, through ſo 7 _- 
inter tot indomitas nationes & march, defended themſelves by tben 
barbaras gentes, per tanta itine- rage to the borders of their country, 
ris ſpatia, virtute ſe uſque ter- = 

minos patriæ defendunt, he 


FF 
LIBER VII. 

BREVIARIUM CAPITUM. E 

3 
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1. Lacedæmonii Are imperium affeftantes bellum movent. Rex Peri 

Athenienſibus per Cononem auxilium concedit.. . 75 
2. Lacedæmunii ducem exercitas Ageſilaum preficiunt. Cononis prudent 8 x 

fortiter geſta. | : ane 
3. Piſandri & Cononis pugna, in qua Lacedæmonii victi. manent 
4. Inclinatio fortune Lacedemoniorum, quam Ageſilai fortitudo ſuftenti! f e 
5. Athenienſes Iphicratem & Cononem Laced@moniis opponunt. Aten Tum 
6 


Lacedemoniorum ſpoliis inſtaurantur. ing 
. Gratie pax a rege Perſarum indicta, quam Lacedemonii magno ſiu: 


turbant. | | 13 + 
» Thebani Lacedæmonios laceſſunt 3 unde dubia Martis alea, & jug 
Mantineam. | 1 


7 
8. Epaminondæ fortiſſimi Thebanorum ducis interitus, & elogium. 
9. Totius Gratie labes poſt Epaminondæ obitum. | 


CAPTUT 7 


ACEDEMONII, more HE Lacedemonians, accordin 
ingenii humani, quo plu- the uſual temper of mankin un 
ra habent, eo ampliora cupien- more they haue, the more deſiring. nl 
tes, non contenti acceſſione A- content that their firength was dab 
thenienſium opum vires ſibi du- the addition of the 4thenian pouer, 
plicatas, totius Aſiæ imperium gun to affect the empire of all 4jio. un 
affectare cœperunt: ſed major the greater part of it as under 1" 
pars ſub regna Perſarum erat. pf 
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1 lercyllides, dux in hane 
1 - 
n clectus, cum videret, 
mm duos præfectos Ar- 
i is regis, Pharnabazum & 
„ ernem, maximarum gen- 
1 == b 2 2 0 di * 
;r, viribus ſuccinctos, dimi- 


n, pacificari cum altero 


Cyr Aptior viſus Tiſſafernes, 
11 duſtria potior, & militi- 

131 were” bo : "> 5 1 
{11 Bi. quondam regis, in 


| „in colloquium voca- 
7 ; . ., 6 . 
5 2 ſtatutis conditionibus, 
g dimittitur. Hanc rem 
bazus apud communem 
| criminatur : at Lacedæ- 


ett *. ay 5 
ry 1 en ingrefſos non repu- 
is, ſed impenſis regiis a- 


HE 1merceturgue ab his, gue 
ella, gue gerant, tan- 


Ju 1 bn ad unins ſummam impe- 


. qui, amiſſa bello pa- 
pri exulabat: guippe A. 
en,, eiſi fractæ ſunt opes, 
Wa amen navalem uſum: nec 
n ff eit ex univerſis, meli. 
1141, Men em ee. Acceptis igitur 


quingentis talentis, juſſus eſt 
ie claſſi præficere. 
7 Wie 
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r. II. His cognitis, La- 
nit & ipſi a rege Ægyp- 

ynione auxilia navalis 
legatos petunt; a quo 
triremes, & ſexcenta 
o diorum frumenti miſ- 
071% WE c=teris quoque ſociis in- 
bin axilia contracta ſunt. Sed 
ecercitui, & contra tan- 
eem, deerat dignus im- 
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Pee Ttaque poſtulantibus 
xa geſilaum ducem, regem 
er 


eedæmoniorum, propter 


« . y E. * 1 ' * bd bd 
an oraculi Delphici, diu 
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cyllides being chaſe general for this war, 
when he ſaw that he was engaged againſ# 
eto wiceroys of Artaxerxes, Pharnabazas 
and Tiſſafernes, ſupported by the ſtrength 
of very great nations, he reſolves to make 
peace with one of them, Tifſafernes ſeem- 
ing the more proper, a man both pre- 
ferable to the other for his application to 
baſineſs, and better furniſhed with the 
ſoldiers of Cyrus lately king, is invited to 
a conference, and diſmiſſed from arms upon 
articles agreed on. This thing Pharnabas 


Tus makes matter of accuſation to their 


common ſovereign; That he had not re- 
pelled by arms the Lacedemonians en- 
tering Aſia, but maintained them at the 
king's charge, and bought from them 
the privilege of directing what wars they 
ſhould put off, and what they ſhould 
carry on, as if the damage did not re- 
dound to the main intereſt of one em- 
pire. He ſays, it was a ſcandalous thing, 
that their wars ſhould not be finiſhed 
by the ſword, but bought off ; and that 
the enemy ſhould be repulſed by money, 
not by arms. He adviſes the king, being 
alienated from Tifſafernes by theſe words, 
to chuſe Conon the Athenian commander of 
the war by ſea in his room, who having IA, 
his country in the war, was in baniſhment 
in Cyprus. For altho' the power of the 
Athenians was broken, yet their expe- 
rience in ſea-affairs continued : nor was 
there another better than him, tho? 
one was to'be choſen out,of them all. 
Wherefore having received 50 oo talents, he 
was ordered to ſet Conon over the fleet. 
CHAP. II. Theſe things being known, 
the Lacedemonians likewiſe themſelves de- 
fired by their embaſſadors aſſiſtance for the 
war at ſea, of Hercynion king of Egypt, by 
whom a hundred galleys with three banks 
of ears, and fix hundred thouſand modit 
of corn were ſent. A great many troops too 


were drazon together from the reſt of their 


allies. But a worthy commander was 
wanting to ſo great an army, and againſt 
Jo great a general. Wherefore the allies 
demanding Agefilaus for their general, 
then king of the Lacedemonians, the La- 
cedemonians debated a long tin* whether 
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Lacedæmonii, an eum ſummæ 


rei præponerent, deliberaverunt: 
quibus futurus imperii finis de- 
nunciabatur, cum regium clau- 
dicaſſet imperium: erat enim 
pede claudus. Ad poſtremum 
ſtatuerunt, melius eſſe inceſſu 
regem, quam imperio regnum 
claudicare. Poſteaquam Ageſi - 
laum cum ingentibus copiis in 
Aſiam miſere; non facile dixe- 
rim, quod aliud par ducum tam 
bene comparatum fuerit: quip- 
pe ætas, virtus, conſilium, ſapi- 
entia utrique prope una: gloria 


quoque rerum geſtarum eadem: 


uibus cum paria omnia fortuna 
+ ye invictum tamen ab al- 
tero utrumq; ſervavit. Magnus 
igitur amborum apparatus belli, 
magnæ res geſtz fuerunt. Sed 
Cononem ſeditio militum inva- 


dit, quos præfecti regis fraudare 


ſtipendio ſoliti erant, eo inſtan- 
tius debita poſcentibus, quo gra- 
viorem ſub magno duce militi- 


am præſumebant. Itaq: Conon, 


diu rege per epiſtolas fatigato, 
ad poſtremum ipſe ad eum per- 
git; a cujus aſpectu & colloquio 
prohibitus eſt, quod eum more 


Perſarum adorare nollet. Agit 


tamen cum eo per internuntios, 
& queritur, opulentiſſimi regis 
bella inopia dilabi, & qui exerci- 
tum parem hoſtibus habeat pecunia 
vinci, qua præſtet, inferioremgue 
eum ea parte virium invenirti, qua 
longe ſuperior fit. Poſtulat dari 
nbi miniſtrum impenſæ, quia 
pluribus id mandare pernicio- 
ſum ſit. Dato ſtipendio, ad claſ- 
ſem remittitur: nec moram a- 
gendis rebus facit: multa forti- 
ter, multa feliciter agit: agros 
hoſtiles vaſtat: urbes expugnat; 
& quaſi tempeſtas quædam cunc- 
ta prolternit. Quibus rebus terri- 
ti Lacedæmonii, ad patriæ ſub- 
fidium, revocandum ab Aſia 
Ageſilaum decernunt. 


| fame in both, and the glar of their 1 


given him, be is ſent back to 11 


they ſoould place him in the chf, 
mand, becauſe of an anſwer of the 
phian oracle; to whom it was duly i 

there fpould be an end of their ny, 
when the kingly authority was lang 
he was lame of a foot. At laſt 11 
termined that it was better that th 
ſhould be lame in his gate, than t!: H 

dom in it's government. After di, 
Ageſilaus with a great army into 4, 
I cannot eafily ſay, what other pus 
generals, was ſo well match'4 : fi 
age, virtue, conduct, wiſdom, my; 


ploits the ſame: to whom tho" fort nil 
given all things equal, yet ſhe let 
each of them unconquered vy the i 
Great therefire were both. their pri 
ons for war, and great their «xj 
But a mutiny of the ſoldiers aſſaul 
non, whom the king's lieutenants u 
fed to cheat of their pay, demanding 
arrears the more earneſtly, by hi - amqu 
the mare grievous they preſumed the jr 088 
would be under a great general. I Cavan 


fore Conan having ſollicited the i; Perſay 


long time by letters in vain, at lf, 
himſelf to him: the ſight and ji 
whom be was deb arr d, becauſe e 
not adore him after the manner | 


Perſa 


the richeſt king in the world came 7 | 
_— want of money; and . 5 1 
who had an army equal to the ene 1 
was outdone in money, in wich 
exceeded them, and was found in 
in that part of his ſtrength, in wih 
was vaſtly ſuperior. He deſires 8 
maſter may be aſſigned bim, bes 
was dangerous to entruſt that bij prafig 
ſeveral. Money for the ſoldiers pq videos 


<- 


7 g 
Nor did be make any delay to ent "ry 
action: he does many things gala bY 

ny things fortunately : he voaſte i gn 
mies country, takes their cities, a 
a tempeſt bears down all before bin. 


which things the Lacedemonia'! un 


frigbied, rejolve to recall Ageſilus 


Alia, ta the relief of his country. wade 
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n r. III. Interim Piſandrus 


the | cao proficiſcente dux pa- 
decim elictus ingentem claſſem 
” nj viribus inſtruit fortunam 
ame, gen taturus. Nec non & 
1:41 . unc primum cum hoſ- 


W , 5 
S 


He 1 cur: 
the ; igitur 
11:0 4; I 
pan all 
fir 14.1 ny 


Wa! _ -—_=—_ ” : 
thi, n rebus, auctor amiſſæ 
tionis fuerat; fic volebat 


ordinat ſuos. Summa 
zon tam ducum in eo 
quam militum æmulatio 
Nam & ipſe dux Conon 
n Perſis, quam patriz 


tm 

Len beri redditæ, patriamq; 
he s recipere, quam victus 
pre eo ſpecioſius, quod ne 


e quidem Athenienſium, 
2 ii imperii viribus dimi- 
1; 1 WE rnaturus periculo regis, 


{ing ara premio patriæ; glori- 
, e iverſis artibus quam pri- 
the jr otes e itatis ſuz duces conſe- 
j cutuß ; quippe illos, vincendo 
P atriam defendiſſe; ſe, 
Ca : = 2 
7 J, Pei Fictores faciendo, reſtitu- 
7 , e batriam eſſe. Porro Pi- 
„% pro conjunctione Ageſi- 
er, m virtutum æmulator 
5 entendebatque, ne a re- 
he un Faß is ejus & gloriæ ſplen- 


eederet; neve tot bellis 

„ac lis quæſitum imperium 

nd u e 

3 brevis momenti culpa ſubverte. 

dem militum & omnium 
nm cura erat, quos major 

No cruciabat, non tam ne 


5 "A e opes amitterent, 

In e priſtinas Athenienſes 
„% ent. Sed quanto majus 
r 1 n fuit, tanto & clartor 
: 5 Cononis. Victi Lace- 
b dec 


Ni fugam capeſſunt. Præ- 


77 : 
Ne. 9 Woſtium Athenis deducun- 
on 1 o pulo reſtituta dignitate 
ay bh ſervilis eripitur; multæ 
ip 15 QUT vitates recipiuntur. 
e U 7 
ia 8 | 


P. IV. Hoc initium 
jenſibus reſumendæ pos 


eercitu concurſurus, mag- 


& ſicut afflictis Athe- 


VI. AR. 65 
CHAP. III. In the mean time Pi- 
ſander being left general for his country by 
Aseſilaus when he went, fits out a great 
fleet with all his might, deſigning to try 
the fortune of war. And Conon tao, be- 
ing then firſt to engage with the enemy's 
army,puts his men in order with gFeat care. 
There was therefore the greateſt emulati- 
on, not ſo much of the generals in that 
battle, as of the ſoldiers. For the general 
too, Conon himſelf, was not ſo much con- 
cern'd for the Perſians, as his country; 
and as in the loro eſtate of the Athenians, 
he had been the occaſion of their leſing 
their ſway, ſo he had a mind to be account- 
ed the author of its being reſtored, and to 
recover his country by conquering, which 
he had loft by being conquered ; ſo much 
the more gloriouſiy, that he did not fight 
with the force of the Athenians them- 
ſelves, but of a foreign empire, and ſhould 
engage at the hazard of the king 3 but 
conquer to the advantage of his country, 
and acquire glory by arts different frem 
thoſe, by which the former generals of his 
country had got theirs : for as they had 
defended their country by conquering tbe 
Perſians, he ſhould reflore his cauntry by 
making the Perſians viftorious. Mureo- 
ver Piſander was, by reaſon of his rela- 
tion to Ageſilaus, an emulator of his vir- 
tues, and endeavoured not to be ſhort of 
his exploits, and the ſplendor of his glo- 
ry: and that he might not ſubvert an 
empire that had been got by ſo many wars 
and ages, by a miſcarriage of a ſhort ſpace 
of time. The concern of all the ſoldiers 
and romers was the ſame, wyom a great 
anxiety diſturò d, not ſo much teſt they 
ſhould loſe the power they had got, as le 
the Athenians ſhould recover their former 


might. But the greater the battle was, 


fo much the more famous too was the victo- 
ry of Conon. The Lacedemonians being 
conquered, take to flight: the enemy's gar- 
riſons are withdrawn from Athens ; their 
dignity being reſtored to the people, their 


ſervile condition is taken away © many ci- 


ties too are recovered. 


CHAP. IV. This was to the Athes 


2 the beginning of reſuming their 


tentia 
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tentiæ & Lacedæmoniis haben- 
dz finis fuit. Namque velut 
cum imperio etiam virtutem 
perdidiſſent, contemni a finiti- 
mis cœpere. Primi igitur The- 
bani, auxiliantibus Athenienſi- 
bus, bellum his intulere; quæ 
civitas ex infimis incrementis 


virtute Epaminondæ ducis ad 


ſpem imperii Græciæ erecta eſt. 
F it 1taque terreſtre prælium, ea- 
dem Lacedæmoniorum fortuna, 
qua pugnatum adverſus Conona 
navali prælio fuerat. In eo bello 
Lyſander, quo duce Athenienſes 
victi a Lacedz#moniis fuerant, 
interficitur. Pauſanias quoque, 
alter dux Lacedzmoniorum, 
proditionis accuſatus in exilium 
abiit. Igitur Thebani potiti vic- 
toria univerſum exercitum ad 
urbem Lacedemoniorum du- 
cunt, facilem expugnationem 
rati, quoniam deſerti a ſociis 
omnibus erant; quod metuentes 
Lacedæmonii, regem ſuum A- 
geſilaum ex Aſia, qui ibi mag- 
nas res gerebat, ad defenſionem 
patriæ arceſſunt. Occiſo enim 
Lyſandro nullius alterius fiduci- 
am ducis habebant. Cujus quo- 
niam ſerus adventus erat, con- 
ſcripto exercitu, obviam hoſti 
procedunt. Sed victis adverſus 
paulo ante victores nec animus, 
neque vires pares fuere. Prima 
igitur congreſſione funduntur. 


Deletis jam ſuorum copiis ſu- 


pervenit rex Ageſilaus, qui reſti- 
tuto prælio, non difficulter, re- 
centi & multis expeditionibus 
indurato milite, hoſtibus victo- 
riam eripuit; ipſe tamen gravi- 
ter ſauciatur. | 

. 9 rebus 
cognitis, Athenienſes verentes, 
ne, iterum Lacedæmoniis victo- 
ribus, in priſtinam ſortem ſer- 
vitutis redigerentur, exercitum 
contrahunt, eumq; in auxilium 
Beotiorum per Iphicraten, vi- 


power, and to the Lacedemonian: mw 
of enjoying it. For, as if they hai. 
their courage with their dominicn, “ 

begun to be deſpijed by their neighinl . 
Wherefore firft the Thebans made war gl 
on them, . the Athenians aſſiſtirg HM 
Which fate was raiſed from ile | 
improvements, by the conduct of E el 
nondas their general, to the hopes aan 
empire of Greece. Wherefore a bat, aw 
fought by land, with the ſame fort ox 
the Lacedemonians, with which 151i a 
Fought againſt Conon in the bali 
In that battle Lyſander, by which vim 
the Athenians had been conquered g 
Lacedemonians, is lain. Pauſanic 
the other general of the Lacedemni 
being accuſed of treachery, went im 
niſhment. Wherefore the Tpebans hu 
got the victory, lead their tohole am 
the city of the Lacedemonians, tb 
the taking of it would be eaſy, bci 
had been deſerted by all their allics.. H 
the Lacedemonians fearing, ſend fir, po 
king Ageſilaus out of Aſia, 2who pe, 
great exploits there, to the defence i mum 
country. For Lyſander being Hain, Mu 
had a confidence in no other general || ne 
coming, becauſe it was tardy, 61/1 


a 


army, they go to meet the enemy. bu 
conquer d had neither courage, nor ſm di 
ſufficient againſt thoſe that had been man 
guerors a little before. Whercfir: Tp 
are routed in the very firſt ect. 4 4 
laus came up, after the army of bi. & hol 
trymen was already cut of; 1041 11888 
ing the fight, did without any dH, 
ſnatch the victory from the enemy c- 

ſoldiers that were freſh and hard: 3 
many expeditions; yet he himſelf i 
wouſly wounded. 


CHAP. v. Which thing: 
known, the Athenians fearing lf, a 
Lacedemonians being again conquer" ol 
ſhould be reduced to their former c 
of flavery, draw together an ar") "uns 
order it To be led to the aſſi/tance 1h 


Barotiaus by Tphicrates, twenty of "FR 
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. 
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5 thy, huidem annos natum, ſed 
bai r indolis juvenem, duct 
cn, i, a. Hujus adoleſcentis ſu- 


1:2: 


Etatem virtus admirabilis 
007 


nec unquam ante eum 
'7 ieenſes, inter tot tantoſ- 
e l ces, aut ſpei majoris, aut 
Eu maturioris, imperato- 


en e e buerunt; in quo non 


z batt impeh Poriæ tantum, verum & 


firtin artes fuere. Conon 
that A adito reditu Ageſilai, & 
6% aa ad depopulandos La- 
b rm if niorum agros revertitur. 
ed it ita, undique belli formi- 


aumſtrepente, clauſi Spar- 
ſuammam deſperationem 
ftr. Sed Conon vaſtatis 
2; A tcrris Athenas pergit ; 
E ar Wen civium gaudio excep- 


[Ws tamen trittitize ipſe ex 
cu diruta a Lacedæmoniis 
e. Mam !ztitiz ex recuperata 


A poſt taßtum temporis, cepit. Itaq; 
bene guss inen fa fuerant, prædarum 
-nce i umptu & exercitu Perſarum re- 
Hain, Mie gue diruta, reficit. Fa- 
ali Athenarum fuit, ut 
mo Perſis crematz, manibus 
_ „ nunc a Lacedæmo- 
tz, ex ſpoliis Lacedz- 
m reſtituerentur; verſa 
e, nunc haberent ſoci- 
on, e tunc hoſtes habuerant; 
& hoftes nunc paterentur, cum 
WWjuncti tunc arctiſfimis 
, if ſock tatis vinculis fuerant. 
y 1 _ F. VI. Dum hae ge- 
Artaxerxes rex Perſarum 
7 i: in Græciam mittit, per 
GU. os ab armis diſce- 


liter fetiſſet, eum ſe 
baliturum. Civitatibus 


m ſuaq; omnia reſtituit; 
on Grzciz laboribus, aſ- 
e bellorum internecivis 
nſulens fecit, ſed ne oc- 
ibi Ægyptio bello, quod 


auxilia adverſus præfec- 


rm\ 4.4 8 ; : 
25 * ily Lacedæmoniis miſſa ſuſ- 
Ba exercitus ſui in Gracia 


1 
1 
„. 
N 
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vl. CAP. v. 67 
only indeed, but a young man of a grea 

genius. The conduct of this youth was 
evonderful, and above his age. Nor had 
the Athenians ever before him, amongſt (9 
many and ſuch great generals, a comman- 
der either of greater hopes, or a riper ge- 
nius; in whom were all the qualifications 
not only of a general, but an orator tos. 
Conon likewiſe having heard of the return 
of Ageſilaus, comes back himſelf from A. 


fra, to lay waſte the lands of the Lacede- 


monians. And thas the terrour of war 
roaring on all hands of them, tbe Spar- 
tans being ſput up within their walls, are 
reduced ts the utmoſt deſpair. But Conon 
having waſted the enemy's country, goes ta 
Athens; where being received with the 
great joy of his countrymen, yet he had 
more ſorrow for his native city's being 
burnt and pulld down by the Lacedemoni- 
ans, than joy for his recovering it after fo 
lang a time. Wherefore ke rebuilds what 
had been burnt, out of the expence of the 
ſpoil, and with the army of the Perſians; 


to hat had been pull down, he repairs. 


That was the fate of Athens, that being 
burnt before by the Perſians, it was reſto- 
red by their hands; and now being demo- 
liſhed by the Lacedemonians, it was rebuilt 
out of the ſpoils of the Lacedemonians: 
the tables being turn'd too, it bad now 
thoſe for allies, whom it then had for ene- 
mies; and now felt thoſe it"s enemies, with 
whom it had then been bound in the Arif 

eſt bonds of alliance. | 


CHAP. Vf. Whill theſe things arg 
a doing, Artaxerxes, king of the Perſi- 
ans, ſends embaſſadots into Greece; by 


whom he orders all to quit their arms, 


and that he would treat him as an ene. 
my, that ſhould do otherwiſe. He re- 


frares the cities their liberty, and all be- 


longing_to them; which he did not ds out 
of any concern for the troubles of Greece, 
and the continual deſtruct ive feuds if wary 
but leſt his armies ſhould be detained in 
Greece, wwhi!}t he was buſy in the Egypti- 
an war, which he had undertaken, be- 
cauſe of the aid ſent the Lacedemonians 
K 2 deti- 
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68 J-U-'S 
detinerentur. Feſſi igitur tot 
bellis Græci cupide paruere. Hic 
annus non eo tantum inſignis 
fuit, quod repente pax tota 
Græcia facta eſt; ſed etiam eo, 
quod eodem tempore urbs Ro- 
mana a Gallis capta eſt. Sed La- 
cedæmonii ſecuris inſidiantes, 


abſentiam Arcadum ſpeculati, 


caſtelſum eorum expugnant, oc- 
cupatoque præſidium imponunt. 
Itaq; armato inſtructoque exer- 
Citu Arcades, adhibitis in auxi- 
lium Thebanis, amiſſa bello re- 
petunt. In eo prælio Archida- 
mus, dux Lacedzmoniorum, 


vulneratur; qui, cum cædi ſuos 


Jam ut victos videret, per præ- 
conem corpora interfectorum ad 
ſepulturam poſcit. Hoc eſt enim 
fignum apud Grzcos victoriæ 
traditæ. Qua confe ſſione con- 
tenti Thebani ſignum parcendi 
dedere. | 
CAP. VII. Paucis deinde 
poſt diehus, neutris quicquam 
hoſtile facientibus, cum quaſi 
tacito conſenſu induciæ eflent, 
Lacedæmoniis alia bella adverſus 
finitimos gerentibus, Thebani 
Evaminonda . duce occupande 
urbis eorum ſpem ceperunt. I- 
gitur principio noctis taciti La- 
cedæmona proſiciſcuntur: non 
tamen aggredi incautos potue- 
runt. Quippe ſenes & cætera 
imbellis ætas, cum adventum 
hoſtium præſenſiſſent, in ipſis 
portarum anguſtiis armati occur- 
runt; & adverſus quindecim 
millia militum, non amplius cen- 
tum jam effœtæ ætatis viri pug- 


nz le offerunt. Tantum animo- 


rum, viriumq; patriz & penatium 
conſpectus ſubminiſtrat; tantoq 
præſentia, quam recordatione 
lui, majores ſpiritus largiuntur. 

lam, ut videre inter quæ, & 
Pro quibus ſtarent, aut vincen- 
dum ſibi, aut moriendum cen- 
ſuerunt. Pauei igitur ſuſtinuere 


flaughtered, as being indeed conquered, 8 


for burial. For this is a figu amons/t the 


T-1 WI 


againſt his governors. Wherefore 1}p 
Greeks being tired out with ſo many wars, 


gladly obeyed. This year was not only fa. 


mous for this, that a peace was made all 
on a ſudaen throughout all Greece; but fir 
this too, that at the ſame time the city 
Rome was taken by the Gauls. But te 
Lacedemonians lying at catch for thoſe that 
were ſecure, having watched the abſence 
of the Arcadians,; ſtorm a caftle of theirs, 

and having ſeized it, put a garriſis 

therein. Wherefore the Arcadians having 
armed and marſhalled an army, taking 
the Thebans to their aſſiſtance, demand 
war what they had loſt. In that bait 
Archidamus, general of the Lacedemoni. 
ans, is wounded 3 who ſeeing his men nm 


demands by a cryer the bodies of the ſlain 


Greeks of the wiftory's being yielded up 
With which confeſſion the Thebans being 
content, they gave a ſignal to give qua, 
ter. 

C HAP. VII. Then a few days afir 
neither fide committing any hoſtilitu 
there being a truce, as it were by laci 
conſent, whilſt the Lacedemonians wert 
carrying on other wars againſ? their neigh- 
bours, the Thebans under their gener 
Epaminondas conceived hopes of ſeizing 
their city. Wherefore in the begi:ning iff 
the night, they march privately to Lai. 
demon. Vet they could not come upon thin 
urawares, For the old men, and otoer 
of an age unfit for wars, having perit: 
ved the approach of the enemy, met the 
armed in the very entrance of the gait 
and no more than an hundred men , u 
age quite worn out, offer themſelves id 61: 
tle againſt fifteen thouſand. So much tit 
rage and flrength does the ſiglit of ol: 
country and home furniſh one with 3 ai 
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/ much greater ſpirit ao they give by thi 


preſence, than by the remembrance of ther 
For when they ſaw amongſt what, ai 
for what they flood, they reſolred either! 
conquer, or die. Wherefore a feto old mt! 
held out againſt an army, to which il. 
day before all their youth could not bel 
match. lu that taitle toe gene! 5 1 
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ſenes aciem, cui par ante diem 
univerſa juventus eſſe non potu- 
it. In eo prælio duo duces hoſ- 
tium cecidere. Cum interim, 
Ageſilai adventu nuntiato, The- 
bani receſſere. Nec bellum diu 
dilatum; ſiquidem Spartanorum 
juventus ſenum virtute & gloria 
incenſa teneri non potuit, quin 
ex continenti acie decerneret. 
Cum victoria Thebanorum eſ- 
ſet, Epaminondas, dum non du- 


cis tantum, verum etiam fortiſ- 


ſimi militis officio fungitur, gra- 
viter vulneratur. Quo audito, 
his ex dolore metus, illis ex 
gaudio ſtupor in jicitur; atque 
ita veluti ex tacito conſenſu a 
prælio diſceditur. 

CAP. VIII. Poſt paucos 
deinde dies Epaminondas dece- 
dit, cum quo vires reipublicæ 
ceciderunt. Nam ſicuti telo ſi 
primam aciem præfregeris, re- 
liquo ferro vim nocendi ſuſtule- 
ris; ſic illo, velut mucrone teli. 
ablato duce Thebanorum, rei 

uoq; publicæ vires hebetatæ 
. ut non tam illum amiſiſſe, 
quam cum illo interiiſſe omnes 
viderentur. Nam neq; hunc an- 
te ducem ullum memorabile 
bellum geſſere, nec poſtea vir- 
tutibus, ted cladibus inſignes fu- 
ere; ut manifeſtum fit, patriæ 
gloriam & natam & extinctam 
cum eo fuiffe. Fuit autem in- 
eertum, vir melior, an dux, eſ- 
ſet. Nam & imperium non ſibi 
ſemper, ſed patriz quæſtvit, & 
pecuniæ adeo parcus fuit, ut 
ſumptus funeri defuerit. Glo- 
riæ quoq; non cupidior, quam 
pecuniæ; quippe recuſanti om- 
nia imperia ingeita ſunt; ho- 
noreſq; ita geſſit, ut ornamen- 
tum non acciperc, ſed dare ipſi 
dignitati videretur. Jam litera- 
rum ſtudium, jam, philoſophiæ 
doctrina tanta, ut mirabile vi- 
deretur, unde tam inſignis mi- 


the enemy's were ſlain, whilt in the 
mean time xews being brought of the co- 
ming of Ageſilaus, the Thebans retreat- 
ed. Nor was a battle long deferred ; for 
the youth of the Spartans were inflamed 
by the gallantry and glory of the off 
men, and could not be kept from engaging 
in battle forthwith. As the victory was 
the Thebans, Epaminondas, whilt he 
performs the office, nat only of a gene- 
ral, but of a very gallant ſoldier too, is 
grievouſly wounded. Which being heard, 
one fide is flruck with fear from their 
concern, the other with amazement for 
joy; and accordingly they quit the battles 
as it were, by tacit conſent. 


— 


C HAP. VIII. A few days after E- 
paminondas dies, with whom too fell the 
power of the commonwealth 3 for as if 
you break the point of a weapon, you take 
— From the reſt of the iron the power 
of hurting ; ſo that general of the We- 
bans being taken off as it were the point 
of a weapon, the ſirength of the republick 


too was blunted, that they did not ſeem ſo 


much to have lift him, as to have all pe- 
riſped with him. For they neither car- 
ried on any memorable war before this ge- 
neral, nor were they afterwards remark< 
able for their virtues, but the calamities 
of war; that it's plain the glory. of his 
country was both born, and died with him. 
And it was uncertain, whether be was @ 
better man, or general. For he fought 
not dominion for himſelf, but for his coun- 
try always ; and was ſo tare of monty, 
that he had not what was neceſſary ta de- 
fray the expence of his funeral.. He was 


too not more greedy of glory, than of mo- 


ney; for all his places were put upon him 
againſt his will ; and he bore the offices 
conferred upon him ſo, that he did not 
ſeem to receive, but give a luſtre to the 
poſt of honour he was in. Then his ap- 


plication to letters, his Skill in philojoph 
zwas ſo great, that it ſeemed 8 
how there could be ſo conſiderable an in- 
ſight into war, in a man that was 2 
| ti 
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litiæ ſcientia homini inter lite- 
ras nato. Neque ab hoc vitæ 
propoſito mortis ratio diſſenſit. 
Nam ut relatus in caſtra ſemi- 
animis vocem ſpiritumque colle- 
git, id unum a circumſtantibus 
requiſivit, zum cadenti ſibi ſcu- 
tum ademiſſet hoſtis. Quod ut 
ſervatum audivit, allatumq; ve- 
hut laborum glorizque ſocium 
oſculatus eſt. Iterum quæſivit 
utri viciſſent. Ut audivit, The- 
banos, bene habere ſe rem, dixit: 
atque ita velut gratulabundus 
patrize expiravit. | 

CAP. IX. Hujus morte e- 
tiam Athenienſium virtus inter- 
cidit. Siquidem amiſſo, cui æ- 
mulari conſueverant, in ſegniti- 
em torporemq; reſoluti, non ut 
olim in clafſem exercituſq; ſed 
in dies feſtos apparatuſque ludo- 
rum; reditus publicos effundunt; 
& cum actoribus nobiliſſimis po- 
etiſq; theatra celebrant, frequen- 
tius ſcenam quam caſtra viſen- 
tes; verſificatoreſque meliores, 
quam duces laudantes. Tune vec- 
tigal publicum, quo ante milites 


& remiges alebantur, cum urba- 


no populo dividi cœptum. Qui- 
bus rebus effectum eſt, ut inter 
otia Græcorum ſordidum & ob- 
ſcurum antea Macedonum no- 
men emergeret: & Philippus 
obſes triennio Thebis habitus, 
Epaminondæ & Pelopidæ virtu- 
tibus eruditus regnum Macedo- 
nix, Græciæ & Aſiæ cervici- 
bus, velut jugum ſervitutis, im- 
poneret. 


amongſt letters. Nor did the manner of 


his death diſagree with his way of 


life. For as ſoon as he was brought bact 
half dead into the camp, and revered 
his woice and breath, he ashed this que. 
tion only of thoſe that ſtood about hin, 


whether the enemy had taken his ſhield | 


from him, when he fell. Which rohen 
he heard was ſecured, he Rifſed it upon 
its being brought to him, as the compa- 
nion of his toil and glory. Then again 
be enquired which fide had conquered, 
When he beard the Thebans had. he ſaid, 
the matter was well; and ſo expired, a; 
it were congratulating his country. 
CHAP. IX. The mettle of the Athe. 
vians too fell away to nothing upun his 
death. For after he was gone, when 
they had been accuſtomed to emulate, di,. 
folved in flath and lazineſs, they ſpent 
the publick revenue, not as formerly upon 
fieets and armies, but upim feſtivals, and 
the furniture of publick diverſions; and 
frequent the theatres with celebrated at- 
tors and poets, wiſiting the ſtage oftener 
than the camp, and commending good ver- 
fe fiers more than good generals. Ther 
the publicł taxes, upon which ſoldiers and 
rowers were maintained before, begun t1 
be ſhared with the people of the city. By 
which means, it came to paſs, that the 
ſordid and obſcure name of the Macedoni- 
ans begun to grow famous, during thi 
idle diſpoſition of the Greeks : and Phi- 
lip, who had been kept as a hi/ltage 
three years at Thebes, being inflrufted iv 
the virtues of Epaminondas and Pelipi- 
das, laid the kingdom of Macedonia as 4 
yoke of flavery upon the necks of Greec 


and Aſia. 
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vitia & virtutes ejuſdem. 


Acedonia ante a nomine 
Emathionis regis, cujus 
prima virtutis experimenta in 
illis locis extant, Emathia cog- 
nominata eſt. Hujus ſicuti in- 
cerementa modica, ita termini 
peranguſti fuere. Populus Pe- 
laſgi, regio Pœonia dicebatur. 
ed poſtea virtute regum & gen- 
tis induſtria, ſubactis primo fi- 


buſq; imperium uſqz extremos 
Orientis terminos prolatum. In 
© regione Pœoniꝭ que nunc por- 
tio eſt Macedoniz, regnaſſe fer- 
tur Pelegonus pater Aſteropœi, 
cujus Trojano bello inter clariſ- 
ſimos vindices urbis nomen ac- 
cepimus. Ex alio latere in Eu- 
ropa regnum Europus nomine 
tenuit. Sed & Caranus cum 
magna multitudine Græcorum 
55 ſedes in Macedonia reſponſo o- 
raculi juſſus quærere, cum in 
Z © Emathiam veniſſet, urbem E- 
deſſam, non ſentientibus oppi- 
danis, propter imbrium & ne- 
bulæ magnitudinem, gregem 
caprarum imbrem fugientium 
ſecutus, occupavit, revocatuſq; 
in memoriam oraculi quo juſſus 


Ww 


Ni ww y We 72 88 NA PL; eas Nr 8927 N25 Ws 2 
7:23. COTE ROD SSH 


NAAR 

ER VIE 

BREVIARIUM CAPITU M, 

2 1. Macedonia vetus nomen, popubys, primi reges. 

2. Perdiccee regis familia illaſtris, & infantis Europi nobile TORE 

3. Legati Perſarum ad Amyntam petulantie ſuæ dant panas. 

1. Pax Macedonia Bubaris, Reguli Perſæ, opera conciliatur. Tragædia in 
familia Amyntæ, Alexandri Macedonis avi. 
Philippi Macedonis varii caſus: fratribus dolo materno vita ſublata, a pos 


2 pulo compulſus regnum ſuſcipit. 
6. Initia regni Philippici, laude & obſervation digniſſima ; bella, conjugiumy 


nitimis, mox populis nationi- 


(71) 


CAPUT I. 


Acedonia was formerly called Ema- 
thia, from the name of king Ena- 


thion; the inſtances of whoſe good manage. 


ment are the firſt upon record in thoſe 
parts. As the improvements of this coun- 
try zvere moderate, fo were the 2 
thereof within a very narrow compaſs. The 

people were called Pelaſgians, and the coun- 
try Pœonia. But afterwards, firft their 
neighbours, and after that other people 
and nations being ſubdued by the bravery 
of their princes, ans the induſtry of the 
nation, their empire was advanced as fat 
as the utmoſt confines of the Eaſt. Pele- 
gonus, the father of Afteropaus, whoſe 
name we hat upon record amongſt the maſt 
celebrated defenders of the city in the Tro- 


jan war, is ſaid to have reigued in the 


country of Pæonia, which is now a part 
of Macedonia. One Europus by name had 
the ſovereignty in a country called Euro- 
pa on another ſide. But Caranus too being 
ordered by an anſwer of an oracle, with a 
great number of Greeks, to ſeek a ſeitle- 
ment in Macedonia, after he was come into 
Emathia, following a flock of goats flying 
from a ſhower of rain, ſeiz'd the city E- 
deſſa, the townſ-people not perceiving him, 
by reaſon of the greatneſs of the rains, and 
a miſt ; and being put in mind of the ora- 
cle, by which be had teen ordered to ſeek 
erat 


72 
erat, ducibus capris imperium 
© Querere, regni ſedem ſtatuit; 
xeVgioſeque poſtea obſervavit, 
quocumque agmen moveret, an- 
te figna eaſdem capras habere, 

torum duces habiturus, quas 
regni habuerat auctores. Urbem 
Edeſſam, ob memoriam muneris, 
Egeam, populum Ægeadas vo- 
cavit. Pulſo deinde Mida (nam 
is quoque portionem Macedo- 
niæ tenuit) aliiſque regibus pul- 
fis, in locum omnium ſolus ſuc- 
ceſſit, primuſque adunatis gen- 
tibus variorum populorum velu- 


ti unum corpus Macedoniæ fe- 


cit, creſcentique regno valida 
incrementorum ſundamenta con- 
flituit. 


CAP. II. Poſt hunc Per- 


dicca regnavit, cujus & vita il- 


juſtris, & mortis poſtrema, ve- 
uti ex oraculo præcepta, me- 
morabilia fuere: ſiquidem ſe- 
nex moriens Argæo filio mon- 
ſtravit locum, quo condi vellet, 
ibique non ſua tant um, ſed & 
ſuccedentium ſibi regum oſſa 
poni juſſit; præfatus, quoad ibi 
conditæ poſterorum reliquiæ 
ſorent, regnum in familia man- 
ſurum: creduntque hac ſuper- 
ſtitione extinctam in Alexandro 


ſtirpem, quia locum ſepulturæ 


mutaverit. Argæus moderate 
& cum amore popularium admi- 
niſtrato regno ſucceſſorem fili- 
um Philippum reliquit; qui im- 
matura morte raptus Æropum 
parvulum admodum inſtituit 
hæredem. Sed Macedonibus 
aſſidua certamina cum Thraci- 
bus & Illyriis fuere, quorum ar- 
mis veluti quotidiano exercitio 
indurati gloria bellicæ laudis fini- 
timos terrehant. Igitur IIlyrii, 


infantiam regis pupilli contem- Vall upon the Macedonians in war: wh! 
nentes, bello Macedonas aggre- being defeated in the battle, bringing oui 


diuntur; qui prælio pulſi, rege 
ſuo in cunis prolato, & pone 


0 1iNi 


care, whitherfoever he march'd his army, 


a kingdom by the direction of goats, a; 
bis guides, be made it the ſeat of his 90. 
vernment; and afterwards religiouſly too 


to haveethe ſame goats before his tandard,, 
that be might have them as his leaders in 
his undertakings, whom he bad had for 
bis directors in the ſettlement of his king. . 
dom. He called the city Edefſa, in meno- 
ry of this kindneſs, MAgeas, and the pro. e 
ple Ægeadæ. After that, diſſodging Mi. 


das ( for he likewiſe was in poſſeſſion of a 19 
part of Macedonia) and driving other h 
kings out of their territories, he ahm N 
ſucceeded in place of them all, and wa f. 
the fit who, by uniting nations of dif & 3 
rent pecple, did, as it were, make ane lu. f 


dy of Macedonia, and laid a ſolid fim 
dation for the improvement of his growing 
Kingdom. | ö 4 

CHAP. II. After him Perdicm 
reign'd, whoſe life was illuſtrious, ani 
the circumſtances of his death, as if er. 
dered by an oracle, were memorable. H. 
dying when old, he fhew'd his ſon Argæu 
a place, in which he was deſi rous to be bi. 
ried; and there he ordered not only u 
bones, but the bones of the kings tba 


becauſe he chang'd the place of burid! 
Argeens having managed the governmvit 
evith moderation, and the love of his fil. 
jects, left his fon Philip his ſucceſſor, wh! 
being taken off by an untimely death, mai 
AEropus, that was very little, his hei, 
But the Macedonians had continual di, 
putts with the Thratians and Illyriam, 
by whoſe arms being hardened as it wir! 
by daily exerciſe, - they terrified this 
neighbours by the ſplendour of their reputc: 
tion for war. Wherefore the Ilhriani 
deſpiſing the infancy of their young k#2s 


Wal 
ſhould ſucceed him, to be laid; declarin d. 
that as long as the relicks of his poſterij ir 
ſhould be depofited there, the kingem 5 bi 
cou continue in the family: and upn{Witce 
this ſuperſtitious whimſy, they ſuppl Nes 
that the family was extin in Alexander N ac 


their king in bis cradle, and placing hin 


behind the army, they renew'd the fig#t 
FIN 


% 


ts, as 
'F 20+ 
tobt 
rmy, 
ards, 


repetivere; tanquam 1deo vic- 
ti fuifſent antea, quod bellan- 
I tibus fibi regis ſui auſpicia defu- 
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rin res, quod ex ſuperſtitione ani- 
4 fir mum vincendi ceperant. Simul 
Ling & miſeratio eos infantis tenebat, 
meme quem, fi victi forent, captivum 
e peo: ¶ de rege facturi videbantur. Con- 
Mi. ſerto itaq; prælio, magna cæde 
: of a Illyrios fadere, oſtenderuntque 
other ¶ hoſtibus ſuis, priore bello regem 

alont Macedonibus, non virtutem de- 
7 was faiſſe. Huic Amyntas ſuccedit, 


diffe : 


e. & propria virtute & Alexandri 
ne 50. fili egregia indole inſigniter 


feu. 


Aclarus; cui Alexandro tanta om- 


orig nium virtutum natura ornamen- 

Ita extitere, ut etiam Olympio 
dice ſcertamine vario ludicrorum ge- 
„ and ncre contenderit. 


if 72 0 ; 


. Fir Derius rex Perſarum turpi ab 


liga Seythia fuga ſummotus, ne ubi- 
7 be bu. ue deformis militiz damnis ha- 
ly hifberetur, mittit cum parte copi- 
7s tht arum Megabyzum ad ſubigen- 
lar dam Thraciam, cæteraq; ejus 
Merit ; tractus regna; quibus pro igno- 
tinge 


bili momento erat acceſſura Ma- 
d u cedonia. Qui brevi tempore 
ſuppot, exſecuto regis imperio, legatis 
rande, Nad Amyntam regem Macedo- 
buria Y niæ mifſſis, obſides in pignus fu- 
rnm turæ pacis dari ſibi poſtulabat. 
bis i. Sed legati benigne excepti, inter 
7, to N epulas ebrietate creſcente, ro- 
, nad gant Amyntam, ut apparatui 
is Heir, We epularum adjiciat jus familiarita- 


zal di, tis, adhibitis in convivium ſais 
ſyrian, ac filis axoribus: id apud Perſas 
. £5 >; 9 "6. 
it er! haberi pignus ac faedus hoſpitii. 


1 then Que ut venerunt, petulantius 
repute Perſis eas contrectantibus, filius 


Uri Amyntæ Alexander rogat pa- 


g King, trem, reſpectu ætatis, ac gravi- 
: % tatis ſuæ, abiret convivio, pol- 
ring out licitus, ſe hoſpitum temperatu- 
ing bin rum jocos. Quo digreflo, mu- 


be igt lieres quoque paululum e con- 
acl WW, 8 | 


iſſent; futuri vel propterea victo- 


CAP. III. Cum interim 


IL ii n Vi cab i 73 


aciem poſito, acrius certamen 


more briskly ; as if they had been there” 
fore corguered before, becauſe twe fortune of 
their prince had been wanting to them in 
the battle; being likely now to be congue- 
rors, -berauſe out of a ſuperſtitious fancy 
they had taken up a reſolution for conquer- 
ng. At the ſame time tuo, pity for the 


infant moved them, whom, if they were 


conquered, they thought they ſhould make a 


priſoner of a king. Wherefore a battle be- 
ing fought, they routed the Illyrians with 


great ſlaughter, and ſpew'd their enemies, 
that the Macedonians wanted a king, and. 
not courage in the former battle. Amyntas 
ſucceeds him, remarkably famous both for 
his o0n conduct, and the excellent genius 
of his fon Alexander ; which Alexander 
had by nature ſuch conſiderable ornaments 
of all manner of good qualities, that he 
contended for the prize in the Olympitk 
games, in various ſorts of diverſions. 


CHAP. IT. Whillt in the man 
time Darias, king of the Perſians, being 
repuls'd from Scythia by a ſhameful flight, 


that he might not be accounted every where 


inglorious by the loſſes of war, ſends with 
a part of the army Megatyzus to conquer 
Thrace, and the other kingdoms of that 
quarter 3; to which Macedonia was to be 
added as a ſorry acceſſiun. Who having in 


a fort time executed the king's order, 


ſending embaſſadors to Amyntas king of 


Macedonia, he demanded hoſtages to be gi- 


ven him as a pledge of the future peace. 
But the embaſſadors being civilly enter- 
tain d, drunkenneſs growing upon them at 
a feaſt, beg of Amyntas, that he would 
add the right of familiarity to the other 
proviſion of his entertainment, by ad- 
mittin® his and his ſons wives to the 
banquet: that was reckoned a pledge 
and a bond of hoſpitality amongft the 
Perſians. Which as ſoon as they were 
come, the Perſians handling them a little 
ebantonly, Alexander the ſon of Amyntas, 
defires his father, in regard to his age 
and gravity, to quit the entertainment, 
promiſing that he would put a ſtop to the 
frolicks of their gueſts, Wha departing 
according iy, he takes out the women from 
L | 
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vivio evocat, cultius exornatu- 


rus, gratioreſque reducturus. In 


quarum locum matronali habitu 
exornatos juvenes ſupponit; e- 
oſque petulantiam legatorum 
ferro, quod ſub veſte gerebant, 
compeſcere jubet. Atque ita 
interfectis omnibus, ignarus rei 
Megaby zus, cum legati non re- 
dirent, mittit eo cum exercitus 
parte Bubarem, ut in bellum fa- 
cile & mediocre ; dedignatus 
ipſe ire, ne dehoneſtaretur præ- 
lio tam fœedæ gentis. Sed Bu- 
bares ante bellum amore filiæ 
Amyntæ captus, omiſſo bello 
nuptias facit, depoſitiſque hoſti- 
libus animis, in affinitatis jura 
ſuccedit. 8 

CAP. IV. Poſt diſceſſum a 


Macedonia Bubaris, Amyntas 
rex decedit, cujus filio & ſucceſ- 


ſori Alexandro, cognatio Buba- 
Tis non Dari tantum tempori— 


bus pacem præſtitit; verum eti- 
am Xerxem adeo conciliavit, ut, 
cum Græciam, veluti tempeſtas 
quædam, occupaſſet, inter O- 
lympum Hæmumq; montes to- 
tius regionis eum imperio dona- 
verit. Sed nec virtute minus, 
quam Perſarum liberalitate, reg- 


num ampliavit. Per ordinem 
deinde ſucceſſionis, regnum Ma- 


cedoniæ ad Amyntam, fratris 
eſus Menelai filium, pervenit. 
Hic quoq; inſignis induſtria & 
omnibus imperatoriis virtutibus 


inſtructus fuit; qui ex Eurydice 
tres filios ſuſtulit, Alexandrum, 
Perdiccam, & Philippum, A- 


lexandri Magni Macedonis pa- 
trem, & filiam Euryonem: Ex 
Gygza autem Archelaum, Ar- 
chideum, Menelaum. Cum II- 
lyriis deinde & cum Olynthiis 
gravia bella geſſit. Inſidiis au- 
tem Eurydices uxoris, quæ nup- 
tias generi pacta, oceidendum 
virum, regnumq; adultero tra- 


more agreeable. In whoſe place he ſubſti 


the feaſt for a while, as if he would drif; 
them finer, and bring them back again 


tutes young men dreſſed up in the habit of 
married ladies, and orders them to corre 
the rudeneſs of the embeſſadors with th 
ſwords which they carried under their 
chaths. And thus having ſlain them ll 
Megabizus being ignorant of the matter, 
becauſe the embaſſaaors did not return, 
ends Bubares thither with a part of th 
army, ds to an eaſy inſignificant war; 
diſdaining to go himfelf, that he might 
not be diſparaged by a battle with ſo pitiful; 
a nation. But Bubares before the fight fa. 
ling in love with the daughter of Amy 
tas, laying afide all thoughts of war,! 
makes a wedding of it, and dropping bi 
hoſtile intentions, comes under the ties 
affinity to the king. * 
CHAP. IV. After the departure 
Bubares from Macedonia, king Amyntu 
dies; to whoſe jon and ſucceſſor Alexa 
der, the relation of Bubares not only pri 
cured a peace during the time of Dariu 
but likewiſe made Xerxes ſa much bi 
friend, that when he had fallen up 
Greece, like a tempeſt, he preſented bin 
with the ſovereignty of all the country b. 
twixt the mountains of Olympus and Ha. 
mus. But he enlarg'd his kingdom no ll. 
by his own good conduct, than the liberal; 
ty of the Perfians. After that, by the or. 
der of ſucceſſion, the kingdom of Macbd. 
nia came to Amyntas, the ſon of his bri 
ther Menelaus. He likewiſe was remati- 
able for his application to buſineſs, and 
furniſh'd with all the good qualities of « 
general. Who had three ſons by Euryiditt, 
Alexander, Perdiccas, and Philip the ft 
ther of Alexander the Great, and a daugl- 
ter named Euryone; and by Gygai, 
 Archelaus, Archideus, and Menelaui. 
After that he had terrible wars with tht 
Ihrians and Olynthians. But he hai 
certainly been taken off by a plot bu ir 
wife Eurydice, who having agreed vl 0, 
marry her ſon-in-law, had undertaken 10 ir 
kill her husband, and deliver up id 
kingdom to her gallant 3 if the daugh-Ml 
ter had not betray d her mothers diſb: IN u 
| dendum 


LI B E R 
1 dref; 


. dendum ſuſceperat, occupatus 
140% | fuiſſet, ni filia pellicatum matris 


& ſceleris conſilia prodidiſlet. 


my Functus itaq; tot periculis ſenex 

th th deceſſit, regno maximo ex filiis 
ei, Alexandro tradito. 

CAP. V. Igitur Alexander 


m al 


uattir 2 
m_ ab Illyriis, pacta mercede, & 


Philippo fratre dato obſide, re- 
of th oF Interjecto quoq; tem- 


pvpore, per eundem obſidem cum 


might . . . 5 

bes Thebanis gratiam pacis reconci- 
bt ful I liat: quæ res Philippo maxima 
Amyn Fincrementa egregiz indolis de- 


dit. Siquidem Thebis triennio 


: war - 3 . P * * 

ag zi Jobſes habitus, prima pueritiæ 

ad rudimenta in urbe ſeveritatis an- 
tiquæ, & in domo Epaminondæ, 


ſummi & philoſophi & imperato- 


n Iris, depoſuit. Nec multo poſt 
2 Alexander inſidiis Eurydices 
55 zmatris appetitus occumbit; cum 
i Amyntas, in ſcelere deprehen- 
% 1.00 ſæ, propter communes liberos, 


gnarus eiſdem quandoque exiti- 


* An {im f F 

1 I elam fore, pepercerat. Prater 
„auscque ejus Perdicca pari inſidi- 

10. rum fraude decipitur. Indig- 

95 hi num prorſus, libidinis cauſa libe- 

eres matre vita privatos, quam 


Wcelerum ſuorum ſuppliciis libe- 
grorum contemplatio vindicave- 
rat. Perdicce hoc indignior 
as cædes videbatur, quod ei apud 
a matrem miſericordiam nec par- 
, ani ulus quidem filius concillaverat. 


the or. 
Jacedi- 


12s Ero. 


es 1 0 Itaque Philippus diu non re- 
2 * gem, ſed tutorem pupilli egit. 


At ubi graviora bella immine- 


daugh Wbant, ſerumq; auxilium in ex- 
2 pectatione zu ute erat, compul- 
greg”? ſus a populo regnum ſuſcepit. 

be * CAP. VI. Ut eſt ingreſſus 
. imperium, magna de illo ſpes 
reed 1 omnibus fuit; & propter ipſius 
aken 2 ingenium, quod magnum ſpon- 
up ” debat virum; & propter vetera 
. : Macedoniz fata, quæ cecinerant, 
# 5 105 uno ex Amyntæ filiis regnante, 


inter prima initia regni, bellum 


and commander. 


neſty, and the villainous deſign. Where- 
fore having weather d ſo many dangers, 
he died old, leaving his kingdom to Alt- 

ander, the eldeſt of his ſons. | 


CHAP. J. Wherefore Alexander at 
the firſt beginning of his reign, bought off 
the war from the Illyrians, for a ſum 
agreed upon, his brother Philip being gi- 
ven as a hoſtage. Some time after too, he 
makes a peace with the Thebans by the 
ſame hoſtage : which thing procur'd Phi- 
lip a mighty improvement of his extraor- 
dinary genias. Por being kept three years 
at Thebes as a hoſtage, he laid down the 
firſt rudiments e his youth, in a city of 
ancient ſtrictneſs, and in the vouſe of Epa- 
minondas, both a very great philoſopher 
And not long after 
lexander being attempted by a plot of Eu- 
rydice his mother, is taken ; whom tho 


catcb'd in a villainous deſign againſt him, 


Amyntas had ſpared upon the account of 
their common children, little knowing - 
that ſhe would one time be the ruin of them. 
His brother Perdiccas too is trapan'd 
the like treachery of a plot. Abominable 
indeed, that children ſhould be depriv'd 
of their lives by a mother, for the ſake 
of gratifying her luſt, whom a regard to 
thoſe very children had deliver'd from 
the puniſhment of her villany. The mur- 
der of Perdiccas ſeemed ſu much the more 
horrid, that even his little ſon could not 
procure him any pity with his mother. 
WW herefire Philip, a long time acted not 
the part of 2 king, but that of a guardian 
to the orphan. But when dangerous wars 
threatned the Macedonians, and the alſi- 
tance to be had in waiting till the child 
was grown up, was too late, being com- 
pelled by the people, he undertook the Ring- 
dom. — 

CHAP. VI. As fron as he entered 
upon the government, all people had great 
Hopes of him, bath upon account of bis 
parts, which promiſed he would be a great 
man, and bccauſe of the old oracles of Ma- 
cedlonia, which had given out that the tate 


-of Macedonia woald be very flauriſhing, 
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dam Macedoniam, 


florentiſſimum fore Macedoniæ 
ſtatum; cui ſpei ſcelus matris 
hunc reſiduum fecerat. Princi- 
pio regni, cum hinc cædes fra- 
trum indigne peremptorum, in- 
de hoſtium multitudo; hinc in- 
fidiarum metus, inde inopia 
continuis bellis exhauſti regni, 
immaturam ætatem tyronis ur- 
gerent: bella quæ, velut conſpi- 
ratione quadam, ad opprimen- 
multarum 
gentium ex diyeriis locis uno 
tempore confluebant, quoniam 
omnibus par eſſe non poterat, 
diſpenſanda ratus; alia interpo- 
ſita pactione componit, alia re- 
dimit, facillimis quibuſque ag- 
greſlis, quorum victoria & mili- 
tum trepidos animos Armaret & 
contemptum ſibi hoſtium deme- 
ret. Primum illi cum Atheni- 
enſibus certamen fuit; quibus 
per inſidias victis, metu belli 
gra vioris, cum interficere om- 


nes poilet, incolumes line pretio 


demiſit. Poſt hæc, bello in 
Illyrios tran{lato, multa millia 
hollium cædit. Urbem nobi- 
limam Larifam capit. Hinc 
Theſſaliam, non prede cupidi- 
tate, fed quod exercitui ſuo ro- 
bur Theſlalorum equitum adjun- 
gere geſtiebat, nil minus quam 
bellum metuentem improviſus 
expugnat, unumq; corpus equi— 
um pedeſtriumq; coptarum in- 
victi exercitus facit. Quibus 
rebus feliciter provenientibus, 
Olympiadem, Neoptolemi re- 
gis Moloflorum filiam, uxorem 
ducit, conciliante nuptias fratre 
patruele, altore virginis, Arru- 
ba, rege Moloſſorum, qui foro- 
rem Olympiadis Troada in ma- 
trimonium habebat; qu cauſa 
il exitii, malornmque omnium 
initjum fuit. Nam, dum regni 
incrementa affinitate Philippi ac- 
quilituram ſe ſperat, proprio 
regno ab eodem privatus in exi- 
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when one of the ſons of Amyntas ſhould | 
reign : for the fulfilling of which hopes P! 
the wickedneſs of his mother had only let 
him. In the beginning of his reign, 
eohillt on one hand, the murther of hi; 
brothers moſt baſely flain, on the other 
the multitude of enemies; on one fide the 
fear of plots, on the other the poverty of 
the kingdom, exhauſted by continual wars, 
bore hard upon the immature age of the 
young prince: thinking it proper to divii; 
e chars, woich came on as it were by 
conſent, from different places of many u. 
tions, to cruſh Macedonia, fince he coull 
not be a math for them all; ſome be make: 
up by agreement, others be buys off, ai- 
tempting the moſt eaſy, by his ſucceſs in 
which he might encourage the timorus Wt 
minds of his /uldizrs, and take from if 
himſelf the enemy's cantemet. His f, 
diſpute was with the Athenians, who bi. 
nz overcome by a wile, be diſmij d then 
all ſafe without price, when he n lt 
Harm kili'a them, for fear of a gre 
war. After ibis the war being carried 
among the Illyrians, he flays many thai 
ſands of the enemies, takes the moſi mills 
city Lariſſa. After this he unexpected 
ver-runs Theſſaly, fearing nothing le. 
than a war, not cut of a defire of plun- 
der, but becanſe he was mighty earneſ! t. 
join the ſtreugth of the Thefſalian For 
to his army, and makes. one body of hiſt 
and foot of an invincible army. Whit 
things ſucceeding happily, he marries 0: 
Iympias daughter of Neoptolemus king 
the Molſians, her couſin the virgin's li- 
tor Arrubas king of the Miloſians, why 
had Troas the fiſter of Olympias in rar 
riage, making up the match. Wii 
thing was the cauſe of his ruin, and tht 
beginning of all his misfortunes. Fit 
201% % he hopes he fbould acquire an increaj: 
of his kingdom by the affinity of Philip, 
being ſiripp'd by the ſame of his own King- 
dom, he greto old in buniſpment. The(t 


things being thus done, Philip being nit 

now content to repel war, very forward!y 

attacks ever thoſe that were guet. V. hiſs 

he was aſſaulting the city Methona, an WM 

arrow fot from the walls at him, as " 1 
8 19 


J 
bould Pio conſenuit. His ita geſtis, 


hopes Philippus, jam non contentus 


yen FYammovere bella ultro etiam qui- 
reign, tos laceſſit. Cum Methonam 
f bis Jurbem oppugnaret, in prætere- 
other untem de muris ſagitta jacta 
de the extrum oculum regis effodit. 
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morou We 

om if . Gratie clades ſus Philippo au 1 hebani & Phocenſes civilis belli 
> e. 

5 %% l. Thebani Philippum accerſunt, qui Phocen ſes i Athenienſes ſaluti 
d they = publice pro pirili conſulunt. 

g. Contra, Philippus Græciam lacerat, Cappadeciam Macedomiæ adjungity 
greger Olynthios delet. Latrocinium exercet variis modis. 

arri E Theſſalis, Beotiis & Phocenſibus callide imponit. 

y thai . Phocenſes ad - deditionem, & reliquos Grecos cogit ad ſervile ob 2— 
[7 noble : quium. 333 bs | 
ect h. Monarchiam cum ſumma injuſtitia conſtituit. 

4% | 

uy CAPHT E 

reſt i. R A CI civitates, dum HE cities of Grece, whi'? each of 
2 For imperare ſingulæ cu- them is defirous to bear the ſway, 
F br Piunt, Imperium omnes perdi- al/ bp the dominion they affected, for 
HMbicHferunt: quippe in mutuum exi- ruſping upon mutual deſeructian without 
rrics O. um ſine modo ruentes; omni- neaſure, they did not perceive, till con- 
kirg of f dus perire quod ſingulæ amitte- guered, that what each of them liſi was 
in's tent non niſi oppreſitz ſenſerunt. a toſs to all. For Philip, king of Mace- 
2s, 511 Paquidem Philippus rex Mace- donde, ſys obſerving his opportunity, as 
in at. oniæ, velut e ſpecula quadam, it wer? from a catch tywer, againſt the 
Wii Nibertati omnium inſidiatus, dum liberty of them all, whilſt he foments 
and ti ontcntionescivitatum alit, aux- the contentions , the cities evith one anc- 
fu {Win in ferioribus ferendo, vic- ther, by jar i/iFance to the weakers 
increa/: tos pariter victoreſq; ſubire regi- he obliged the cunqu red and conquerars 
Philip, Nam ſervitutem coegit. Cauſa alike ro ſubmit t5 'bis royal yoke. The 
2 nl 15 origo hujus mali Thebani Thebans were the cauſe and original of 

Tae fuere; qui, cum rerum potiren this calamity, who toben they were up- 

ing nit tur, ſecundam fortunam imbe- noon bearing their good fortune with 
reo cillo animo ferentes, victos ar- weak mind, proud!y accuſed before the 
Mbit mis Lacedæmonios & Phocen- commun aſſembly of the ſtates of Greace 
na, a ſes, quaſi parva ſupplicia cadi- he Lacedemonians and Phocenſians whom 
„ as he bus & rapinis luiſſent, apud com- they had conguered by their arms, as if 


la 


VIII. 


F 77 
was 00 ng by, truck out the king's right. 
eye. Bo which wound he was not ren- 
dered more backward for the war, nor 
more angry againſt the enemy, ſo that 4 
fery days after, he gave them a peace upon 
their /uing for it, and was not only mode- 
rate, but even mild towards the cortquered. 


; Nuo vulnere nec ſegnior in bellum, nec iracundior adverſus hoſtes factus 
eit; Adeo ut interjectis diebus pacem deprecantibus 
fatus tantum, verum etiam mitis adverſus victos fuerit. 


derit ; nec mode- 


mUNG 


* 


78 
mune Græciæ conſilium ſuper- 
be accuſaverunt. Lacedæmoniis 
crimini datum, quod arcem 
Thebanam induciarum tempore 
occupaſſent ; Phocenſibus quod 
| Beeotiam depopulati effent : 
prorſus quaſi poſt arma & bellum 
locum legibus reliquiſſent. Cum 
judicium arbitrio victorum ex- 
erceretur, tanta pecunia damnan- 
tur, quanta exſolvi non poſſet. 
Igitur Phocenſes, cum agris, li- 
beris, conjugibuſq: privarentur, 
deſperatis rebus, Philomelo quo- 
dam duce, velut deo iraſcentes, 
templum ipſum Apollinis Del- 
phis occupavere. Inde auro & 
pecunia divites, conducto mer- 
cenario milite, bellum Thebanis 
intulerunt. Factum Phocenſi- 
um, tametſi omnes execraren- 
tur propter ſacrilegium plus ta- 
men invidiæ Thebanis, a qui- 
bus ad hanc neceſſitatem com- 
pulſi fuerant, quam ipſis intulit. 
Itaq; auxilia his & ab Atheni- 
fibus & a Lacedæmoniis miſſa. 
Prima igitur congreſſione Philo- 
melus Thebanos caſtris exuit. 
Sequenti prælio primus inter 
conſertiſſimos dimicans cecidit, 
& ſacrilegii pœnas impio ſangui- 
ne luit. In hujus locum dux 
Onomarchus creatur. 
CAP. II. Adverſus quem 
Thebani Theſſaliq; non ex civi- 
bus ſuis, ne victoris potentiam 
terre non poſſent, fed Philip- 
pum, Macedoniz regem ducem 
eligunt, & externæ dominatio- 
ni, quam in ſuis timuerant, 
ſponte ſuccedunt. Igitur Phi- 
lippus, quaſi ſacrilegii, non The- 
banorum ultor eſſet, omnes mi- 


in prælium pergit. Phocenſes, 
inſignibus dei conſpectis, conſei- 
entia delictorum territi, abjectis 
armis fugam capeſſunt, pœnaſq; 


violate religionis ſanguine & fer puniſpment for the violation of 


E IL 


they had made but ſmall ſatisfa#im h | 
the havock and ravagethey had ſuffered. 
The crime laid to the charge of the Lace. 
demonians was, that they had ſeized ih, 
citadel of Thebes in the time of the truce; Þ 
to the Phocenfians, that they had laid ae 
Bœotia, as if indeed they had left amy 
room for the laws, after arms and war. 
As the tryal was managed at the pleaſur: Þ 
of the conquerors, they are fined in ſo great 
a ſum . money as could not be paid. 
Wherefore the Phocenſians being Rripp'4 


of their lands, children and wives, their 


caſe being deſperate, they ſeized upon the 
temple of Apollo at Delphos, under on 
Philomelus as their leader, as if they 
were angry with the God. Being there? 
by enrich d with gold and money, and 
baving got together an army of Merce. 
narys, they made war upon the Theban. 
This af of the Phocenſians, altho all 
people abominated it for the ſacrilege of it, 
yet brought more of Odium upon the 
Thebans, by whom they had been compell:1 
to this neceſſity, than upon them ſelvet. 
Wherefore aſſiſtance was ſent to them both 


by the Athenians and Lacedemonian, 


Philomelus in the firſt engagement ſtrips 
the Thebans of their camp. In the fol. 
lowing battle he fell firſt, fighting among 
the thickeſt, and juffered the puniſhment 
due to his ſacrilege by ſhedding his in- 
pious blzad, Onomarchus is made general 
in his ſtead. | 

C H 4 P. II. Againſt whom the The- 
bans and Theſſalians chaſe a general, mt 
from amongſt their countrymen, leſt thiy 
ſhould zot be able to bear his pocver, if con- 
gueror, but Philip the king of Macedonia, 
and voluntarily ſubmit themſelves to a fi- 
reign yoke, which they had been afraid if 
in their own countrymen. Wherefore Phi- 
lip, as if he was the avenger of the ja 


: crilege, not of the Thebans, orders all tht 
lites coronas laureas ſumere ju- 
bet, atque ita veluti deo duce, 


ſoldiers to take laurel crowns; and fo pro- 


cteds to battle, with the God as it were his 


leader. The Phocenſi ans having ſeen theſe 


badges of the God, being affrighted with 


the conſciouſneſs of their crimes, throwing 
away their arms, fall to flight, and 22 
religi- 
er di- 


ered. Þ 


 Lace- 
ed the 


1 waſte 
ft any 
| war. 
leaſur: 
ogreat 


paid. 5 N de 
rrippd] ne in Græciam Philippus tran- 
their, ſiret, anguſtias Thermopylarum 


on th | pari ratione ſicuti antea adveni- 


er on entibus Perſis occupavere : ſed 


F they nequaquam fimili aut virtute 
thert. aut cauſa : ſiquidem tunc pro 
„ and libertate Græciæ, nunc pro ſa- 
Merce. : ac a rapi 
441; na hoſtium templa vindicaturi, 
by a ; 
of it, rum raptores defenſuri: agunt- 
on th que propugnatores ſceleris, cu- 
ppelled us turpe erat alios vindices fu- 
TIA t. N pr. 0 
4 20% in dubiis rebus ſuis illo deo eti- 


nian. am conſiliorum auctore uſi fue- 


' firis 
he fol. : 
picato condiderant ; tantum im- 
perium terra marique quæſie- 
rant; quod nihil, fine majeſta- 
te numinis ejus, aut privatæ 
unquam, aut publicæ rei geſſe- 
rant. 
Wiſe ingenia omni doctrina ex- 
culta, pulcherrimis legibus in- 
ſtitutiſque formata, ut quid poſt- 
hac ſuccenſere jure Barbaris poſ- 


Aoania, 
ſent, non haberent. 


among 
ment 
ig in- 
general 


ne The- 
al, mt 
ſt they 


if con- 


0 a fi- 
raid of 
Phi. 
he ſa- 
all tht 
ſo pro- 
pre his 
2 bheſe 
d with 
rowing 
1d ſuf- 
religi- 
err di- 
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bile quantum ea res apud om- 


nes nationes Philippo gloriæ 


dedit. Illum vindicem ſacrilegii, 


truce; ¶ illum ultorem religionum : quod 


orbis wiribus expiari debuit, ſo- 
lum qui piacula exigeret extitife. 
Dignum itaq; qui diis proximus 
haberetur, per quem deorum 
majeſtas vindicata ſit. Sed A- 
thenienſes, audito belli eventu, 


erilegio publico; tune a rapi- 


nunc adverſus vindices templo- 


iſſe, immemores prorſus, quod 


ant; quod illo duce tot bella 
ictores inierant : tot urbes auſ- 


Tantum facinus admi- 


CAP. III. Sed nec Philip- 


pus melioris fidei ad verſus ſocios 


fuit; quippe veluti timens, ne 
Jad hoſtibus ſacrilegii ſcelere vin- 


ceretur, civitates quarum paulo 


ante dux fuerat, quz ſub auſpi- 
clis ejus militaverant, quæ gra- 
tulatz illi ſibique victoriam fue- 


rant, hoſtiliter occupatas diripu- 


IL. en. 


ion 4) Lediboas ſuis pendunt. Incredi- 
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on, by the ſhedding of their Blood, and 
the ſlaughter made of them. It's incre- 
dible to ſay how much credit that thing 
gave Philip amongſt all nations: That he 
was the avenger of ſacrilege, the vindi- 
cator of injured religion : that he was 
the only one to exact ſatisfaction, for 
what ought to have been expiated by 
the joint ſtrength of the whole world. 
He therefore was worthy to be accounted 
next to the Gods, by whom the majeſty of 
the Gods was maintain'd. But the Athe- 
niaus having heard of the event of the 
war, lelt Philip ſhould paſs into Greece, 
they ſeiꝝ d upon the narrow paſs of Ther- 
mopylæ, in like manner as they had done 
before upon the Perſians coming; but by no 
means either with the like courage, or in 
the like cauſe. For then they did it for 
the liberty of Greece, now for publick ſa- 
erilege ; then to defend the temples from 
the ravage of the enemy, now to defend 
the riflers of temples againſt the puniſhers 
of them: and aft as defenders of a crime, 
of which it was a ſhame any others ſhould 
have been the puniſhers; being wholly un- 
mindful, that in their dangerous circum- 
ſtances, they had made uſe of that Gad, 
as their counſellor; that they had ſucceſi- 
Fully undertaken ſo many wars under him, 
as their leader; had fortunately built ſo 
many cities; had acquired ſo great an em- 
fire by land, and by ſea; that they had 
done nothing ever, either of publick or 
private buſineſs, without the authority of 
that God. Strange, that an ingenious peo- 
ple, poliſh'd by learning, faſhion'd by the 
fineſt laws and cuſtoms, ſhould have com- 
mitted ſuch a crime, that they could not 
have any thing for which they might 
hereafter be juſtly angry with the Barba- 

rians. | 
CHAP. III. But neither was Phi- 
lip a man of more honeſtly to his allies; 
for as if afraid, left he ſhould be outdone 
in the roguery of ſacrilege, by the ene- 
mies, he plundered the cities whereof be 
had been leader a little before, which had 
fers'd under his command, and who had 
congratulated him and themſelves for the 
late victory, being ſeiz'd in hoſtile man- 
it, 


4 


80 
it, conjuges liberoſq; omnium 
ſub corona vendidit; non deo- 
rum im mortalium templis, non 
ædibus ſacris, non diis ge 
bus publicis privatiſq; ad quos 

aulo ante ingreſſus hoſpitaliter 
82 pepercit; prorſus ut non 
tam ſacrilegii ultor extitiſſe, 
quam ſacrilegiorum licentiam 
quæſiſſe videretur. Inde veluti 


rebus egregie geſtis, in Cappa- 


dociam trajicit, ubi bello pari 
perfidia geſto, captiſq; per dolum 
& occiſis finitimis regibus, uni- 
verſam provinciam imperio Ma- 
cedoniz adjungit. Deinde ad a- 
bolendam invidiæ famam, qua 
inſignis præter cæteros tunc tem- 
poris habebatur, per regna mittit 
& opulentiſſimas civitates, qui 
opinionem ſererent, regem Phi- 
lippum magna pecunia locare & 
muros per civitates, & fana & 
templa facienda, & ut per præ- 
cones ſuſceptores ſolicitarent. 
Qui cum in Macedoniam veniſ- 
ſent, variis dilationibus fruſtrati, 
vim regiæ majeſtatis timentes, 
taciti proficiſcebantur. Poſt hæc 


Olynthios aggreditur; recepe- 


rant enim per- miſericordiam, 
poſt cedem unias, duos fratres 
ejus, quos Philippus ex nover- 
ca genitos, veluti participes reg- 
ni inter ficere geſtiebat. Ob 
hanc igitur cauſam urbem anti— 
quam & nobilem exſcindit, & 
tratres olim deſtinato ſupplicio 
tradit, prædaq; ingenti pariter 
& parricidii voto fruitur. Inde 
quaſi omnia, quæ agitaſiet ani- 
mo, ei licerent, auratia in Theſ- 


ſalia, argenti metalla in Thra- 


cia occupat. Et. ne quod jus 
vel fas inviolatum pretermitte- 
ret, piraticam quoque exercere 
inſtituit. His ita geſtis, forte 
evenit, ut eum fratres duo, re- 
ges Thraciæ, non contemplati- 
one juſtitiæ ejus, ſed invicem 
metuentes, ne alterius viribus 


i 


nor. He fold the wines and children of Þ 
them all under a crown; he ſpared not the 
temples of the immortal Gods, nor cha. 
pels, nor the public and private Tutclyy 
Gods, to whom he had entered a little H. 
fore as a guelt; fo that he did not ſeem 15 
have been ſo much the avenger of ſacri- 
lege, as to have ſight a licence for cam. 
mitting ſacrilege. Then, as if he hal 
done his buſineſs excellently well, he go 
over into Cappadocia, where the war bein; WA" 
managed with the like perfidiouſneſs, thi 

neighbouring kings being taken by treacbe. N 
ry, and ſlain, he joins all that provinu 

to the empire of Macedonia. Then to wii 
off the odious character, for which he roa 
reckoned remarkable at that time abort 
other men, he ſends ſome perſons thro 
the neighbouring kingdoms, and moſt cpi. 
lent cities, to ſpread a report, that kin 
Philip would let out at a vaſt ſum t 
walls up and down the ſeveral cities, eri 
the chappels and temples to be built, and u 
invite undertakers by publick cryers. H 
eo hen they were come into Macedonia, bi 
ing forPd by warioas delays, dreading th 
power of the king's majeſty, they filenti 
departed. After this be falls upon th! 
Olynthians; for they had receio'd out if 
pity, after the murther of one, to 
his brothers, whom being begot of a ſl!) 
mother, Philip was defirous to kill, « 
pretending to be His partners in the kin; 
dom. For this reajon therefore, he deſiriji 
that ancient and noble city, and delice 
up his brothers to the puniſhment ling 
before intended for them, and gets a greit 
deal of plunder, and his parricidioms wi; 
together. Then as if all things wet 
lawful for him, which he bad oi 
thought of in his mind, he ſeizes ui 
the gold mines in Theſſaly, and the fil 
mines in Thrace. Aud that he might lu: 
paſs no right or law unviolated, he tt 
folsd to prafiſe piracy. Theſe things d 
ing thus done, by chance it happened, th 
two brothers, Rings of Thrace, choſe hin 
as their fudge of their differences, not cu 
of any conſi deration of his juſtice, luis 
fearing on each fide; left he ſpeuld ois 
the other's ſtrengtb. But Philip, bei 
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accederet, diſceptationum ſua- 


aren of 

DE : rum judicem eligerent. : Sed 
chef. Philippus, more ingenii ſui, ad 
Tutela, judicium veluti ad bellum, ino- 
77% U pinantibus fratribus, inſtructo 
ſeem tn exercitu ſupervenit, & regno 
ſacri- qutrumq; non judicis more, ſed 


f cin. fraude latronis ac ſcelere, ſpoli- 
Savit. 


he hai 


be Foes 3 CAP: IV. Dum hæc agun- 
r (ein; tur, legati Athenienſium peten- 
fs, % tes pacem ad eum venerunt. 
react. Quibus auditis, & ipſe legatos 
70711 Athenas cum pacis conditionibus 


to witt Pniſit, ibig; ex commodo utro- 
bo rumq; pax facta. Ex ceteris 
e gb Ruoq; Græciæ civitatibus, non 
pacis amore, ſed belli metu, le- 


rouge... oe 3 
12 %% Þationes venere. Siquidem, cru- 
0% pl. = 2 2 3 

at ki eſcente ira, Theſſali Bœotiiq; 
a t brant, ut profeſſum adverſum 


es ond - I 7 *1. 1 . 2 

I = 7 6 * ibeat: tanto odio Phocenſium 

. %% irdentes, ut obliti cladium ſua- 
1, 0 


ling th perdere eos præoptarent, ex- 


lr ertamq; Philippi crudelitatem 
pon e Peti, quam parcere hoſtibus ſuis 
t allent. Contra, Phoeenſium 
egati, adhibitis Lacedæmoniis 

e Athenienſibus, bellum depre- 

kill, 4 : abantur, cujus ab eo dilationem 
be kins ter jam emerant. Fœdum pror- 
dir miſerandumq; ipectaculum, 
delice Eræclam etiam nunc & viribus 
nt l dignitate orbis terrarum prin- 
a grit PE regum certe gentiumq; 
1225 viper victricem, & multarum 
F nen dhuc urbium dominam, alienis 
11 ona kxcubare ſedibus, aut rogantem 
pellum, aut deprecantem; in 
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871) our ty | 

e fl terlus ope omnem ſpem poſu- 

18e l. ſſe orbis terrarum vindices, eoqz 
3 ll liſcordia ſua civilibuſq; bellis re- 


"17185 he. : dactos, ut adulentur ultro ſordi- 
, rh Fam paulo ante clientelæ ſuæ par- 
„ H 


boſe hin em, & hæc potiſſimum facere 


, not ou . 
7, but Lea inter ſe imperii, nunc gratiz 
3 


uld jiit emperantis æmulos. Philippus 
lip, A- enditatione gloriæ ſus tanta- 
acce- 
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Phocences ducem Græciæ ex- 


hebanos Lacedæmonioſq; an- 


81 
cording to the cuſtom of his diſpoſition 
came with an army well accoutred to the. 
"_ - if” to à battle, the brothers lit- 
tie thinking of any ſuch thing, and ſtri 
them beth of their ee _ 4 
way of a judge, but with the knavery 
and villainy of a robber. 


CHAP. V. Whilſt theſe things 
are doing, the embaſſadors of the Atheni- 
ans came to him, begging peace. Which 
being heard, he likewiſe ſent embaſſadors 
to Athens with articles of peace; and 
there a peace ꝛbas made for the advantage 
of both fides. Embaſſies came likewiſe 
from the other cities of Greece, not out of 
love of peace, but fear of war. For the 
Theſſalians and Beotians, with freſh an- 
ger beg, that he would fhew himſelf the 
general of Greere againſt the Phocenſians, 
which he had profeſed himſelf to be: 
burning with ſo great a batred of the Pho- 
cenſi ans, that forgetting their own I. s, 
they choſe rather to periſh, than not to 
ruin them, and to ſuffer the experien. 
red cruelty of Philip, than ſpare their 
enemies. On the other hand, the embaſ. 
ſadors of the Phocenſians, the Lacedema- 
nians being taken with then, deprecated 
the war ; the putting off of which they 
had bought of him three times already. 
It was a very ſhameful and miſerable 
ſigbt, that Greece, even then the moſt con- 
fiderable country in the world, both far 
firength and dignity, that had aluays 
been the congueror of kings and nations, 
and was as yet lady of many cities, ſhould 
attend at a foreign court, either begging 
of war, or begging it off : that the defen- 
ders of the world ſhould place all their 
hopes in the help of another, and ſhould 
be reduced to that paſs by their La. | 
and civil wars, as to flatter what had 
been à little before a mean part of their 
vaſſallage : and that the Thebans eſpecial- 


by, and Lacedemonians fhould do theſe 


things, formerly rivals for power, but 
— Flags of him that bore all 
the ſway. Philip, to ſet off his glory, 
ſhews à diſdain for theſe great cities; 
M | rum 
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rum urbium faſtidium agitat, atq; 
utros potius dignetur, æſtimat. 
Secreto igitur auditis utriſq; le- 
gationibus, his veniam belli pol- 
licitur, jurejurando adactis, re- 
ſponſum nemini prodituros; il- 
lis contra, venturum ſe, auxili- 
umq; laturum. Utroſq; vetat 


bus, Thermopylarum anguſtias 
occupat. 

CAP. V. Tunc primum 
Phocenſes, captos ſe fraude Phi- 
lippi animadvertentes, trepidi ad 
arma confugiunt. Sed neq: ſpa- 
tium erat inſtruendi belli, nec 
tempus ad contrahenda auxilia; 
& Philippus excidium minaha- 
tur, ni fieret deditio. Victi 
Igitur neceſſitate paQa ſalute ſe 
dederunt. Sed pactio ejus fidei 
fuit, cujus antea fuerat depreca- 
ti belli promiſſio. Igitur cæ- 
duntur paſſim rapiunturq; non 
liberi parentibus, non conjuges 
maritis, non deorum ſimulacra 
templis ſuis relinquuntur. Unum 
tantum miſeris ſolatium fuit, 
quod, cum Philippus portione 
prædæ ſocios fraudaſſet, nil re- 
rum ſuarum apud inimicos vi- 
derunt. Reverſus in regnum, 
ut pecora paſtores nunc in hiber- 
nos, nunc in æſtivos ſaltus tra- 
jiciunt, ſic ille populos & urbes, 
ut illi vel replenda, vel derelin- 
quenda quæque loca videban- 
tur, ad libid inem ſuam transfert. 
Miſeranda ubiq; facies & excidio 
ſimilis erat. Non quidem pa- 
vor ille hoſtilis, nec diſcurſus 
per urbem militum erat; non 
bonorum atq; hominum rapina; 
ſed tacitus mœror & luctus, ve- 
rentibus ne ipſæ lacrymæ pro 
contumacia haberentur. Creſ- 
cit diſſimulatione ipſa dolor; 
hoc altius demiſſus, quo minus 
profiteri licet. Nunc ſepulcra 
majorum, nunc veteres penates, 


11 
and conſiders which he ſhould rather 


them aſſiſtance. 
Parare bellum, aut metuere. Sic 
variato reſponſo, ſecuris omni- 


vouchſafe to favour. Wherefore having 
heard both embaſſies privately, he promi. 
ſes the one a ſecurity from war, being 
obliged by oath, that they ſhould diſcover Þ 
his anſwer to no body; the other, on the 
other hand, that he would come and bring 
He forbids both to pre. 
pare for war, or to be afraid. Thus iÞ 
different anſwer being given, whilſt a, 
were ſecure, he ſeizes upon the narrouW 
paſs of Thermopyle. | 

CHAP. J. Then frft of all, th 
Phocenſians perceiving tbemſelves trepan. 
ned by the roguery of Philip, run to arm 
in a fright. But, there was neither tin} 
to prepare duly for the war 3 and Phil 
threatned their ruin, unleſs a ſubmiſinÞ 
was made. Wherefore being conquered h. 
neceſſity, they ſurrendered theme, 
their lives being agreed for. But the « 
greement was juſt as faithfully kept, as th 
promiſe before relating to war deprecatu 
Wherefore they are ſlaughtered eren 
where, and made priſoners. Child 
are not left to their parents, nor wives te 
their husbands, nor the ſtatues of tht 
Gods to the temples. The miſerable peo. 
ple had only one comfort, that as Phil 


. cheated his allies of their part of th 


plunder, they ſaw none of their goods in 
the hands of their enemies. Returnin 
into his kingdom, as ſhepherds remi 
their cattle, one while into winter-pd| 
tures, another while into ſummer-paſturti 
fo does he tranſplant, according io hi. 
pleaſure, people and cities, as any plat 
appeared to him either proper to be rept 
niſhed or forſaken. There was eu!) 
where a miſerable appearance, and lil 
the deſtruftion of a country by an enen). 
There was not indeed the fear of an ei 
my, nor the running of ſoldiers up an 
down a city, ror indeed the ſeizing of 
goods and men; but a tacit ſad, 
and mourning 3 they being afraid, li 
their very tears ſhould be accounted fil 
ſeubbarnneſs. Their grief increaſes by tht 
very concealing of it, ſinking jo much ti 
deeper, by how much the leſs they are dl. 


lnved to utter it. One while they conſ- 
| nunc 
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rather 
having 
promi. 
1 being 6 
diſcover Þ 
vixiſſent; nunc filiorum, quod 
non poſt eam diem nati eſſent. 


hilſt / ; 
narrow 


ber tim 
{ Phil 
UH pt 
wered H Dardanos, cæteroſq; finitimos, 
ſeleti 
t the a. | 
Siquidem Arrybam, regem E- 


t, as tht 


rrecatel. 


eren 


Hild 


drum, privignum ejus, uxoris 


wines ti 
of th 
ble peo. 
s Phily 
F tit 


etarnin 
remit 
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nunc tea, in quibus geniti e- 
rant, in quibuſq; genuerant, 
conſiderabant; miſerantes nunc 
vicem ſuam, quod in eam diem 


CAP. VI. Alios populos 


in finibus ipſis hoſtibus opponit, 


| alios in extremis regni terminis 
all, th 2 f wg © pp Sage 
trepan· ſupplementis urbium dividit. 
to arm * q 
nationibuſq; unum regnum po- 
pulumq; conſtituit. 


ſtatuit: quoſdam bello captos in 
Atque ita ex multis gentibus 


Compoſitis 
ordinatiſq; Macedoniæ rebus, 


fraude captos expugnat. Sed 
nec a proximis manus abſtinet. 


piri, uxori ſuæ Olympiadi arc- 
tiſſima cognatione junctum, pel- 
lere regno ſtatuit; atq; Alexan- 


Olympiadis fratrem, puerum ho- 
5 ® — » * 

neſtæ pulchritudinis, in Mace- 

doniam nomine ſororis arceſſit, 


omniq: ſtudio ſolicitatum ſpe 
goods u regni, ſimulato amore, ad ſtu- 
pri conſuetudinem perpulit, ma- 


Jora in eo obſequia habiturus, 


regni beneficio. 


ny plat 
be reple- ; 


as Ertry 


and lit | 
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an ent. 


up ani 


ing 0 
ſad, 
ad, ti 
ned fit 
les by tht 
much tht 
y are al. 


hey con- 


Nunc 


ive conſcientiæ pudore, five 
Cum 1gitur ad 
viginti annos perveniſſet, erep- 
tum Arrybæ regnum puero ad- 
modum tradit, ſceleſtus in u- 
troq; Nam nec in eo jus cog- 
nationis ſervavit, cui ademit 
regnum; & eum cui dedit, 
impudicum fecit antequam re- 
gem. | 
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dered the ſepulchres of their anceſtors, a- 
nother while their old houſhold Gods, ana- 
ther while the houje in which they had 
been begot, and in which they had begot 
children: /amenting one while their own 
fate, that they had lived to that day; 
another while that of their children, that 
they were not born after that day. 
CHAP. VI. Some people he placed 
upon the borders againſt his enemies, others 
he ſettled in the extreme parts of bis 
kingdom. He diſtributed ſome he had ta- 
en in war, for the filling up of cities. 
And thus he made one kingdom, and peo- 
ple, out of many nations and people. The 
affairs: of Macedonia being ſettled, and 
put in order, he reduces the Dardanians, 
and the ret of his neighbours, being tre- 
panned by fraud. But neither does he 
keep his hands from his relations : for he 
reſolved to drive Arrybas king of Epire, 
allied to his wife Olympias in a very cloſe 
relation, out of his kingdom. And he ſends 
for Alexander his flepſon, the brother uf 
his wife Olympias, a boy of great beauty, 
into Matedonia, in the name of his ſiſter; 
and having ſollicited bim with the utmaſt 
application, by the hopes of a kingdom, 
pretending a mighty love for him, he en- 
gaged him in a criminal commerce; ve- 
ry likely to have the greater compliances 
from him, whether from the ſhame of his 
own guilt, or the benefit of a kingdom 
conferred upon him. hen therefore he 
was come to twenty years of age, he deli- 
vered the kingdom taken from Arrybas to 
him but a boy, wicked in both. Fur he 
neither kept the law of Rinſhip in him, 
from whom he took the Ringdom 3 and he 
made him, to whom he gave it, a debau- 
cher, before he made him a King. 
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SOUR NANCE o 


1. Philippus cogitat ae Gracia ſubjuganda 3 7deo Byzantium, ſed fruſtra ; | 


ob ſidet. 


2. A Scytharum rege variis modis deluditur, unde pugna, & preda ab. 


dutta. 


prelio atterit. 


ratione. 


N Græciam Philippus cum 
veniſſet, ſolicitatus paucarum 
civitatum direptione; & ex præ- 
da modicarum urbium, quantæ 
opes univerſarum eſſent, animo 
proſpiciens; bellum toti Græciæ 
inferre ſtatuit. Ad cujus emo- 
lumentum egregie pertinere ra- 
tus, ſi Byzantium, nobilem & 
maritimam urbem, receptacu- 
lum terra mariq; coplis ſuis ſu- 
turam, in poteſtatem redegiſſet, 
eandem claudentem ſibi portas 
obſidione cinxit. Hæc namq; 
urbs condita primo a Pauſania, 
rege Spartanorum, & per vii an- 
nos poſſeſſa fuit ; deinde varian- 
te victoria, nunc Lacedæmoni- 
orum, nunc Athenienſium juris 
habita eſt, Quæ incerta poſſeſ- 
ſio effecit, ut, nemine quaſi ſu- 
am auxiliis juvante, libertatem 
conſtantius tueretur. Igitur 
Philippus longa obſid ionis mora 
exhauſtus pecuniæ commerci- 
um de piratica mutuatur. Cap- 
tis itaqʒ centum ſeptuaginta na- 
vibus, mercibuſq; diſtractis, an- 
helantem inopiam paululum re- 


« Triballi Philippum præda ſpoliant. Athenienſes & Thebanos Philippus 


Victoria molerate utitur : ſævit in Thebanos qui fortiter ſe gerunt. 
Greciam pacare ſtudet, ut Perſas bello adoriatar. 

. Pauſanias Philippum obtruncat, ultionem ab iniquo judice exigens. 

. Philippus, Olympiade & Alexandro conſciis, inter ficitur. 

. Philippi elogium, ejuſdemgue cum Alexandro filio, & ſucceſſare, com pa. 


CAPUT IL 


fold off the commodities on board, he rt 


Den that ſo great an army might not be 


A FTER Philip was come into Greet, 

being tempted with the plunder of 
a few cities, and foreſeeing in his mind, 
by the plunder of ſmall cities, how great 
the riches of all would be, be reſolvd u 
make war upon all Greece. For the ad. 
vantage of which, thinking it would con-. 
duce extraordinarily, if he could bring 
under his power ByZantium, à noble city 
and a ſea port, that would be a place of 
reception for his troops by land, and by 
jea, he begirt by a cloſe fiege the ſamt, 
ſputting it's gates upon him. For this ei- 
ty was built firſt by Pauſanias king if 
the Spartans, and poſſeſſed for ſeven years: 
chen as victory changed ſi des, it was ont 
white reckoned the Lacedemonians, and 4. 
not her while the Athenians. Which un. 
certain poſſeſion was the reaſon, that 
zuhilſt no body aſſiſted it with troops 4s 
their own, it maintained it's liberty mare 
courag ioiſiy. Wherefore Philip being ex- 
haufted by the long continuance of the ſiegt, 
borrows money from piracy. For having 
taken a hundred and ſeventy ſhips, and 


freſp'd his breathleſs poverty a little. 


kept employ'd in the attacking of one city Nar 
| 1 C.eueeavl. 


LIB E R 


5 reavit. Deinde, ne unius ur- 
is oppugnatione tantus exerci- 


* Jus teneretur, profectus cum for- 
limmis multas Cherſonenſium 
brbes expugnat. Filiumq, Alex- 
Indrum, decem & octo annos 
Fatum, ut ſub militia patris ty- 
Focinii rudimenta deponeret, ad 
ra E arceſſit. In Scythiam quoque 
rædandi cauſa profectus eſt, 
a al- Kore negotiantium impenſas 
belli alio bello refecturus. 

ippus CAP. II. Erat eo tempore 
I ex Scytharum Atheas, qui cum 
Sello Iſtrianorum premeretur, 
Juxilium a Philippo per Apollo- 
Fienſes petit, in ſucceſſionem 
zum regni Scythiæ adoptaturus. 
u. Pum interim Iſtrianorum rex 
dec edens & metu belli & auxi- 
Forum neceſſitate Scythas ſolvit. 
L tag; Atheas, remiſſis Macedo- 


reece, Fibus, renunciari Philippo jubet, 
ter of egue auxilium ejus ſe petifſe, ne- 
mind, hue adoptionem mandaſſe. Nam 
great N egue vindicta Macedonum egere 
''d 11 ebas, quibus meliores forent: 
e a. Neue hœredem ſibi incolumi filio 


d con. 


eeſſe. His auditis Philippus 


bring Negatos ad Atheam mittit, im- 
le city Nenſæ obſidionis portionem pe- 
ace of entes, ne inopia deſerere bel- 
nd by um cogatur. Quod eo promp- 
ſame, N ius eum facere debere, quod 
his ei- Nniſſis a ſe in auxilium ejus mi- 
ing of Nitibus, ne ſumptum quidem vie, 
year: Non modo officii pretia dederit. 
as one Atheas inclementiam cœli & 
and 4. Nerræ ſterilitatem cauſatus, que 
ch un- N hon patrimoniis ditet Scythas, 

that Ned vix alimenta exhibeat, re- 
ops as pondit, nullas ſibi opes eſſe, qui- 
y more I us tantum regem expleat 3 & 
ng ex- ¶ ur pius putare, pars defungi, 
ſiege, ¶ Huam totum abnuere: Scythas au- 
having tem virtute animi & durifia cor- 
„ and poris, non opibus cenſeri. Qui- 


he re. bus deriſus Philippus, ſoluta 


litill. N obſidione Byzantii, Scythica bel- 

not be Ila aggreditur, præmiſſis legatis, 

ne city ¶ quo ſecurjores faceret, qui ny · 
reavlt. : SE 


Ix. CAP. I, 95 
only, marching away with the Routeſt of 
the ſoldiers, he takes many cities of the 
Cherſoneſians, and ſends for his ſon Alex- 
ander to him, eighteen years old, that be 
might, under the command of his father, 
lay down the rudiments of his firſt in- 
ftruftions in war. He Jikewiſe march'd 
into Scythia to plunder, Qfter the manner 
of your trading people, deſigning to make 
up the expences of one war by another. 


CHAP. II. Atheas was at that 
time king of the Scytbians, who being di- 
ftrefſed by a war of the Itrians, begs af- 
fiance of Philip by the Apollonians, in- 
tending to adopt him for the ſucceſſion of 
Scythia. Whill in the mean time the king 
of the Mrians dying, delivers the Scythi- 
ans both from the fear of war, and the ne- 
ceſſity of aſſiſtance. Wherefore Atheas ſend- 
ing back the Macedonians, orders this word 
tobe carried to Philip, That he had nei- 
ther deſired his aſſiſtance, nor charged 
his embaſſadors with the offer of adopti- 
on. For neither did the Scythians ſtand 
in need of the protection of the Mace- 
donians, than whom they were better; 
nor would an heir be wanting to him, 
ꝛohilſt his ſon was alive. Philip upon 
hearing theſe things, ſends embaſſadors to 
Athaas, deſiring a part of the expence of 
the fiege, that he might not bs obliged to 
drop the war for want of money: which 
he ought, he ſaid, to do the more readily, 
becauſe be had not only not given the due 
rewards of their ſervice to the ſoldiers ſent 
to his aſſiſtance, but not ſo much as the ex- 
pences of their march. Atheas alledging_ 
the rigour of the climate, and the barren- 
neſs of the land, which did not enrich the 
Scythians with wealth, but ſcarce ſupplied 
them with food, replied, that he had no 
riches, wherewith he might ſatisfy fo 
great a king; and that he thought it 
more ſcandalous to do but a little, than 
to refuſe the whole: and that the Scy- 
thians were look'd upon for the mettle 

of their minds, and the hardineſs of 
their bodies, not their wealth. By which 
words Philip being bantered, raiſing tha 

: dient 
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tient Atheæ, dum Byzantium ſiege of Byzantium, he enters upon a ug 
oh det, woviſſe ſe tatuam Herculi, against Scythia, embaſſadors being ſent h. 
ad quam in oſtio ri ponendam ſe fore to render them more ſecure, and 75 


wv 
10 


4 
1 4 
1 
| N N 
1 
14 
1 * 
4 n 
i " 
11 [4 
1 3 7 8 7 
1 
5 
7 | 
A 
+ þ 
is TIT + 
$ Si 20 
T0 $38 
r 
„ + EY 
17 r 
Ll : + 
* . ” 
1 75 
* 2. 0 
, * 
1 % * 
1 4 
: 7 «- Nw 
d 5 1 4 
l * 2 7 
1.4 4 %, 
1. K 
»-M 4 
3 : 7-0 
BY 2% 3; 
; 4. 
i 82 
4 IT 
14 . 
* 
1 4 
5); . 
. 5 
y if e 
Ag 5 
U 93 
| - 5 1 
F 
1 
1 4 * 188 L 
: : - 
>." 1 
ay a pu 
7-44 3 
# 7 
5 574 8 
3 T7: 
4 BT's 
. 2 4 32 
l tl) 
bl ol | 
I 0 
d oel 
* 
n 
Fiege 
* a if „ 
© + 
g * 
' 1 
Þ 4 1 
5 27 
0 1 
i 7 
KL 
- $5: 8; — 4 
of MT; y 
— * 
C 7 
1 4 IF 
| * WEL + $$ 
: " ww» Ke 
1 "> 
1 
11 
U 5 14 
7 — * 
* — FF 
C «x 4.5 
* 
214 bs ** 
1887 1 
1 ＋ #1 E 2 
+ £2 4. + 
1 - * 
e 
. 
1 WW 
5 . 
7 3 
ey 
6 
r 
N £13 36s . 
"of of 
er - oy” oy 7 
1 * 1 
— 
_ * 4 
if 
* 1 
1 1 
381 . 
"1 v 
A . 
481 4 | 
G h 
12.35: 
| CS - 
7 
24740 3 
4 14 x 4 
e 9 
N 1 
71 9 
7 & = 
> i * 
1 8 
1 * » 
ye. Ns 
. # 11116 — 
x 1 
F (4 : * 
Fit 3 r ot 
TH 5 7 
4. - — 
8 * 
7 38 „ 
4 * 4 
7 
"* 
4 4 
= K. 4 
N. 5 OB 
: $# 1 * 3 "$7 
Tr. 4 
14 LY 
$ Nt , 
143 WF 
2 ow 
* 
4 * 
4 . 
- + 
he. + . 
+ - 0 
7 1 
93 1 
N 
\ 
Lott * 
14 
2 » 4 * 
1 
1 
g 1 
*4 : , 
271 2 
* 
* * 
1 . 
An or 
a 14 bs 
. 
q . * 
5 
70 4 
ol * 
* 
5 .,* 1" 
þ 44 £ 
C0 345 
45 * * "4 
4 ”" 1. 
4 i 
41599 
: ack + 1 
44 
e 
$597}: 
1 
. / 
4 th * 
"$3 , h 
N: 
4435 
447 
15 N 
. 1 ** T +, . * 
2 BY 1 
q yi 1 
: 15 2 
1 wel : 
uy > et: 
b : of © = 
- t i FN : f 
x 144 © 
23 $5 . 4 2 
4 305 e * i} 3 
- 4 — 
: #84 . 
— 4 4 
7 £9 * 
N 14 1 in 
F-43417 N 
- : . 4 


* - — — A 
y 7228. - . 5 5 = 
— — q 7 IR - at * 
on — _ - * CE r 6 
4 — , fo err ing ann nget oy ne ee 
— * 1 8 r N 
. „ r — ED. 
FAIRS ons ro ae + 
. — » a 0 — = 
—_— - * "% » o - pay C 
% =Z , = — page — x 


wenire, pacatum acceſſum ad re- 
ligionem dei petens, amicus ipſe 
Scythis venturus. Ille, ff woto 
Fungi vellet, flatuam ſibi mitti 
jubet; non mod ut ponatur, ve- 
rum etiam ut inviolata maneat, 


pallicitur. Exercitum autem fines 


zngredi negat ſe paſſurum. Ac [i 
znvitis Scythis ſtatuam ponat; eo 


digreſſo ſublaturum, verſurumgue 


&5 ſtatuæ in aculeos ſagittarum. 
His utrimq; irritatis animis, præ- 
lium committitur. Cum virtute 
& numero præſtarent Scythæ, 
alta Philippi vincuntur. Viginti 
millia puerorum ac fœminarum 
capta, pecoris magna vis, auri 
argentique nihil. Ex primum 
fides inopiæ Scythicæ fuit. Vi- 
ginti millia nobilium equarum 
ad genus faciendum in Macedo- 
niam miſſa. 


cattle, but nothing of gold or filver. That was the firt proof of the Scythin 
poverty. Twenty thouſand fine mares were ſent into Macedonia to raiſe a brat 


CAP. III. Sed revertenti 
ab Scythia Triballi Philippo oc- 
currunt; negant ſe tranſitum 
daturos, ni portionem accipiant 
prædæ. Hine jurgium & mox 
prælium; in quo ita in femore 


vulneratus eſt Philippus, ut per 


corpus ejus equus interficeretur. 

um omnes occiſum putarent, 
præda amiſſa eſt. Ita Scythica, 
velut devota, ſpolia pene luctu- 
oſa Macedonibus fuere. Ubi 
vero ex vulnere primum conva- 
luit, diu diſſimulatum bellum 
Athenienſibus infert, quorum 
cauſæ Thebani ſe junxere, me- 


tuentes, ne victis Athenienſibus 


veluti vicinum incendium bel- 
lum ad ſe tranſiret. Facta igi- 
tur iffter duas paulo ante inſeſ- 
tiſſimas civitates ſocietate, lega- 
tionibus Græciam fatigant ; 
communem hoſtem putant com- 
munibugviribus ſummovendum; 


cauſe the Thebans joined themſelves, fear 


an alliance being made betwixt the two ci. 


Atheas, that whilſt he was beſieging Ry. 
zantium, he had vowed a ſtatue to Her. 
cules, to erett which at the mouth o 
the Iſter, he was coming, requeſting | 
peaceable acceſs to pay his devotion i 
the God, fince he would come as a friend 
to the Scythians. He orders the ſtatue ff 
be ſent him, if he had a mind to ful 
his vow : he promiſes not only that iſ 
ſhould be ſet up, bat alſo that it ſhoui u 
remain unmeddled with; but denies th Hu 
he would ſuffer an army to enter hi 
country; and if he ſet up the ſtatue i 
ſpite of the Scythians, after he was gor 
he would take it away, and turn ti 
braſs of the ſtatue into the points of 
rows. Their minds being irritated on H 
Ades by theſe means, a batile is fought. I 
the Scythians excelled in valour and au 
ber, they are conquered by the ſubtle manu 
ment of Philip. Twenty thouſand boys an 
women were taken, and a vaſt number! 


oy 
8 
# 
* 


CHAP. III. But the Triballi nat 
Philip as he was returning from Scytlit 
and refuſe to grant him a paſſage, uni 
they had a ſhare of the booty. Upon thi 
enſued a wrangle, and preſently a ball, 
in which Philip was ſo wounded in it 
thigh, that his horſe was killed thray) 
his body. Whilft all thought he was ſin 
the plunder was loft. Thus the ſpoil; 1 
Scythia, as if accurſed, were almoſt fi 
tal to the Macedonians. But as ſoon 4 
he recovered of his wound, he mates wit 
upon the Athenians, the deſign of wic 
had been /o long difſembled; to will 


ing let, after the Athenians were conquer 
ed, the war, like a fire in the neighbur 
bood, ſhould ſpread to them. Where 


ties, but 2 little before the moſt violent 
enemies to one another, they weary Gree(t 
evith their embaſſies. They think that 
the common enemy was to be repeli d 9 
their common firength. Fer that os 

ne 


'LIBERK: 
eq; enim ceſſaturumPhilippum, 
proſpere prima ſucceſſerint, 


iſi omnem Græciam domuerit. 
otæ quzdam civitates Athe- 


' 2 il 
ſent tz 
and te! 


ing BB ienſfibus ſe jungunt; quaſdam 
to Her gutem ad Philippum belli metus 
outh of:2xit. Prælio commiſſo, cum 
eſting Wh thenienſes longe majore mili- 


tion um numero præſtarent, aſſiduis 
a friend. ellis indurata virtute Macedo- 
tatuenpum vincuntur. Non tamen 
to ful m memores priſtinæ gloriæ ceci- 


that i Mere; quippe adverſis vulneri- 
ſhoulf pus, omnes loca, quæ tuenda a 
ies tu Rucibus acceperant, morientes 
nter hi orporibus texerunt. Hic dies 


tatue i Nniverſæ Græciæ & gloriam do- 


as gone Ininationis & vetuſtiſſimam li- 
urn ti pertatem finivit. 

ts of Af CAP. IV. Hujus victoriæ 
on du fallide diſſimulata lætitia eſt. 
ht. V peniq; non ſolita ſacra Philip- 
nd un dus illa die fecit; non in convi- 
ang io riſit; non ludos inter epulas 
b5ys dhibuit; non coronas aut un- 
mer uenta ſumpſit; &, quantum in 
dcyt iu o fuit, ita vicit, ut victorem 
' 4 brei emo ſentiret. Sed nec regem 
alli nu Græciæ, ſed ducem appellari 
Scy10uflit. Atq; ita inter tacitam 
e, n rtitiam & dolorem hoſtium 


pon thi 


Femperavit, ut neq; apud ſuos 
a batth 


xſultaſſe, neq; apud victos in- 


J in ighultaſſe videretur. Athenienſi- 
thru bus, quos paſſus infeſtiſſimos 
vas ſun WMuerat, & captivos gratis remiſit, 
pail; 1 bello conſumtorum corpora 
[mt frWepulturz reddidit; reliquiaſq; 
s foon 08Munerum ut ad ſepulcra majorum 
ares wu Feferrent, ultro hortatus eſt. Su- 
f which per hæc Alexandrum filium cum 


to eu Rmico Antipatro, qui pacem cum 


es, fear his amicitiamq; jungerent, Athe- 
con qui nas miſit. Thebanorum porro 
ighbburn gon ſolum captivos, verum eti- 
hertſon am interfectorum ſepulturam 
he 100 c vendidit. Principes civitatis ali- 
2 viokWos ſecuri percuſlit; alios in exi- 
ry Cfceium redegit, bonaq; omnium 
ink tha occupavit. Pulſos deinde per 
pell'd Y Fnjuriam in patriam reſtituit: ex 
at Philip 


| neque 


IE CAPF It 


4 . 
would not give over, if his firſt attempts 
ſucceeded well, "till he had ſubdued all 
Greece. Some cities being wrought upon, 


joined themſelves to the Athenians; but the 
fear of the war drew ſome over to Philip. 


A battle being fought, tho" the Athenians 

exceeded him far away in number of men, 

they are conquered by the courage of the 

Macedonians, that had been tempered by 
continual wars. Yet they did not fall un- 
mindful of their former glory. For dying 

all with wounds received in the fore-part 

of the body, they covered the places they 

had received from their leaders to main- 
tains with their bodies. This day ended 

both the glory of the mighty ſway, and the 

moſt antient liberty of all Greece. 


CHAP. IV. The joy for this victory 
was craftily concealed. In fine, Philip 
did not perform the uſual ſacrifices that 


day. He did not laugh at table, nor mix 


any diverſions with his entertainment. 
He uſed not crowns or ointments; and as 
much as was in him, he conquered jo, that 
no body might perceive him to be a conque- 
ror. But neither did he call himſelf the 
king, but the general of Greece. And he 
ſo managed himſelf betwixt a ſecret joy, 
and a regard to the enemies ſorrow, that 
he might neither appear amongſt his ſub- 
jects to rejoice, nor amongſt the vanquiſhed 
to inſult them. He both releaſed their 
priſoners for nothing to the Athenians, 
hom he had experienced to be his bitter- 
eſt enemies; and reſlored the bodies of - 

thoſe that were ſlain in the battle, for bu- 

rial; and adviſed them to carry the re- 

licks of their dead into the ſepulchres of 

their anceſtors. Beſides this, he ſent A. 

lexander his ſon with his friend Antipa- 

ter to Athens, to make a peace and an al- 

liance with them. But he not only ſold 

the priſoners of the Thebans, but likewiſe 

the burial of their flain. Some leading 

men of the city he beheaded, others he 

forced into baniſhment, and ſeized upon 
all their eſtates. After that he reſtored to 

their country thoſe that had been unjuſtly 

driven from thence: be made three hun- 
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horum numero ccc 2 judi- 


ces rectoreſq; civitati dedit; a- 
pud quos cum erer qui- 
2 rei ejus ipſius criminis po- 

ularentur, quod per injuriam 
ſe in exilium egiſſent, hujus 
conſtantiæ fuerunt ut omnes ſe 
auctores faterentur, meliuſq; 
cum republica atum, cum dam- 
nati eſſent, quam cum reſtituti, 
contenderent. Mira prorſus au- 
dacia ; de judicibus vitæ neciſq; 
ſuæ, quemadmodum poſſunt, 
ſententiam ferunt; contemnunt- 
que abſolutionem, quam dare ini- 
mic1 poſſunt; & quoniam rebus 
nequeunt ulciſci, verbis uſurpant 
libertatem. 


CAP. v. Compoſitis in 


Græcia rebus, Philippus omni- 
um eivitatum legatos ad forman- 
dum rerum præſentium ſtatum 
evocari Corinthum jubet. Ibi 


pacis legem univerſe Græciæ 


pro meritis ſingularum civitatum 
ſtatuit: conciliumq; omnium, 
veluti unum ſenatum, ex omni-ͤ 
bus legit. Soli Lacedæmonii & 
legem & regem contempſerunt; 
ſervitutem non pacem rati, quæ 
non ipſis civitatibus conveniret, 
ſed a victore ferretur. Auxilia 
deinde ſingularum civitatum de- 
ſeribuntur, five adjuvandus ea 
manu rex oppugnante aliquo fo- 
ret, {eu duce illo bellum - infe- 
rendum. Neq; enim dubium 
erat imperium Perſarum his a 
Paratibus peti. Summa 7 
orum ducenta millia peditum 
fuere & equitum quindecim mil- 
lia. Extra hanc ſummam & Ma- 
cedoniæ exercitus erat, & con- 
finis domitarum gentium barba- 
ries. Initio veris tres duces in 
Aſiam Perſarum juris præmittit, 
Parmenionem, Amyntam & 
Attalum, cujus ſororem nuper 
expulſa Alexandri matre Olym- 
piade propter ſtupri ſuſpicionem 
in matrimonium receperat. 


powerful men were called to account, 4 


dred of their number judges and gouyr 
nors; before whom, when all the my 


guilty of the very ſame crime, for ha. 
ving unjuſtly forced them into baniſhment i 
they were perſons of that great courage, 
that they all confeſſed themſelves the pri. 
moters of that matter, and ſtood to i 
that it went better with the commonwealth 
when they were condemned, than when thy 
were reſtored. Wonderful boldneſs in 
deed ! they paſs ſentence upon the judau 
of their life and death, as far as th 
can; and deſpiſe the atquittal which then 
enemies can give them. And becauſe ti 
cannot revenge themſelves by facts, thy 
uſe a freedom however in their words, 


CHAP.V. Affairs being ſettl:d ui 
Greece, Philip orders deputies from all tf 
cities to be ſummoned to Corinth, to {i 
gulate the ſtate of the preſent a ain 
There he fixes articles of peace for a 
Greece, according to the deſerts of cui 
city; and chuſes a council of them all, u 
it were one ſenate out of all. Only i 
Lacedemonians deſpiſe both the law, ani 
the king; thinking it a ſtate of ſlavery, 
peace, which had not been agreed upon g 
the cities themſelves, but was made by ti 
conqueror. Then the quota's of ſolditn 
for every city are determined, whether tit 
king was to be affiffed by that army, in 
caſe of any one's attacking him, or aun 
was to be made upon any one under bin 
as their general. Fur it was not aoublil 
the empire of the Perſians ꝛvas aimed a 
by theſe preparations. The ſum of tit 
troops was 1209 hundred thouſand foot, ani 
fifteen thouſand horſe. Beſides this jun 
too there was the army of the Maca 
ans, and the neighbouring Barbarians 
the conquered nations. In the beginning 
of ſpring he ſends before him three gent- 
rals into Afia under the juriſdiction of tit 
Perſians, Parmenio, Amyntas, and Atts: 
lus, whoſe ſiſter he had taken in marri- 
age, having lately divorced Olympias itt 
mother of Alexander, upon ſuſpicion 7 
adultery. 


CAP, 


gover. 
2 muf 
mt, at 
for ha. 


CAP. VI. Interea, dum 
2uxilia a Græcia coeunt, nuptias 
Cleopatræ filiæ & Alexandri, 
guem regem Epiri fecerat, cele- 


omen, prat. Dies erat pro magnitudi- 
e, ne duorum regum & collocantis 
he Pie. fliam & uxorem ducentis appa- 
' to ih Fatibus inſignis. Sed nec ludo- 
wealth tum magnificentia dęeerat; ad 
en thy Huorum ſpectaculum Philippus 
efs . Num fine cuſtodibus corporis 
Judge f edius inter duos Alexandros, 
as % glium, generumque, contende- 
þ tben get; Pauſanias, nobilis ex Ma- 
fe ti edonibus adoleſcens, nemini 
„ 6 guſpectus, occupatis anguſtiis, 


rds. 


all te Pauſanias primis pubertatis an- 


tO f. 5 
an 
for ail 7 
F eving 
all, A pium ſolutumque mero, Attalus, 
1⁴ ti: 


ww, On 
ey, 
upon g 
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CAP, 


\ Philippum in tranſitu obtrun- 
fat; diemq; lætitiæ deſtinatum, 


thd i 


fedum luctu funeris facit. Hic 
is ſtuprum per injuriam paſſus 
ib Attalo fuerat; cujus indig- 
itati hæc etiam fœditas acceſ- 
erat; nam perductum in convi- 


on ſuæ tantum, verum & con- 


Eivaram libidini, velut ſcortum 


ile, ſubjecerat; ludibriumq; 
ymnium inter æquales; reddide- 
Fat. Hanc rem ægre ferens 
Pauſanias querelam Philippo ſæ- 
We detulerat. Cum variis fru- 
Wirationibus non fine riſu differ- 
etur, & honoratum inſuper du- 
atu adverſarium cerneret; iram 
in ipſum Philippum vertit, ulti- 
ponemque, quam abi adverſario 
non poterat, ab iniquo judice 
lexegit. 
CAP. VII. Creditum eſt 
etiam immiſſum ab Olympiade 


matre Alexandri fuiſſe; nec ip- 
ſum Alexandrum ignarum pater- 


næ cædis extitiſſe: quippe non 
minus Olympiadem repudium, 
& prælatam ſibi Cleopatram, 
quam ſtuprum Pauſaniam dolu- 
Ile. Alexandrum quoque, reg- 
ni æmulum, fratrem ex nover- 
ca ſuſceptum, timuiſſe: eoque 


factum, ut in convivio antea 


89 

C HAP. VI. In the mean time, eobilſi 
the troops draw together from Greece, he 
celebrates the marriage of his daughter 
Cleopatra, and Alexander, whom he had 
made king of Epire.The day was remarka- 
ble for the pomp of it, ſuitable to the gran- 
deur of the two kings, as well him that 
gave his daughter in marriage, as him 
that married her. But neither was the 
magnificence of games wanting 3 to the 


ſight of which as Philip was going with- 


out his guards, in the midſt betwixt the 
two Alexanders, his fon and jon-in-law, 
Pauſanias, a noble youth of the Macedo- 
nians, ſuſpected by no body, having ſeiz'd 
a narrow paſs, kills Philip in his going 
through it, and makes the day deſtin'd to 
joy, diſmal with the mourning of a fune- 
ral. This Pauſanias, in the firſt year of 
his puberty, had by an outrage ſuffered a 
moſt ſcandalous abuſe from Attalus, to the 
indignity of which this filthineſs was add- 
ed; for Attalus had ſubjected him, being 
brought into a feaſt, and drunk with wine, 
not only to his own luft, but alſo to that of 
the company, as if he had been a ſorry 
whore 3 and had made him a laughing- 
flock amongſt his fellows. Pauſanias ta- 
king this thing heinouſly ill, had often 
carried his complaint to Philip. Being 
put off by divers baulks, not without be- 
ing laugh'd at, and ſeeing his adverfary 
honoured moreover with a general's com- 
miſſion, he turns his rage -upon Philip 
himſelf, and took his revenge, which he 
could not have of his enemy, of his unjuſt 
judge. 


CHAP. VII. I was believed he 
was put upon it by Olympias, the mother 
of Alexander ; and that Alexander was 
not ignorant of his father's death © for 
that Olympias had no leſs reſented her di- 
vorce, and that Cleopatra had been prefer- 
red before her, than Pauſanias had re- 
ſented his abuſe. That Alexander too 
feared his brother begot of bis fep-mathers 
as his rival for the kingdom; and had 
been thereby moved. to quarrel at an en- 


tertainment, firſt with Attalus, and pre 
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90 
primum cum Attalo, mox cum 
ipſo patre jurgaret ; adeo ut etl 
am ſtricto gladio eum Philippus 
conſectatus ſit, ægreque a fili 
cæde. amicorum precibus exo- 
ratus. Quamobrem Alexander 
ad avunculum ſe in Epirum cum 
matre, inde ad regem IIlyrio- 
rum contulerat: vixq; revocanti 
mitigatus eſt patri, precibuſque 
cognatorum ægre redire compul- 
ſus. Olympias quoque fratrem 
ſuum Alexandrum, Epiri regem, 
in bellum ſubornabat; perviciſ- 
ſetque, ni filiæ nuptiis pater ge- 
nerum occupaſſet. His ſtimulis 
irarum utriq; Pauſaniam, de im- 
punitate ſtupri ſui querentem, ad 
tantum facinus impuliſſe credun- 
tur. Olympias certe fugien- 
ti percuſſori equos quoque præ- 
paratos habuit. Ipſa deinde, au- 
dita regis nece cum titulo officii 
ad exequzas cucurriſſet, in cru- 
ce pendentis Pauſaniz capiti, 
eadem note qua venit, coro- 
nam auream impoſuit, quod 
nemo alius audere, niſi hæc, ſu- 
erſtite Philippi filio, potuiſſet. 
de deinde poſt dies, refix- 
um corpus interfectoris ſuper re- 
liquias mariti cremavit, & tumu- 
lum ei eodem fecit in loco, pa- 
rentarique eidem quotannis, in- 
cuſſa populo ſuperſtitione, cura- 
vit. Poſt hæc Cleopatram, a 
va pulſa Philippi matrimonio 
-. 624 in gremio ejus prius filia 
interfecta, finire vitam ſuſpendio 
coegit, ſpectaculoque pendentis 
ultionem potita eſt, ad quam 
per parricidium feſtinaverat. No- 
viſſime gladium, quo rex percul- 


fus eſt, Apollint ſub nomine 


Myrtales confecravit: hoc enim 
nomen ante, Olympiadis par- 
vulz fuit. Quæ omnia ita pa- 
lam facta ſunt, ut timuiſſe vide- 
atur, me facinus ab ea commiſ- 
ſum non probaretur. 


Tous Tim 
ſently after with his father. Ss thy 
Philip parſued him even with his drawy lip 
fword, and was hardly diſſuaded from the 


ſame night that ſhe came, put a croron 


an 
killing of his ſon, by the entreaties of hi Hex 
Friends. Wherefore Alexander bad with. dæ 
drawn himſelf with his mother inta F. reg 
fire to his uncle, and from thence to the ¶ tos 
Ring of the Illyrians, and was with dif. me 
culty reconciled to his father recalling fy pai 
him, and not eaſily obliged by the entre ar! 
ties of his relations to return. Olymjiu pa 


too 'wwas infligating her brother Alex ani 
king of Epire to a war with him, ad 
ewould have prevailed, unleſs the father 
had prevented the ſon-in-law, by the mar. 
riage of his daughter to him. Upon th 
provocations to reſentment, both of then 
are thought to have encouraged Pau ſania, 
complaining of the impunity of his ali 
to ſo great a villainy. Olympias certain 
ly had horſes too prepared for the flyin 
murderer. And then ſbe, upon hearing 
of the death of the hing, coming to hu 
funeral under a pretence of duty, ti 


gold upon the head of Pauſanias, as be 
was hanging upon the croſs ; which no 
dy could have dared to have done, but ſn, 
eohilſt the ſon of Philip was alive. Thn 
a few days after ſhe burnt the body of 1h 
murtherer, being taken down, upon the n. 
Hicks of her husband; and made him 1 
tomb in the ſame place; and took care f 
have a ceremony of atonement perforni 
to him every year, poſſeſſing the peil 
with a ſuperſtitious whim for that pur- 
pole. After this ſhe forced Cleopatra, h 
eohom ſhe had been diſpoſſeſſed of her hil- 
band Philip, to end her life by hanging, 
having firſt ſlain her daughter on bei 
lap, and enjoy'd herſelf in the fight if 
her ſuffering this vengeance to which ſit 
had haſtened by parricide. At laft ſh 
conſecrated the ſeword, with which the king 
was flain, to Apollo, under the name of 
Myrtale; for this was before the name 
Olympias, when ſhe was a little on.. 
All which things were done ſo openly, tha 
ſhe ſeems to have been afraid, leſt it ſhould 
not be proved, that the villany had bit 
committed by her. 

CAP, 


1535 CAP. VIII. Deceſſit Phi- 
drawy lippus XL & vii annorum, cum 
om the annis xxv regnaſſet. Genuit 
of bir Mex Lariſſæa ſaltatrice filium Ari- 
with. dæum, qui poſt Alexandrum 
ate E. fi regnavit. Habuit & alios mul- 
to the tos ex variis matrimoniis regio 
h difi. ¶ more ſuſceptos, qui partim fato, 
calling partim ferro periere. Fuit rex 
entree armorum quam conviviorum ap- 
pin paratibus ſtudioſior; cui maxi- 


rand mæ opes erant inſtrumenta bel- 
„ 4 lorum; divitiarum quæſtu quam 
Fathr cuſtodia ſolertior; itaque inter 
be mar. quotidianas rapinas ſemper inops 


erat. Miſericordia in eo & per- 


n bh le ia in 
dia pari jure dilectæ. 


f then! 


ſania, ſapud eum turpis ratio vincendi. 
; a,, Blandus pariter & inſidioſus al- 
er tai loquio, qui plura promitteret, 
p flying 17 . uam præſtaret 5 in ſeria & jocos 
bearing fertifex. Amicitias utilitate, non 
t zu de colebat. Gratiam fingere 
5, th 4 in odio, in gratia offenſam ſimu- 
own if lare, inſtruere inter concordan- 
„ as he N tes odia, apud utrumque grati- 
5 10 am quærere, ſolennis illi conſue- 


tudo. Inter hæc eloquentia in- 


but ſit, g 2 o 8 . 
ſignis, oratio acuminis & ſolertiæ 


Ju 


of 1 plena, ut nec ornatui facilitas, 
the nec facilitati inventio, nec in ven- 
hin tionibus deeſſet ornatus. Huic 
care HA Alexander filius ſucceſſit, & vir- 
722 tute & vitiis patre major. Itaq; 
ful vincendi ratio utriq; diverſa. Hic 
at pu- N aperte, ille artibus bella tractabat. 
tra, b Deceptis ille gaudere hoſtibus, 
er bu hic palam fuſis. Prudentior ille 


anging, confilio, hic animo magnificen- 


on fer tior. Iram pater diſſimulare, 
fett 9 plerumq; etiam vincere; hic ubi 
bich ji exarſiſſet, nec dilatiq ultionis, 
aß h nec modus erat. Vini nimis 
be li uterq; avidus, ſed ebrietatis di- 
zame of verla vitia. Pater de convivio 
name in hoſtem procurrere, manum 
th on. Conſerere, periculis ſe temere of- 
ly, that ferre; Alexander non in hoſtem, 
t ſhoul ſed in ſuos ſfwyire. Quamobrem 
3d bin hilippum ſæpe vulneratum 


prælia remiſere; hie amicorum 


CAP, 


Nulla 
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CHAP. VIII. ritip dy'd forty je 
ven years old, after hc had reigned twen- 
ty five years. He had by a dancing mi- 
ſtreſs of Lariſſa, a ſon named Aridens, 
who reigned after Alexander. He had 
likewiſe many others, which he had by ſe- 
veral wives, after the manner of Rings; 
who died partly by a natural death, and 
partly by the froord. He was a king more 
induſtrious in his preparations of arms, 
than feaſts, wheiſe greateſi riches were the 
inſtruments of war 3 more aexterous at 
the getting of wealth, than the keeping of 
it: wherefore he was always poor amongſt 
his daily ravages. In him mercy and 
per fidioufneſs were equally beloved. No 
way of conquering was ſcandalous with 
him. He was equally ſmooth and treache- 
rous in his addreſſes, who would promiſe 
more than he would perform; well cut 
out either for ſerious converſation, or ban- 
ter. He contracted alliances more from a 
principal of intereff, than honour. It 
was a common practice with him, to pre- 
tend kindneſs in hatredz to counterfeit a 
diſguſt, where he had a Rinaneſs ; to 
breed differences betwixt friends, and ta 
curry favour with both ſides. Amongſt 
theſe qualities, his elnguence was remark- 
able, his language full of acuteneſs and 
art, that neither eaſine/s was wanting ta 


his adreſs, nor invention to his eaſy way, 


nor adreſs to his invention. Alexander his 
ſon ſucceeded him, greater than his father 
both in his good qualities, and his vices. 
Wherefore each had a different way of 
conguering. This prince managed bis 
wars openly, the other by puiles, He re- 
joyced to impuſe upon his enemy, the other 
to rout them openly. He was more pru- 
dent in counſel, the other more magnifi=- 


cent in his temper. The father would diſ- 


ſemble his reſentment, and often ſubdue it: 
when the other was angry, there was ua 
delay of his revenge, nor any moderation in 
it. They were both too greedy f wine, but 
the faults of their drunkenneſs quite dif< 
ferent. The father would run from an 
entertainment againſt his enemy, engage 
bim, and rajhly expoſe himſelf to dangers. 
Alexander vented his rage, not upon his 
N 2 inter- 
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enemy, but his friends. Wherefore battly 
oftentimes ſent Philip away wounded ; tie 
other frequently departed from an enter. 
tainment the murtherer of his friends. H 


interfector convivio frequenter 
exceſſit. Regnare ille cum ami- 
cis volebat, hie in amicos regna 
exercebat. Amari pater malle, 
hie metui. Literarum cultus 
utrique ſimilis. Solertia pater 
majoris, hic fidei. Verbis atq; 
oratione Philippus, hie rebus 
moderatior. Parcendi victis filio 


animus & promptior & honeſtior, 
ille nec ſociis abſtinebat. Fruga- 


litati pater, luxuriæ filius magis 
deditus erat. Quibus artibus 
orbis imperii fundamenta pater 
jecit, operis totius gloriam filius 
conſummavit. 

e1 to frugality, the ſon to luxury. 

the foundation of the empire of the 
the whole work. 


355 
L 
B RE VIARIUM CAPIT UM. 


1. Artaxerxis filii in patrem conſpirant. Sed conſpiratione ſs, earit 


dii penas dant. 


2. Cauſa paricidii ex nultiplici libidine nata. g 
3» Ochus Artaxerxis ſucceſſor, cognatarum principum froze ria l 7 


Perfice ena chic 18 


CAPERT.T. 


Wine regi Perſarum ex 
pellicibus cxv filii fuere, 

ſed tres tantum juſto matrimonio 
ſuſcepti, Darius, Ariarates & 
Ochus. Ex his Darium contra 
morem Perſarum, apud quos rex 
non nifi morte mutatur, per in- 
dulgentiam pater regem vivus 


fecit; 3 nihil ſibi ablatum exiſti- 


mans, quod in filium contuliſſet 
ſinceriuſq; gaudium ex procrea- 
tione capturus, ſi infignia maje- 
ſtatis ſuæ vivus in filio conſpex- 
iſſet. Sed Darius poſt nova pa- 
ternre pietatis exempla interfici- 
endi patris concilium cepit. Sce- 
Fratus, fi ſolus parrieidium agi- 


exerciſed his kingly power upon his friend, 
The father choſe to be loved, the other u 
be feared. Their application to letters wa; 
alike in both. The father was a man if 
more dexterity, the other a man of more 


By the ſame arts, by which the father lu 
world, did the jon compleat the glory ia 


From the begetting of bim, if whilſt l. 


choſe to reign with his Friends, the other N n tan 


honour. Philip was more moderate 1 


tar 
his words and talk, the other in his a. MAdeo 
tions. The ſon had a foul more inclini pud 


to, and more honourable in giving quar- wor 
ter to his enemies; the other ſpared 1 
his allies. The father was more addin 


Rtaxerxes, king of the Perſſan, acta 
had 115 fons by his concubines, du 
three enly begot in lawful matrimony, Dt: 
rins, Ariarates, and Ocbus. Of thi|t 
the father whilſt living, out of his in 
dulgence made Darius king, contrary n 
the uſage of the Perſians, amoneſt robin 
the king is not changed, but by death; 
thinking nothing to be taken from hint! 
that he ſhould confer upon his fon 3 ant 
expecting to receive 4 more pure jc 


v ing he ſaw the badges of his majeſ y it 0 
his ſon. But Darius, after this ſiras Oel 
inſtance of his father's Affection, took idem 
a defign io kill his father: a wicked vil ¶ nate 
Lain, if he alone had intended the parris Pun 


talle t 5 


LIBER 


the affect ; tanto ſceleratior, quod in 
te ſocietatem facinoris aſſumptos 
ten N guinquaginta fratres fecit parici- 
Has. Oſtenti prorſus genus, ubi 
ther In tanto populo non ſolum ſoci- 
nd. Agri, verum etiam ſilere paricidi- 
team potuit ; ut ex quinquaginta 
10% ſiberis nemo inventus ſit, quem 
1 gut paterna majeſtas, aut vene- 
ore N atio ſenis, aut indulgentia patris, 
en i tanta immanitate revocaret. 
4 Adeone vile paternum nomen 
ae gpud tot numero filios fuit, ut 


uorum præſidio tutus etiam ad- 


bs 
i 
6 

* 


aut Ferſus hoſtes eſſe debuerat, eorum 
Jig. Inſidiis circumventus, tutior ab 
lil Roſtibus quam a filiis fuerit ? 

y {RS CAP. II. Cauſa paricidii 


Feleratior ipſo paricidio fuit. 
Pcciſo quippe Cyrofraterno bel- 
, cujus mentio ſupra habita 


Artaxerxes in matrimonium re- 
Feperat. Hanc patrem cedere ſi- 
Pi, ſicuti regnum Darius poſtu- 
verat: qui pro indulgentia ſua 
In liberos primo facturum ſe dix- 
rat; mox pcenitentia ductus, 
ut honeſte negaret, quod temere 
Ppromiſerat, Solis eam ſacerdotio 
Præſecit, quo perpetua illi ab om- 
pibus viris pudicitia imperabatur. 
Flinc exacerbatus juvenis in jur- 
gia primo patris erupit: mox 
acta cum fratribus conjuratione, 
Hum patri infidias parat, depre- 


pl 


an, 
r, but 


Di Wicnſus cum ſoclis pœnas paricidii 
tht iis paternæ majeſtatis ultoribus 

in: dedit. Conjuges quoque omni- 
ry gem cum liberis, ne quod veſti- 
Jin {gum tanti ſceleris exſtaret, in- 
ab: N terfectæ. Poſt hæc Artaxerxes 
ej morbo ex dolore contracto de- 
am Hredit, rex quam pater felicior. 

FJ 

ſt Ai 


CAP. III. Hereditas regni 


y 15 

2 Ocho tradita, qui, timens pa- 

Lem conjuratione, regiam cog- 

vil natorum cæde & ſtrage princi- 
__ pum replet, nulla non ſangui- 

et : 


+. 
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e, Aſpaſiam pellicem ejus rex 


93 
cide; but the more wicked, in that he 
made fifty of his brothers, taken into a 
fellowſhip in this crime, parricides. It 
was indeed a fort of prodigy, ih te 
parricide could not only be agreed upon by 
fo numerous a company, but likewiſe be 
concealed; that not one ou? of fifty chil- 
dren was found, whom either the majeſty 
of a father, or the veneration of an old 
man, or the indulgence of a father could 
reclaim from ſo great a cruelly. Was 4 
father's name ſo contemptible amongſi ſo 
many ſons in number, that being attacked 
on all ſides by a plot of thoſe, under whoſe 
defence he ought to have been ſecured a- 
gainſt his enemies, he was ſafer from hrs 
enemies than his jons? 
CHAP. II. The cauſe of the par- 
ricide was more wicked than the parricide 


 itfelf. For Cyrus being flain in the war 


againſt his brother, of which mention has 
been made above, Artaxerxes had taken 
his concubine Aſpaſia in marriage. Dari- 
rius had defired his father to quit her to 
him, as he had done the kingdom; whey 
out of his fondneſs for his children, ſaid 
at firſt that he would doit; but after- 
wards induced by an alteration of bis 


mind, that he might handſomely deny what 


he had rafbly promiſed, he put her in the 
office of prieſteſs of the Sun, by which a 
perpetual forbearance of all familiar con- 
verſe with men was enjoin'd her. Tie 
youth being enraged at this, broke out into 
railing againſt his father : by and by 
forming>a conſpiracy with his brothers, 
hilt he is laying a plot for his father, 
being diſtovered with his accomplices, be 
mace ſatigfuction for his parricide to the 
Gods, the avengers of fatherly majeſiy. 
The wives of them all, together with their 
children, were put to death, that no ſign 
of ſo great a villany might remain. Af 
ter that Artaxerxes died of a diſtemper 
contracted by grief; more vappy as a kings 
than a father. | Go 

CHAP. II. The inheritance of the 


kingdom was delivered to Ochus, who fear- 


ing the like conſpiracy, fills the palace 
with the laughter of his relations, and 
the murther of the grandes; moved with 
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nis, non ſexus, non ætatis miſe- 
ricordia permotus; ſcilicet ne 
innocentior fratribus paricidis 
haberetur. Atque ita veluti pu- 
rificato regno bellum Caduſiis 
infert. In eo cum adverſus 
provocatorem hoſtium Codo- 
mannus quidam omnium favore 
proceſſiſſet, hoſte cæſo victori- 


am ſuis pariter & prope amiſſam 


gloriam reſtituit. Ob hæc de- 
cora idem Codomannus prefici- 
tur Armeniis. Interjecto dein- 
de tempore poſt mortem Ochi 
regis, ob memoriam priſtinæ 
virtutis, rex a populo conſtitui- 
tur, Darii nomine, ne quid re- 
giæ majeſtati deeſſet, honora- 
tus: bellumq; cum Alexandro 
Magno diu variante fortuna mag- 
na virtute geſſit. Poſtremo vic- 
tus ab Alexandro, & a cognatis 
occiſus, vitam pariter cum Per- 
faram regno finivit. 
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B R E VIARIUM CAPIT UM. 


i. Occiſa Philippo, Alemamde, Macedones in officio continet. 

2. Initia principatus Alexandri. Perjas belly aggredi conflituit. 
3. Gracos dęfectianem cogitantes coercet. 

4. Thebas wittis incolis evertit. Athenien b, infeſtus. | 
5. Sevit in noverie ſuæ cognates, & in con[irguineos ſuos; deinde bellun 
6 


Perſicum aggreditur. 


. Diſciplinam militarem ordinat. Parva manu ingentia molitur. Pes 


Hane faperat. 


7. Tufidits vitatis, Gordium nodum fatalem calide ſolvit. 

8. In graviſſimum morbum incidit, & ſanitati reſtituitur. 

9. Ad alterum prelium apparatus. Atrox pugna. Strages Perſarum, 
fuga Darii, cujus uxar, mater, Hlia, captive ab Alemandro regit tay 


cipiuntur. 


10. Perſis ſuperatis, a Perſarum Inxu Alexander ſuperatur. Nove in Oriu 
te vilorie. Tyrus expugnatur. : 


bis life, together with the kingaom ti 
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no pity neither of blood, ſex, nor apy; 
one would think, leſt be ſhould be account. 
ed more innocent than the parricides þj, 
brethren. And then makes war upon th 
Cadufians, as if he had purified his kink 
dom. In that war Codomannus went 4 
gainſt a challenger of the enemies, wil 
the applauſe of all people; and killing hl 
adverſary, reſtored to his fide at once 1 
viftory, ana the glory which they b 
almoſt loſt. For this commend:{+ 1: 
viour, the ſame Codomannus is ſet over 118 
Armenians. Then ſome time after, upon th : ; 
death of king Ochus, in memory vf if 
former bravery, he is made king & 
people, honoured with the name of Dau 
us, that nothing migbt be wanting 7: "ff 
royal maje/ty: and ie carried on 6 i; 
with Al:xauder the Great a long HR 
with various fortune, and edit gre4: pul 
conduct. At laft being conquered by AM 


ander. and flain by his relation, . nd 0 


7 
the Perſians. 2 
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11. Provinciis non paucis receptis, pergit ad Hammonis oratulum. los 2 


12. Darii regnum ambit, & pacem petenti recuſat. 
13. Tertii prælii inter Alexandrum & Darium circumſtantiæ guædam. 
14. Eiuſdem prelii deſcriptio. Perſæ fugantur; vittores Præda ingenti ft 


Um. 


15. Da- 


N exercitu Philippi, ſicut va- 
riæ gentes erant, ita, eo oc- 


here. Aliiquippe injuſta ſervi- 
e Jute oppreſſi, ad ſpem ſe liber- 
tis erigebant: alii tzdio lon- 
inquæ militiæ, remiſſam ſibi 


alli facem nuptiis filiz accen- 
Im, rogo patris ſubditam dole- 
ant. Amicos quoque, tam ſu- 
ite mutatione rerum haud me- 
Jiocris metus ceperat, reputan- 
s nunc provocatam Aſiam, 
unc Europam nondum perdo- 
itam, nunc Illyrios, Thracas, 
Pardanos, cæteraſque barbaras 
entes fidei dubiæ & mentis 
fide; qui omnes populi ſi pa- 
eer deficiant, ſiſti nullo modo 


ela quædam interventus Alex- 
Indri fuit; qui pro concione ita 
Julgus omne conſolatus horta- 


m timentibus demeret, & ſpe 
Imnes impleret. Erat hic annos 
x. natus; in qua ztate ita mo- 
Werate de ſe multa pollicitus eſt, 
t appareret plura eum experi- 
entis reſervare. Macedoni- 
dus immunitatem cunctarum re- 
um, præter militiæ vacationem 
Wedit ; quo facto tantum ſibi fa- 
Forem omnium conciliavit, ut, 
Forpus hominis, non virtutem 
egis mutaſſe ſe dicerent. 
| CAP. II. Prima illi cura pa- 
ternarum exequiarum fuit; in 
Nuibus ante omnia, cædis conſci- 
es ad tumulum patris occidi 
Juffit : ſoli Alexandre Lynciſtæ 
tratri pepercit, ſervans in eo au- 
ſpicium dignitatis ſuæ; nam re- 
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5. Darius a ſuis vinctus, & multis vulneribus confoſſus, ſalutem dicit Alex- 
andro, & in morte regium animum prodit. Alexander Darii obitum 
fletu & regia ſepultura decorat. 


CAPUT I. 


* peditionem gaudebant : non- 


Poſſe. Queis rebus veluti me- 
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S there were various nations in the 
army of Philip, ſo after he was 


iſo, diverſi motus animorum /lain, the affeftions of their minds were 


different. For ſome oppreſt by unjuſt ſlave- 
ry, rouzed themſelves to the hopes of re- 


covering their liberty. Others from the 
diſmal apprehenſion of an expedition into 
parts ſo remote, were glad they were ex- 
cuſed from this ja Some lamented 
that the torch, that had been /ighted up 
at the daughter's wedding, yhould be put 
under the father's funeral pile. No ſmall 


fear too had ſeized upon his friends, upon 
ſo ſudden a change of affairs; thinking 


one while upon Afia that had been prove- 
ked, another while Europe not yet quite 
conquered, another the Tllyrians, Thrati- 
ans, Dardanians, and other barbarous na- 
tions, of doubtful faith, and perfidious 
minds; and if all thoſe people ſhould re- 
bel at once, the commonwealth could by no 
means be preſery'd from ruin. To all 
which things the coming in of Alexander 
was a cure; who in an aſſembly did ſo com- 


{q; pro tempore eſt, ut & me- fort and encourage the common people, that 


he removed the apprehenſions of thoſe that 
were afraid, and filld them all with 
hopes. He was 20 years old, at which 
age he promiſed many things of himfelf, 
but ſo modeſtly, that it appeared, he re- 
ſerved more for trial. He granted the Ma- 
cedonians an immunity in all caſes, ex- 
cepting a diſcharge from ſerving in the 


war. By which fact he procured to him- 


ſelf fo much the favour of all people, that 
they faid they had changed the body of the 
man, not the noble qualifications of their 
prince. 

CHAP. II. His firſt care was for 
bis father's exequies, in which, before all 
other things, he ordered thoſe that were 
guilty of his murther, to be ſlain at the 
tomb of his father. He ſpared Alexander 
the brother of Lynciſtas alone, preſerving 
in him the omen of his dignity : for he 
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gem eum primus ſalutaverat. 
Emulum quoque imperii Cara- 


num fratrem ex noverca ſuſcep- 


tum interfici curavit. Inter ini- 
tia multas gentes rebellantes 
compeſcuit, orientes nonnullas 
ſ e ditiones extinxit. Quibus re- 


bus erectus citato gradu in Græ- 


ciam contendit, ubi, exemplo 
patris Corintkum evocatis civita- 


tibus, dux in locum ejus ſubſti- 


tuitur. Inchoatum deinde a pa- 
tre Perſicum bellum aggreditur, 
in cujus apparatu occupato nun- 


tiatur, Athenienſes & Thebanos 


ab eo ad Perſas defeciſſe, aucto- 
remque ejus defectionis, magno 
auri pondere a Perſis corrup- 
tum, Demoſthenem oratorem 
extitiſſe; qui Macedonum deletas 
omnes cum rege copias a Tri- 
ballis affirmaverit, producto in 
concionem auctore, qui in eo 
prælio, in quo rex ceciderit, ſe 
quoque vulneratum diceret. Qua 


opinione mutatos omnium ferme 
civitatum animos eſſe: præſidia 


Macedonum obſideri. Quibus 
moribus occurſurus tanta celeri- 
tate inſtructo paratoque exercitu 
Græciam oppreſſit, ut, quem 
venire non ſenſerant videre ſe 
vix crederent. 


CAP. III. In tranſitu horta- 


tus Theſſalos fuerat; beneficio- 


rumque Philippi patris, mater- 
næq; ſuæ cum his ab Zacidarum 
gente neceſſitudinis admonuerat. 
Cupide hzc Theſſalis audienti- 
bus, exemplo patris dux univer- 


{x gentis creatus erat, & vecti- 
galia omnia redituſq; ſuos ei tra- 
diderant. Sed Athenienſes, ſi- 


cuti primi defecerant, ita primi 
pœnitere cæperunt; contemp- 
tum hoſtis in admirationem ver- 
tentes, pueritiamq; Alexandri, 
ſpretam antea, ſupra virtutem 
veterum ducum extollentes. Miſ- 
ſis itaque legatis, bellum depre- 


be ſuppreſs d many natiaus, that took m 


Corinth, he is ſubſtituted general in hu 


ans and Athenians had revalted from bin 9 


things gladly, he had been, according ti 
ral of the whole nation, and they had dt. 


had firft ſaluted bim -as king. He ual 
care likewile to have Caranus his-brothey, N 
that was begot of a ſtep- mother, his rival 
for the kingdom, flain. At the beginning 


— 


N. 


arms, and quaſbd ſome ſeditions in then 
budding. By which things being enccara 
ged, he came into Greece by a very ſpec 
march: where, after the example of b 
Father, ſending for the ſeveral cities u 


room. Then he enters upon the Perf 
war, that had been begun by his father 
In the preparations for which whilſt he H 
buſy, news is brought him, that the Ti: 


to the Perſians, and that the author of tb 
revolt, was the orator Demoſthenes, win 
had been bribed by the Perſians, ) 
great ſum of gold: who affirm'd that le 
the army of the Macedonians, with th 
king, had been cut off by the Tritalli, li 
author being brought into an aſſembl; off 
the people, who ſaid that be had tut 
wounded in that battle, wherein the kin 
fell. By which report the minds of alnif 
all the cities were altered, and the gar 
ſons of the Macedonians beſieged. To 
poſe which commot ions, he came je 
Greece with an army provided and acu 
tred, with ſo much expedition, that tin 
could ſcarce believe they ſaw him, wh 
they had not before heard was coming «W 
gainſi them. N 

CHAP. III. In his paſſage he lu 
encouraged the Theſſalians to be quiet 
and put them in mind of the kindneſſe: i 
his father Philip, and of his mother's al 
liance with them by the family of the A. 
acide. The Theſſalians hearing thilt 


his father's example, made captain gen 


liver'd to him all their taxes, and public 
revenue. But the Athenians, as they hai 
firſt revolied, ſo did they firſt begin to r. 
pent it, turning their contempt of thee 
my into an admiration of bim, and «x: 
tolling the youth of Alexander, which 
they had deſpiſed before, above the col: 
duct of old generals. Wherefore ſendini ulis, 
„ Cantur; 


Fantur; quibus auditis & gravi- 
ther, Jer increpati3, Alexander bellum 
i emiſit. Inde Thebas exerci- 


Num convertit, eadem indulgen- 


Ning 

e 11 ja uſurus, fi parem pœnitenti- 
hen Im inveniſſet. Sed Thebani 
re. Irmis, non precibus, nec depre- 
eech atione uſi ſunt. Itaq; vici gra- 
i imma quæq; ſupplicia miſeri- 
5 {bz captivitatisexperti ſunt. In 
u Fonſilio cum de excidio urbis de- 
fa peraretur, Phocenſes & Platæ- 
ther Inſes & Theſpienſes & Orcho- 
ven Menii, Alexandri ſocii, victori- 
Th. q; participes, excidia urbium 
bin iarum, crudelitatemq; Theba- 
hae orum referebant ; ſtudia in Per- 
who s non præſentia tantum, verum 
by vetera adverſus Græciæ liber- 
tem increpantes: Quamobrem 
then Fium eds omnium populorum eſſe: 
„ h d vel ex eo manifeſtari, quod 
z arando fe omnes obſtrinxerint, 


e 214is Perſis Thebas diruerent. 

Ain dj iciunt & ſcelerum priorum 

i bulas, quibus omnes ſcenas re- 

arm Jeverint, ut non præſenti tan- 

m perfidia, verum & vetere 
afamia inviſi forent. 


PL | 
accu | x | | 
tn C AP. IV. Tunc Cleadas 
bh nus ex captivis, data poteſtate 
g icendi, non 2 rege ſe dgfecilſe, 
Lem interfectum audierint, ſed a 
half gi Hœredibus; guicquid in eo 
admiſſum, credulitatis, non 


n magna Je ſupplicia pependiſſe, 
A eleta juventute : nunc ſenum fe- 


PFinarumque, ficuti infirmum; ita 
'noxium reſtare valgus, quod ip- 
In ftupris contumeliiſy; ita vexa- 

nm eſſe, ut nibil amarius unguam 
Ent paſſi: nec jam pro civibus ſe, 


ed pro innoxio patriæ ſolo & pro 
Arbe, gue non viros tantum, ve- 
um & dieos genuerit. Privata 
Elam regem ſuperſtitione de- 
precatur, geniti apud ipſos Her- 
ulis, unde originem gens Zaci- 
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fie culpam efſe ; cujus tamen 
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embaſſadors, they beg off the war. Which 


being heard, and ſeverely reprimanded, he 


dropt the war againſt them. Then he 


turns his army towards Thebes, intending 
to uſe the ſame kindneſs, if he found the 


ſame repentance. But the Thebans made 
uſe of arms, not prayers, nor entreaty. 
Wherefore being conquer d, they ſuffer d 
all the moft ſevere puniſhments of a moſt 
miſerable captivity. When it was deba- 
ted in a council of war about the deſt ruc- 
tion of the city, the Phocenſi ans and Pla- 
teans, and Theſpians, and Orchomeni- 
ans, Alexander' allies, and the ſharers of 
his victory, give an account of the deſ- 
truction of their cities, and the cruelty of 


the Thebans ; upbraiding them not only 


with their preſent ſiding with the Perſi- 
ans, but likewiſe with their former fa- 
vouring of that intereſt again/? the liber- 
ty of Greece. Wherefore, they ſaid, they 
were hated of all people; which was 
plain from thence, that all the Greeks 
had engaged themſelves by oath, to de- 
moliſh Thebes, when they had con- 


quered the Perſians. They /ikewiſe add 


the ories of former villainies, with which 


they had fill'd all the ſtages, that they 


might be odious, not only for their preſent 


perfidiouſneſs, but their old infamy. 
CHAP. IV. Then Cleadas, one of 
the priſoners, having leave given him to 
ſpeak, ſaid, that they had not revolted 
from the king, whom they heard was 


lain, but from the king's heirs: what- 


ſoever crime had been committed in 
that matter, was the fault of their cre- 
dulity, not perfidiouſneſs; for which, 


| however, they had already ſuffered ſe- 


vere puniſhment: their youth being all 
ſlain, there now remained bat a compa- 
ny of old men and women, as inno- 
cent as weak ; which likewiſe had been 
ſo harraſſed with raviſhments, and other 


ii tam pauci remanſerint, orare; abuſes, that they had never ſuffered a- 


ny thing more diſmal before: and that 
he did not now interczed for his coun- 
trymen, who were ſo few of them left, 
but for the innocent ſoil of his country, 
and for a city, which had not only pro- 


duced men, but Gods. Ther he enaea- 
O l darum 
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darum trahat: àctaq; Thebis a 
patre ejus Philippo pueritia: ro- 
gat, urbi parcat, quæ mafores ejus 
partim apud je genitos, deos adoret 5 
partim educatos, ſummæ majeſtatis 
reges viderit. Sed potentior fuit 
ira, quam preces. Itaq; urbs di- 
ruitur, agri inter victores divi- 
duntur, captivi ſub corona ven- 
duntur; quorum pretium non 
ex ementium commodo, ſed ex 
inimicorum odio extenditur. 
Miſeranda res Athenienſibus vi- 
fa. Itaq; portas refugiis profu- 
gorum contra interditum regis 
aperuere. Quam rem ita gravi- 


ter tulit Alexander, ut ſecunda 


legatione denuo bellum depre- 
cantibus, ita demum remiſerit, 
ut oratores & duces, quorum fi- 
ducia toties rebellent, fibi de- 
dantur; paratiſq; Athenienſibus, 
ne cogantur ſubire bellum, eo 
res reducta eſt, ut retentis orato- 
ribus, duces in exilium ageren- 
tur; qui ex continenti ad Darium 
proſecti non mediocre momen- 
tum Perſarum viribus acceſſere. 


ES 
him. And the Athenians being ready to do it, leſt they ſhould be oliged tou 
dergo a war, the matter was brought to that iſſue, that their orators tin 
kept, their generals ſhould be forced into baniſhment, who immediately gin 
over to Darius, join'd him, and were no inconſiderable addition to the fire 


of the Perſians. | 
CAP. V. Proficiſcens ad 
Perſicum bellum, omnes nover- 
cx ſuæ cognatos, quos Philip- 
pus in excelſiorem dignitatis lo- 
cum provehens imperiis præfe- 
cerat, interfecit. Sed nec ſuis, 
qui apti regno videbantur, pe- 
percit, ne qua materia ſeditionis, 
procul ſe agente, in Macedonia 
remaneret; reges ſtipendiarios 
conſpectioris ingenii ad commi- 
litiam ſecum trahit, fegniores 
ad tutelam regni relinquit. A- 
dunato deinde exercitu naves 
onerat; unde conſpecta Aſia, in- 
credibili ardore mentis accenſus 
duodecim aras Deorum in belli 
vota ſtatuit. Patrimonium om- 


1 8 
urs, to work upon the king by his em 
particular ſuperſtitious regard for Hf 
cales, who had been born among 
them; from whom the family of the A 
acide had derived their extraction; uf 
reminding him of tbe youthful yl 


which had been paged at Thebes by liff Pe 
Father Philip, he begs of him to ſpare th lect, 
city, which in part adored his anceſto;;ÞM'* & 
who had been born amongſt them or 

Gods; in part had ſeen them, after H Per 

had been educated there, kings of H e 

higheſt majeſty. But anger was nn 

prevalent than prayers. Wherefore the if "6 
ty is demoliſped, the lands are divided 125 

mongſi the conquerors, and the priſon 212 

fold under a crown ; whoſe price is rait A 
not according to the intereſt of the buy 

but the hatred of their enemies. It ſn Pe 
to the Athenians a piteous caſe. H ; 

fore they opened their gates for the re "im 
tion of the baniſhed Thebans, contra len 

to the king's prohibition. Which thing i we 

lexander took jo ill, that upon their ly g 

ging off the war by a ſecond embaſſy, e * s 
taft dropt it; yet fo, that their orator: a. 17 

generals, in confidence of whom they H 8 h 
belled ſo often, ſhould be delivered 1 9 7 

C 

ns 

roh 

ref 


CHAP. V. Upon his going 10 fl 
Perfian war, he flew all his ſtepimotbur 


relations, whom Philip advancing 104 ara 
high poſt of dignity, had plared in mac 
mand. But neither did he ſpare his mu. ._. 
relations, who ſeemed fit for the kixgumpilir 
left any occaſion of ſedition ſhould rene. .. 
in Macedonia, whilſt he was a great v0... 
off. He takes too the tributary prin! M eitu 
eminent parts to the war with bim, bu buſt 
leaves the duller for the defence of li us 
kingdom. Then drawing his army te am 
ther, - he fills his ſhips 3 from whence bi. pati 
wing ſeen Aſia, being fired with an init git 
dible ardor of mind, he erected altars i ma 
the twelve Gods, in order to put up h Or. 
prayers for ſucceſs in this war. He divict nar 


jt 


all his gate, which he had in Macedoni 


— — 
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ne ſuum, quod in Macedonia, 
uropaque habebat, amicis di- 


us. Priuſquam ulla navis litto- 
e excederet, hoſtias cædit, pe- 


7 1 ens victoriam bello, quo toties 
by | perſis petite Græciæ ultar 


lectus ſit : quibus longa jam fa- 
is & matura imperia contigiſſe, 
WF uorumq; tempus eſſe vices ex- 
Fipere melius acturos. Sed nec 
rercitus ejus alia, quam regis 
FEnimorum præſumptio fait ; 
uippe obliti omnes conjugum, 
berorumq; & longinquæ a do- 
no militiæ, Perſicum aurum & 
„ tius Orientis opes, jam quaſi 
am prædam ducebant ; nec bel- 
periculorumque, ſed divitia- 
m meminerant. Cum delati 
n continentem eſſent, primus 
Alexander jaculum velut in ho- 
ilem terram jecit, armatuſq; de 
avi tripudianti ſimilis proſiluit, 
tque ita hoſtias cædit precatus, 
e / eregemillæ terre invite ac- 
iant. In Ilio quoq; ad tumu- 
s heroum, qui Trojano bello 
eciderant, parentavit. 5 
1.8 CAP. VI. Inde hoſtem pe- 
gens milites a populatione Aſiæ 
7 drohibuit, parcendum ſuis rebus 
ræfatus, nec perdenda 4a que 
fſeſuri venerint. In exercitu 
jus fyere peditum xxx duo 
illia, equitum quatuor millia 
guingenti, naves centum LXXX11. 
Hac tam parva manu univerſum 
terrarum orbem utrum admira- 
bilius vicerit, an agredi auſus 
ſuerit, incertum eſt. Cum ad 
tam periculoſum bellum exer- 
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„ dull citum legeret, non omg ra- 
＋ buſtos, nec primum florem Sta- 
* tis, ſed veteranos, pleroſq; eti- 
„an emeritze militiæ, qui cum 


patre patruiſq; militaverant, ele- 
Sit ; ut non tam milites, quam 
magiſtros militiæ electos putares. 
Ordines quoq; nemo niſi ſexage- 
narius duxit; ut fi principia ca- 


in. 
Ar 
p h 
iv idi 
dani 

ne 


dit, % Afiam ſufficere præfa- 
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and Europe, amongſt his friends; decla- 
ring, that Aſia was ſufficient for him. 
Before any ſhips went from the ſhore, he 
kills ſacrifices, praying for victory in that 
war, wherein he had been choſen the aven- 
ger of Greece; which had been % often 
invaded by the Perſians, who, he ſaid, 
had had an empire long enough, and now 
ripe; and whoſe turn it was now time 
for thoſe that would behave better to take. 
But neither was the expectations of his 
army any other than thoſe of the king. 
For all of them forgetting their wives and 
children, and this expedition ſo far from 
home, they accounted the Perfian gold, and 
the wealth of all the Eaſt, as their plun- 
der; nor did they think of the war, and 
the dangers of it, but riches only. When 
they were arrived at the continent of A- 
fla, Alexander firſt of all diſcharged a. 
lance as into an enemy's country, aud 
leap'd from the ſhip, arm'd like one dan» 
cingy and ſo ſlays ſacrifices, praying that 
thoſe countries would not receive him 
unwillingly as their prince. He likewiſe 
made his offerings in Ilium, at the tombs 
of the heroes, wha had fallen in the Tro. 
jan war. 


CHAP. VI. Aſter that marching 
againſt the enemy, he kept bis ſoldiers from 
waſting Afia, declaring, that they ought 


to ſpare their own things, and not de- 


ſtroy what they came to poſſeſs. There 
zwere in his army thirty two thouſand fuot, 


and four thouſand five hundred horſe, a 


hundred and eighty two ſhips. It is un-. 
certain whether it is more wonderful that 


he conquered the whole wortd with this ſa 


ſmall an army,or ſhould dare to attempt it. 
When he raiſed his army for ſo dangerous 
a war, he did not chuſe robuſt young fel. 
Invs, nor thoſe in the flower of their age, 
but veterans, moſt of them fuch as had 
fery'd up their times in the war, who had 
fought under his father and his uncles 
that you would have thought that not ſol- 
diers, ſo much as maſters of the art of 
war, were choſen by him. None led the 
companies, but who was ſixty years of 
age; that if you had ſeen the principia of 
Q 2 SI ſtrorum 
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ſtrorum cerneres, ſenatum te 
alicujus priſcæ reipublicæ vide- 
re diceres. Itaq; nemo in præ- 
lio fugam, ſed victoriam cogi- 
tavit; nec in pedibus cuiquam 
ſpes, ſed in lacertis fuit. Con- 
tra rex Perſarum Darius, fidu- 
cia virium, nil aſtu agere, affir- 
mans ſuis, occulta conſilia victo- 
rig furtitæ convenire, nec ho- 


ſtem regni finibus arcere, ſed in 


intimum regnum accipere; glo- 
rioſius ratus repellere bellum, 
quam non admittere. Prima 
igitur congreſſio in campis A- 
draſtiz fuit. In acie Perſarum 
ſexcenta millia fuere, quæ non 
minus arte Alexandri, quam vir- 
tute Macedonum ſuperata, ter- 
ga verterunt. Magna itaqz cæ- 
des Perſarum fuit. De exercitu 
Alexandri novem pedites, cen- 
tum viginti equites cecidere, 
quos rex impenſe ad cœterorum 
exemplum humatos ſtatuis eque- 
{tribus donavit, cognatiſq; eorum 
immunitates dedit. Polt victo- 
rizm major pars Aſiæ ad eum 
defecit. Geſſit & plura bella 
cum præfectis Darii, quos jam 
non tam armis, quam terrore 
nominis — 


CAP. VII. Dum bzc agun- 
tur, interim indicio captivi ad 
eum defertur, infidias ei ab 
Alexandro Lynciſta, genero An- 
tipꝛtri qui præpoſitus Macedo- 
nie erat, parari. Ob quam 
cauſam e timens, ne quis interſec- 
to eo in Macedonia motus ori- 
retur, in vinculis eum habuit. 
Poſt hæc Gordium urbem petit, 
quæ poſita eſt inter Phrygiam 
majorem & minorem; cujus ur- 
bis potiundæ non tam propter 


prædam cupido eum cepit, fed. 


quod audierat in ca urbe in tem- 
plo Jovis jugum plauſtri Gordii 
Politum, cujus nexum ſi quis 
falviſlet, e eum tota Aſia regna- 


19 


gagement was in the plains of Adraſtiſ 


cart was laid up in that city, in the tem- 


his camp, you would have ſaid you ſaw ul ram 
ſenate of ſome ancient republick. Where. Hujus 
fore no body thought of fight in battle, bit pit. 

victory; nor was any one's hopes in hi Inibu 
feet, Jt his arms. On the other hani ves e 
Darius, king of the Perſians, in cong.ſolare 
dence of his Rrength, did nothing in thepnſul 
way of traagem; affirming to his mini. N Nis ob 
ſters, that clandeſtine counſels were ſui. ; 
table to a ſtoln victory; and that hk 
would wot drive the enemy from his bu. 
ders, but receive him into the middle 
his kingdem ; thinking it more glorious H 
drive the war out of his country, than wii 
to give it enterance. Wherefore the fir/} nf 


There were in the army of the Perſians i 
Hundred thouſand men, which being c 
guered, no leſs by the conduct of Alem 
der, than the bravery of the Maceanif 
ans, turn'd their backs. Wherefore tn 
was a great ſlaughter of the Per au 
There fell of Alexander's army nine fn 
and a hundred and twenty horſe ; wh 
the king buried ſumpiuouſly, for an can. 
ple to the reſt, and honoured with lata = 
on horſeback ; and granted immunities i 
their relations. After the victory, th 
greater part of Aſia revelted to him. H 
fought two more battles with the lieu: 
nants of Darius, whom he now conguir 
ed, not ſo much by his arms, as the ler. 
roar of his name. 

CHAP. VII. Whillt theſe things art 
doing, in the mean time an inſormationi 
brought to him, by the diſcovery of a pri. 
ſoner, that a plot cas laid for him by A. 


Pajel 
unc 


itia 
ple 
ita, 

Alex 


lexander Lynceſtas, ſon-in-law of Antipa· 2mp 
ter, who had been ſet over 1 icedonin auf 
For which reaſon, fearing Left if be Poult bit 
be put to death, ſome diſturbance ou 4. gab 


riſe upon it in Macedonia, he kept him in ¶ Perir 


chains. After this be goes to the city G- NMulo 
dium, which is ſituated betevi xt the gria · fit, 

ter and the leſſer Phrygia. A defire of ta. 25 
king which city had ſeiz'd him, nt 57 
much for the plunder of it, but becauſe be 
had heard that the yoke of the Gordiat 


| 5 
l C5 
ime 
© 


ple of Fu 2 3 the knot of which if any ali 


one ſpould looſe, ihe oracles had foretola, 
ts turum 
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) thy ram antiqua oracula ceciniſſe. 
ere Hlujus rei cauſa & origo illa 
, bit. Gordius cum in his regi- 
7 ib nibus bubus conductis araret 
and ves eum omnis generis circum- 
af. lare cœperant. Profectus ad 
the pnſulendos augures vicinæ ur- 
nini. Nis obviam in porta habuit vir- 


ſui. nem eximiæ pulchritudinis; 
: ercontatus eam, quem potilh- 
I. Num augurem conſuleret; illa 
% dita cauſa conſulendi, gnara 
5 tis ex diſciplina parentum, reg- 
„m em ei portendi, reſpondit; pol- 
e eturq; ſe & matrimonii & ſpei 


Peiam. Tam pulchra conditio, 
ima regni fœcilitas videbatur. 
{Yoſt nuptias inter Phrygas orta 
Jdicio eſt. Conſulentibus de fine 
cordiarum oracula reſponde- 


thn fot, regem diſcordiis opus effe. 
gan Ferato PAI de perſona 
fu ais, jubentur eum regem ob- 


rare, quem reverſi primum 
templum Jovis euntem plau- 
ata ro reperiſſent. Obvius illis 
Pordius fuit, ſtatimq; eum re- 
m confalutant. Ille plauſtrum, 
uo vehenti regnum delatum 
erat, in templo Jovis poſitum, 
6 Pajeſtati regiæ conſecravit. Poſt 
er- unc filius Mida regnavit, qui 
© Orpheo ſacrorum ſolennibus 
an Pitiatus Phrygiam religionibus 
inn Inplevit; quibus tutior omni 
pri. Nita, quam armis fuit. Igitur 
Alexander, capta urbe, cum in 
tip mplum Jovis veniſſet, jugum 
via. Nlauſtri Gordii requiſivit; quo 
li chibito, cum capita loramen- 
4. rum intra nodos abſcondita re- 
n in Perire non ꝑoſſet, violentius ora- 
Gir- Fulo uſus gladio loramenta cæ- 
rea- Pit, atque ita reſolutis nexibus, 
f ta. Ntentia in nodis capita invenit. 


„ %. CAP. VIII. Hæc illi agen- 


/e be Ji nunciatur, Darium cum ingen- 
dian Ii exercitu adventare. Itaque 
im- Jimens anguſtias magna celerita- 
any Ne Taurum tranſcendit, in qua 


told, 
rum 


8 


eſtinatione quingenta ſtadia 


that be ſpould reign ober all Aga. The 


cauſe and original of this matter, was 
this. As Gordius was ploaghing with hi- 
red on in thoſe parts, birds of every 
kind begun to fly avout him. Going ts con- 


ſuli the augurs of a neighbrur ing city, be 


met in the gate of it A PIrgin of OEXtr Ar 


dinary beauty; and ad her, which au- 
gur above others he fhould conſult. She 


underſtanding the occaſion of his conſulting 
them, and being illd in the art from 


the inſtruction of her parents, anſcvered, 


that a kingdom was portended for him, 
and promiſes ſhe wwould be the companion of 
his marriage and hopes. So fine a match 
ſeed the principal happineſs of a king- 
dom. Aſter the marriage, there aroſe a 
ſedition amongſt the Phrygians. The ora- 
cles anſwered them conſulting them about 
an end of their differences, that a king 
was neceſſary for the compojirg of their 
differences. Upon enguiring again a- 
bout the perſon of their king, they are or- 
dered to look upon him as their king, whom 
upon their return they ſhould find going to 
the temple of Fupiter in a cart. Gordius 
met them, and preſently they unanimouſly 
ſalute him as their king. He conjecrated 
the cart, in which as he was riding, the 
kingdom had been offered him, to royal 
majeſty, being laid up in the temple of Fu- 
piter. Aller him his ſon Midas reign'd, 
who being initiated by Orphens in the holy 
my/teries, fill d all Phrygia with religious 
rites; by which he was mare ſecure all his 
life long, than by his arms. Wherefore 
Alexander, after he had taken the city, 
when be was come into the temple of Fu- 
piter, called for the yoke of the Gordian 
cart; which being produced, when he was 


wot able to find the heads of the ſtraps 


within the knots, nſing the oracle ſome- 
what roughly, he cuts the ſtraps with his 
ſevord; and ſo having looſed the plets, he 

found the heads hid within the knots. 
CHAP. VIII. News is brought him, 
whillt he is doing thoſe things, that Da- 
rius was coming again} him with a huge 
army. Wherefore fearing the ſtraits, he 
paſſes mount Taurus with great expediti- 
on; in which haſte be made a march F 
| | e curl 
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niſſet, captus Cydni fluminis 
amcenitate, per mediam urbem 
influentis, projectis armis, ple- 
nus pulveris ac ſudoris in præ- 
frigidam undam ſe projecit. 
Tum repente tantus nervos ejus 
occupavit rigor, ut, interclu- 
ſa voce, non ſpes modo reme- 
dii, ſed nec dilatio periculi in- 
veniretur. Unus erat ex medi- 
cis nomine Philippus, qui ſolus 
remedium polliceretur : ſed & 
ipſumParmenionis pridie a Cap- 
padocia miſſæ epiſtole ſuſpec- 
tum faciebant; qui ignarus in- 
firmitatis Alexandri ſcripſerat, a 
Philippo medico caveret, nam 
corruptum illum a Dario ingen- 
ti pecunia eſſe. Tutius tamen 
eſt ratus, dubiæ ſe fidei medici 
credere, quam indubitato mor- 
bo perire. Accepto. igitur po- 
culo epiſtolas medico tradidit, 
atque ita inter bibendum ocu- 
los in vultum legentis intendit. 
Ut ſecurum conſpexit, lætior 
factus eſt, ſanitatemq; quarta die 
recepit. 8 

C AP. IX. Interea Darius 
cum quadragintis millibus pedi- 
tum, ac rentum millibus equi- 
tum in aciem procedit. Move- 
bat hæc multitudo hoſtium, re- 
ſpectu paucitatis ſuæ Alexan- 
drum; ſed interdum reputabat, 
quantas res cum iſta paucitate 


geſſiſſet, quantoſq; populos fu- 


diſſet. Itaque cum ſpes metum 
vinceret, periculoſius differre 
bellum ratus, ne deſperatio ſuis 
creſceret, cireumvectus ſuos, ſin- 
gulas gentes diverſa oratione al- 


Joquitur. Illyrios & Thracas 


opum ac divitiarum oſtentatio- 


ne, Græcos veterum bellorum 
memoria interneciviq; cam Per- 
ſis odii acendebat; Macedones 
autem nunc Europæ victæ ad- 
monet, nunc Aſie” expetitæ, 
Nec inventas illis toto orbe pares 


F US NI 


curſu fecit. Cum Tarſum ve- five hundred fladiums. hen 8 Rs 
to Tarſus, being taken with the pleaſan FS 


the middle of the city, caſting off bi 


ſuſpected; who being ignorant of Alex 


corrupted by Darius with a great ſun 


different ſort of ſpeech. HP fired the I 
 byrians and Thracians by a pompous mig 


neſs of the river Cydnus, running thi 


arms, he threw himſelf into the wat 
which was exceſſively cold, all cr 
over with duſt and ſweat. Then wi 
a ſudden ſo great a numbneſs ſeiꝝ d hi 
erves, that his voice being flopt, not a 
ly no hopes of remedy, but not ſo nu 
as a delay of the danger could be fun 
There was one of his doctors, by name pi 
lip, who alone promiſed a cure; but aH 
ter of Parmenio's, that was ſent the d 
before from Cappadocia, made him to- 


ders illneſs, had writ to him to har: 


care of bis phyſician Philip, for be ui 


money. Yet he thought it ſafer to trujt i 
doubiful faith of the phyſician, than vi 
riſh by a diſtemper, that would undoubuf . 
ly diſpatch him. Wherefore taking i 
cup, he delivered the letter to the dan 
and ſo as he arunk, be fixt his eyes ut 
his conntenance as he read. When be 
him ſecure, he was a little cheared, ue 
recovered his health by the fourth day 
ter. | 5 

CHAP. IX. In the mean time bi 
rius came into the field with four bunin 
thouſand foot, and a hundred thou 
horſe. This waſt number flartled Alen 
der, upon conſidering his own little nin 
ber. But he ſometimes conſidered wi 
great things he perform'd with that [nll 
army, aud what great nations he h 
conquered. ., Wherefore as his hopes over 
came his fears, thinking it more dan 
rous to defer fighting, kt deſpair ſpol I 
grow upan his men, riding about his iro 
he adareſſes himſelf to every nation in 


tion of the wealth and riches ot the ene © 
my; the Greeks, by the putting them i Pari 
mind of their ancient wars, and aedifront, 
animoſity againſt the Perſians. He um 
minds the Macedonidns ane while of E mun 
rope they had conquered, another tobil nific 


of Alia they had invaded 3 and _ tunc 


Fires gloriatur. 


tony. 
2 


202 
by 
Ti 
* 


Liftn' x. e 


Cæterum & 
\borum finem hunc & gloria 
umulum fore. Atque inter 
xc identidem conſiſtere aciem 


Mubet, ut hac mora conſueſcant 


culis turbam hoſtium ſuſtinere. 
ec Darii ſegnis opera in ordi- 
anda acie defuit. Quippe omiſ- 
$ ducum officiis ipſe omnia cir- 


Wumire, ſingulos hortari, veteris 
FSloriz Perſarum, 1mperyque 


Werpetuz a diis immortalibus 


Jatæ poſſeſſionis admonere. Poſt 
xc prælium ingentibus animis 


Fommittitur. In eo uterq; rex 


"EYulneratur. Tamdiu certamen 


ceps fuit, quoad fugeret Dari- 


. Exinde cædes Perſarum ſe- 


ta eſt. Cæſa funt peditum 
um & ſexaginta millia, equi- 
m decem millia, capta quadra- 


ita millia. Ex Macedonibus 
ecidere pedeſtres xxx, equi- 


s CL. In caſtris Perſarum 
ultum auri cæterarumq; opum 
ventum. Inter captivos ca- 


Prorum mater & uxor, eademq; 
Pror, & filiz duæ Darii fuere. 
d quas viſendas hortandaſque 


Mortis, deprecantur. 


m Alexander veniſſet, con- 


ectis armatis, invicem ſe am- 
xz, velut ſtatim morituræ, 
Fomplorationem ediderunt. Pro- 
Jolutæ deinde genibus Alexan- 
ri non mortem, ſed dum Darii 


dilationem 
Motus 


orpus ſepeliant, 


Wanta mulierum pietate Alexan- 
er & Darium vivere dixit, & 
imentibus mortis metum demp- 
It, eaſque haberi ut reginas præ- 


epit. Filias quoque non ſor- 


1 Fidius dignitate patris ſperare 
Jnatrimonium juſſit. 


CAP. X. Poſt hæc opes 


Dar, divitiarumq; apparatum 
JPontemplatus admiratione tanta- 


um rerum capitur. Tunc pri- 


mum luxurioſa convivia & mag- 
nificentiam epularum ſeQtari, 
tunc Barſenen captivam diligere 


that no ſtrength in the whole world had 


been found a match for them. But this, 


he ſaid, would be an end of their toils, 
and the topping up of their glory. And in 
the mean time be orders the army to halt 
now and then, that by that lingring they 
might be uſed to bear the fight of ſo great 
a multitude. Nor was the diligence of 
Darius wanting in the marſhalling of his 
army; far ſuper ſeding the offices of the com- 
manders, he went about into all parts, en- 
couraged every one, put them in mind of 
the ancient glory of the Perſians, and the 
eee poſſeſſion of empire, which had 
en given them by the Gods. Aſter this 
a battle is fought with great courage. In 
that both kings are wounded. The battle 
was doubtful fo long, till Darius fled. 
Aſter that followed à flaughter of the 
Perfians. There were ſlain 77 one thor- 
ſand foot, and ten thouſand horſe ; and 


forty thouſand taten. There fell of the 


Macedonians a hundred and thirty three 
foot, and a hundred and fifty horſe. Much 
gold, and other wealth was found in the 
camp of the Perfians. Amongſt the pri- 
ſoners of the camp, was the mother and 
the wife, and the ſame the ſiſter f Da- 


rius, and his two daughters. To ſee and 


comfort whom, "when Alexander was co- 
ming, upon ſeeing arm'd men, embracing 
one another, as if they ſhould die imme- 
diately, they ſet up a wailing. Then fall- 
ing at the knees of Alexander, they refuſe 
not death, but only beg for a delay of 
death till they ſhould bury the body of Da- 
rius. Alexander being much affected at 
the ladies dutiful regard to the memory of 
Darius, both told them that Darius was 
yet alive, and took away the fear of death 
from them that were afraid; and order- 
ed them to be treated as gueens; and bid 
the daughters expeft husbands not below 


_ the dignity of their father. 


CHAP. X. After this, taking a view 
of the wealth and rich furniture of Da- 


rius, he is ſeiz'd with an admiration of 


thoſe things. And then firſt of all did he 
begin to affect luxurious fealts, and the 
nagniſicence of entertainneuts; and then 
to loge Barſene big priſoner, for her beau- 

| 8 Propter 
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propter formæ pulchritudinem 
cœpit. Atque poſtea ſuſceptum 


puerum Herculem vocavit. Me- 


mor tamen adhue Darium vivere 
Parmenionem ad occupandam 
Perſicam claſſem, alioſque ami- 
cos ad recipendas Aſiæ civitates 
miſit, quæ ſtatim audita fama 
victoriæ, ipſis Darii præfectis 
cum auri magno pondere tra- 
dentibus ſe, in poteſtatem victo- 
rum venerunt. Tune in Syri- 
am proficiſcitur, vi obvios cum 
infulis multos orientis reges ha- 
buit. Ex his pro meritis ſingu- 
lorum alios in ſocietatem rece- 
pit; aliis regnum ademit, ſuf- 
feftis in loca eorum novis regi- 
bus. Infignis præter cæteros 
fuit Abdalonimus, rex ab Alex- 
andro Sidoniæ conſtitutus. Quem 
Alexander, cum operam obloca 
re ad puteos exhauriendos hor- 
toſque irrigandos ſolitus eſſet, 
miſere vitam exhibentem, re- 


gem fecerat, ſpretis nobilibus 


ne generis id, non dantis bene- 
ficium putarent. Tyriorum ci- 
vitas cum coronam auream mag- 
ni ponderis per legatos in titu- 
lum gratulationis Alexandro mi- 
ſiſſet, grate munere accepto, Ty- 
rum ſe ire velle ad vota Hercu- 
li reddenda dixit. Cum legati 
rectius id eum in Tyro vetere & 
antiquiore templo facturum di- 
cerent, in deprecantes ejus in- 
troitum ita exarſit, ut urbi exci- 
dium minaretur: confeſtimque 
exercitu inſulæ applicato, non mi- 
nus animoſis Tyriis fiducia Car- 
thaginienſium, bello excipitur. 
Augebat enim Tyriis animos 
Pidonis exemplum, quæ Car- 
thagine condita tertiam partem 
orbis quæſiſſet, turpe ducentes, 
ſi feminis ſuis plus animi fuiſſet 
in imperio quærendo, quam ſibi 
in tuenda libertate. Amota igi- 
tur imbelli ætate Carthaginem, 


& arceſſitis mox auxiliis non magno poſt tempore per proditioner Af * 


untur. 


TUSTIN} 


 fpould have more courage in the acquirini 


* 


ty 3 by whom be had afterwards a ſn, C 
which he call d Hercules. Vet being mini er 
that Darius was yet alive, he ſent Par Mie 
nio to ſeize the Perſran fleet, and other; 


D Ve 
t, C 
ror 
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his friends to take in the cities of Ala 
which immediately, upon hearing the neus 
of the victory, came into the power of 1 
conquerors; Darius lieutenants ſurrey 
dring themſelves with vaſt quantities 
wh Then he marches into. Syria, why 

had to meet him many kings of the EA 
ith badges of peace. Of theſe, accuri Ati 


im 
ing to the merits of each, ſome he took if , 
to an alliance with him; from others if Gd 
took their kingdom, new kings being tin Imp 
in their places. Abdalonimus was remaryWrta 
able above the reſt, being made king f r! 
donig by Alexander: whom leading hi vin 
very miſerably, ſince he uſed to let out Matr. 
labour to draw wells, and water gardu er 

Alexander had made king, rejeftin; i id 
nobles, teſt they ſhould think that faru ed 
proceeded from their quality, rather ib Mitit. 
the kindneſs of the donor. When the cf tan 


of the Tyrians ſent a golden crown of gi | 
eveight by embaſſadors to Alexander, uf? 
der the notion of congratulating him, ib 
preſent being kindly. received, he ſai 
"ewould go to Tyre, to pay his paws to H 
cules. When the embaſſadors ſaid he u 
do that better in old Tyre, and in the ni 
ancient temple, he was ſo enflamed agai 
them intreating that he would not eri 
their town, that he threatened deſtru 
on to their city. And his army being in 
mediately brought up to the iſland, the 
rians being no leſs couragecus by reaſen 
their confidence in the Carthaginians, 
7s entertain'd with war. For the eam 
of Dido encreaſed the courage of the H 
rians, who having built Carthage, ba 
acquired a third part of the world; thin 
ing it a ſhame for them, if their wor 


of dominion, than they had in defending 


their liberty. Wherefore all the people . < 
an age unfit for war, being removed "fi yic 
Carthage, and aſſiſtance being preſeriſ tola 
fent for, they are taken by treachery f redi 
long time afler. ; pote 

mag 


III 


4% CAP. XI. Inde Rhodum 
ndfu Alexander, Agyptum, Ciliciam- 
arne Ie ſine certamine recipit. Ad 
ber; if Pvem deinde Hammonem per- 
Aa t, conſulturus & de eventu fu- 
e ven rorum & de origine ſua. Nam- 
of th Je mater ejus Olympias con- 
ir Re viro ſuo Philippo fuerat, 


tres lexandrum non ex eo fe, ſed 
wh ſerpente ingentis magnitudi- - 
e Ef Is concepiſſe. Deniq; Philippus 
crit Atimo prope vite ſuæ tempo- 
00% i . Flium ſuum non effe palam 
er5 edicaverat. Qua ex cauſa O- 


mpiadem, velut ſtupri com- 
rtam, repudio dimiſerat. Igi- 
r Alexander cupiens originem 
vinitatis acquirere, ſimul & 


73 to 


ar 


u atrem infamia liberare, per 
ard Fæmiſſos ſubornat antiſtites, 
ing id ſibi reſponderi velit. In- 
faruf edientem templum ſtatim an- 


r tites ut Ham monis filium fa- 
ge tant. IIle lætus dei adoptio- 
Fg hoc fe patre cenſeri jubet. 
r, u Nogat deinde, an omnes inter fec- 

e, parentis ſui fit ultus? re- 
Pondetur, patrem ejus nec poſſe 
Wer fic nec mori; regis Philippi 
vu ractam pienè ultionem eſſe. Ter- 

am interrogationem poſcenti, 
pictoriam omnium bellorum, 
oſſeſſionemq; terrarum dari re- 


garu pondetur. Comitibus quoque 
1g in is reſponſum, ut Alexandrum 
the ro deo, non pro rege colerent. 
a. inc illi aucta inſolentia, mi- 
n, WR ique animo increvit tumor, 
ran fvempta comitate, quam & Gre- 
be I Forum litteris & Macedonum 
e, he Inſtitutis didicerat. Reverſus ab 
rin Flammone Alexandriam condi- 
won't, & coloniam Macedonum ca- 
ziriu Put elle Ægypti jubet. 

endint f | | 

ple if CAP. XII. Darius cum Ba- 
wed 4 byloniam profugiſſet, per epiſ- 
een tolas Alexandrum deprecatur, 


cry i ſredimendarum fibi captivarum 
poteſtatem faciat, inq; eam rem 
magnam pecuniam pollicetur. 


Xl. C 


HAP. N After that, Alexander 
took in Rhodes, Egypt, and Cilicia, 
without ſtriking a ſtrote. And then goes 


to Fupiter Hammon, to conſult him both 


about the event of future affairs, and his 
own original. For his mother Olympias 
had confeſſed to her husband Philip, that 
ſhe had conceived Alexander not by him, 
bat by a ſerpent of a huge bigneſs. Final- 
ly Philip, almoſt nt the latter end of his 
time, had declared openly, that he, was 
none of his ſon. For which cauſe he had 
put away by divorce Olympias, as plainly 
guilty of adultery. Wherefore Alexander 
being deſirous to acquire the honour of 4 


divine extraction, and at the ſame time 


to deliver his mother from infamy, he in- 
ftrufs the prieſts by ſome he ſent before 
him, what he would have anſwered him. 
Tye priefts accordingly ſalute him, imme- 
diately upon his entering the temple, as 
the jon of Hammon. He rejuycing at the 
adoption of the God, orders himſelf to be 
look'd 1 pon as begot by that father. Then 
he enquires, whether he had been reven- 
ged upon all the murtherers of his fa- 
ther? Anſwer is made, that his father 
could neither be ſlain, nor die; but that 
the revenge of king Philip's death was 
#ully accompliſh'd. Upon his putting a 
third queſtion, anſwer is made him, that 
victory in all his wars, and the poſſeſſion 
of the world was given him. Anſwer 
was made too to his attendants, that they 
ſhould reverence Alexander as a God, and 


not as a king. Upon this his inſolence 


was increaſed, and a wonderful fwelling 
grew up in his mind; that complaiſance, 
which he had imbibed both from the learn- 
ing of the Greeks, and the cuſtoms of the 
Macedonians being quite aboliſb'd in him. 
Returning from Hammon, he built Alexan- 
dria, and orders that colony of the Mates 
donians to be the metropolis of Egypt. 


CHAP. XII. After Darius had fled 
to Babylon, he entreats Alexander by 4 
letter, to give him leave to redeem his 
priſoners 3 and promiſes him a great ſum 
of money upon that account. But Alexan- 
5 demands his whole kingdom, and - 
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Sed Alexander in pretium capti- 
varum regnum omne, non pecu- 
niam petit. Interjecto tempore, 
aliæ epiſtolæ Darii Alexandro 
redduntur, quibus filiæ matri- 
monium & regni portio offertur. 
Sed Alexander ſua ſſibi dari re- 
ſcripſit; juſſitq; ſupplicem wenire, 
& regni arbitria viftori permit- 
tere. Tum ſpe pacis amiſſa, bel- 
lum Darius reparat; cum quad- 
ringentis millibus peditum, & 
centum millibus equitum obvi- 
am vadit Alexandro. In itinere 
nuntiatur, uxorem ejus ex col- 
liſione abjecti partus deceſſiſſe, 
ejuſq; mortem illacrymatum A- 
lexandrum, exequiaſq; benigne 
proſecutum, idq; eum non amo- 
ris, ſed humanitatis cauſa feciſ- 
ſe. Nam ſemel tantum eam A- 
lexandro viſam eſſe, cum ma- 
trem filiaſque ejus parvulas fre- 
quenter conſolaretur. Tunc Da- 
rxius ſe ratus vere victum, cum 
poſt tot prælia etiam beneficiis 
ab hoſte ſuperaretur, gratumqz 
ſibi eſſe, ſi vincere nequeat quod 
a tali potiſſimum vinceretur. 
Scribit itaq; & tertias epiſtolas, 
& gratias agit, quod nihil in ſu- 
os hoſtile fecerit. Offert deinde 
majorem partem regni uſque flu- 
men Euphratem, & alteram fi- 
liam uxorem, pro reliquis cap- 
tivis triginta millia talentum. 
Ad hæc Alexander, Gratiarum 
actionem ab hofte ſupervacaneam 
eſſe reſpondit; nec a ſe guicguam 
Factum in hoſtis adulationem, nec 
quod in dubios belli exitus, aut in 
leges paris ſibi lenocinia queereret 3 
fed animi magnitudine, qua didi- 
cerit adverſus vires hoſtium, non 
adverſus calamitates contendere; 
polliceturque, præſtaturum ſe ea 
Dario, fi ſecundus ſibi, non par 
hateri velit. Cæterum, neque 
mundum poſſe duobus ſolilus regi; 
neque orbem ſumma duo regna ſal- 
wo flatu terrarum habere; proinde 


5:U-S r 


money, as the price of his priſoners. Sone 
time after, another letter of Daring u 
given Alexander, in which the marriage. 
of a daughter, and a ſpare of his kingiml. 
is offered him. But Alexander writ hin 
word again, that his own was givalciem 
him; and ordered him to come as a ſup. . ante 
pliant, and leave the diſpoſal of his king. Alex 
dom to the conqueror. Then all Hope 
pence being bot, Darius renews the war Þ* 
and goes to meet Alexander with four hun. 
dred thouſand foot, and a hundred thun 
ſand horſe. News is brought him upon hi 
march, that his wife had died of a nic 
carriage, and that Alexander lamented uu 
death, and kindly attended her funeral 
and that he had done it, not out of lo 
but humanity. For fpe had been only on 
ſeen by Alexander ; whereas he freuen & e. 
comforted his mother and little daug bien Ppræli. 
Then Darius thought himſelf conquered i. ſpect: 
deed, now that he was outdone in ꝶh, / Fitudi 
ſes too by his enemy, after ſo many battl:FÞagn 
and declared it was however agreea! iſÞ@hrit 
him, ſince he could not conquer, that We a 
20 conquered by ſuch an one. Wherefni Got m 
he writes a third letter, and gives hin} Nuces 
thanks, that he had done nothing lite Pari 
enemy towards his relations. Then he uffn Ps he 
him à greater part of his kingdom as fn Fire e 
as the river Euphrates, and the other Jonas 
daughter to wife, and thirty thouſand t. Pot iu 
lents for the other priſoners. To this Hel © 
lexander replied, That the giving a nt. 
thanks by an enemy was needleſs ; and / 
that nothing had been done by him Aa- 
flatter his enemy; nor that he ſouglt = e. 
out means of mollifying him againſt the di: 
doubtful events of the war, or for pr in 


curing better terms of peace; but from V9. 
a greatneſs of mind, by which he had 
been taught to fight againſt the force Ji. 

of his enemies, and not againſt their mi- n 2: 
fortunes. And he promiſes, he would ÞF-2 / 
do thoſe things for Darius, if he woud % 
be content to be accounted next to him, Ed 
and not his equal. But neither could ÞÞilve1 
the world be govern'd by two Suns, I proc 
nor the globe of the earth, have two C 
great empires in it, in a ſecure conci- um 
tion; that therefore he ſhould cither In fe 


aul 


dne aut deditionem ea die, aut in po- 
"s if Herum aciem paret, nec pollicea- 
ige tur ſibi aliam, quam fit expertus, 
aun] oiftoriam. 


in CAP. XIII. Poſtera die a- 


ven ciem producunt. Tum repente 


Ante prælium confectum curis 
ing. HAlexandrum ſomnus arripuit. 

Cum ad pugnam ſolus rex deeſ- 
Het, a Parmenione ægre excita- 
tus, quærentibus ſomni cauſas 
omnibus inter pericula, cujus 
etiam in otio ſemper parcior fu- 


1/4 S&rit, nagno ſe æſtu liberatum ait, 
u omnumque ſibi a repentina ſecuri- 
ral fate datum, quod liceat cum omni- 
ler us Darii copiis confligere 3 veri- 


Em ſe longam belli moram, ſi Per- 


eu e exercitam divififſent. Ante 
en prælium utraque acies hoſtibus 


ectaculo fuit. Macedones mul- 


nf fitudinem hominum, corporum 
1 magnitudinem, armorumg; pul- 
e hritudinem mirabantur: Per- 
t r a tam paucis victa ſuorum 


ot millia ſtupebant. Sed nec 
Juces circumire ſuos ceſſabant. 
Parius vix denis armatis ſingu- 
s hoſtes ſi diviſio fieret, eve- 
Pire dicebat. Alexander Mace- 
Jonas monebat, ze multitudine 
Jeoſtium, nec corporis magnitudine, 
el coloris novitate moverentur 3 

entum meminifſe jubet, cum iiſ- 
en ſe tertio pugnare, nec meliores 
tor putarent fuga, cum in aci- 
n ſecum tam triſſem memoriam 
edium ſuarum, & tantum ſan- 


pro. inis duobus præliis fuft ferrent : 
from E guemadmodum Dario majorem 
had ferbam hominum eſſe, fic virorum 
orce Fi. Hortatur ſpernant illam aci- 
mib aur & argento fulgentem, in 


a plus prede, quam periculi; 
zm victoria nun armorum decore, 
Ed ferri virtute guæratur. 


two CAP. XIV. Poſt hæc præ- 
ndi- um committitur. Macedones 
cher In ferrum cum contemptu toties 


1 LIBER XI. CAP. XI. toy 


prepare to ſurrender himſelf that days 
or for a battle the next, and not pro- 
miſe himſelf any other victory than he 
had aiready fqund. 

CHAP. XIII. The following day they 
draw out their armies. Then on a ſudden 
before the battle, ſleep ſeiz'd Alexander 
wearied with care. As the king alone was 
wanting for the battle, being with difficul- 
ty awakened by Parmenio, all about him 
enguiring into the reaſon of his ſleeping in 
the midſi of danger, of which he always 
was very ſparing, even in his leiſure-timez 
he ſays, He was delivered from a great 
concern, and that his ſleep was occaſion- 
ed by a ſudden ſecurity, becauſe now 


he could fight with all the forces of 


Darius; that he had feared a long con- 
tinuance of the war, if the Perſians 
ſhould divide their army. Before the bat- 
tle, each army was in view of the enemy. 
The Macedonians admired the Perſians 
great number of men, the largeneſs of their 
bodies, and the beauty of their armour. 
The Perſians were amazed that ſa many 
thouſands of their men had been overthrown 
by ſo few. But neither did the kings neg left 
to go about their armies. Darius ſaid, that 
ſcarce a ſingh enemy would fall to the 
ſhare ef ten armed men of his troops, if 
a diviſion ſhould be made of them. Alex- 
ander adviſed the Macedonians, that they 
ſhould not be ſtartled at the great num- 
ber of their enemies, nor the bigneſs of 
their bodies, or the ſtrangeneſs of their 
complexion. He bids them only remem- 
ber, that they fought now a third time 
with the ſame men, and that they ſhould 
not think them made better by their 
flight, ſince they brought into the field 
with them ſo ſad a remembrance of their 
{laughters, and ſo much blood ſhed in 
two battles: and as Darius had a greater 
company of mortals, ſo had he 2 greater 
number of men. He encourages them to 
deſpiſe thatarmy glittering with goldand 


Flver, in which there was more of plunder than danger; ſince victory was 
procured, not by comelineſs of arms, but by dint of ſword. | 


CHAP. XV. After this a battle is 
fought. The Macedonians ruſh upon ths 
feoord, with contempt of an enemy that 
P-2 A 
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2 ie vii hoſtis ruebant; contra 
Periz inort, quam vinci preop- 
ta t. Raro ullo prælio tan- 
tum ſanguinis fuſum eſt. Pari- 


us cum vinci ſuos videret, mori 
voluit & ipſe; ſed a proximis 


fugere compulſus eſt. Suaden- 
tibus deinde quibuſdam, nt pons 
Cydni fluminis, ad iter hoſtium 
impediendum intercideretur : 
Non ita fe ſaluti ſue pelle conſul- 


tum ait, ut iot millia ſociorum ho- 


ti objiciat 3 debere aliis fugæ vi- 
am patere, gue patuerit fibi. A- 


lexander autem periculoſiſſima 
quæq; aggrediebatur, & ubi con- 
fertiſſimos hoſtes acerrime pug- 
nare conſpexiſſet, eo ſe ſemper 
ingerebat, periculaque ſua eſſe, 
non militum volebat. Hoc præ- 
lio Aſiæ imperium rapuit, quin- 
to poſt acceptum regnum anno; 
cujus tanta felicitas ſoit, ut poſt 
hoc nemo rebellare auſus fit: pa- 
tienterq; Perſz poſt imperium 
tot annorum jugum ſervitutis ac- 
ceperint. Donatis refectiſq: mi- 
litibus xxx1v diebus prædam 
recognovit. In urbe deinde Su- 
za XL millia talentum invenit. 
Expugnat & Perſepolim caput 
Perfici regni, urbem multis an- 
nis illuſtrem, refertamq: Orbis 
terrarum {poliis, qua interitu 
eius primum apparuere. Inter 
hæc pccc admodum Græci oc- 
currunt Alèxandro, qui pœnam 
captivitatis truncata corporis par- 
te tulerant, rogantes, ut ſicuti 


Graciam, ſe quoq; ab hoſtium 


crudelitate vindicaret. Data po- 
teſtate redeundi, agros accipere 
maluerunt, ne non tam gaudi 
em parentibus, quam deteftan- 
dum ſui conſpectum reportarent. 
CAP. XV. Interea Darius in 
gratiam victoris a cognatis ſuis 
aureis compedibus cateniſque in 
vico Parthorum Thara vincitur. 
Credo ita Giis immortalibus ju 
Glipantibus, ut in terra corum, 


had been /o often conguered by them. 07 
the other hand the Perſians choſe rather il 
dye than be conquered. Seldom was there N 
much blood fhed in auy battle. When Da] 
rius ſaw his men defeated, he was deſiru 
to die too; but was compelled by thoſe abu 
him to fly. And then ſome adviſing thi. 
the bridge over the river Cydnus, ſhi 
be' broken down, to flop the pafſage of tv? 
enemy, he ſays, he would not fo provid? 
for his own ſaſety, as to expoſe ſo mai 
thouſands of his followers to the ene! 
my: that the way for flight ought f 
be open to others, which was open! 
himſelf. But Alexander attempted 1 
mt dangerous things, and where he u 
the enemy thickeſt fight moſt deſperatczy 
there he always thruſt himſelf, and ha 
mind the dangers fpould be his own, m1 
his ſoldiers. In this battle he carried iH 
empire of Afia, in the fifth year after 
received the kingdom. The gd fort Mixit 
of which wwos jo conſtaerable, that fie 
this no body dared to rebel: and the Pu 
i aus, after an empire ſo many jeu 
continuance, patiently took upon thei; tw 

wohe of flavery. Having prejericd i Wroru: 
refreſp'd his ſoldiers, he took an ac en 
the plunder for thirty four davs tog 
After that he found in the city $uja fn 
thouſand talents. He tabes lifetviſe u 
fepo!is, the capital of the Perſi an king 
a city famous for many years, and fi 
evith the ſpoils of the world, which . 
firft appear'd in deſtruction. During 
things, about eight hundred Greeis ne 
Alexander, w9 had under gane pun ip 


in their captivity, by having ſome par.) Feri 
their body cut off, begging that as He pe. 
delivered Greece, he would deliver tl ega 
too from the cruelty of their enemies. Lei N 
being granted them to return, they Hr 
rather to receive lands there, lat tec 
ſhould not fo much carry joy to their puff 
rents, as a dete}table fight of theiſcleu f ſuar 

CHAP. XY. In the mean time Da ems 
rius, in fawoar of the conqueror, is hu neg! 
by his relations with golden fetiers a eri 
chains, in a village of the Parthiaas, cab alte. 
led Thara: the immortal Gods, 1 WI Wie 
fo ordering it, that (he kingdom , £44 


aut 


— 


Sui ſucceſſuri' imperio erant, 
perſarum regnum finiretur. A- 
e &exander quoq; citato curſu poſ- 
Dif Fera die ſupervenit, ibiq; cogno- 


IQ 
M 
= 

3 


fra it Darium clauſo vehiculo per 


21h poctem exportatum. Juſſo itaq; 
boa xercitu ſubſequi, cum ſex mil- 
Ba bus equitum fugientem inſe- 
F uitur; in itinere multa & peri- 
dia Fuloſa prælia facit. Emenſus 


nam einde plura millia paſſuum, 
zum nullum Darii indicium re- 
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hte Periſſet, reſpirandi equis data 
cn uÞ Woteſtate, unus ex militibus, 
am ad fontem proximum per- 
git, in vehiculo Darium, multis 
58 uidem vuineribus confoſſum, ſed 
Pirantem adhuc, invenit; qui, 
pplicito captivo, cum civem ex 
# Foce cognoviſſet, id ſaltem præ- 
ti, fortune ſolatium habere ſe 
ru xit , uod apud intellecturum lo- 


a Frturus eſſet, nec incaſſum poſtre- 
P as voce, emiſſurus. Perferri 
Je ec Alexandro jubet, ſe zullis 


2 th eum meritorum officiis, maxi- 
Porum illi debitorem mori, quod 
I matre liberiſque ſuis, regium 
#875, non holtilem animum exper- 
Ls 3 felicins hoſtem quam cognatos 
= Þr:/tas fit ; quippe matri & libe- 
WF: ſis ab eodem hofle pitam da- 
am, /ibi a cognatis ereptam, qui- 
„vitam & regna dederit: 
amobrem gratiam illis eam fu— 
ram, quam ipſe victor wolet. 
Rex andre referre. ſe, quam ſolam 
Poriens poteſt, gratiam ; precari 
I pernm inferumpue numina & 
ble regales des, uti illi terrarum om- 


creo ſe juſt am magis, quam gra- 
een. ſepulturæuveniam orare. Quod 
ir pe ultionem pertineat, jam non 
ele tam, jed exempli, communemgns 
e Degennium regum eſſe cauſam, quam 
zegligere, illi & indecorum & 
a Fericuloſum eſſe; quippe cum in 
;, cal @/tero juſtitiæ ejus, in altero eti- 
pp #77 utilitatis cauſa verſetur. In 


99 ; - 1 6 
““ Len anicum figans fide te- 
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n victori contingat imperium. 


L IB ER xl. CAP. Xv. 


Perſi ans ſpould end in the country of thoſe 
zoho were to ſucceed them in their dominion. 
Alexander tos came up by a ſpeedy march 
the next day; and there found that Dari- 
us had been carried out in a cover d chariot 
in the night. Wherefore his army being 
ordered to follow, he purſues the fiying 
prince, with fx thouſand horje, and fights 
many and dangerous battles in his march. 
Then marching for ſeveral miles, and not 
finding any tokens of Darius, upon his 
giving leave to the horſes to take breath, 
one of the foldiers, whilſt he goes to a 
neigbouring ſpring, found Darius in a 
chariot, ſtabb'd indeed with many wounds, 
but as yet breathing. Who, when one of 
the priſoners being brought to bim, when 
he underſtood by his woice that he was his 
countryman, he ſaid, he had however 
that comfort under his preſent 2/7 for- 
tune, that he ſhould ſpeak to one that 
would underſtand him, and ſhouid not 
utter his laſt words in vain. He orders 


theſe things to be carried to Alexander, 


That he died without having perform'd 
any offices of kindneſs towards him, but 
a debtor to him for the greateſt; becauſe 
he had found his diſpoſition towards 
his mother and children to be that of a 
noble prince, not an enemy; and that 
he had been more happy in his enemy, 
than his relations: for life had been 
given his mother and his children by the 
{ame enemy; but taken from him by 
relations, to whom he had given both 
life and kingdoms; wherefore they 
would have the requital which the con- 
queror pleaſed. He made the return to 
Alexander, which alone he was capable 
of, nowa dying. He pray'd the Gods 
of heaven and hell, the Gods the guar- 
dians of kings, that the dominion of 
all the world might fall to him the con- 
queror of it. That he defired for him- 
ſelf the favour of a decent, rather than 
a ſumptuous funeral. As to what con- 
cern'd his reyenge, it was not his cauſe 
atone, but matter of example, and the 
common cauſe of all kings, which to 
neglect would be both indecent and 
dangerous for him: ſince the caſe of his 
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giæ dexteram ſe ferendam Alex- juſtice was concerned in the one, yy}; 
andro dare. Poſt hæc porrecta in that of the other his intereſt ; fo ; 
manu exſpiravit. Quæ ubi A- which purpoſe he gave his right hand ug 
lexandro nuntiata ſunt, viſo be carried to Alexander, the only pledge 
cCorpore defuncti, tam indignam of royal faith. After this fretching ont H 
illo faſligio mortem lachrymis hand, he died. Which thing being (li; 
proſecutus eſt; corpuſque regio Alexander, viewing the body of the d 
more ſepeliri, & reliquias ejus /ed, he with tears bewailed a death ſ n 
majorum tumulis inferri juſſit. worthy that height of majeſty ; ang $1 
dered his corpſe to be buried after the manner of kings, and his relick%, if ® 
depoſited in the tomby of his anceſtors. | J 
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1. Alexanari in retinendo milite ſolertia. Graci bellum, abſente Alexana ©; 
reparant. | | 1 
2. Alexander rex Epiri, Italiam turbat, & tandem in pugna cadit. Sci 


Alexandri præſectum & exercitum internecione delent. uni 

3. Alexanari fumulatio, ambitio, cum Thaleſtri concubitus, luxus, & pri li. 
ſiones. | ſt, a 

4. Dua ratione Macedones tumultuantes in officio continuerit. Sn 


&. In domeſticos ſuos ferrum ftringit, & nova ratione adverſar:os ultiſcinÞ &; 
populos mullos ſubigit, & Beſſum, Darii interfectorem, de medio u Wes 
cdirat. Elli 

6. In convivio mactat Clitum amicum, quem fruſtra deſederat, pectati ſu Hit; 
peenitentia ductus. | 0 

7. Ad ingeniam reverſus, in prudentes conſiliarios ſeevit 3; ad orientem u 
tuit imperii limites. Bacchi peſtigiis delactatur, Herculijque geſta f 
rare contendit. | - ? 

8. Porum prelio ſuperatum regie excipit & dimittit; multis populis expiry 
natis, quietem exercitui concedere velle videtur. 1 

9. Bellum inſtaurat. tn Sugambrorum urbe de vita certat, & periclitatur 

19. Ab amicis periculo ereptus, Oceanum luſtrat: terminos Imperii ſtatui 
pr&fectos vita privat, & ad nuptias applicat animum. 1 

11. Liberalitas, munificentia, & ſeveritas ejuſdem. 1 

12. Qua ratione Macedones ſeditioſos ad officium revocaverit. Hephæſtiniſ 
obitus, & tumultis. | | 1 

13. Dum Occidentales Provincia manus porrigunt, Alexander in lethal 
morbum incidit, Babylonem pergens. | 7 

14. Alexander Antipatri artibus veneno extinguitur. 

15. Alexandri moribundi noviſſima verba. 

16. Zjuſdem Alexandri Magni Elogium. 


„„ | : 
_— in proſequendo es buried the ſoldiers Iod ia 


Dario amiſſos milites purſuing Darius, with great ex-R"*0 


magn!s funerum impenſis extu- pence at their funerals, and divided thir- erſi 


* o * 
5 

2 4 

5 ; 


t; reliquis expeditionis ejus ſo- 
Sis tredecim millia talentum di- 
Fiſit. Equorum major pars æſtu 
Imiſſa, inutileſq; etiam, qui ſu- 
{| Scrfuerant, facti. Pecunia om- 


Sntum Ecbatana congeſta, eiq; 
Farmenio præpoſitus. Dum hæc 
Funtur, epiſtolæ Antipatri e 
Macedonia ei redduntur, quibus 
hellum Agidis regis Spartanorum 
Græcia; bellum Alexandri re- 
ſs Epiri in Italia; bellum Zo- 
Prionis, præfecti ejus in Scy- 
ia, continebatur. Quibus va- 
Je affectus, plus tamen lætitiæ, 
gnitis mortibus duorum æmu- 


um regum, quam doloris, a- 
ann 


"Wifi cum Zopyrione exercitus, 
IN ccepit. Namq; poſt profectio- 
g m Alexandri, Gracia ferme 
Inis in occaſionem recuperan- 
Pros e libertatis ad arma concurre- 

Wt, auctoritatem Lacedæmonio- 
lai Im ſecuta, qui Philippi Alexan- 
ci 


cu gique pacem ſoli ſpreverant, & 
0 (wal Wes reſpuerant. Dux hujus 

li Agis rex Lacedæmoniorum 
ſi Hit; quem motum Antipater 
n 


ntractis militibus in ipſo ortu 
u ppreſſit. Magna tamen utrinq; 
e edes fuit. Agis rex cum ſuos 
Irga dantes videret, dimiſſis ſa- 
* litibus, ut Alexandro felicitate 
n virtute inferior videretur, 


talur Intam ſtragem hoſtium edidit, 


aluiti t agmina interdum fugaret. Ad 
Witremum, etſi a multitudine 

I aas, gloria tamen omnes vicit. 
inis CAP. II. Porro Alexander 


Ex Epiri, in Italiam a Tarenti- 
balin 
ecantibus, ſollicitatus, ita cu- 
ide profectus erat, veluti in di- 
Iſione orbis terrarum, Alexan- 
o Olympiadis ſororis ſuæ filio 
Priens, ſibi Occidens ſorte con- 
Ieiſſet; non minorem rerum 
Fateriam in Italia, Africa, Si- 
Iliaq; quam ille in Aſia & in 


hoft in 
er- . 
thir- Ferſis habituros. Huc accede- 
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LIBER XI. 


is centum nonaginta millia ta- 


s, auxilia adverſus Brutios de- 


CAP. II. 111 


teen thouſand talents among ſt the other 
companions of that expedition. The greater 
part of the horſes were loft by the heat, 
and thoſe that were left too were render d 
uſeleſs. All the money amounting to a 
hundred and ninety thouſand talents, was 
carried to Ecbatana, and Parmenio ap- 
pointed to take care of it. Whilſt theſe 
theſe thing were a doing, a letter of Anti- 
pater, from Macedonia is given him, in 
which was contained the war of Agis king 
of the Spartans in Greece, the war of 
Alexander king of Epire in Italy, and the 
war of Zopyrion a deputy ef his in Scythia. 
With which being differently affected, yet 
be received more joy, upon hearing of the 
deaths of two rival kings, than ſorrow for 
the loſs of the army with Zopyrion. For 
after the departure of Alexander, almoſt 
all Greece had drawn together to arms, as 
upon an opportunity of recovering their 
freedom, following therein the authority of 
tbe Lacedemonians, who alone had ſcorn'd 
the peace of Alexander and Philip, and 
rejected the terms thereof. Apis king of 
the Lacedemonians was the general in this 
zwar: whith diſturbance Antipater, draw- 
ing together ſome ſoldiers, ſuppreſſed in its 
very riſe. Tet there was a great ſlaugh- 
ter on both fides. King Agis, when he 
ſaw his men turning their backs, diſmiſ- 
ing his guards, that he might appear in- 
ferior to Alexander in fortune only, not 
in valour, made fo great a ſlaughter of 
the enemy, that he routed whole compa- 
nies ſometimes. At laſt, tho over potvered 
by numbers, yet he exceeded all in glory. 


CHAP. II. Alexander too, the 
king of Epire, being invited into Italy by 
the Tarentines, begging his aſſiſtance a- 
gainſt the Brutians, had gone ſo eagerly, as 
if in a diviſion of the world the Eaſt had 
fallen by lot to Alexander his ſiſter Olym- 
pias's Son, and the Weſt to himſelf, being 
likely to have no leſs matter of action in 
Italy, Africa and Sicily, than he had in 
Afia, and amongſt the Perfians. To this 
was added, that as the oracle of Delphos, 


had forewarn'd Alexander the Great of 4 
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bat, quod ficut Alexandro Mag- 


no Delphica oracula inſidias in 
Macedonia ; ita huic reſponſum 
Dodonei Jovis circa urbem Pan- 
doſiam amnemque Acheruſium 
prædixerat. Quæ utraq; cum in 
Epiro eſſent, ignarus eadem & 
in Italia eſſe, ad declinanda fa- 


torum pericula peregrinam mili- 


tiam cupidius elegerat. Igitur, 
cum in Italiam veniſſet, primum 


illi bellum cum Appulis fuit : quo- 


rum cognito urbis fato, brevi 
poſt tempore pacem & amicitiam 
cum rege eorum fecit. Erat 
namq; tunc temporis urbs Appu- 
lis Brunduſium, quam Etoli, ſe- 
cuti dudum fama rerum in Tro- 
ja geſta rum clariſſimum ac nobi- 
lilmum ducem Diomedem, con- 
diderant; ſed pulſi ab Appulis, 
conſulentes oracula reſponſum ac- 
ceperant, locum quem repetiſſent, 
perpetuo poſſeſſuros. Hac igitur ex 


cauſa, per legatos cum belli 


comminatione reſtitui ſibi ab 


Appulis urbem poſtulaverant. 
Sed ubi Appulis oraculum inno- 
tuit, interfectos legatos in urbe 
ſepelierant, perpetuam ibi ſedem 
habituros. Atq; ita defuncti re- 


ſponſo diu urbem poſlederunt, 


Quod factum cum cognoviſſet 
Alexander, antiquitatis fata ve- 
neratus bello Appulorum abſti- 
nuit. Geſſit & cum Brutiis Lu- 
caniſq; bellum, multaſq; urbes 
cepit. Tum & cum Metaponti- 


nis & Pediculis & Romanis fœ- 


dus amicitiamq; fecit. Sed Bru- 
tii, Lucaniq; cum auxilia a fini- 
timis contraxiſſent, acrius bellum 


repetivere. Ibi rex juxta urbem 


Pandoſiam & flumen Acheronta, 
non prius fatalis loci cognito no- 
mine, quam occideret, interfici- 
tur; morienſq; uon in patria fu- 
ile ſibi periculoſam mortem, 
propter quam patriam fugerat, 
intellexit. Corpus ejus Thurii 
publice redemptum ſepulturæ 


fame were likewiſe in Italy, he had iu 


plot againſt him in Macedonia, fa the a., +4 
ſeuer of Fupiter of Dodona had fore warm Tur i 
ed him of another, about the city Pal 
docia and the river Acheron: which bill 
being in Epire, being ignorant that 1h 


more forwardly pitch'd upon this expedit 
on, to avoid the danger of the Oracii 
Wherefore after he was come into Ia 
his firſt war was with the Appuliani 
the fate of whoſe city being known, a ſh 


time after he concluded a peace and an «if 


liance with their king. For at that tin 
the Appulians had the city Brunduſiun 
which the AÆtoliaus, following their H 
der Diomedes, illuſtrious and much celeb 
ted for the fame of his exploits at 1; 
had built: but being beat by the App 
ans, conſulting the oracle, they had reccinft 
anſwer, That they ſhould poſſeſs ht 
ever the place they were endeavor hl 
ing to recover. Wherefore for this u 
fon they had demanded by deputies, vi 
a threatning of war, that the city u 
be reſtored to them. But when the Ft 
cle was known to the Appulians, the 
ried the deputies after they had 5: 
them in their city, who were now li 
have their perpetual abode there. Ari 
having fullfilled the anſwer, they 
ſeſſed the city a long time. Which ji 
when Alexander had underſtood, in rig 
to the oracles of antiquity he waved th: ©: 
againſt the Appulians. He likezwij: lf 
ried on a war with the Brutians an: LW 
canians, and tock many cities. He liten 
then made a treaty and an alliance uuf 
the Metapontinians, and the Pedic/iu 
and the Romans. But the Brutiaus u 
Lucanians, after they bad drawn tegetu 
ome troops from their neighbours, rei 
ed the war more briskly, in which tn 
king is ſlain, nigh the tity Pandoſia, it 
the river Acheron, not knowing the fati 
place, "till he was a killing, and as i 
dyed, he underſtood that he was not in li 
own country in danger of the death, ji 
which he had left his country. His vi 
the Thurians publickly redeemed, and cn 
mitted it to burial. IWWhilt theſe 1518 
are done in Italy, Zopyrion too left gout 
it 
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be ar. radiderunt. Dum hæc agun- 
vam Fur in Italia, Zopyrion quoque 
Par. Præfectus Ponti ab Alexandro 
p be Magno relictus, otioſum fe ratus 
S nihil & ipſe geſſiſſet, adunato 
4 Friginta millium exercitu, Scy- 
edi Ihis bellum intulit; cæſuſq; cum 
rath, 4 \mnibus copiis pœnas temere il- 
Dahn Ati belli genti innoxiæ luit. 

ian CAP. III. Hæc cum nun- 
aun Bata in Parthis Alexandro eſſent, 
17 Imulato mærore, propter Alex- 
in Indri cognationem, exercitui 
fu 
e mnihus deinde, velut perpe- 
{::{F&ato bello, reditum in patriam 
Tx ſpectantibus, conjugeſque ac 
ou eros ſuos animo jam quodam- 
ci odo complectentibus, ad con- 
e bonem exercitum vocat. 75: 
vor! actum tot egregiis præœliis ait, 
„ incolumis Orientalis barbaria 
iinguatur; nec ſe corpus, ſed reg- 


© WW £95, gui a regno deficerent. 
ac oratione velut ex integro 


EY Ut 

74 citatis animis, Huyrcaniam 
Jae lardoſque ſubegit. Ibi ei 
Au currit Thaleſtris five Mini- 
ea, Amazonum regina, cum 
cc mulieribus, xxv dierum 


ter confeſtiſſimas gentes itinere 


regu 

eu nfecto, ex rege liberos quæſitu- 
jc Þ& : cujus conſpectus adventuſq; 
:; amirationi omnibus fuit, & 
C Fropter inſolitum fœminis habi- 


ec um, & propter expetitum con- 
in ubitum. Ab hoc tredecim die- 
us otio a rege datis, ut viſa eſt 


— — 
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ge erum impleſſe, diſceſſit. Poſt 
renn ec Alexander habitum re- 
am Perſarum & diadema, in- 
4, A plitum antea regibus Macedo- 
fai Niels, velut in leges eorum, quos 
75 icerat, tranſiret, aſſumit. Quez 
e invidioſius in ſe uno conſpi- 
5, erentur, amicos quoque ſuos 
is l engam veſtem auratam purpu- 
d n eamq;: ſumere jubet. Ut lux- 
hin m quoque, ſicuti cultum Perſa- 
gert am imitaretur, inter pellicum 
m | 


o triduum luctum indixit. 


teil 
„ Darii petiſſe, perſeguendoſg: 
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nor of Pontus by Alexander the Greats 
thinking himſelf idle, if he did nothing. 
drawing together an army i thirty thou® 
ſand men, made war upon the Scythians, 
and being /lain with all his forces, ſuf= 
fered due puniſhment for the war raſhly 
made upon that innocent nation. 


CHAP. III. When theſe things were 
told Alexander in Parthia, pretending a 
concern becauſe of the relation of Alexan- 
der to him, he enjoyned his army a mourn= 
ing for three days. Then as if the war 
was ended, all expecting a return into their 


country, and now in a manner embracing 


in their minds their wives and children, 
he calls his army to an aſſembly. There he 
tells them, Nothing had been done by 
ſo many extraordinary battles, if the 
Oriental Barbarians were left ſecure 3; 
and that he had not ſought the body, 
but the kingdom of Darius; and that 
thoſe were to be invaded, who had re- 
volted from under his government. 
Their minds being rouzed as it were a-new 
by this ſpeech, he ſubdu'd Hyrcania and the 
Mardians. ThereThaleſtris or Minithæa, 
queen of the Amazons, meets him with 
three hundred women, having made a 
march of twenty five days, amongſt nat i- 
ons that were conſtantly attacking her, in 
order to Hate children by the ting; the 
ſight and coming of whom was the admi- 
ration of all people, both becauſe of her 
areſs unuſual with women, and becauſe if 
her deſiring to lie with the king. Thirteen 
days being allowed, himſelf by the king for 
a ceſſation of buſineſs upon this account, 
after. ſhe thought ſhe had filled her wamb, 
ſhe departed. After this, Alexander a- 
ſumes the habit of the kings of the Perſi- 
ans, and the diadyn, not uſed before by 
the Macedonian kings : as if he was going 
over into the cuſtoms of thoſe, tobom be 


had conquered: which things, that they 


might not appear the more odiouſly in him 
alone, hs ordered his friends too to wear 
the long robe of cloth of gold and ſcarlet. 


And that he might imitate the luxury too, 


as well as the dreſs of the Perſi ans, he di. 
% regia- 
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Die 
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regiarum greges electæ pulchri- 
tudinis nobilitatiſq; noctium vi- 
ces dividit. His rebus ingentes 
epularum apparatus adjicit, ne 
jejuna & deſtructa luxuria vide- 


retur, con viviumq; juxta regiam 


magnificentiam ludis exornat; 
immemor prorſus, tantas opes 
amittti his moribus, non quzri 
ſolere. | | 

CAP. IV. Inter hæc in- 
dignatio omnium totis caſtris 
erat, a Philippo illum patre tan- 
tum degeneraviſſe, ut etiam pa- 
triæ nomen ejuraret, moreſque 
Perſarum aſſumeret, quos prop- 
ter tales mores vicerat. Sed ne 
ſolus vitiis eorum, quos armis 
fubegerat, ſuccubuiſſe videretur, 


militibus quoq; ſais permiſit, fi 
quarum captivarum conſuetudi- 


ne tenerentur, ducere uxores; 


exiſtimans minorem in patriam 


reditus cupiditatem futuram ha- 
bentibus in caſtris imaginem 


om larium, ac domeſtice 


is; fimul & laborem militiæ 
molliorem fore dulcedine uxo- 
rum. In fupplementa quoque 
militum minus exhauriri poſſe 
Macedoniam, fi veteranis patri- 
bus tirones filii ſuccederent, mi- 
hktaturi in vallo, in quo eſſent 
nati, conſtantioreſque futuri, ſi 


non ſolum tirocinia, verum & 


incunabula in ipſis eaſtris poſuiſ- 
fent. Quæ confuetudo in ſuc- 
eeſſores quoq; Alexandri manſit. 


Igitur & alimenta pueris ſtatuta 


& inſtrumenta armorum equo- 
rumq; juvenibus data; & patri- 
bus, pro numero filiorum, præ- 
mia ſtatuta. Si quorum patres 
oecidiſſent, nihilominus pupilli 
Kipendia patrum trahebant, quo- 
rum pueritia inter varias expe- 
ditiones militia erat. Itaque a 

rvula ztate periculis labori- 

ſq; indurati invictus exercitus 
fuere; neque caſtra aliter quam 


Patriam, neque pugnam aliud 


1 8 T1950 2 


appear alone to have ſunk under the vu 


ſenance wns aſſign'd for the boys, and n I 


vides his nights e companies of tj} ; 
king of Perſia's concubines, of choice bea. 
ty and nobility. To theſe things he add; Il 
prodigious expence of entertainments, tu Nræfe 
his luxury might not appear jejune ani Ius P. 
meagre; and he ſets off his feaſts will oſtea 
games, according to the regal magnifienſ Nabue 
of the Perſians; being altogether unmini] 
ful that ſuch vaſt wealth uſed to be If 
and not acquired, by ſurh behaviour. | 

CHAP. IV. During this, there ui 
in the camp a general indignation, thy Noru 
ke had ſo far degenerated from his fat e n 
Philip, that he abjured even the nan 
his country, and took up the uſages of i <* 
Perſians, whom he had conquered, bei 
of thoſe manners. But that he might u 


of thoſe whom he had ſubdued by his arne. 
he likewiſe permitted his ſoldiers, if ii 
evere engaged in love with any of the pi 
ſoners, to marry them; ſuppoſing they val 
have the leſs deſire of returning into tu 
country, if they had in the camp a reſu 
blance of their houſes, and domeſtict i 
bitation 3 and at the ſame time, that tif 
fatigue of war would be the eaſier, by riff 
Jon of the pleaſure of their wives. Au 
that Macedonia would be the leſs xh 
ed for reeruits of ſoldiers, if the nM 
ſhould ſucceed as young foldiers in H 
room of their veteran fathers, to ſn 
within the ramparts within which i 
had been born; and being like 10 6! i 
more couragious, if they had not only lu 
dewn the firſt rudiments of war, but l. 
wiſe their cradles in the very cn 
Which cuſtom continued too amongſt 
ſucceſſors of Alexander. Wherefore a manga 


wards appointed for the fathers, according 
to the number of their ſons. If the fat 
F any were flain, the orphans notwilg 
ſtanding got their father's pay, whijſe "ik 
ry childhood was a ſervice in various u 
peditions. Wherefore having been bu 
den d from their tender age, with dang" 
and fatigues, they were an invincible i 

my. Nor did they look upon the camp ie 
otherwiſe than as their country, nor ball 
ever as any thing elſe than victory. - , | 
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generation had the name Epigeni. Af- 
terwards, when theParthjans — 
Anaragoras, one of the noblemen of the 
Perſians, was made governor of them ; 
from whom afterwards the kings of the 
Parthians had their original. 


LIBER 


nquam quam victoriam duxere. 

æc ſoboles nomen habuit Epi- 
oni. Parthis deinde domitis, 
ræfectus his ſtatuitur ex nobili- 
4 us Perſarum Andragoras; unde 
win Noltea originem Parthorum reges 
sen Pabuere. | 
nin CAP. V. Interea Alexan- 


CHAP. #.. Jn the anen-tios M6 


. lp 


er non regio, ſed hoſtili odio 
ire in ſuos cœpit. Maxime 


ander begun to exerciſe his diſpleaſure up- 
pon his friends, not with the hatred of a 
prince, but an enemy. He was above ail 


a Mdignabatur carpi ſe ſermonibus 

t ha Worum, Philippi patris, patriæ- enraged, that he was reflected upon in the 
at ne mores ſubvertifle. Propter converſation of his ſoldiers for having abo- 
n crimina, Parmenion quogz /i/p'd the cuſtoms of his father Philip, and 
F nex, dignitate regi proximus, Bis country. For which crimes, Parme- 
ca m Philota filio, de utroq; pri- 79 too, an old gentleman the next in dig 
„7 queltionibus habitis, interfi- zity to the king, with his ſon Philotat, is 
ein ur. Fremere itaque omnes put to death ; an examination being firſt 
arm Piverſis caſtris oœpere, innoxii taken of both by torture. Wherefore all 
is filiique caſum miſerantes, people begun to grumble all over the camp, 
Tr terdum ſe quogue non debere lamenting the misfortune of this innocent 
wal ug ſperare dicentes. Quæ ola gentleman and his ſon ; ſometimes ſay- 
n m nuntiata Alexandro eſſent, ing, that they too ought to hope for no 
ea rens ne hæc opinio etiam in better. Which things being told to Alex- 
2 5 acedoniam divulgaretur, & ne ander, fearing leſt this character of him 
at # oriæ gloria ſævitiæ macula ſhould be ſpread into Macedonia, and leſt 
» oþ fuſcaretur, ſimulat ſe ex ami- the glory of his victory ſhould be ſullied by 

Ab quoſdam in patriam victoriæ 4 6/ot of cruelty, he pretends he would fend 
50 cis miſſurum. Hortatur ſome of his friends into his native country 
% ilites ſuis ſcribere, rariorem to be the meſſengers of his ſucceſs. He 
n u bituros occaſionem propter adviſes the ſoldiers totorite to their friends, 
n ilitiam rematiorem. Datos ſince they would but ſeldom have an oppor- 
es epiſtolarum tacite ad fe de- funity, by reaſon of this expedition's being 
„ri jubet; ex quibus cognito de /. far from home. He orders the packets of 
hy li ſingulorum judicio, in unam UYerters tobe privately brought to him, from 


hortem eos, qui de rege durius 


which having learnt the judgment of each 


an inati fuerant, contribuit, aut of them concerning himſelf, he diſpoſes of 
nſumpturus eos, aut in ulti- 4%] thoſe in one regiment, who had ſpoke 
n is terris in colonias diſtributu- hardly of the king, with a deſign either 
11 $85 Inde Drancas, Euergetas, 79 deſtroy them, or to diſpoſe of them inta. 
or din mas, Parapammenos, Adaſ- coloanies in the remoteft parts of the earth. 
u os, cæteroſque populos, qui in Afler that, he ſubdued the Drance, the 
dice Caucaſi morabantur, fub- Euergetæ, the Paryme, the 1 | 
TAG it. Interea unus ex amicis zi, Adaſpi, and other people who welt a 
1; arii Beſſus vinctus perducitur, the bottom of Caucaſus. In the mean time 
i regem non ſolum prodiderat, one of Darius's friends, Beſſus, is brought 
ange rum & interfecerat. Quem bound to him, 2wha had not only betray d 
7 ultionem perfidia excrucian- his king, but had likewiſe flain bim 3 
10 4 m fratri Darii tradidit. repu- eohom he delivered up to Darius 's brotber, 
ens non tam hoſtem ſuum fu- 79 be tormented in revenge of his treacht- 
e Darium, quam amicum ejus, 


Q conſidering not ſa much that Darius 
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a quo eſſet occiſus. Et ut his 
terris nomen relinqueret, urbem 
Alexandriam ſuper amnem Ta- 
naim condidit, intra diem ſep- 
timum decimum muro v1 mil- 
conſummato, 
tranſlatis eo trium civitatum po- 
pulis, quas Cyrus condiderat. 
In Bactrianis quoque Sogdianiſq; 
X11 urbes $662" ing diſtributis 
his, quoſcunque in exercitu ſe- 
ditioſos habebat. | 

CAP. VI. His ita geſtis, 
ſolenni die amicosin convivium 
vocat. Ubi orta inter ebrios 
rerum a Philippo geſtarum men- 
tione, præferre ſe patri ipſe, re- 
rumque ſuarum magnitudinem 
extollere cœlo tenus cœpit, aſſen- 
tiente majore con vivarum parte. 
Itaque cum unus e ſenibus Cli- 
tus, hducia amicitiæ regiæ, cu- 
Jus palmam tenebat, memoriam 
Philippi tueretur, laudaretq; eius 
res geſtas, adeo regem offendit, 
ut telo a ſatellite rapto eundem 
in convivio trucidaverit. Qua 
cæde exultans, mortuo patro- 
cinium Philippi, laudemque pa- 


ternę militiæ objectabat. Poſt- 


quam ſatiatus cæde animus con- 
uievit, & in iræœ locum ſucceſ- 
* æſtimatio, modo perſonam 
occiſi, modo cauſam occidendi 
conſiderans, pigere eum facti 
cœpit; quippe paternas laudes 
tam iracunde accepiſſe ſe, quam 

ec convitia debuiſſet; amicum- 
que ſenem & innoxium, a ſe oc- 
ciſum inter epulas & pocula, do- 
lebat. Eodem igitur furore in 
pœnitentiam, quo pridem in 
iram, verſus, mori voluit. Pri- 
mum in ſletus progreſſus, am- 
plecti mortuum, vulnera tracta- 
re, & quali audienti confiteri 
dementiam, arreptum telum in 
E vertit, peregiſſetq; facinus, ni- 
i amici interveniſſent. Manſit 
. voluntas moriendi etiam ſe- 
gacatibus diebus. Acceſſerat 


1:U % 1 3 


might leave his name in thoſe countries, A 


perfirm d, upon ſome ſolemn day he ini 


agreeing with him. Wherefore whenC| 4 


was his enemy, 45 the friend of him ij 
whom he had been ſlain. And that if 


built a city calbd Alexandria, upon tu 
river Tanais, a wall of fix miles in com 
paſs being finiſh'd within the 17th dy 
and the people of three cities, which (8 
rus had built, being removed thither. H 
likewiſe built twelve cities in the county 
of the Battrians and Sogdians, thoſe whiy 4 
be found ſeditious in his army, being i 
poſed of in them. | | | dj 

CHAP.VI. Theſe things being th 


his friends to a feaſt. Where mention rf 
ing amongſt them, when drunk, f 
great things tranſacted by Philip, he lu 
ta extol the greatneſs of his own expliit 
the heavens, the greateſt part of the gi 


tus, one of the old men, in confiden« i 
the king's friendſhip, of which he had 
principal ſhare, defended the memory of 
Philip, and commended his exploits, if 
fo effended the king, that he killed hf 
in the entertainment, with a weapon i 
ken from a lite-guard's-man. At wii 
murtber rejoycing, he upbraided the i 
man with the defence of Philip, and i 
commendation of his father's perfor manu 
in war. After bis mind, being ati 
with the murder, ſettled, and conj; «MM 
tion ſucceeded in the place of paſſion, auen 
ing one while the perſon of the ſlain nu 
another while the occaſion of his kiln 
him, he begun to be ſorry for the f:i 
for he conſidered that he had heard if 
praiſes of his father with as much rei 
ment, as he ought not to have heard if 
proaches upon his memory; and ye u 
Jorry that an old friend, and innocent to 
ſhould have been flain by him in the nig 
of their feaſting and carcuſing. Whit 
fore being now hurried to repentance ili 
the ſame fury, as before he had been hv 
ried to paſſion, he reſolved to die. In iu 
firſt place burſting out into tears, he tl 
braced the dead man, tauch'd his won 
and confeſſed his madneſs to him, as if f 
had heard him: and turns a weapon i 
jnatch'd up, upon himſe{f, and edi 9 
en! 
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im pœniĩtentiæ, nutricis ſuæ, 
roris Cliti, recordatio, cujus 


ſentis eum maxime pudebat; 


m fœdam illi alimentorum ſuo- 
um mercedem redditam, ut in 
jus manibus pueritiam egerat, 


uic juvenis & victor pro bene- 


iis funera remitteret. Repu- 
bat deinde, quantum in exer- 


tu ſuo, quantum apud devic- 
gdentes fabularum atque invi- 


e, quantum apud cæteros 


nicos metum & odium ſui fe- 


rit; quam amarum & triſte 
ddiderit con vivium ſuum, nan 


matus in acie, quam in convi- 


o terribilior. Tunc Parme- 
on & Philotas, tune Amyn- 
s conſobrinus, tunc noverca 


1 reſque interfecti; tunc Atta- 


s, Eurylochus, Pauſanias aliiq; 


acedoniæ extincti principes, 


currebant. Ob hæc illi qua- 


aduoo perſeverata inedia eſt, do- 


c exercitus univerſi precibus 
oratus eſt, precantis xe ita 
ortem unius doleat, ut aniverſos 
rdat, quos in ultimam deductas 


Yr bariam, inter infeſtas && ir- 
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2:95 bello gentes, deſiituat. 
1108 
Wiloſophi preces, condiſcipula- 
apud Ariſtotelem familiaris 
li, & tunc ab iplo rege ad pro- 
enda memoriæ acta ejus acci- 
fa 
4 
e 
, to tranſmit his actions to poſterity, prevailed much. 
ing now recalled to the thoughts of war, he rece 


ſultum profuere Calliſthenis 


8. Revocato igitur ad bel- 
Im animo, Choraſmos & Da- 
as in deditionem accepit. 


e Dahe upon their ſubmiſſion. 

CAP. VII. Deinde, quod 
rimo ex Perſico ſuperbiz regiæ 
nore diſtulerat, ne omnia pari- 
er invidioſiora ęſſent, non ſalu- 
ari, ſed adorari fe jubet. A- 
errimus inter recuſantes Calliſ- 


Whenes fuit. Quz res & illi & 


ultis principibus Macedonum 


Fritio fuit; ſiquidem ſub ſpecie 


nſidiarum omnes interfecti. Re- 


executed his purpoſe, but that his friends 
interpoſed. This rejolution of dying conti- 
nued too for ſome days following. The 
remembrance of his nutſe too, Clitus's ifs 
ter, was ſuperadded to his repentance, 1 p- 
on whoſe account, tho' abſent, he was 
mightily aſhamed, that fo baſe a return 


ſhould be made ber for her rurſing of him, 


that when now grown 4 man, aud a 
conqueror, he ſbould repay her with mur- 
der for her kindneſs, in whoſe hands be 
had ſpent his infancy. Then he conſi der- 
ed what diſcourſe and odium he had oeca- 
ſioned in the army, what amongſt the con- 
quered nations; how much dread and ha- 
tred of himſelf amongſt his other friends; 


. how diſmal and ſad he had rendered bis 


entertainment, being not more terrible 
' when arm'd in the field, than in a feaſt. 
Then Parmenion and Philotas, then Amyn- 
tas his coufin, then his ſtep-mother and his 
brothers put to death by him; then At- 


 talus, Eurylochus, Pauſanias, and other 


granaees of Macedonia, that had been ta- 
ken off by him, occurred to his thoughts, 
For this a faſt was continued in by him for 


four days, till he was wrought upon by 


the prayers of the twhole army, begging, 
that he would not ſo lament the death 
of ane man, as to ruin them all, whom, 
after he had conducted them into the 
remotelt part of the Barbarians country, 
he was now forſaking amongſt nations 
their enemies, and exaſperated by the 


war made upon them. The entreaties of 


Callithenes the philoſopbher, intimate with 
him 7 being his fellow-diſcipie under A. 
riſtotle, and then ſent for by the ting him- 


CHAP. VII. Afier this he orders 
himſelf to be adored, not ſaluted 3 which 


particular of che Perſian faſhion of royal 


pride he had put off, leſt all the parts 
thereof aſſumed at once, ſhould be odious. 
Calliſthenes was the moſt violent amongſt 


the recuſants. Which thing was the ruin 


of him, and many great men of the Ma- 
cedonians; for they were all pat to death, 
under the pretence of a plet. 

| | tentug 
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Mperefore his mind 
tved the Cheraſtians and 


However, 
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tentus tamen eſt a Macedonibus 
mos ſalutandi regis, exploſa a- 
doratione. Poſt hæc Indiam 
petit, ut oceano ultimoq; Orien- 
te finiret imperium. Cui glo- 
riæ, ut etiam exercitus orna- 
menta convenirent, phaleras 
equorum & arma militum argen- 
to inducit, exercitumque ſuum, 
ab argenteis clypeis, Argyraſpi- 
das appellavit. Cum ad Nyſam 
urbem veniſſet, oppidanis non 
repugnantibus fiducia religionis 
Liberi patris, a quocondita urbs 
erat, parci juſſit; lætus non mi- 
litiam tantum, verum & veſti- 
Sia ſe dei ſecutum. Tune ad 
pectaculum ſacri montis duxit 
exercitum, naturalibus bonis, 
vite, hederaque non aliter ve- 
ſtiti, quam 38 cultus, co- 
lentiumq; induſtria exornatus eſ- 
ſet. Sed exercitus ejus, ubi ad 
montem acceſſit, repentino im- 
petu mentis in ſacros dei ulula- 
tus inſtinctus, cum ſtupore re- 
Zis, ſine noxa diſcurrit; ut in- 
telligeret, non tam oppido fe 
parcendo, quam exercitui ſuo 
conſuluiſſe. Inde montes Dæ- 


dalos, regnaq; Cleofidis reginæ 


petit. Quæ eum ſe dedidiſſet 
ei, concubitu redemptum reg- 


num ab Alexandro recepit; ille- 


cebris conſecuta, quod virtute 
non potuerat; filiumquę ab eo 
genitum Alexandrum nominavit, 
qui poſtea regnum Indorum po- 
titus eſt. Cleofis regina, propter 
proſtratam pudicitiam, ſcortum 
regium ab Indis exinde appella- 
ta eſt. Peragrata India cum ad 
ſaxum miræ aſperitas & altitu- 
dinis, in quod multi populi con- 
tagerant, perveniſſet, cognoſcit, 
Herculem ab expugnatione ejuſ- 
dem faxi terre motu prohibitum. 
Captus itaq; cupidine Herculis 
acta ſuperare, cum ſummo labore 


ac periculo potitus ſaxo, omnes 


ejus loci 


gentes in deditionem 
aceipit. | 
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Indians. Queen Cleofis, for proftituting iſ 


the cuſtom of ſaluting their king was »,| 
tained by the Macedonians, adoration 1% 
ing exploded. After this he marches f 
India, that he might bound his empire wif 
the Ocean, and the furtheſt parts of thd 
Eaſt. To which glory that the ornamn 
of his army might agree, he covers 2 
trappings of the horſes, and the arm; | 
the ſoldiers with filver ; and called H 
army from their ſi lver ſpield: Arg yraſpiui 
When he was come to the city Ny/a, he 
dered quarter to be given to the torun 
pcople, who made no reſiſtance, in cin 
dence of the veneration of father Bach 
by whom the city had been built; rejoycin 
that he had not only followed the exp 
tion, but the footleps of the god. Thai 
led his army to a view of the 7 | 
mount, no otherwiſe furniſhed with till 
goods of nature, the vine and ivy, tha 
it had been cultivated by the hand: 
men, and drefſs'd with all the induſtry i 
gardeners. But his army, when they u 
to the mount, being inſtigated by a ſudinf 
motion of mind to the holy howlings of 
god, ran up and down to the great ama 
ment of the king, without doing any han 
that he might underſtand that he had 
ſaved the town ſo much by ſparing it, | 
his own army. After that he goes to 
mountain calld Dædali, and the Tinu 
of queen Cleofis ; who after ſhe had ju 
rendered herſelf to him, received her hin 
dom from Alexander, "redeemed by Hin 
with him; gaining that by her chan 
which fhe could not by her conduct; an 
named the ſon ſhe had by him Alexanit 
20 h afterwards enjoy d the kingdom of i 
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chaſtity, woas from that time called ll 
Indians, the royal whore. Having out 
run India, and coming to a rock of wir 
derful rug 7 and height, into whill 
many people had fled, be underſtands ibu 
Hercules was reſtrain d by an earthquait 
from the taking of that rock. Wherefitt 
being ſeix d with a defire of outduing iſ 
ations of Hercules, making himſelf mag 
of the rock with the utmoſt fatigue al 
danger, he receives all the nations of 11 
quarter upon their ſubmiſſion. 5 | 
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big rum privatum hoſtem depoſcit. 
tec Alexander pugnæ moram 


Fit, ſed prima congreſſione vul- 
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LIBER XII. CAP. vill. 


CAP. VIII. Unus ex re- 
bus Indorum fuit, Porus no- 
ine, viribus corporis, & animi 
agnitudine pariter inſignis, qui 
lum jampridem audita Alex- 
dri opinione, in adventum 
s parabat. Commiſſo itaq; 
ælio, exercitum ſuum Mace- 
nas in vadere jubet; fibi regem 


rato equo, cum præceps ad 
ram decidiſſet, concurſu ſa- 
llitum ſervatur. Porus multis 
Ineribus obrutus capitur. Qui 
um ſe adeo doluit, ut cum 
niam ab hoſte accepiſſet, ne- 
e cibum ſumere voluerit, neq; 
Inera curari paſſus fit; ægreq; 
ab eo obtentum, ut vellet vi- 
e. Quem Alexander ob hono- 
virtutis incolumem in reg- 
m remiſit. Duas ibi urbes 
didit, unam Nicæam, alte- 
„ex nomine equi, Bucepha- 

i vocavit. Inde Areſtas, Ge- 
anos, Præſidas, Gangaridas, 
ſis eorum exercitbus, expug- 
t. Cum ad Cuphites veniſſet, 
i eum cc millibus equitum 


ſtes opperiebantur, exercitus 
nnis, non minus victoriarum 
mero, quam laboribus feſſus, 


rymis eum deprecatur, ſinem 
dem belli faceret, aliguando pa- 
ie, redituſq; meminiſſet; reſpi- 
et militum annos, quibus vix 


as ad reditum fufficeret : oſten- 
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Te alius canitiem, alius vulne- 
„ alius ztate conſumpta cor- 
dra, alius cicatricibus exhauſta : 
hos, ſe , qui duorum regum, 
hilippi Alexandrigue, continuam 
ilitiam pertulerint. Tandem 
are, ut religuias ſaltem ſuns pa- 
rnis ſepulchris reddat, quorum 


Wor ſtudiis deficiatur, quam annis. 
./ non militibus, vel ipſe ſibi 


arcat, ne fortunam ſuam nimis 


grande fatiget. Motus his tam 
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C HAP. VIII. There tas one of the 
kings of the Indians, Porns by name, e- 
qually remarkable for the flrength of his 
body, and greatneſs of mind; wha hearing 
of the fame of Alexander, ſome time be- 


fore prepared for war againſt his coming. 


Wherefere when the battle begun, he or- 
ders his army to attack the Macedonians ; 
he demands the king for himſelf, as his 


f 2 enemy. Nor did Alexander make any 
de 


ay to fight him. But his horſe being 
wounded in the firſt ſhock, and he falling 
headlong to the ground, is ſaved by the co- 
ming in of his guards. Porus is taken, to- 
wer'd all over with many wounds. Who 
vas ſo much concern d that he was defeat- 
ed, that tho he reteiv'd pardon from the 
enemy, he neither would take any food, nor 
faffer bis wounds to be cured; and it was 
with difficulty obtain'd from him to be wil- 
ling to live: Whom Alexander ſent back ſafe 
into his kingdom, in honour of his bravery. 
He built two cities there ; one be called 
Nicæa, and the other, from the name of 
his horſe, Bucephale. After that he con- 
guers the Areſte, Geſteani, Prefide, Gan- 
e cutting off their armies. After 
e toas come up to the Cuphites, where the 
enemy waited for him with two hundred 
thouſand horſe, the whole army being wea- 


+y'd, no leſs with the number of their victo- 


ries, than the toils of war, begs of him 
with tears, That he would at laſt make 
an'end of the war, and at length be 
mindful of his country, and his return; 
and would confider the years of his ſol- 

diers, whom their remaining life would 

hardly ſuffice for their return. One 

fſhew'd his hoary hairs, another his wounds, 
another his body worn out with age, ano- 

ther bis all covered with ſcars: they were 

the only men that had endured the con- 

tinued fervice of two kings, Philip and 

Alexander. Now at laſt they begg d, that 

he would however return their relicks 

to the ſepulchres of their fathers, by 

whole good inclinations to ſerve him, he 

was not failed /o much, as by their years. 

And if he would not ſpare his ſoldiers, 

that he would ſpare himſelf, and not 

weary out his fortune by loading her 

| | juſtis 
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zuſtis precibus, velut in finem 


victoriæ caſtra ſolito magnificen- 


tiora fieri juſſit, quorum molitio- 
nibus & hoſtis terreretur, & po- 
ſteris admiratio ſui relinqueretur. 
Nullum opus milites lætius fe- 


cere. Itaque cæſis hoſtibus cum 


gratulatione in eadem reverte- 
runt. 


CAP. IX. Inde Alexander 
ad amnem Aceſinem pergit: per 
hunc in oceanum devehitur. Ibi 


Hiacenſanas Sileoſq; quos Hercu- 


les condit, in deditionem accepit. 
Hinc in Ambros & Sugambros 
navigat. Quæ gentes eum arma- 


tis I xxx millibus peditum & Lx 


millibus equitum excipiunt. Cum 
prælio victor eſſet, exercitum ad 
urbem eorum ducit. Quam deſer- 
tam a defenſoribus cum de mu- 
ro, quem primus ceperat, animad- 


vertiſſet, in urbis planitiem ſine 
ullo ſatellite deſiliit. Itaq; cum 


eum hoſtes ſolum conſpexiſſent, 


clamore edito undiq; concurrunt, 


ſi poſſint in uno capite orbis bel- 
la finire, & ultionem tot genti- 
bus dare. Nec minus Alexan- 
der conſtanter reſtitit, & unus 
adverſus tot millia præliatur. In- 
credibile dictu eſt, ut eam non 
multitudo hoſtium, non vis 
magna telorum, non tantus la- 
ceſſentium clamor terruerit, ſo- 
lus tot millia ceciderit ac fuga- 
verit. Ubi vero obrui multitu- 


dine ſe vidit, trunco ſe, qui tum 
propter murum ſtabat, applicu- 


it, cujus auxilio tutus, cum diu 
agmen ſuſtinuiſſet, tandem cog- 
nito periculo ejus amici ad eum 
deſiliunt, ex quibus multi cæſi; 
præliumq; tamdiu anceps fuit, 
quoad omnis exercitus muris de- 
jectis in auxilium veniret. In eo 


prælio ſagitta ſub mamma trajec- 


tus, cum ſanguinis fluxu defice- 
ceret, genu poſito tam diu præ- 
liatus eſt, donec eum, a quo vul- 


neratus fuerat, occideret. Curatio yulneris gravior ipſo vulnere fuit. CA! 
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too much. Being moved by theſe (1 jy 
ſonable requeſts, he orders a canip m 
grand than uſual to be form d, as it ty 
for the concluſion of bis conqueſls, by f 
works of which the enemy might be ten 
fied, and an admiration of bim te |, 
to poſterity. The ſoldiers did no wy 
more joyfully. Wherefore after they h 
Hlaughtered the enemy, they return'd ix 
the ſame with mutual congratulation. 
CHAP. IX. Afier that Alex 
goes to the river Aceſines : down th 
deſcends into the Ocean. There he int int. 
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which nations receive him with eit d 
thouſand armed foot, and ſixty 1111 pot: 
horſe. Being conqueror in that bait; WWerat 
leads his army to their city. Which u us h 
he had obſerved from the wall which nat 
firſt took, to be forſaken by the deen ves 
he jump'd down into the plain of the ſpe 
without any one of his guard. Wherifecati 
when the enemies ſaw him alone, ſcui tam 
up a ſhaut, they run together on all lui nis, 
if they could finiſh the war of the wor WMitud 
one life, and give.a revenge to ſo mami m: 
tions, Nor did Alexander leſs courage æſt 
Lell, and alone fights againſt ſo mary iur. 
ſands. It is incredible to be ſaid, tha ll ſe 
. the multitude of the enemies, nor the did 
number of weapons, nor ſo great a jp mer 
thoſe that attack'd him, ſhould fright huis 
he alone ſlaughtered and put to flight re | 
many thouſands. But when he ſaw hindi 
overborn with numbers, he applied pin port 
to the body of a tree, which ſtocd nigb i ibus 
wall. By the help of which being ſecui Ba 
after he had withſtood the army a Ude 
lime, at laſt his danger being known, i acc 
Friends leap down to him, of #0hich nu ctu 
tere ſlain; and the battle was ſo long dul Hnſpe 
ful, "till all the army throwing down H | 
walls, came in to his relief. In that batt F 8 
being wounded with an arrow under the p epi. 
and fainting through loſs of blood, fall don 
upon his knee, he fought ſo long, il Mus! 
flew him, by whom he had been rwoundi ft, u 
The cure 4 the wound was more grietuugis | 


than the wound itſelf. 
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Eſperatione tandem ſaluti red- 
tus Polyperchonta cum exer- 
tu Babyloniam mittit. Ipſe 
Im lectiſſima manu navibus 
nſcenſis Oceani littora pera- 
at. Cum veniſſet ad urbem 
mbigeri regis, oppidani invic- 
m ferro audientes ſagittas ve- 
no armant; atq; ita gemino 
Wortis vulnere, hoſtem a muris 
imoventes, plurimos interfi- 
int. Cum inter multos vul- 
atus etiam Ptolemæus eſſet, 
drituruſq; jamjam videretur, 
r quietem regi monſtrata in 
dia veneni herba eſt, qua 
potu accepta, ſtatim periculo 
ratus eſt, majorq; pars exer- 
s hoc remedio ſervata. Ex- 
Wcnata deinde urbe, reverſus in 
es Oceano libamenta dedit, 
pſperum in patriam reditum 
acatus: ac veluti curru circa 
| tam acto, poſitis imperii ter- 
nis, quatenus aut terrarum 
itudines Prodire paſſe ſunt, 
mare navigabile fuit, ſecun- 
æſtu oſtio fluminis Indi inve- 
ur. Ibi in monumenta rerum 
ſe geſtarum urbem Barcen 
didit, araſq; ſtatuit, relicto ex 
mero amicorum, littoralibus 
dis præfecto. Inde iter ter- 
re facturus, cum arida loca 
dil itineris dicerentur, puteos 
WEportunis locis fieri præcipit, 
bus ingenti dulci aqua inven- 
WW Babyloniam redit. Ibi mul- 
devictæ gentes præfectos ſu- 
accuſaverunt, quos fine re- 
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Nau amicitiz Alexander in 


pectu legatorum necari juſ- 
= Film poſt hæc Darii re- 


, Statiram, in matrimonium 


e repit: ſed & optimatibus Ma- 
au donum lectas ex omnibus gen- 
1 us nobiliſſimas virgines tradi- 
11018 


ier u 


caÞ 


yh levaretur, 


CAP. X. Itaq; ex magna 


t, ut communi facto crimen 
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. CHAP. X. Wherefore being reſtor' d 
to his former health, after great deſpair 
of life, he ſends Polyperchon with an ar- 
my to Babylonian. He going aboard his 
Gi pr, paſſes the ſhores of the Orean. When 
he was arrived at the town of king Am- 
biger, the towns-people hearing that he 
was invincible by the ſword, arm their ar- 
rows with poiſon; and thus repulſing their 
enemy from their walls with wounds dou- 


bly mortal, they kill a great many. When 


Ptolemy amongſt many others was wound- 
ed, and ſeem'd now a dying, an herb was 
ſnemed to the king in his ſleep, for a re- 
medy of the poiſon ; which being taken in 
drink, he was immediately deliver d from 
the danger ; and the greater part of the 
army was ſaved by this remedy. After 
that taking the city, and returning to his 
ſhips, be made his oblations to the Ocean, 
praying fir a proſpervus return into his 
country: and having as it were driven his 


chariot about the goal, and ſiæ d the boun- 
daries of his empire, as far as either the 


deſarts by land would ſuffer him to pro- 
ceed, or the ſea was navigable, he ſails 
up the mouth of the river Indus with the 


tide. There he built the city Barce, in re- 


membrance of the things perform'd by him, 
and erects altars, leaving one of the num- 
ter of his friends governor of the Indians 
upon the ſea-coaſt. From thence defigning 
to make his march by land, ſeeing the pla- 
ces lying in the middle of his march er? 
ſaid to be dry, he orders wells to be made 
in convenient places, in which great plen- 
ty of freſh water being found, be returns 
to Babylonia. There many conquered na- 
tions accuſed their governors, whom, with- 
out any regard to former friendſpip, A.- 
lexander ordered to be put to death, in 
the fight of the embaſſadors. Aſter theſe 


things, he took the daughter of king Da- 
rins, Statira, in marriage. Nay, be 


likewiſe gave to the chiefs of the Mace- 
donians the nobleſt virgins, choſen out of 
all the conquered nations, that the 
king's crime might be alleviated by the- 
Facts being common. 
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C Ap. XI. Hinc ad coneio- 
nem exercitum vocat, & pro- 
mittit ſe æs alienum omnium 
propria impenſa ſoluturum, ut 
prædam premiaq; integra domos 
ferant. Inſignis hæc munifi- 
eentia, non ſumma tantum, ve- 
rum etiam titulo muneris, fuit, 
nec a debitoribus magis, quam 
a creditoribus gratius excepta; 
quoniam utriſq; exactio pariter 
ac ſolutio difficilis erat. XX 
millia talentum in hos ſumptus 
expenſa. Dimiſſis veteranis, ex- 
ercitum junioribus ſupplet. Sed 
retenti veteranorum diſceſſum 
gre ferentes miſhonem & ipſi 
flagitabant; nec annos, ſed ſti- 
pendia ſua numerari jubebant; 
pariter in militiam lectos, pari- 
ter ſacramento ſolvi, æquum 
cenſentes. Nec jam precibus, 
ſed convitio agebant, jubentes 
eum ſolum cum patre ſuo Ham- 
mone mire bella, quatenus mi- 
lites ſuos faſtidiat. Contra ille 
nunc caſtigare milites, nunc le- 
nibus verbis monere, ne glori- 
oſam militiam ſeditionibus infuſ- 
carent. Ad poſtremum cum 
verbis nihil proficeret; ad cor- 
ripiendos ſeditionis auctores, e 
tribunali in concionem arma- 
tam inermis ipſe deſiliit, & ne- 
mine prohibente, x111 correp- 
tos manu ſua ipſe ad ſupplicia 
duxit : Tantam vel illis mori- 
endi patientiam metus regis, vel 
Huic exigendi ſupplicii conſtan- 
tiam diſciplina militaris dabat. 


CAP. XII. Inde ſeparatim 
auxilia Perſarum in concione al- 
loquitur. Laudat perpetuam il- 
lorum, tum in ſe, tum in pri- 
ſtinos reges fidem, ſua in illos 
beneficia commemorat; ut nun- 
guam quaſi victos, ſed veluti vic- 
zorice ſocios habuerit 3 denique ſe 
in illorum, non illos in gentis ſue 
morem tranſiſſèe; affinitatibas con- 


JUSTINI 


by the debtors than the creditors, beta 


might be numbred 3 thinking it but ru 


He one while chid his ſoldiers, ant 4 


CHAP. XI. After this he call; j 
army to an aſſembly, and promiſes that! 
would pay all their debts at his own ih. 
pence, that they might carry their plunu 
and rewards entire home. This bum 
was conſiderable, not only for the ſu 
but likewiſe for the very title of the 
vour; nor was it received more thankful 


the demand and the _ as equal 
hard for both ſides. Twenty thouſand 1 
lents were laid out in this expence. 1, 
veterans being disbanded, he recruits i 
army with young ſoldiers. But thoſe thi 
zwere retained, taking ill the departur 
the veterans, demanded that they too foul 
be dishanded; and deſired that not thi 
years of life, but their years of /erviſ 
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able, that being liſted together into thijn 
vice, they ſhould be together releaſed in 
their obligation to ſerve. Nor did them 
manage their cauſe by entreaties, but 
language; bidding him carry on his un 
by himſelf with his father Hammon, jt 
he deſpiſed his ſoldiers. On the other ui 


ee er 
_ 


while admoniſbed them in gentle tn 
that they would not ſully a glorious e 
dition by their mutinies. At laſt, when 
could not prevail by words, he leaped wh 
armed from his tribunal into the am 
aſſembly, to feize the authors of the ſu 
tion; and no body making any oppj;tin 
he led thirteen of them, ſeix d with l 
own hands, to puniſhment. Either 
much patience for dying, did the dre) 
the king furniſh them with, or ſo mi 
reſolution for the exafting of  puniſhntl 
did his military diſcipline ſupply li 
with. 

CHAP. XII. Aster that he pech 
the auxiliary troops of the Perſians apa 
in a body. He commends their perpiui 
loyalty as well to bimſelf, as their. fun 
kings ; he recounts his kindneſſes to thing 
how he had never treated them 23 
conquered people, but as the compan 
ons of his victory: that he was con 
over to the uſage of their nation, 1% 
they into that of his; that by alliance 

| 1 nubioril 
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* biorum vites viftoribus miſcu- 
bat % . Nunc quoque ait, e- 


n an corporis ſui non Macedoni- 
una ſLantum ſe, verum & illis cre- 
bou turum. Atque ita mille ex his 
' ſn venes in numerum ſatellitum 
he git; auxiliorum quoque por- 
nem, formatam in diſcipli- 
eta m Macedonum, exercitui ſuo 


za icet. Qgam rem ægre Ma- 
ones tulerunt, jactantes ho- 
uos in officium ſuum a rege 
1; pjectos. Tunc univerſi flen- 
n regem adeunt, orant, /up- 


æponitur, juſſus præeſſe Ma- 
% donibus in Antipatri locum, 
„ ntipatrumq; cum ſupplemen- 
tironum in locum ejus evo- 
Ant. Stipendia revertentibus, 
n eluti militantibus data. Dum 
0 ec aguntur, unus ex amicis 
us Ephæſtion decedit, doti- 
us primo forme pueritiæque, 
arm 


bit 


ulis ſuis potius ſaturet ſe, quam 
u tumeliin. Qua modeſtia ob- 
uerunt, ut undecim millia 
fen ilitum veteranorum exaucto- 
ra ret. Sed & ex amicis dimiſſi 
MN az Polyperchon, Clitus, Gor- 
mn Polydamas, Amadas, An- 
2m { genes. Dimiſſis his Craterus 


em contra decus regium A- 
n ander diu luxit; tumulumq; 
Ii xu millium talentorum fe- 
„it, eumque poſt mortem coli 
i t deum juſſit. 

I . N 
n AF. XIII. Ab ultimis lit- 
y bi oribus Oceani Babyloniam re- 


ertenti nuntiatur, legationes 


abi f Carthaginienſium, cæterarumq; 
my \fricz civitatum, ſed & Hiſpa- 
* rum Siciliæ, Galliæ, Sardi- 
n nie, nonnullas quoq; ex Italia, 


thinl 
2s i 
pan 
come 
„ I 
ances 
jr 


riri. Adeo univerſum terrarum 
Orbem nominis ejus terror in- 
vaſerat, ut cunctæ gentes veluti 
deſtinato ſibi regi adularentur. 


Hac igitur ex cauſa Babyloni- 


nox obſequijs regi percarus : 


ejus adventum Babyloniæ oppe- 
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of marriage, he had mixed the con- 
quered with the conquerors. Now too be 
tells them, that he would ttuſt the guard 
of his perſon not only with the Mace- 
donians, but them too. And accordingly 
he chuſes a thouſand young men from d- 


them into the number of his guards. 


mon 

He likewiſe incorporates with his army a 
part of the auxiliaries trained after the 
diſcipline of the Macedonians. Which thing 
the Macedonians took ill, complaining that 
their enemies were put into their office by 
the king. Upon this they all go weeping to 
the king, begging of him rather to ſatisfy 
himſelf with their puniſhment, than 
ſuch cantumelious uſage of them. B 


which modeſty they prevailed ſo far wit 


him, that he disbanded eleven thouſand 
veteran ſoldiers more. Several old gentle- 
men too of his friends, as Polyperchon, 
Clitus, Gorgias, Polydamas, Amadas, An- 
tigenes were diſmiſſed. Craterus is ap- 
pointed to command thoſe that were ſent 
away, being ordered to govern the Mace- 
donians in the room of Antipater 3 and 
be ſends for Antipater, with recruits of 
new-raiſed men, in his room. Pay was 
allotted them in their return, as to thoſe 
that were in the ſervice. Whilſt theſe 


things were a doing, one of his friends, 


Epheſtion, dies; a perſon highly dear to 
the king for thequalifications of youth and 
beauty, and his criminal compliance: 
whom Alexander mourned for in a mannt7 
unbecoming his majefly as a king, and 
made him a monument of twelve thouſand 
talents expence; and ordered him ta be 


 evorſbipped as a God after his death. 


CHAP. VII. News is brought hin 
in bis return from the utmoſt ſhores of the 
Ocean towards Babylon, that embaſſtes of 
theCarthaginians,and other ſtates of Afri- 
ca, nay of Spain too, Sicily, Gaul, Sar- 
dinia, ſoms too out of Italy, were wait- 
ing for his coming at Babylon. The ter- 
rour of his name had ſo poſſeſſed the whale 
world, that all nations flattered him 48 
a king deſigned for them. Wherefore up- 
on his haſtening for Babylon upon this ac- 


count, as it were to hold an afſembly of 


the ſtates of the world, one of the Ma- 
R 2 ; am 
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am feſtinanti, veluti conventum 
terrarum Orbis acturo, quidam 
ex magis pre:dixit, ne urbem in- 
troiret, teſtatus, hunc locum ei 
fatalem fore. Ob hoc omiſſa 
Babylonia, in Borſippam urbem 
trans Euphratem, deſertam o- 
lim, conceſſit. Ibi ab Anaxar- 
cho philoſopho compulſus eſt 
rurſum Magorum prædicta con- 
temnere, ut falſa & incerta, & 
ſi fatis conſtent, ignota morta- 
libus; at ſi naturæ debeantur, 
immutabilia. Reverſus 1gitur 
Babyloniam, multis diebus otio 
datis, intermiſſum olim convi- 
vium ſolenniter inſtituit; totuſq; 
in lætitiam effuſus, cum diei 
noctem pervigilem junxiſſet, re- 


cedentem jam e convivio Medi- 


us Theſſalus, inſtaurata com- 
meſſatione, & ipſum & ſodales 
ejus invitat. Accepto poculo, 
media potione repente veluti te- 
lo confixus ingemuit; elatuſq; e 
convivio ſemianimis, tanto dolo- 
re cruciatus eſt, ut ferrum in re- 


media poſceret, tactumq: homi- 


num velut vulnera indoleſceret. 
Amici cauſam morbi intempe- 
riem ebrietatis diſſeminaverunt; 
re autem vera inſidiæ fuerunt, 
quarum infamiam ſucceſſorum 
potentia oppreſſit. 

CAP. XIV. Auctor inſidi- 
arum Antipater fuit, qui cum 
cariſſimos amicos ejus interfec- 
tos videret; Alexandrum Lynci- 
ſtem, generum ſuum occiſum ; ſe 
magnis in Græcia rebus geſtis, 
non tam gratum apud regem, 
quam invidioſum eſſe: a matre 
quoq; ejus Olympiade variis ſe 
griminationibus vexatum. Huc 
accedebant ante paucos dies, ſup- 
plicia in præfectos devictarum 
nationum crudeliter habita. Ex 
quipus rebus ſe quoq; a Macedo- 
nia non ad ſocietatem militiæ, 
ſed ad pœnam evocatum arbitra- 
hatar. Igitur ad ogcupapdum re- 


JUSTINAT 


for his relief, and was afflifted with pi 


 eontriver of this plot, who ſeeing the du 


* 


giaus warned him not to enter the ei) 
declaring, that that place would he 
tal to him. For this reaſon, waving zi 
bylon, he went to Borſippa, a city ben 
Euphrates, that had been for ſome ty 
before in a manner forſaken. There 
was engaged again by Anaxarchus | 
flight the predictions of the Magians, | 
falſe and uncertain, and if they depeni 
upon the fates, unknown to men; bu 
they were owing to nature, unchange i 
Wherefore returning to Babylon, and i 
lowing himſelf ſeveral days for his i 
and refreſhment, he ſulemnly revives if 
feaſting, that had now been for ſome ti 
before omitted; being wholly given 1. 
mirth, and joining the night in revel 
to the day. As he was now witharaun 
from the banquet, Medius Thefſſalus rem 
ing the revel, invites both him and 
companions. Taking up a cup, be gro 
as if ſtabbed with a wenfon, in the nil 
dle of his drink; and being carried i 
dead out of the feaſt, he was rack'd wil 
ſe much pain, that be demanded his ſul 


upon men's touching him, as with vw 
His friends gave out, that the ca 
hi diſeaſe was the extravagance of his hi 
drinking ; but indeed there was a pliti 
the caſe, the infamy of which the pul 
of his futceſſors ſmothered. . 
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CHAP. XN. Antipater was ih 


aft of his friends put to death, Alm 
der Lync iſies, his ſon-in-law, ſlain, ai us 
that himſelf, after all the great thin ic 


performed by him in Greece, was nt 
much acteptable to the king, as envied 
bim; and that he was perſecuted too witli 
various atcuſations by his mother. 
this was addea the puniſhment cruelly iP 
flicted a few days before upon the goutr 
uors of the conguered nations. From a 
which things he imagined that he was wh 
ſent for from Macedonia to accompany bin 
in his wars, but for puniſhment. Where 
fore to be beforehand with the king, be 
furniſbel his ſon Cafſander with priſm n 
„ N ES Penn 


* 
5 

1 
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cih n, Caſſandrum filium dato ve- 
be Ino ſubornat, qui cum fratribus 
„ inppo & Jolla miniſtrare regi 
S ebat; cuſus veneni tanta vis 
it, ut non ære, non ferro, non 
ere | 4 contineretur, nec aliter fer- 


us | nifi in ungula equi potuerit ; 


", Mx monito filio, ne alii quam 
[1 neſſalo & fratribus crederet. 
ec igitur ex cauſa apud Theſ- 
ge om paratum repetitumq; con- 
ud 4 iam eſt, Philippus & Jollas 
i guſtare ac temperare potum 
is ſoliti in aqua frigida vene- 
e m habuerunt, quam præguſ- 
r jam potioni ſupermiſerunt. 
8 CAP. XV. Quarto die Alex- 
ai der indubitatam mortem ſen- 


rem 


1 8, agnoſcere ſe fatum domus 
d 


Horum ſuorum ait: nam pleroſq: 


OURS - acidarum intra trigeſi mum an- 
e ni deſunctos. Tumultuantes 
17 4 5 - 2 2 . 

7 inde milites, infidiis periſſe 

7 0 


gem ſuſpicantes, ipſe ſedavit, 


ang omnes, cum prolatus in e- 
i fimum urbis locum eſſet, ad 
dn peftum ſuum admiſit, oſcu- 
ai, damq: dextram ſuam flenti- 
Ih porrexit. Cum lacrymarent 
gti ines, ipſe non fine lacrymis 


tum, verum etiam ſine ullo 
ſtioris mentis argumento fuit, 
quoſdam impatientius dolen- 

conſolatus ſit; quibuſdam 
15 Mandata ad parentes eorum de- 
2 dur rit; adeo ſicuti in hoſtem, 
ern & in mortem invictus ani- 
„ a us fuit. Dimiſſis militibus, a- 


m £ 


thin icos circumſtantes percontatur, 
not ¶ ¶ceanturne ſi mi lem ſibi reperturi 


ied H een 2 Tacentibus cunctis, tum 
o ine, ut Hoc neſciat, ita illud ſci- 

„ vaticinarigz ſe, ac pene oculis 
ll i cere dixit, quantum fit in hoc 
gover Wir tamine ſanguinis fuſura Mace- 
am alf nia; guantis cædibus, quo cru- 
e mortuo ſibi parentatura. Ad 
eſtremum, corpus ſuum in 
hen. Hammonis templo condi jubet. 


g. eum deficere eum amici vide- 
paiſen ent, quærunt, quem imperii fa- 
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who uſed to attend the king at table, 


with his brothers Philip and Follas ; the 
force of” which poiſon was ſuch, that it 
could not be contained in braſs, nor iron, 
nor ſpell, nor conveyed any other ways than 
in the hoof of a horſe: his ſon being warn- 
ed, that he ſhould traft no body but Theſ- 
ſalus and his brothers. For this cauſe there- 
fore the banquet was provided and renewed. 
in Theſſalus's lodging. Phillip and Fol- 
las who were uſed to tafie, and mix the 
king's drink, had ths poiſon in cold water, 
which they put into the drink after it was 


taſted. 


CHAP. XV. Upon the fousth day 
Alexander perceiving his death was un- 
queſtionable, Jays, he was ſenfible of 
the fate of the family of his anceſtors ; 
for that moſt of the Æacidæ died with- 
in their thirtieth year. Then he pacify'd 
the foldiers who mutinied, ſuſpecting the 
king was taken off by a plot, and admit- 
ted them all to a fight of him, after he 
had been carried into the higheſt part of 
the city, and gave them weeping his right 
hand to kiſs. Whilft they all wept, he 
not only was without tears, but even w0:th- 
out any token of a ſad mind. inſomuch 
that he comforted jome who lamented very 
heavily: to ſome he gave meſſages to their 
parents, ſo that as his ſoul had been 
againſt an enemy invincible, ſo was it 4. 
gainſt death. De ſoldiers being diſmiſ- 
ſed, be aiks his friends ſtanding about 
him, if they thought they ſhould find 
a king like him. They all being f6lent, 
he then ſaid, as he did not know that, 
ſo he knew, and foretold this, and ak 
moſt ſaw it with his eyes, how much 
blood Macedonia would ſhed in that 
diſpute 3 with what havock and effuſi- 
on of blood, it would perform his ob- 
ſequies. At laſt he orders his body to be 
buried in the temple of Hammon. When 
his friends perceived him ts faint, they 
ask him, whom he made heir of his 
empire. He anſwered, the moſt worthy. 
Such was the greatneſs of his ſcul, that 
the be left a fon called Hereulps, tho) he 
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ciat heredem ? Reſpondit, Dig- 
niſſimum. Tanta illi magnitudo 
animi fuit, ut cum Herculem 
filium, cum fratrem Aridæum, 
cum Roxanem uxorem pregnan- 
tem relinqueret; oblitus neceſſi- 
tudinum, digniſſimum nuncu- 
paret hæredem. Prorſus quaſi ne- 
fas eſſet, viro forti alium quam 


virum fortem ſuccedere, aut tanti 


regni opes aliis, quam probatis 
relinqui. Hac voce veluti belli- 
cum inter amicos ceciniſſet, aut 
malum diſcordiz miſiſſet, ita om- 
nes in æmulationem conſargunt, 


& ambitione vulgi tacitum favo- 


rem militum quærunt. Sexto die 


præcluſa voce, exemptum digito 


annulum Perdiccæ tradidit; quæ 
res gliſcentem amicorum diflen⸗ 
ſionem ſedavit. Nam etſi non 
voce nuncupatus hæres, judicio 
tamen electus eſſe videbatur. 


CAP. XVI. Deceſſit Alexan- 


der, menſem unum, annos tres 


& triginta natus; vir ſupra huma- 
nam potentiam magnitudine ani- 
mi præditus. Qua nocte eum 
mater Olympias concepit, viſa 


per quietem eſt cum ingenti 


ſerpente volutari; nec decepta 
ſomnio eſt. Nam profecto ma- 
jus humana mortalitate opus u- 
tero tulit : quam cum acida- 
rum gens ab ultima ſæculorum 
memoria, & regna patris, fra- 
tris, mariti, ac demceps majorum 


omnium illuſtraverint: nullius 


tamen nomine, quam filii clari- 
or fuit. Prodigia magnitudinis 


ejus in ipſo ortu nonnulla appa- 


ruere. Nam ea die qua natus eſt, 


duæ aquilæ tota die præpetes ſu- 


pra culmen domus patris ejus 
ſederunt, omen duplicis imperii, 
Europæ Aſiæq; præferentes. E- 
adem quoq; die nuntium pater 


ejus duarum victoriarum acce- 


pit; alterius, belli Illyrici; alte- 
rius, certaminis Olympici, in 
quod quadrigarum currus miſe- 


ed the fignal for 4 battle among Mer 
Friends by bis reply, or had thrown ii 


Favour of the ſoldiers. Upon the ji 


thing quaſbed the growing diſſentin 


ing an omen of his double empire of Eu 


chariots drawn by four horſes, which un 


left 2 brother Aridæus, tho be left li 
wife Roxane with child, forgetting if 
relations, he appointed the maſt deſervi 
for his heir. Fuſt as if it was unln 


ful for any other than a brave man f 
ſucceed a brave man, or that the Power 4 


fo great a kingdom ſhould be left wt 
but approved men. As if be bad ſn 


apple of diſcord amongſt them, thu; [ . 
they all riſe up in emulation, and by na 
king court to the vulgar underhand [e418 


day his voice being ſtopt, he delivers 
ring off his finger to Perdiccas: wh 


his friends. For tho" he was not exn 
ty named his beir, yet he ſeemed chi 
by this apprabation of him. 


92 


CHAP. MI. Alexander dyed i 
and thirty years and a month old, a 
endowed with greatneſs of ſoul above 
man power. In the night wherein if 
mother Olympias conceived him, ſhe ju 
in her ſleep to be rolled in bed wil 
huge ſerpent. Nor was ſhe duceived in 
dream 3 for truly ſhe bore in her win 
cork greater than human mortality, ul 
th the family of the acidæ didi 
from the remoteſt period of time, and! 
Sovereign power of her father, brit 
husband, and in fine of all her ani 
render d illuſtrious, yet was ſhe not mor: 
mous upon any one's account, than ber \f 
Some omens of his future greatneſs app 
ed at his birth. For. the day upon wil 
be was born, two Eagles ſat all day in 
upon the top of his father*s houſe, af 


B 
4 


L 
P 


and Afia. The ſame day too his fall 
received the news of teuo viftories, ot! 
the war of Illyricum, the other ini 
Olympick conteſt, to which he had ji 


portended the congueſt of all the world! 
tbe child. When he was a boy, be 40 
very diligently infleutted in the 119) 

| xa 
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left 1 . quod omen univerſarum letters. After the time of his boy-ſbip 
rum victoriam infanti por- vas over, he grew up for five years toge- 
Jervijidebat. Puer acerrimis litera- ther under Ariſtotle the famous teacher of 
ana ſtudiis eruditus fuit. Ex- all the philſophers. After that upon his 
man | 


ueritia, per quinquennium coming to the kingdom, he ordered himſelf 
— 9 3oAore inclyto 20 be called the king of all the earth — 
nium philoſophorum crevit. the world, and gave his ſoldiers ſuch a 
1 ſon repto deinde imperio, regem confidence in him, that when he was pre- 
N crrarum omnium ac mundi /ent, they feared the arms of no enemy, 


735 Pellari juſſit; tantamq; fiduci- 1% themſelves unarmed. Wherefore he 
us 


Wer 
10 4 


W {ui militibus fecit, ut illo engaged with no enemy at any tine, whom 
eente nullius hoſtis arma nec he did not conquer 3 he beſieged no city 
mes timuerint. Ttaqz cum which he did not take; he came to uo na- 
Io hoſtium unquam congreſ- #ion which he did not over-run. At laft 


eſt, quem non vicerit; nul- he was conquered, not by the bravery of 


"1 
7 
L : 


ub urbem obſedit, quam non His enemies, but by the plots of his friends, 
an pugnaverit; nullam gentem a- and the treachery of his own ſubjects. 
x1, quam non calcaverit. Victus deniq; ad poſtremum eſt, non virtute 


in, ſed infidiis ſuorum & fraude civili. | 
ERECT 
ö LIBE R XIII. 

B RE VIARIUM CA PIT UM. 


Lufus poſt Alexandri Magni exceſſum: Macedonum ingratitudo, ducum 
Wo ambitio, militumgue avaritia. | IE 

du De Alexandri ſuccefſore ducum exercitus ſententie pugnantes. 

00888 Per diccce ſententice reclamant pedites : unde tumultus & ſeditio, cui Per- 
„ auf 4icca prudenter medetur. | : : 

2 1 e rege deſignato, Perdicca & alii duces ſen principes provincias di- 
an vidunt. | 


ed in 
4 1 
1070 i 
rein 
22 jan 
zi 


brug Bellum pro Gracie libertate ab Athenienſibus & AEtolis reparatum. De- 
ane most henis pro patria labores. Antipatri obſi dio & liberatio. 

non Perdicca Cappadoces prælio fatigat. Bellum inter Antigonum & Perdic- 
r diccam. Ptolemæi ſolers induſtria. oe 

api De origine urbis Cyrenes digreſſio. IK 

1 uli Prolemæus bellum parat in Perdiccam. Eumenis res fortiter & feliciter 
aay i gel. ö | | 

E - 00%, Op PEE EY 

fall Xtincto in ipſo ætatis ac Lexander being taken off in the very 
* victoriarum flore Alexan- flower of his age and viftories, there 


ro Magno, triſte apud omnes was 4 doleful ſilence amongſt all people 
ta Babylone filentium fuit. Sed zhroughout all Babylon. But the conguer- 
ec devictæ gentes fidem nun- ed nations did not give credit to the news, 
o habuerunt, quod ut invictum becanſe as they had believed him to be a 
gem, ita immortalem eſſe cre- prince invincible, ſo did they believe 
iderant; recordantes, quoties him to be immortal, remembring how f 

| . pre- 


had il 
ch ol 
world! 
he 10 
Audy 


1a 


728 
præſenti morte ereptus eſſet; 
quam ſæpe pro amiſſo repente 
ſe non ſoſpitem tantum ſuis, ve - 
rum etiam victorem obtuliſſet. 
Ut vero mortis ejus fides adfu- 


it, omnes barbaræ gentes paulo 


ante ab eo devictæ non ut ho- 
ſtem, ſed ut parentem luxerunt. 
Mater quoq; Darii regis, quam 
amiſſo dio, a faſtigio tantæ ma- 
jeſtatis in captivitatem redac- 
tam, indulgentia victoris, in e- 
am diem vitæ non pœnituerat, 
audita morte Alexandri, mor- 


tem ſibi ipſa conſcivit; non quod 


boſtem filio præferret; ſed quod 
pietatem filii in eo, quem ut 


hoſtem timuerat, experta eſſet. 
Contra Macedones verſa vice 


non ut civem, ac tantæ majeſta- 
tis regem, verum ut hoſtem a- 
miſſum, - gaudebant ; ſeverita- 
tem nimiam, & aſſidua belli pe- 
ricula exſecrantes. Hue acce- 


debat, quod principes regnum 


& 1mperia, vulgus militum the- 


ſauros & grande pondus auri, 
velut inopinatam prædam, ſpec- 
tabant; illi ſucceſſionem regni, 
hi opum ac divitiarum hzredi- 
tatem cogitantes. Erat enim 
in theſauris quinquaginta millia 
talentum, & in annuo vectigali 
tributo tricena millia. Sed nec 
amici Alexandri fruſtra regnum 
ſpectabant. Nam ejus virtutis 
ac venerationis erant, ut ſingu- 
los reges putares. Quippe ea 
forme pulchritudo, & proceri- 
tas corporis, & virium ac ſapi- 
entiæ magnitudo in omnibus fu- 
it, ut qui eos ignoraret, non ex 
una gente, ſed ex toto terrarum 
orbe electos judicaret. Ne 
enim unquam ante Macedonia, 
vel ulla gens alia, tam clarorum 
virorum proventu floruit; quos 
primo Philippus, mox Alexander 
tanta cura legerat, ut non tam 
ad ſocietatem belli, quam in ſuc- 
ceſſionem regni, electi videren- 


— 


I uS TIN 1 | 
ten he had been delivered from pre 


ſen; tho reduced from the height of jul 


fucceed them in the kingdom. Who thert- | 
| t 


rel . 
death, how often inſtead of being il nit 
had ſberun himſelf to his men, not n Im, 
ſafe, but likewiſe viforious. But as (wlll 
as a confirmation. of his death came, if 
the Barbarous nations a little before lift 
quered by him, mourned for him, nt of 
an enemy, but a father. The mother if 
king Darius, who after fe had lit if 
mighty grandeur, to a flate of captivi 
through the kindneſs of the congueror, (M C 
not been weary of her life till that ili 
upon hearing of the death of Alexa 
put an end to her life, not that fhe wif 
ferred an enemy before her ſon, bus be 
fe had found the duty of a jon in h 
whom ſhe had feared as an enemy. (fi 
the other hand the Macedonians quite ou 
wiſe did not mourn for him 2s 1 
countryman, and a prince of ſo great ni 
Jeſty, but rejoiced as for an enemy they i 
loſt, curſing his too great ſeverity, and: 
continual dangers of war. To this mi 
added, that the great men expected mu 
reign power and great commands, u 
common ſoldiers the treaſure and a prot 
ous maſs of gold, as a booty they lull 
not lool d for, thoſe propoſing to ther/eu 
the ſucceſſion to his kingdom, theſe 1 
inheritance of his wealth and riches. H 
there were in the treaſures fifty thous 
talents, and in the yearly revenue of 

bute thirty thouſand. But the friend: 
Alexander did not without reaſon er 

his kingdom. For they were men of tf 

ability and venerable appearance, that yi 
wou'd have thought every one of tn 
Rings. For ſuch was the handſomenes of pur. 
fon, and tallneſs of body, and greatne's i 
ſtrengtb and wiſdom, in all of them, ta 
he that did not know them, would au 
have thought they had been choſen out if 
one nation, but out of the evhole wort. 
For neither did Macedonia at any tin, Wa 
or any other nation flouriſh in the produ- 
tion of ſuch famous men, whom firſt Pli. 
lip, and then Alexander had choſen wit 
ſo much care, they did not ſeem choſen jo 1 
much to attend them in the war, as % 


Ur. 4 
- = 
: = 
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r. Quis igitur miretur, talibus fore would wonder that the world was ſub- 
, iniſtris Orbem terrarum vic- di d with ſuch officers, when the Macedo- 
bm, cum exercitum Macedo» nian army tas commanded not by ſo many 
2: um tot non ducibus, ſed regi- als, but kings? who never would 
„ regetur? qui nunquam fibi Have fand any equal to themſelves, if they 
e periſfent pares, fi non inter bad not claſh'd amongſt themſelves; and 


concurriſſent: multolq; Ma- Macedonia would have had a great many, 
donia pro uno Alexandros ha- inſtead of one Alexander, had not fortune 
difſet, niſi fortuna eos æmula- arm'd them, by a matual emulation of 
ne virtutis in perniciem mu- their great ability, for their mutual de- 
vin m armaſſet. | een, 18 


9 
. 8 


2 #5 
4 


, IC A P. II. Cæterum, occi- CHAP. II. But they were not as ſe- 
% Alexandro, non, ut læti, ita care as they toere joyful, after Alexander 
anch ſecuri fuere, omnibus unum was taken off; all of them aiming at one 


um competentibus; nec mi- place; nor did they fear the ſoldiers leſs 
s milites quam invicem ſe ti-F than one another, whoſe liberty tuas more 
bant, quorum & libertas ſo- large, arid favour uncertain. The equality 
jor & favor incertus erat. In- too amongſt them encreaſed their diſagree» 
' ipſos vero zqualitas diſcordi- ment, no one ſo much exceeding the reſt, 
augebat, nemine tantum cz- that any man would ſubmit bimſelf to him. 
os excedente, ut ei aliquis ſe Wherefore they meet arm'd in the palaces 
mmitteret. Armati itaq; in 0 ſettle the fate of their preſent affairs. 
iam coeunt ad formandum Perdicca is of opinion, That the delivery 
um præſentium ſtatum. Per- of Roxane was to be waited for, who 
ca cenſet, Roxanes exſpectari was now eight months gone with child 
tum, que exatto menſe octavo by Alexander; and if ſhe brought forth 
tura jam ex Alexandro erat; a boy, that he was to be appointed his 
i puerum peperiſſet, hunc da- father's ſucceſſor. Me/:ager denies, that 
ſuccefſorem patri. Meleager their counſels ought to be ſuſpended till 
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at, differenda in partus dubios a birth that was uncertain ; nor ought 
lia; nec expetandum dum re- they to wait, he ſaid, till kings were 


i naſcerentur, cum jam genitis born, who might make uſe of thoſe that 


, liceret; ſeu puer illis p pere already born; whether a boy plea- 
e Pergami filium Alexandri ſed them, there was at Pergamus a ſon 
xp um ex Barſine, nomine Hercu- of Alexander, born of Barſine, by name 
(a: 3 eu mallent juvenem, ee in Hercules; or if they would rather have 


eis fratrem Alexandri Ari. - a man, that there was in the camp Ari- 


11 n 

hen eum, comem, & cunctis non ſus dæus, the brother of Alexander, a cour- 
g rtum, verum & patris Philippi teous gentleman, and very agreeable to 
ine acceptiſſimum. Ceterum all people, not only upon his own ac- 
that g xanen effe originis Perfice ; count, but likewiſe upon account of his 
2 c ee fas, ut Macedonibus ex father Philip. But that Roxane was of 
at of eg uine eorum, quorum regna de- Perſian extract: nor was it reaſonable, - 
or ld ver int, reges conſtituantur; quod that kings ſhould be made for the Mace- 
int, Nec ipſum Alexandrumwvoluifje di- donians of the blood®df; thoſe, whoſe 
du Denique morientem nullaſs kingdoms they had deſtroy'd, which, he 
Phi. e eo mentionem habuifſe, Ptole- ſaid, Alexander himſelf would not have 
with Fus recuſabat regem Aridz+ been willing to. Laſtly, that when a dy- 
„ Rm aon propter maternas modo ing, he made no mention of him. Pro- 
„] Prdes, quod ex Larifſzo ſcorto lemy refuſed to accept of Arideus for 
hert- 


Eaſcrretur: Jeazetiam propter :va- king, not only upon account of his mo- 
tur. | 8 | letudinem 


130 
Letudinem majorem, quam pat ieba- 
tur; neille nomen regis, alius im- 
perium teneret; melius efſe ex his 
legi, qui pro virtute regi ſuo prox- 
imi fuerint, qui provincias regant, 


quibus bella mandentur, quam ſub 


perſona regis indignorum ſubjici- 
antur imperio. Vicit Perdicce 


| ſententia conſenſu univerſorum. 


Placuit itaq; Roxanes exſpectari 
partum; & fi puer natus fuiſſet, 


tutores Leonatum, Perdiccam, 


Crateron & Antipatrum conſti- 
tuunt, confeſtimq; in tutorum 
obſequia jurant. NY 


ꝶfHHould be waited for; and if a boy was born, they appoint Leonatus, Perdu 
Craterus, and Antipater his guardians, and immediately ſwear obedience tu 


guardians. 


CAP. III. Cum equites quo- 


que 1dem feciſſent, pedites in-' 


dignati, nullas ſibi conſiliorum 
partes relictas, Aridæum, Alex- 
andri fratrem, regem appellant, 
ſatelliteſq; illi ex turba ſua legunt. 
& nomine Philippi patris vocari 
jubent. Quz cum nuntiata equi- 
tibus eſſent, legatos ad mitigan- 
dum eorum animos, duos ex pro- 
ceribus, Attalum & Meleagrum 
mittunt, qui potentiam ex vulgi 
adulatione quærentes, omiſſa le- 
gatione, militibus conſentiunt. 


Statim & ſeditiocrevit, ubi caput 


& conſilium habere cæpit. Tunc 
ad delendum equitatum cuncti 


armati in regiam irrumpunt: quo 


cognito, equites trepidi ab urbe 
diſcedunt, caſtriſq; poſitis, & ipſi 
pedites terrere cceperunt. Sed 
nec procerum inter ſe odia ceſia- 
bant. Attalus ad interficiendum 
Perdiccam ducem partis alterius 
mittit; ad quem armatum, & 
ultro vocantem, cum accedere 
percuſſores auſi*non fuiſſent; 
tanta conſtantia Perdiccæ fuit, ut 
ultro ad pedites veniret, & in 
concionem vocatos edoceret, 
quod facinus molirentur; reſpi- 
cerent contra quo; arma ſumpſi ſ- 


fent : nen illos Perſas, ſed Mace- 


Js T EF Wit 


ther's meanneſs, becauſe he was born 
a courtezan of Lariſſa; but likewiſehl 
cauſe of the great weakneſs he was 
flicted with ; left he ſhould have (| 
name of king, and another the auth; 
rity : that it was better to have ſon 
choſe from amongſt thoſe, who for tha 
conduct were next to the king, to vi 
vern the provinces, to whom the m 
nagement of their wars might be con 
mitted, than to be ſubjected to the q 
minion of unworthy men under they: 

ſon of a king. The advice of Perdicca; WW 
vailed by the conſent of all. Muerefn 
was reſolved that the delivery of R 


CHAP. III. After the horſ id: 
done the ſame too, the foot being anni: 
that no ſhare in the counjels had been i fi 
to them, proclaim Aridæus, the bu eb 
of Alexander, king, and chuſe lifegin A 
men for him out of their own body, A tis 
order him to be called by the name of tn} 
father Philip. Which things when i 
were told to the horſe, they diſpatchet tail 
of their chiefs, Attalus and Meleager, MMAdi 
deputies to foath their minds; who cis © 
the advancement of their own power, Nec. 
flattering the commonalty, dropping i eu 
buſineſs of their meſſage, agree with ur 
ſoldiers. And immediately the jedi 2" 
grew, now that it begun to have « Ut 
and counſel to conduct it. Then they vi? 
ruſh arm'd into the palace, to deſirq Hor 
horſe. Upon the underflanding of ub hen 
the horſe depart in a fright from 160 ci * 
and having pitched their camp, thty gh ons 
wiſe begun to terrify the foot. But nit , 
did the animoſities of the kading nen. 
. mong/t them ceaſe. Attalus ſends ſome ec 
take off Perdicca, the head of the aer 
party; towhom arm d. und franily iti 
ting them, the aſſaſſins not dar ing d, 
proach, Jo great was the reſolution of H 
dicca, that he voluntarily went to the fil - 3 
and being called out to an aſſembly, u . of 
formed them what a villany they were , Ta 


tempting: telling them, They ougi ; 
to conſider, againſt whom they * wp 
01141 


41 un hoſtes, ſed cives e: 


h: etiam cognatos eorum, certe 
Was a nilitones, eorum ſocios; editu- 
ve t deinde egregium hoſtibus ſuis 


Haculum, ut quorum armis vic- 
2 doleant, eorum mutuis cædi- 


ine ſuo manibus hoſtium 8 ſe in- 
fectorum. | [a 


h 

hepe in by them. 

ca CAP. IV. Hæc cum pro 
een P gulari facundia ſua Perdicca 


oraſſet, adeo movit pedites, 
probato conſilio ejus, dux ab 
nnibus legeretur. Tum equi- 

in concordiam revocati in 
idaum regem conſentiunt. 


ilio, ſi natus eſſet. Hæc 
ebant, poſito in medio corpo- 
Alexandri, ut majeſtas ejus 
ſtis decretorum eſſet. His ita 
mpoſitis, Macedoniæ & Græ- 


2 pecunie cuſtodia Cratero 
aditur; caſtrarum, exercitus, 
rerum cura Meleagro & Per- 
gcc aſſignatur; jubeturq; Ari- 
eus rex, corpus Alexandri in 
immonis templum deducere, 
ancPerdicca infenſus ſeditionis 
Toribus, repente fgnaro col- 


5% g2, luſtrationem caſtrorum 
05 opter mortem regis, in polte- 
bit en edicit. Poſtquam armatum 
e i rercitum in campo conſtituit, 
„ nſentientibus univerſis, evoca- 
eit s, dum tranſit, de ſingulis ma- 


ipulis ſeditioſos, ſupplicio tradi 
cculte jubet. Reverlus inde in 
er principes provincias dividit, 


nn 
me 4 
oll 2 


v mul ut & renoveret æmulos, 
60 f munus imperii, beneficii ſui 
Fu gveret. Prima Prolemæo .- 
fu yptus & Africa Arabiæq; pars 


orte venit, quem ex gregario 
milite Alexander virtutis cauſa 
provexeratz cui ad tradendam 


e 08 
oven 
ad ta 
{0161 


gaudeant, parentaturoſq; 2nu- 


4 Ems they lamented they had bee 


rvata eſt portio regni Alexan- 


e Antipater præponitur; re- 


proviaciam Cleomenes, qui A- 
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ken up arms: that they were not Per- 
ſians, but Macedonians; not enemies, 
but their country: men; molt of them 
too their relations, however their fel- 
low-ſoldiers, and their companions in 
the ſame camp and dangers: they would 
at laſt preſent their enemies with a fine 
fight, that they might rejoice in the 
mutual ſlaughter of thoſe, by whoſe 


n conquered, and would make an atone- 
nt, by their own blood, to the ghoſts of the enemies that bad been 


CHAP. IV. Perdicea having ſaid 


theſe things according to his fingular elo- 


guence, he ſo wrought upon the foot, that 
his advice being approved of, he was choſe 
general by them all. Then the harſe being 
brought to a good underſtanding, agree up- 
on Aridæus for their king. A part of the 
kingdom was reſerved for Alexander's ſon, 
if any ſhould be born. Theſe things they 
did, with Alexander's body placed in the 
midſt, that his majeſty might be a wit- 
neſs of their decrees. Theſe things being 
thus ſettled, Antipater is made governor of 
Macedonia and Greece. The charge of the 
king's money is committed ta Craterus; the 
care of the camp, army, and the war is 
aſigned to Meleager and Perdicca; and 
king Arideus is appointed to convey the 
body of Alexander ta the temple of Ham- 
mon. Then Perdicca being enraged againſt 
the king's leaders of the mutiny, on a ſud- 
den, whilſt his colleague was ignorant of 
the matter, gives notice againſt the day 


Fullywing for a luſtration of the camp, 


upon accaunt of the king's death. After hs 
had drawn up the troops under their arms 
in the field, with the unanimaus conſent aff 
all, he arders the mutineers, picked gut of 
the ſeveral companies, as he paſſes along, 
to be privately delivered up to puniſhment. 
Upan his return from thence, he diſtributes 
the provinces amongſt the grandtes, that he 


. might at once both remove his rivals, and 


make the favour of command matter of bis 


oon kindneſs. » Firſt Egypt, and a part of 


Africa and Arabia fell by lot to Ptolemy, 
whom Alexander had raiſed from a com- 
mon ſoldier, on account of his good beha- 
2 3 ta whom Clæomenes, who had built 
2 
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lexandriam #dificaverat, datur. 
Confinem huic provinciz Syri- 
am Laomedon Mitylenzus, 
Ciliciam Philotas, Philo Illyrios 
accipiunt. Mediæ majori Acro- 
patus, minori ſocer Perdiccæ 


præponitur. Suſiana gens Scy- 


no, Phrygia major Antigono, 
Philippi Mio, aſhgnator. Ly- 
ciam & Pamphyliam Nearchus, 
Cariam Caſſander, Lydiam Me- 
nander ſortiuntur. Leonato mi- 
nor Phrygia evenit. Thracia 
& regiones Pontici maris Ly- 
ſimacho. Cappadocia cum Pa- 
phlagonia Eumeni data. Sum- 
mus Ca ſtrorum tribunatus Se- 
leuco Antiochi filio ceſſit. Stipa- 
toribus regis ſatellitibuſq; Caſ- 
ſander filius Antipatri præficitur. 
In Bactriana ulteriore, & Indiæ 
regionibus, priores præfecti re- 
tent i. 
daſpem & Indum, Taxiles ha- 
bebat. In colonias in Indis 
conditas, Pithon Agenoris fili- 
us mittitur. Paropamiſios & fi- 
nes Caucaſi montis Extarches 
accepit. Arachohi Gedroſique 
Sybirto traduntur; Drancæ & 
Arei Staſanori. Bactrianos A- 
myntas ſortitur, Sogdianos Scy- 
thæus, Nicanor Parthos, Phi- 
lippus Hyrcanos, Phratafernes 
Armenios, Tleptolemus Perſas, 
Peuceſtes Babylonios, Archos 
Pelaſgos, Arceſilaus Meſopota- 
miam. Cum hzc diviſio, ve- 
luti fatale munus ſingulis conti- 
giſſet, ita magna incremento- 
rum materia plurimis fuit. Si- 
quidem non magno poſt tempore 


quaſi regna, non præfecturas di- c 
viſiſſent, fic reges ex præfectis facti, magnas opes non ſibi tantum par- 
verunt, verum etiam poſteris reliquerunt. | 1 


CAP. V. Dum hæc Oriente 
aguntur in Grecia Athenienſeg 
& Etoli bellum, quod jam vivo 
Alexandro moverant, ſummis 
v ribug inſtruebant. Cauſe belli 
erant quoyl reverſus ah India 


1 Uu 


Terras inter amnes Hy- 


gun whilſt Alexander was living. ' The ; 


Alexandria, is given to deliver up the * 1 
vince to him. Laomedon of Mitylen, „ Wi 
ceives Syria bordering upon this proviny (1 


Philotas Cilicia, and Philo the HWhrimn 
Acropatus is made governor of the prey 
Media, and the father-in-law of Pera 
ea, of the leſs. The Suſi an nation is 4 


ſigned to Scynus ; the greater Phrygia i In leg 
Antigonus Philly's ſon. Nearchas get: ion 


dia aud Pamphilia, Cafſander Caria, M tibi. 
nander Lydia. The leſer Phrygia fi Woca 
to Leonatus 3 Thrace, and the coaſts of of ent. 
Pontick ſea to Lyſimachus. Cappaduiih Wcivi 
with Paphlagonia, was given to Eunm Wand 
The chief command of the camp fell to M Wen 
teucus, the fon of Antiachus. CaſſandrWMtoli 
the ſon of Antipater, is nade comma um 
of the king's guards. The former gon es 
nors were retained in further Bactrini era 
and the parts of India. Taxiles had i 
the country lying betwixt the rivers HA 
daſpes and Indus. Pithon, the ſon of 41: 
vor, is ſent among ſt the colonies ſottd i 
the country of the Indians. Extarc 
received the Parapamiſi ans, and the u. 
ders of mount Caucaſus. The Arathi 
and Gedroſi ans are delivered to Sibyrtu N 
the Drance and Arei io Staſanor. is 
myntas gets the Badtriaus, Scythens H ne 
Sogdians, Nicanor the Parthians, Phill 
the Hyrcanians, Phratafernes the Arm 
nians, Tleptolemus the Perſians, Peuuſi 
the Babylonians, Archos the Pelaſgim ex 
Arcefilaus Meſopotamia. After this aig: ? 
ment, like a preſent from the fates, bun 
been made to each of the leading men, i Hula 
was to very many of them à great occa. en 
on of the improvement of their fortune. 
For no long time after, as if they had i. lat 
flributed to one another kingdoms, m et 
governments, becoming kings of govern ri 
they not only procured to thernfe lves gra 
pozwer, but likewiſe leſt it to their poſterity. 


CHAP. FV. Whillt theſe things ares pf 
doing in the Eaſt, in Greece the Athenian 
and Miolians went on with all thi 
might with the war, which they had . C 
cauſes of the war were, that — © 

„„ Alen 
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n ler epiſtolas in Græciam upon his return from India, had writ ler- 
4 ipſerat, quibus omnium civi- ters into Greece, in which the exiles 

1% um exules, præter cædis dam- all the cities, except thoſe condemn'd far 
ian i, reſtituebantur. Quæ reci- murtber, were reſtored. Which being read 


20h I præſente univerſa Græcia in the preſence of all Greece, in the meet- 
ri mercatu Olympiaco magnos ing at Olympia, occaſioned mighty comme- 
tus fecerunt, quod plurimi 7ions, becauſe a great many bad not been 
n legibus pulſi patria, ſed per /egally baniſh'd their country, but by 4 
oonem principum fuerant, ve action of the leading men; the ſame gran- 
„Mtibus iiſdem principibus ne dees being afraid, I upon their being re- 
fil ocati potentiores in republica called, they ſhould become the more porto- 
ent. Palam igitur tune mul- erful in the commonwealth. Wherefore 
l Wt civitates libertatem bello vin- even then many cities openly grumbled, and 
en Wandam fremebant. Principes ſaid, that their liberty was to be vindica- 
„en omnium Athenienſes & ted by 2 war. However, the Athenians 
zg WMtoli-fuere. Quod cum nun- and the Ætolians were the chief of tbem 
um Alexandro eſſet, mille all. Which thing being told to Alexan- 


es longas ſociis imperari you: der, he had ordered a thouſand men of war 


an erat, quibus in Occidente 0 be muſtered up amongſt his allies, where- 
um gereret ; excurſuruſq; with to manage the war in the Weſt, and 
n valida manu fuerat ad A- was going to advance with a mighty army 
nas delendas. Igitur Athe- 0 defiroy Athens. Wherefore the Athe- 
i nſes, contracto xxx millium mians having got together an army of thir- 
u ercitu & cc navibus, bellum ty thouſand men, and two hundred ſhips, 
% n Antipatro, cui Gracia ſor- carry on a war with Antipater, to whom 
n evenerat, gerunt, eumq; de- Greece had fallen by lot, and ſbut him up 
ui ctantem prælium, & Heraclez 7 a fiege, declining battle, and defending 

is mœnibus tuentem ſe obſi - Himſelf within the walls of the city He- 
ne cingunt. Eodem tempore raclia. At the ſame time Demoſthenes the 
i moſthenes Athenienſis orator, Atbenian orator, being batiſh'd his coun- 


aas patria, ob crimen accepti try, for the crime of taking gold of Har- 
W Harpalo auri, qui crudelitatem pars, who had fied from the cruelty of 
exundri fugerat, quod civita- Alexander, becauſe be perſwaded the 7 


„ in ejuſdem Alexandri bel- to 4 war with the ſame Alexander, 
n impelleret, forte Megaris chance was then living in baniſbment at 


P olabat; qui ut miſſum ab A- Megara; who when he underſtood that 
enienſibus Hy peridem legatum Hyperides was ſent embaſſador by the A. 
novit, qui Peloponnenſes in ſo- thenians to ſollicit the Pelopanneſians ta 
Wtatem armorum ſolicitaret, ſe- join their arms, following him, he join d 
Putus eum, Sicyona, Argos & Sicyon, Argos and Corinth, and other ci- 
rinthum, cæteraſq; civitates, 2ies, by his eloguence, to the Athenians ; 


107 g L ; ; 
preat quentia ſua Athenienſibus for which fact be is recall'd from baniſh- 
erih ; nxit. Ob quod factum miſfa ment, by a ſhip ſent to meet him by the 


Athenienſibus obviam nave ab Athenians. In the mean time Leoſt henes, 

Wilio revocatur. Interim in general of the Athenians, is lain in the 
ſidione Antipatri, Leoſthenes, /iege of Antipater, with a weapon dif+ 
x Athenienſium, telo e muris (harg'd at bim, as he paſs'd along, from 


their tranſeuntem jacto occiditur. ghe walls; which thing put ſo much con- 
J *. e res tantum animorum An- rage into Antipater, that he ventured to 
Th patro dedit, ut etiam vallum fear down their rampart. After that, he 
nir, feindere audiret. Auxilium 67g. affi/tange by meſſingers of Lecnatus; 


deinde 
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deinde a Leonato per legatos 
petit, qui cum venire cum ex- 
ercitu nunciatus eſſet, obvii ei 


Athenienſes cum inſtructis copi- 
is fuere,ibiq; equeſtri prælio gra- 


vi vulnere ictus extinguitur. An- 
tipater, tametſi auxilia ſua vide- 
ret victa, morte tamen Leonati 
Iztatus eſt; quippe & æmulum 
ſublatum, & vires ejus acceſſiſſe 
fibi gratulabatur. 
excrcitu ejus recepto, cum par 
haſtibus etiam prælio videretur, 
ſolutus obſidione in Macedoniam 
conceſſit. 
copiæ, finibus Græciæ hoſte 
pulſo, in urbes dilapſæ. 

CAP. VI. Interea Perdic- 
ca, bello Ariarathi regi Cappa- 
docum illato, præliog: victo, ni- 
hilt præmii præter vulnera & 
pericula retulit. Quippe hoſtes 
ab acie in urbem recepti, occiſis 
conjugibus & liberis, domos 
quifq; ſuas cum omnibus copiis 
incenderunt. Eodem, congeſtis 
etiam ſervitiis, & ſemetipſos 
præcipitant, ut nihil hoſtis vie- 
tor ſuarum rerum, præter incen- 
dii ſpectacula frueretur. Inde 
pt. viribus auctoritatem regiam 
acquireret ad nuptias Cleopa- 
træ, ſororis Alexandri Magni, 
& alterius Alexandri quondam 
uxoris, non aſpernante Olympi- 
ade, matre ejus, intendit; ſed 
prius Antipatrum, ſub affinitatis 
obtentu capere cupiebat. Itaq; 


fingit ſe in matrimonium filiam 


ejus petere, quo facilius ab eo 
ſupplementum tironum ex Ma- 
cedonia obtineret. Quem do- 
lum præſentiente Antipatro, dum 
duas eodem tempore uxores 
quzrit, neutram obtinuit. Poſt 


hxc bellum inter Antigonum & 


Perdiccam oritur. Antigono 
Craterus & Antipater auxilium 
ferebant, qui fat: cum Atheni- 
enſibus pace, Polyperchonta 
Grxiz. & Macedonia præpo- 


TUSTIN: 


whom, when be ths ſaid o be oni 


tatim igitur army, as he now ſeem'd a match for i 


Græcorum quoque 


riage, that he might the more eaſily pr 
cure from him recruits of young ſoldin 


ces betwixt Antigonus and Perdicca. Ch 


Fair going wrong, being then in Ci 


with his army, the Athenians met wii 
well. provided troops, and there, in an y. 
3 of the r/e, receiving a gr 
Vous wound, be is Nlain. © Aitipater, wh 
be faw his auxiliaries defeated, yet rin 
ced at the death of Leonatus 3 for he wil 
pleaſed that his rival was taken of, u 
that his ſtrength was added to hinj\ 
IWherefire having immediately talen i 


enemy even in battle, being delivered fri} 
the fiege, he drew off into Macedyj 
The troops of the Greeks too, having drin 
the enemy from the country of Greece, u 
away into their ſeveral cities. | 


CHAP. VI. In the mean time, Pf 
dicca having made war upon Ariarft 
king of the Cappadotians, and being u 
torious in à battle, got no other reum 
but wounds and dangers. For the eun 
after the batthe, being retir'd into thr 
city, every one killing their wine uf 
children, ſet fire to their houfes with 
their goods 3 and having thrown tu 
Haves too into the fame fire, they lik 
caſt in themſelves, that the viftoriou: a 
my might enjoy nothing of what ai 
theirs, but the fight of the fire. Un 
this, that he might ſuperadd royal au 
rity to his trength, he turns his thou 
upon a match with Cleopatra, /iffer of i 
lexander the Great, and firmerly wif: 
the other Alexander, her mother O!ynju 
bring not averſe to him: but he as d 
rous firſt to trepan Antipater by the pi 
tence of an affinity with him. Meru 
he pretends to defire his danghter in ni 


out of Macedonia. Which fratagen di 
Hipater perceiving, whil/t he courts iu 
wives at the ſame time, he got neithtr ol : 
them. Aſter thefe things, a war comm 


terus and Antipater earried aſſiſtanct 
Antigonus, who making peace coith tht : 
Athenians, appoint Polyperchon gover'ig 
of Greece and Macedonia. Perdiccu, " 


nugt. : 


min ” Perdicca, alienatis re- 
wil Ws, Aridzum & Alexandri 
mn igni filium, in Cappadocia, 


2ri.Worum cura illi mandata fuerat, 


3th ſumma belli in conſilium ad- 
ret. Quibuſdam placebat bel-. 
u en in Macedoniam transferri, 
ipſum fontem & caput regni, 
, i Olympias eſſet, mater Alex- 
1 ji Meri, non mediocre momentum 
/ WMtium, & civium favor, prop- 
n 8 Alexandri Philippiq; nomina. 
a d in rem viſum eſt ab Egyp- 
rio incipere, ne in Macedoniam 


pfectis, Aſia a Ptolemæo oc- 
aretur. Eumeni, præter 


agonia & Caria & Lycia & 


rally : rygia adjiciuntur. Ibi Crate- 


& Antipatrum opperiri 
a petur. Adjutores ei dantur 

Wn cxercitibus frater Perdiccæ 
ö cetas & Neoptolemus. Clito 


vincias quas acceperat, Pa- 


LIBER XIII. C AP. VIL 135 
padocia, tates Aridæus and Alexander 


the Greats ſon, the care of rubom had 
been committed to him, into conſulla- 
tion about the management of the war. 
Some were for having the war carried in- 
t Macedonia, to the very ſource and head 


f the kingdom, where Olympias tos was, 


the mot her of Alexander, who would be 
no ſmall addition to their party; and the 


' favour f their country-men would be 


with them, becauſe of 'the names of A. 
lexander and Philip. But it ſeemed to the 
purpoſe to begin with Egypt, leſt when 
they were gone into Macedonia, Afia ſhould 
be ſeized by Ptolemy. Papblagonia and 
Caria, and Lycia, andiPhrygia, are add- 
ed to Eumenes, beſides the provinces which 
Be had received. There he is ordered to 
ait for Craterus and Antipater. Alcetas 
the brother of Perdicca, and Neoptolomus, 
with their armies, are given him as alli- 
ſtants. The chief command of the fleet is 
delivered to Clitus. Cilitia being taken 


Ira claſſis traditur;  Cilicia From Philotas, is given to Philoxenus, Per- 


ilotæ adempta Philoxeno da- 
..  Ipſe Perdicca Ægyptum 


1; acedonia in duas partes diſcur- 
e itibus ducibus, in ſua viſcera 


auth in civilem ſanguinem vertit, 


of i embra ſua ipſa cæſura. Sed 
viſe RE omeeus in Ægypto, ſolerti 
i uſtria, magnas opes parabat: 
„ ippe & Agyptios inſigni mo- 


eerat; & reges finitimos bene- 
„is obſequiiſq; devinxerat; ter- 

Wins quoque imperii, acquiſita 
„in rene urbe, ampliaverat, fac- 
g jam tantus erat, ut non 
uu m timeret, quam timendus ip- 
r boſtibus eſſet. E 

= CAP. VII. Cyrene autem 
Cu ndita fuit ab Ariltzp, cui no- 
112 Nen Battus propter linguæ obli- 
th th. | itlonem fuit. Hujus pater 
dern rinus, rex Theræ inſulæ, cum 
, h 2raculum Delphos, propter 
CV edecus adoleſcentis fili nondum 


0 


ingenti exercity petit. Sic 


atur; ferrumq; ab hoſtili bel- 


emplo fureutium, manus ac 


mw Fratione in favorem ful ſolici- 


dicca Himſelf marches for Egypt with a 
buge army. Thus Mucedonia, whilſt the 
commanders run into trus parties, armed 
againſt it's own bawels,: and turns the 


ſebord from the war againſt a foreign ene- 


my, to the ſhedding of civil blood; after 
the manner of mad people, ready to cut its 
own hands and members. But Ptolemy in 
Egypt, by his dexterous application to bu- 
ſineſt, acquired to himſelf a. mighty pow- 
er. For he had engaged in his favour the 
Egyptians by his extraordinary moderati- 
on, and obliged the neighbouring princes 


by kinaneſfſes, and obſequious compliances 3 


and had enlarged the boundaries of his 


kingdom, by the acquiſition of the city Cy- 


rene; and was now become ſo great, that 
be did not fo much fear, as he was to be 
feared by, his enemies. 


, CHAP. VII. Now Cyrene was built 
by Ariſtæus, who had the name of Battus, 
becauſe of his being tongue-ty'd. His fa- 
ther Grinus, king of the ifle of Thera, 
applying to the oracle at Delphos, becauſe 
of the misfortune of his ſin, a young man 
wha could nit ſpear yet, to pay bis deveti- 

loquen- 
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veniſſet, reſponſum accepit, quo 
jubebatur filius ejus Battus Afri - 
cam petere, & urbent Cyrenen 


condere, uſum linguæ ibi atceptu- 
rus. Cum reſponſum ludibrio 
ſimile videretur, propter ſolitu · 


dinem Theræ inſulæ, ex 

coloni ad urbem condendam in 
Africam tam vaſt regionis pro- 
ficiſei jubebantur, res omiſſa eſt. 
Interjecto deinde tempore, ve · 
lut contumaces peſtilentia deo 


parere compelluntur: quorum 


tam inſignis paucitas fuit, ut 
vix unam navem complerint. 
Cum veniflent in Africam, pul- 
ſis accolis, montem Cyram, & 
propter ameenitatem loci, & 
| ter fontium ubertatem, oc- 
cupavere. Ibi Battus, dux eo- 
rum, linguæ nodis ſolutis, loqui 
primum cœpit; quæ res animos 
eorum, ex promiſſis Dei jam 
parte percepta, in reliquam 
ſpem cond endæ urbis accendit. 
Poſitis igitur caftris, opinionem 
veteris fabulæ accipiunt, Cyre- 
nen, eximiæ pulchritudinis vir- 
ginem, a Theſſaliæ monte Pe- 
lio ab Apolline raptam, perla- 
tamque in ejuſdem montis juga, 
cujus collem occupaverant, a 
deo repletam, quatuor pueros 
peperiſſe, Nomium, Ariſtæum, 
Authocum, Argæum: miſſos a 
patre Hypſæo, rege Theſſaliæ, 
qui perquirerent virginem, loci 
amœnitate captos in iiſdem ter- 
ris cum virgine reſediſſe. Ex 
his pueris tres adultos in Theſ- 
faliam reverſos avita regna rece- 
piſſe. Ariſta:um in Arcadia late 
regnaſſe, eumque primum & 
apium, & mellis uſum, & lactis 
ad coagula hominibus tradidiſſe, 
ſolſtitialeſque ortus ſideris pri- 
mum inveniſſe. Quibus audi- 
tis, Battus, virginis nomine, ex 
reſponſis agnito, urbem Cyrenen 
condidit. | | | 


Y US TIN 8 
Joquentis, deum deprecaturus | 
. eobich his fon Battus was ordered to 
to Africa, and build the city Cyrewl 


the buſi 


piace, and the plenty of its ſprings. Trl 


knowing the name of the virgin fron il 
anſwer of Apollo, built the city Cyr 


ons to the God, received an anſwer, J 


for there he would receive the uſe 
his tongue. As this anſeoer appeared ii 


8 mickery, becauſe of the ſearcity of wil 
ix the iſland of Thera, from which i 10 


tony vas ordered to go into Africa, a cu 
try of /o vaſt an extent, to build a 0 

eſs was let alane. Then ſame iu 
efter, the Thereſians, os being di/1i We 
ent to the divine will, are compel 
4 feſtilence to obey the Cod: the u 
number was fo remarkable, that they ſu 
filled one fbip. After they zuere come infÞ 
Africa, diflodging the inhabitants of if 
place, they ſeized apon mount Cyras, wil 
account both of the. pleaſantneſs r 


Battes their lender, the impediments f 
tongue being laoſed, begun to ſpeak; wii 
thing encouraged their minds to conci 
hapes of building a city, one part f 
promiſes of the God being already reti 
Wherefore pirching their camp, thi nfl 
ceived an account af an old Rory, that 

rene, à young lady of excellent beau, 

ing taken away from Pelion, a moni 


of Theſſaly, by Apollo, and brought Hv 
the top of the ſame mountain, a bil ©! 
which they had ſeized, was got ui b 
child by the God, and brought forth fr Meli 
Boys, Nomius, Ariſtæus, Authocus, i P 
Argæus; that ſome being ſent by ber lu 
ther Hypſeus, king of Theſſaly, to m 
the young lady, being charmed with Mere 
pleaſantneſs of the place, fett/ed in 
fame country with the young lady. | S: 
three of tbe boys, when grown up 11 © 


men, returning into Theſſaly, got tu 
grandfather's kingdom : that Ariſta 
reigned far and wide in Arcadia, and th 
Be firlt delivered to mankind the 10 
bees and honey, and milk for curd:; a 
firſt of all objerwed the ſolſlitial riſis 
the ſun. Upon bearing (which, Batu 


LY 


Caf 


EAP. VIII. Igitur Ptole- 
aus hujus urbis auctus viribus 
llum in adventum Perdiccæ 


ule ¶rabat. Sed Perdiccæ plus odi- 
e i arrogantiæ, quam vires ho- 
m nocebant; quam exoſi eti- 
ba | ſocii ad Antipatrum grega- 


profugiebant. Neoptole- 
is quog; in auxilium Eumeni 
adus non ſolum transfugere 
am etiam prodere partium 
Ercitum voluit. Quam rem 


uin præſenſiſſet Eumenes, cum 
p uf ditore decernere prælio ne- 
2 ſe habuit. Victus Neoptole- 
of s ad Antipatrum & Polyper- 


pnta profugit; hiſque perſua- 
„ut continuatis manſionibus, 
o ex victoria & ſecuro fuga 
Eumeni ſuperveniant. Sed 
Eumenem non latuit. Itaq; 
idiæ in inſidiatores verſz ; & 
ſecurum aggreſſuros ſe puta- 
t, ſecuris in itinere, & per- 
ilio noctis fatigatis, occurſum 


0 +3 


In eo prælio Polyperchon 
% iditur. Neoptolemus quoq; 
ani n Eumene congreſſus diu, mu- 
„ vulneribus acceptis collucta- 
il eſt. In ſumma victus oc- 
bai nbit. Victor igitur duobus 
e eliis continuis Eumenes afflic- 
; partes tranſitione ſociorum 
** ululum ſuſtentavit. Ad poſtre- 

m tamen, Perdicca occiſo, ab 


yrio, & Alceta, fratre Perdic- 
appellatur ; bellumq; adver- 
eos Antigono decernitur. 
1 171 
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5 thn 
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ſuas partes pertrahit. 


CAT. 


rcitu hoſtis cum Pythone, & 


A gonum prudentia E fortituds. 
Prelio victus obſidetur, liberatur, ad Argyraſpidas confugit, e 
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CHAP. VIII. Wherefore Ptolemy 
being improved in his fortune by the ad- 
dition of the /trength of this tity, made 
preparations for war againſt the coming of 
Perdicca. But the hatred of his pride did 
more prejudice toPerdicca, than the ſtrengih 
of his enemies; which even his allies abo- 
minating, fled over in droves to Antipa- 
ter. Neoptolemus too being left for the af- 
ſiſtance of Eumenes, not only deſigned to 
deſert himſelf, but to betray the army of 


his party. Which thing when Eumenes 


came to underſland, he was obliged to en- 
gage with the traitor in battle. Neoptole- 
mus being defeated, fled to Antipater and 
Polyperchon, and perſwades them, by un- 
interrupted marches, to come upon Eume- 
nes, full of joy for his viftory, and off his 
guard by reaſon of his defeat. But the 
matter was not concealed from Eumenes. 
Wherefore the plot was turned upon the 
plotters ; and they who thought they ſhould 


attack him unguarded, were met with, 
whilſt anguarded, npon their march, and 
wearied with waking all night before. 


In that battle Polyperchon is lain. Ne- 
optolemus too engaging with Eumenes, 
ſtruggled with him a long time, ſeveral 
wounds being received on Bb fades. At 
laft being overpowered, he falls. Where- 


fore Eumenes being wictorious in two ſuc- 


ceſſive battles, did ſomewhat ſupport the 
party which had been /orely weakened by 
the deſertion of their allies. However, at 
laſt Perdicca being ſlain, he is declarea 
an enemy by the army, with Python, and 
Illyrius, and Alcetas the brother of Per- 
dicca: and the management of the war 
againſt them is committed to Antigonus. 


FFF 
LEDER 
BREVIARIUM CAPITUM. 


Eumenis in bells aaverſus Anti 


4. Dum 


R 


oſque ad 


| 
: 


14% 
1 
10 
? 
2 
S 2 
* 
* 
5 
3:25:08 
© 28 
£35 
4 


r 
8 2 = 

. Tan hr een, 
: 1 TY Der 


2 3 
* A 7 — 1 
— 5 "a 2 5 * 7 8 Sy 1 8 $4 We — ——_— 
* * 8 4 — ow 8 N * 3 * — * 
5 4 


. 
wh 


ww Cano 80 


2 r 


- coy” 2 1 1 4 
RI E 1 - 
2 r 


138 


3. Dum Argyraſpidæ Eumenis imperia contemnunt, hoſtium virtute ſupern 
tur. nde in Eumenem conjuratio. 5 4 
4. Eumenis captiviiad Argyraſpidas oratio, qua petit, ut ſibi inter eos my; 1 
etitione fruſtratus proditorum tapita devovet, & Antigone vin 


liceat. 
tus traditur. 


5. Cæſſander, Aridæi vices gerens, Grætiæ eivitates opprimit, 
donia adverſus Olympiadem proficiſcitur. Men : 
6. Olumpias fugit, ob[igetur : viftori Caſſandro ſe tradit, enjus uſu ini 1 


cr Ur 


Atitur. 


Umenes, ut Perdiccam oc- 
ciſum, ſe hoſtem a Mace- 
donibus judicatum, bellumque 
Antigono decretum cognovit: 
ultro ea militibus ſuis indicavit, 
ne fama aut rem in majus extol- 
leret, aut militum animos re- 
rum novitate terreret; ſimul ut 
quomodo circa fe animati eſ- 
ſent cognofceret, fumpturus 
conſilium ex motu univerſorum. 
Conſtanter tamen præfatus eſt, 
f cui hæc terrori efſent, habere 
eum diſcedendi poteſtatem. Qua 
voce adeo cunctos in ſtudium 
partium ſuarum induxit, ut ultro 
Alum omnes hortarentur, refci/- 
ſuroſque fe ferro decreta Macedo- 
num affirmarent. Tunc exerci- 
tu in Ztoliam promoto, pecu- 
nias civitatibus imperat; recu- 
fantes hoſtiliter diripit. Inde 


Sardeis profeCtus eft ad Cleopa- 


tram, ſororem Alexandri Magni, 
ut ejus voce centuriones princi- 

ſq; confirmaret, exiſtimaturos 
ibi majeſtatem regiam verti, un- 
de ſoror Alexandri ſtaret. Tanta 
veneratio magnitudinis Alexan- 
dri erat, ut etiam per veſtigia 
mulierum favor ſacrati ejus no- 
minis quæreretur. Cum rever- 
ſus in caſtra eſſet, epiſtolæ totis 
caſtris abjectæ inveniuntur, qui- 
bus iis, qui Eumenis caput ad 
Antigonum detulifſent, magna 
przmia definicbantur. His cog- 
nitis Eumenes, vocatis ad con- 
eionem militibus, primo gratias 
agit, quod nemo inventus efjet gui 


cording to the motion of the hol' til 
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TR 7 HEN Eumencs found that u 
dicca was flain, himſelf au 
red an enemy, and the management rr 
war againſt him committed to Antigon 
be very frankly diſcovered — thin 
his men, liſt fame ſpould either mag 
the matter beyond the truth, or terrify 
minds of his ſoldiers with the ffrangaſ 
of the things; and at the ſame time u 
ſerve how his men were affected tom 


him, reſolving to take his meaſures ui ſtr 


fi 


Tet he courageonfly declared, that if th 
things were a terrour to any of {hl 
he had leave to depart. By which ih 
claration he drew them into ſuch ani 
fection for his party, that they ill 
themſelves ene adviſe him to un 
and declared, that they would annull i 
decrees of the Macedonians with tl 
ſword. Then advancing his army "We 
LEtolia, he raiſes contributions upon 
cities, and plunders in a hoſtile mat 
ſuch as refuſed to pay. After that he un 
to Sardeis, to Cleopatra fiſter of Alexit 
der the Great, that with her world: | 
might animate the centarions and chu" 
his army, who would think royal mij! 
was en the fide, for which the fair 
Alexander ſicod up. Such was their ottt 
ration for Alexander's greatneſs, that ! 
Favour of his ſacred name was ſought tu 
by the means of women. After he was "ti 
turned into the camp, letters are full 
ſcattered all over the camp, in which grill 
rewards were ſpecially promiſed to ih 
that ſhould bring the head of Eument'" 
Antigonus. Upon the underſtanding of ! We 
things, Eumenes ſummoning his mn" 
aſſemble, firſt thanks them, that 7 
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7 crienti præmii ſidei ſacra- 
ti anteponeret; deinde callide 
bnectit, nfctas has a ſe epi- 
as ad ex periundos ſuorum ani- 
ps . Ceterum falutem ſuam 
omnium poteſtate efſe, nec Anti- 
um nec guemquam ducum fic vel- 
v incere, ut ipſe in ſe exemplum 
I MH mum ftatuat. Hoc facto, & 
= przſenti labantium animos 
auit, & in futurum providit, 
ſi quid ſi mile accidiſſet, non 
ab hoſte corrumpi, ſed ab du- 
tentari arbitrarentur. Omnes 
tur operam ſuam certatim ad 
bodiam ſalutis ejus offerunt. 


== CAP. II. Cum interim An- 
onus cum exercitu ſupervenit, 
ttriſq; poſitis, poſtera die in 
iem procedit. Nec Eumenes 


munitum quoddam caſtellum 
afugit; ubi cum videret ſe 
„rtunam obſidionis ſubiturum, 
11] WF jorem exercitus partem dimi- 
val „ ne aut conſenſu multitudi- 


= hoſti traderetur, aut obfidio 
aa multitudine gravaretur. Le- 
cos deinde ad Antipatrum, qui 
pus par Antigoni viribus vide- 
tur ſupplices mittit ; a quo 
m auxilia Eumeni miſſa Anti- 
onus didiciſſet, ab obſidione 
ceſſit. Erat quidem ſolutus 


es; ſed nec ſalutis, dimiſſo ex- 
reitu, magna ſpes erat. Om- 
ia igitur circumſpicienti opti- 
aum viſum eſt, ad Alexandri 
Nagni Argyraſpidas, invictum 
xercitum & tot victoriarum 


145 ot 
Mp" =fulgcntem gloria, decurrere. 
WL WM 

ed Argyraſpides poſt Alexan- 
gag 2 
ee eme duces faſtidiebant, 
0 didam militiam ſub aliis, poſt 
"Yin egis memoriam, exiſtiman- 


es. Itaq; Eumenes blandimen- 


3 agere, ſuppliciter ſingulos al- 


17. 
none 


fan 


oram prælio fecit; qui victus 


d tempus metu mortis Eume- 
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had been found amongſt them, who pre- 
ferred the hopes of a bloody reward, 


before the obligation of his ſoldier's _ 


oath. Then he cunningly ſubjoins, that 
thoſe letters had been forg'd by him, to 
try the affections of his men; but that 
his life was in the hands of them all ; 
that neither Antigonus, nor any other 
of the generals would fo conquer, as to 
ſet a very ill example againſt himſelf. 
By this conduct he both kept up far the 
preſent the affection of his men, that were 
wavering, and provided for the future, 
that if any thing like that ſhould fall out, 
they might imagine that they were not cor- 
rupted by the enemy, but tried by their own 


general. Wherefore they all very zealouſly 


offer him their ſervice for the ſecurity of 
bis life. 1 
CHAP. II. Whilſt in the mean time 
Antigonus comes up with his army, and 
pitching his camp, the day after marches 
out to batthe. Nor did Eumenes make any 
delay of fighting, who being defeated, fied 
into a certain ſtrong caftle : where when 
he ſaw he was like to undergo the hazard 
of a ſiege, he diſmiſi d part of his army, left 
either he ſhould be delivered up to the enemy 
by the conſent of the multitude, or the fiege 
ſhould be rendered more intolerable by their 
numbers. Then he ſends deputies in hum- 
ble manner to Antipater, wko alone ſeem'd 


a match for Antigonus's ftrength ; by whom 


when Antigonus had learnt aſſiſtance was 
ſent for Eumenes, be drew off from the 
fiege. Eumenes was indeed for a time do- 
livered from the fear of death; but net- 
ther was there any great hopes of ſecuri- 
ty, now his army was disbanded. Where- 
Fore upon conſidering all things, it ap- 
peared to be thebeft to have recourſe to the 
Argyraſpides of Alexander the Great, an 
army never conquered, and ſhining with 
the glory of ſa many victories. But the Ar- 
gyraſpides deſpiſed all other generals after 
Alexander, thinking the ſervice under 
other commanders below them, after the 
memory of ſo great a king. Wherefore Eu- 
menes carried in the ſofteſt manner, be- 


ſpoke them ſeverally in humble wiſe one” 


zobile calling them his fellow-ſoldiers, a. 
T2 loqui, 
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loqui, nunc commilitones ſuos, 
nunc patronos appellans, nunc 
periculorum & operum Orientali- 
um ſocios; nunc refugia ſalutis 
ſue & unica præſidia comme- 
morans; ſolus effe quorum virtute 
. Oriens fit domitus; ſolos qui mi- 
litiam Liberi patris, qui Herculis 
monumenta ſuperarint: fer hos 
Altexandrum magnum factum, per 
Hos divinos honores & immortalem 
gloriam conſequutum. Orat ut 
non tam ducem ſe, quam commilt- 
tonem recipiant, unumpue ex cor- 
pore ſus efſe velint. Receptus 
'hac lege, paulatim imperium, 
primum monendo ſingulos, mox 
quæ perperam facta erant blan- 
de corrigendo, uſurpat. Nihil 
in caſtris ſine illo agi, nihil ad- 
miniſtrari fine ſolertia illius po- 
terat. 
CAP. III. Ad poſtremum 
cum Antigonum venire cum ex- 
ercitu nuntiatum eſſet, compel- 
lit eos in aciem deſcendere. Ibi 
dum ducis imperia contemnunt, 
hoſtium virtute ſuperantur. In 
eo prælio non gloriam tantum 
tot bellorum, cum conjugibus 
& liberis, ſed & præ mia longa 
militia parta perdiderunt. Sed 
Eumenes, qui auctor cladis erat, 
nec aliam ſpem ſalutis reliquam 
Habebat victos hortabatur: Nam 
& virtute eos ſuperiores fuiſſ affir- 
mabat: guippe ab his quing; millia 
Hoſtium caja, & fi in bello per- 
tent, ultro hoſtes pacem petituros. 
Damna guibus ſe pictos putent, duo 
znillia mulierum & paucos infan- 
res & ſervitia efſe, que melins vin- 
cena? poſſint reparare, quam deſe- 
rendo viforiam. Porro Argyra- 
ipides negue fugam ſe tentaturos 
dicunt, po damna patrimoniorum, 
& poſt conjuges amiſſas, neg; bellum 
g8/luros contra liberos ſuos; ultrog; 
eum convitiis agitant, guod ſe pf 
tat annos emeritorum ſtipendiorum, 
Feaeuntes domum cum præmiis lot 
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nother while his patrons. 3 another, 1 
companions in the dangers and exp 
of the Eaſt; another, mentioning the 
as the refuge of his ſecurity, and his wi 


ly protection: that they were the if 


men, by whoſe valour the Eaſt had by A " b 
ſubdued ; the only men who had g, ? 


beyond the limits of father Bacchu 
expedition, and the monuments of HM 
cules; by them Alexander was na 
great, by them he had attained dig E 1 
honours, and immortal glory. He: 
they would take him in, not ſo mu 
as their general, as their fellow ſolde 72 
and would be pleaſed that he might ci 
one of their body. Being received r. 
this condition, he by degrees aſſume: il + 
command, firſt by admoniſping then j e 
ly, and then by gently correcting ui i a 
was done amiſs. Nothing could be 40: We 2, 
the camp without him, nothing mans; : 
without the help of his dexterity. Mc. 
CHAP. III. At laſt when I ſis 
was brought, that Antigonus was cri ar 
with an army, he obtiges them to na te 
out to battle. There whilſt they ſlight 1: 
orders of their general, they are rout u 
the valour of their enemies. In that vinyl 
they not only loft the glory of ſo many wa 
eoith their wives and children, but tht 1 
wards they had got in their long ſerruſ 
But Eumenes, who was the occaſion f HH 
overthrow, and had no other hopes of ji: 
rity left, encouraged the vanquiſp d; . 
he affirmd that they had been ſuper”: 
in courage; for five thouſand of . 
enemy had been ſlain by them; and Bo 
they did but perſiſt in the war, the: 
enemies would forwardly ſue for peace: i 
that the loſſes, upon account of whici Wh: 
they thought themſelves defeated, wer or 
two thouſand women, and a few infants = 
and ſlaves, which they might better ps 
cover by conquering, than by forſaking BW: 
the victory. But the Arg yraſpides decline 
that they would neither attempt fight e 
after the loſs of their ſubſtance, and -; 
ter their wives were gone, nor would 5 
they carry on the war againſt their ou 
children: and without more ado pur/u s 
him with reprogches, for haying enge 5 
EL, | | ly 
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er A "9 | "4 "4 „ 
1 run, ab ipſa miſſione rurſus in 
=: nilitiam, immenſaq; bella 
OS :caverit, & 2 laribus jam quo- 
sag node ſuis, & ab ipſo limine pa- 


* ] eperit; nunc quogue amiſſis om- 
og; felicis militie guæſt ibus, ne 
chu 7 quidem in miſera & inopi 


422 9riz/cere nar. Ignaris 


mi ende ducibus, confeſtim ad An- 
diu num legatos mittunt, peten- 
He b ot ſua reddi jubear. Is reddi- 
mi m ſe pollicetur, ſi Exmenem ibi 
old n. Quibus cognitis, Eume- 
gut cum paucis fugere tentavit: 


retractus, deſperatis rebus, 
m concurſus multitudinis fac- 
eſſet, petit ut poſtremum 
i alloqui exercitum liceret. 


AP. IV. Juſſas ab uni- 
cs dicere, facto ſilentio, lax- 
nu aue vinculis, prolatam, ficut 
ait catenatus, manum oſtendit: 
it; milites, inquit, Habitum 
ue ornamenta ducis veftri, que 


) 0018 am hoc etiam ſolatio foret. 
the nne ex victore vicdtum; Vos 
fer dh 2x imperatore' captivum feciſ- 
Fuß Auster intra punc annum in 
Vu verba jurejurando obſtricti 
4% „ Sed ia omitto. Negue 


peraßz 
of the : 


f 4 % propoſitorum Antigoni in 
and ll 4 


o capite ſumma conſiſtit, inter 


ther me velitis mori. Nam negue 
re is intere/t, quemadmodum aut 
which 


i cadam : & ego fuera ignominia 
prtis liberatus. Hoc fi impetro, 
v0 v, jurejurando, quo taties 
ws fjacramento mihi devoviſtis. 
ut fi ipfos pudet roganti vim ad- 
ere, ferrum huc date; permit- 


|, wen 
infants f 
ter e. 
ſaking : 
clan 
flight, 
nd ai 
would 
ir oun 
purſut 
\ caged 
belt: 


re juraſtis, imperatorem pro vo- 
s fine religione jurisjurandi fa- 
re. Cum non obtineret, pre- 
es in 1ram vertit. At vos, ait, 
wota eapitn, riſpiciant dit perju- 


— 


E abdufor, inanibus promiſſis 


i non Hoſtium quiſquam impo- 


im miſeros convitia decent. Unum 


te quod vos facturos pro impera- 
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them, after ſo many years ſervice re- 


turning home with the fruits of ſo ma- 
ny wars, after their disbanding, again in 


a freſh ſervice, and great wars; and 
had deceived them with vain promiſes, 


fetch'd back from their very homes, and 


the entrance of their country; and now 
that they had lolt all the profits of their 


fortunate ſervice, would not ſuffer them, 


even tho? defeated, to be quiet in a mi- 


ſerable and poor old age. Then without 
the knowledge of their commanders, they 
immediately ſend deputies to Antigonas, re- 
 queſting that he would order what was 


theirs tobe reſtored them. He promiſes he 
would reſtore them, if they would deliver 
up Eumenes to him. Upon underſtanding 
which, Eumenes, with a few others, at- 


tempted to fly ; but being fetch'd back, his 
being deſperate, and a great crowd of foldiers gathering avout him, he de- 
's that he may be allow'd to ſpeak to the army for the laſt time. 


HAP. IV. Being ordered by them 
all to ſpeak, filence being made, and his 


chains being looſed, he fhewed them bis 


hands, as he was in chains. Says he, you 
ſee, ſoldiers, the dreſs ar.d the ornaments 
of your general, which not any of my 
enemies has put upon me; for that would 
be a comfort. You have made me of a 
conqueror a conquered nan. You have 
made me of a general a priſoner. You 
have been bound four times by oath 
within this year to obey me. But I let 
thoſe things alone; tor ręproaches do 
not become the miſerable One thing 1 
beg, it the ſum of Antigonus's propoſals 


conſiſts in my life, that you would let 
me die amongſt yourſelves. For it ſig- 


nifies nothing to him, how or where 
I fall; and I ſhall be delivered from an 
ignominious death. If I obtain this of 
you, Idiſcharge you from the oath, by 
which oath you have ſo often engaged 
yourſelyes to me. Or if you are aſha- 
med to offer violence to me at my re- 

ueſt, give me hither a ſword, and per- 
mit your general to do that for you, 
without the obligation of an oath, which 

ou have ſwore you would do for your 
general. When he could not obtain this, 


he turns his prayers into paſo, and fays, 
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riorum vindices; taleſque vobis 
exitus dent, quales wos ducibus 
veſtris dediftis. Nempe vos iidem 
paulo ante & Perdicce ſanguine 


eſtis aſperfi, & in Antipatrum ca- 


dem moliti. Ipſum denique Alex- 


andrum, fi fas fuiſſet eum mortali 
manu cæ dere, interempturi; quod 


maximum erat, ſeditionibus agi- 


zaftis. Ultima nunc ego fer fido- 
rum victima, has vobis diras atq; 
inferias dico, ut inopes extorreſque 
omne ævum in hoc caſtrenſi exilio 
agatis, devorentgs vos arma veſtra, 
guibus plures veſtras, quam Hoſti- 
am duces, abſumſiſtis. 
deinde iræ cuſtodes ſuos præce- 
dere ad Antigoni caſtra cœpit. 
Sequitur exercitus, prodito im- 
peratore ſuo, & iple captivus, 
triumphumque de ſe ipſo ad vic- 
toris ſui caſtra ducit, omnia 
auſpicia regis Alexandri, & tot 
bellorum palmas laureaſque una 
ſecum victori tradens. Et ne 
quid deeſſet pompæ, elephanti 
quoq; & auxilia Orientalia ſubſe- 

uuntur. Tanto pulchrior hæc 
Antigono, quam Alexandro tot 
victoriæ fuerunt; ut cum ille 
Orientem vicerit, hæc etiam eos 
a quibus Oriens victus fuerat, 
ſuperaverit. Igitur Antigonus 
domitores illos Orbis exercitui 
ſuo dividit, redditis quæ in vic- 
toria ceperat. Eumenem vero 
verecundia prioris amicitiæ, in 
conſpectum ſuum venire prohi- 
bitum aſſignari cuſtodibus præ- 
cepit. 


in the victory: but ordered Eumenet, Who, in regard to their former friui 5 
hip, was not ſuffered to come into his fight, to be aſſigned to a guard. 


CAP. V. Interea Eurydice 
uxor Aridzi regis, ut Polyper- 
chonta a Gracia redire in Mace- 
doniam cognovit, & ab eo arceſ- 
ſitam Olympiadem; muliebri 
æmulatione perculſa, abutens va- 
letudine viri cujus officia ſibi 
vindicabat, ſeribit regis nomine 
Poly perchonti, Caſſandro exerci- 


19 ˖ 71 


Plenus 


juries, look upon you, O ye accurfeil 
heads, and bring upon you ſuch death, 
as you have brought upon your con 
manders. For you the ſame men ha 
been ſprinkled but lately with the blood 
of Perdicca, and attempted the fan 


thing againſt Antipater ; and final; RK" 8 
would have ſhin Alexander himſelf, rec 
it had been allowed by the fates for hu n it 
to fall by the hands of men: What w \' 
the greateſt thing you could do, yl" 
plagued him with your ſedition. N th 


I, the laſt victim of you, perfidiM 
wretches, leave theſe curſes and hel 
offerings with you, that you may ſpell 
all your lives poor, and ata diſtance fu 
your native country, in this exile of 

camp; and may your arms conſul 
you, by which you have deſtroyed moi 
generals of your own, than of youre 
mies. Then being full of rage, he bega 

march before his keepers to the camp of 4 

tigonus. The army fullows, having bern 
ed their general, and themſelves being jr 
ſoners, lead up a triumph over thenſiinl 
to the camp of their conguerar, activin 
all the auſpicia of king Alexander, ann 
palms and laurels of ſo many wars, 
ther with themſelves, to the congueror. ill 
that nothing might be wanting to comp 
the pomp, the elepbants tao, and the ori 
tal auxiliaries follow. This victory wil 
ſo much the more glorious for Antigoi 
than ſo many victories to Alexander, i 
whereas be conquered the Eaſt, the au 

overcame theſe by whom the Eaſt bad bit i 

conquered. Wherefore Antigonus inc 
rates the conquerors of the world with 
army, reſtoring to them, what he had tail 


HAP. V. In the mean time Eu 
dice, the wife of king Aridæus, when f 
underſtood that Polyperchon was return 
from Greece into Macedonia, and that C 
lympias was ſent for by him, fruck vil 
a womaniſh emulation, and abuſing WM 
husband's weakneſs, whoſe affices ſhe claint 
ed ta herſelf, ſhe writes in the king's nan 
to Polyperchon, to deliver the arm A, 


* 


„ !radat, in quem regni admi- 


h rationem rex m_ erat. Ea- 
on m & in Afiam Antigono — 
un Piſtolas nunciat. Quo beneh- 
ol devinctus Caffander nihil 


bn ex arbitrio muliebris auda- 
gerit. Deinde profectus in 


rh Sr zciam multis civitatibus bel- 
his In infert ; quarum excidio, ve- 


i vicino incendio territi Spar- 
i, urbem quam ſemper armis, 
Wn muris defenderant, tum 
Wntra reſponſa fatorum & vete- 
majorum gloriam, armis 


e marorum prefidio inclu- 
% nt. Tantum eos degeneraviſ- 
1 Ja majoribus, ut, cum multis 


culis murus urbi civium vir- 
fuerit, tunc cives ſalvos ſe 
Nee non exiſtimaverint, niſi in- 
= muros laterent. Dum hc 
Wuntur, Cafſandrum a Græcia 
batus Macedoniz ſtatus do- 
Num revocavit. Namque O- 
I mpias, mater Alexandri Mag- 
regis, cum Epiro in Macedo- 
m, profequente Zacide rege 
oloſſorum, veniret, prohibe- 
finibus ab Eurydice & Ari - 


, rege ccepiſſet; ſeu memoria 
Fü ariti, ſeu magnitudine filii & 
Gu dignitate rei, moti Macedones 
' (ES. Olympiadem tranſire; cujus 

ſſu & Eurydice & rex occidi- 


r. ſex annis poſt Alexandrum 

Wtitus regno. 

a bi = CAP. VI. Sed nec Olym- 
Was diu regnavit. Nam cum 

incipum paſſim cædes, mulie- 


ria ct, favorem ſui in odium 
ertit. Itaque audito Caſſandri 
Eur ventu, diffiſa Macedonibus, 
um nuru Roxane & nepote 


1. lercule, in Pydnam urbem con- 
at 1 edit. Proficifcenti Deidamia 
be WEacidz regis filia, & Theſſalo- 
ice privigna, & ipſa clara Phi- 


ya epi patris nomine, multæque 
1 6 iz principum matronæ, ſpeci- 
ry 15 magis quam utilis grex, co- 


i magis, quam regio more fe- 


LI Wer mm 


Caſſander, upon whom the king had 
conferred the adminiſtration of the 
kingdom. She ſends the ſame orders by 
letter [:Rervije into Aſia, to Antigonus. By 
which kindneſs Caſſander being hagely o- 
bliged, manages every thing according to 
the pleaſure f this bold woman; and then 
going into Greece, makes war upon many 
cities; by the deftruftion of which, as by 
a neighbouring fire, the Spartans being a- 
larmed, diſtruſting their arms, they in- 
chije their city within the ſecurity of walls, 
which they had always till then defended 
by their arms, and not by walls, contrary 
to the anſwers of the oracles, and the an- 
cient glory of their forefathers. Strange, 
that they ſhould have ſo far degenerated 
from their anceftors, that whereas the bra- 
very and conduct of the citizens had been 


for ſeveral ages a wall to the city, the ci- 


tixens then thought they could not be ſe- 
ture, unleſs they lay lurking within walls. 
Whillt theſe things are a doing, the trou- 
bled ſtate of Macedonia recalled home Caf- 
Sander from Greece. For Olympias, the mo- 
ther of king Alexander the Great, coming 
from Epire to Macedonia, with acides 


king of theMolifſi attending her, and beine 


forbid entering the country by Eurydice 
and king Aridæus, the Macedonians being 


 tncenſed, whether by the remembrance of 


Ber husband, or the greatneſs of her ſon, 
and the indignity of the thing, went over 
to Olympias, by whoſe order both Furydice 
and the king is lain, having held the 
kingdom fix years after Alexander, 
HAP. VI. But neither did Olym- 


pias reign long: for having made ſad ha- 
voc of the great ones up and down the 


country, more like a woman than a queens 


foe turned the favour of herſelf into ha- 


tred. Wherefore upon hearing of the co- 
ming Caſſander, diftruſting the Mace- 
donians, ſbe retires into the city Pydna, 
with Roxane her daughter-in-law, and 
grandſon Hercules. When ſhe went, her 
attendants were, Deidamia the daughter 
J king Tacidas, and Theſſalonice her 
flep-daughter, and ſbe too famous upon 
her father Philip's account; and many 
other great men's ladies, a pompous, ra- 
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mites fuere. Hæc cum nunci- 
ata Caſſandro eſſent, ſtatim ci- 
tato curſu Pydnam venit, & ur- 
bem obſidione cingit. Cum fa- 
me ferroque urgeretur Olympi- 
as, longæ obſidionis tædio, pac- 


ta ſalute, victori ſe tradidit. Sed 


Caſſander ad concionem vocato 
populo, ſciſcitaturus quid de O- 
lympiade fieri velint, ſubornat 
parentes in erfectorum, qui, 
ſumpta lugubri veſte, crudelita- 
tem mulieris accuſarent. A qui- 
bus accenſi Macedones, ſine re- 
ſpectu priſtine majeſtatis, occi- 
dendam decernunt; immemores 
prorſus, quod per filium ejus 
virumque non ſolum vitam ipſi 
inter finitimos tutam habuiſſent; 
verum etiam tantas opes imperi- 
umq; Orbis quæſiſſent. Sed O- 
lympias ubi obſtinatos venire ad 
1 armatos vidit, veſte regali, 
duabus ancillis innixa ultro ob- 
viam procedit. Qua viſa per- 
cuſſores attoniti fortuna majeſta- 
tis prioris, & tot in ea memoriæ 
occurrentibus regum ſuorum no- 
minibus, ſubſtiterunt; donec a 
Caſſandro miſſi ſunt qui eam 
confoderent, non refugientem 
gladium, nec vulnera; aut mu- 
liebriter vociferantem, ſed viro- 
rum more fortium, pro gloria 
veteris proſapiæ, morti ſuccum- 
bentem, ut Alexandrum poſſes 
etiam in moriente matre cognoſ- 
cere. Inſuper expirans capillis 
& veſte crura contexiſſe ſe fer- 
tur, ne quid poſſet in 8 
ejus indecorum videri. Poſt 
hæc Caſſander Theſſalonicen, 
regis Aridæi filiam uxorem du- 
cit: filium Alexandri cum ma- 
tre in arcem Amphipolitanam 
cuſtodiendos mittit. 


J. U. S Tn 


Ohmdias being ſorely diſtreſſed by fanul 


armed men coming towards her, reſoi 


ſander marries Theſſalonice, the daug"t'i 


ther than an uſeful, retinue. When ti 
things were told Caſſander, he came in. 
mediately to Pydna with the utmoſt er 
dition, and encompaſſes the city by a fe 


and ſword, weary of the long ſiege, c. 
tulating for the ſaving of her life, ſei. 
livered herſelf to the congueror. But Ci 2 
ſander calling the people to an aſſembly, i 
enquire f them what they would have d 
with Olympias, he inſtructs the parents 
thoſe that had been put to death by he 
who putting on mourning apparel, recur 
ed, by way of accuſation, the cruelty if 

the woman. By whom the Macedmnini8 © 
being exaſperated, without any regard i 
her former majeſty, order her to be put if 
death, entirely forgetting that by mean; 
ber fon and husband, they tbemſelves li 
not only led their lives ſecure among? thi 
neighbours, but had likewiſe attained vie 
fuch prodigious power, and the empire i 
the world. But Olympias, when ji (ni 


to diſpatch her, dreſſed in her royal 
parel, voluntarily goes to meet them, lu 
ing upon two of her maids. Upon ſein 
oho, the aſſaſſins aſtoniſped with in 
fortune of her former majeſty, and Hi 
names of fo many of their kings occurring 

to their remembrance, ſtopped, till ſin 
others tere ſent by Caſſander to ſtab tn 
not declining the ſword. or wound, or ch 
ing out like a woman, but ſubmitting 
death, after the manner of gallant n 
and ſuitably to the glory of her ani 
race; ſo that you might have perceio'd 
lexander too in his dying mother. Miri 
ver, as ſhe was expiring, ſbe is ſaid 
have covered ber legs with her hair al 
cloaths, that nothing indecent migbi q 
pear in her body. After theſe things, Ci 


of king Arideus, and ſends the fon of 4M 
lexander, with his mother, into the ili 7 


del of Amphipolis, to be confined there. 5 
| be 
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DERDICCA & fratre e- 
BS jus, Eumene ac Polyper- 
onte, czteriſq; ducibus diver- 
partis occiſis, finitum certa- 
en inter ſucceſſores Alexandri 
agni videbatur, cum repente 
tr ipſos victores nata diſcor- 
Wa eſt : quippe poſtulantibus 
olemæo & Caſlandro & Luyſi- 
Iccho, ut pecunia in præda capta 
oinciægue dividerentur 3 An- 
onus negavit, /e in ejus belli 
enia ſocios admiſſurum, in cu- 
bericulum ſolus deſcenderit. Et 
W honeſtum ad verſus ſocios bel- 
In ſuſcipere videretur, divul- 
t, e Olympiadis mortem a Caſ- 


Tl 
maro inter fete ulciſci velle, & 


erandri regis ſui filium cum 
etre obſidione Amphipolitana li- 
rare. His cognitis, Ptolemæ- 
= & Caſlander, inita cum Ly- 
macho & Seieuco ſocietate, bel- 


m terra mariq; enixe inſtruunt. 
C encbat Ptolemæus Ægyptum 
au m Africz parte majore, & Cy- 
Fro, & Phœnice. Caſſandro pare- 


it Macedonia cum Græcia. Aſi- 


- 


at Antigonus, cujus filius De- 
etrius prima belli congreſſione 
Ptolemæo apud Gamalam vin- 


Emzi moderationis gloria, quam 


vi vn, vi, t, S ASUAS /ASJAASIU/ASIJASH 
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& partes Orientis occupave- 


iur. In quo prælio major Pto- 
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BREVIARIUM CAPITUM. 


> Antigoni bellum adverſus ſocios, in quo Demetrius F. ſuperatus prœ lio. 
T8. Ca/andri in familiam Alexandri M. ſevitia: 


Antigoni proſperi ſurceſſus 


2 
＋ 


Is. Ly/imachi, Antigono oppoſiti, virtutes & præclare geſta. | 
FS Novus hoſtis Antigono accedit, nempe Seleucus, cujus origo & res geſts ſubs 
jiciuntur. Antigonas in prœlio occumbit. mo | 


E RDIC CA and his brother, Eu- 

menes and Polyperchon, and the other 
generals on the oppoſite fide being flain, 
the diſpute ſcemd ended amongſt the ſuc- 
ceſſors of Alexander the Great, when on 
a ſudden a difference aroſe amongſt the con- 
querors themſelves : for Ptolemy, Caſſan- 
der, and Lyſimachus demanding, That 
the money taken amongſt the ſpoil, and 
the provinces ſhould be divided; Anti- 


gonus deny'd, that he would admit of _ 


any partners in the advantages of the 

war, in the hazard of which he alone 
had engaged. And that he might ſeem to 
undertake an honourable war againſt his 
allies, he publiſhes to the world, that he 
was reſolved to revenge the death of 
Olympias, who had been ſlain by Caſ- 
ſander, and relieve the ſon of Alexan- 


der his king, with his mother, from the 


ſiege they endured in Amphipolis. Up- 
on hearing theſe things, Ptolemy and Caſ+ 
ſander, entering into an alliance with Ly- 
ſimachus and Seleucus, prepare for war, 
both by land and ſea, with the utmoſt ap- 
plication. Ptolemy had Egypt, with the 
greater part of Africa, and Cyprus, .and 
Phenicia. Macedonia, with Greece, was 
ſubject to Caſſander. Antigonus had taken 
poſſeſſion of Afia, and the Eaſtern parts; 
zohoſe ſon Demetrius, in the firſt rencoun- 
ter of this war, is defeated by Ptolemy at 
Gamala. In which battle, the glory of 
Ptolemy's moderation was greater than 
| | 3 ipſius 


8 
ipſius victoriæ fuit. Siquidem 
& amicos Demetrii non ſolum 
cum ſuis rebus, verum etiam ad- 
ditis inſuper muneribus, dimi- 
ſit; & ipſius Demetrii privatum 
omne inſtrumentum, ac famili- 


am reddidit, adjecto honore 


verborum, Non ſe propter præ- 
dam, fed propter dignitatem iniſſe 
bellum; indignatum quod Antigo- 
nus, dev ictis diverſe faftionis du- 
cibus, ſolus communis victoriæ 
premia corripuiſſet. 
CAP. II. Dum hæc aguntur, 
Caſſander ab Apollonia rediens, 
incidit in Autariatas; qui prop- 
ter ranarum muriumq; multitu- 
dinem relicto patriæ ſolo ſedes 
quærebant; veritus ne Macedo- 
niam occuparent, facta pactione 
in ſocietatem eos recipit, agroſ- 
2 1s ultimos Macedoniz aſ- 
gnat. Deinde, ne Hercules 
Alexandri filius, qui fere annos 
quatuordecim exceſſerat, favore 
paterni nominis in regnum Ma- 
cedoniæ vocaretur, occidi eum 
tacite cum matre Barſine jubet, 
corporaq; eorum terra obrui, ne 
cædes ſepultura proderetur; & 
quaſi parum facinoris in ipſo 
primum rege, mox in matre 
ejus Olympiade, ac filio admi- 
ſiſſet; alterum quoq; filium cum 
matre Roxane pari fraude inter- 
ficit; ſcilicet quaſi regnum Ma- 
cedoniæ quod affectabat, aliter 
conſequi quam ſcelere non poſ- 
ſet. Interea Ptolemæus cum De- 
metrio navali prælio iterato con- 
greditur; & amiſſa claſſe, hoſti- 
que conceſſa victoria, in Ægyp- 
tum refugit. Demetrius filium 
Ptolemæi Leontiſcum & fra- 
trem Menelaum, amicoſq; ejus 
cum privati inſtrumenti miniſ- 
terio, pari provocatus antea mu- 
nere Egyptum remittit. Et ut 
appareret eos non odio, ſed dig- 
nitatis gloria accenſos, donis 
muneribuſq; inter ipſa bella con- 


1 


4 doing, Caſſander returning from Au 


preſents in the midft- of war. 


that of the victory itſelf. For be bail 
diſmiſſed the friends of Demetrius, not n 
ly with all their baggage, but with j,þ0 
Zo ts ſuperadded ; and return'd all the n 


per baggage of Demetrius himſelf, and lil 


family, with a compliment over and abo 
That he had not entered upon this wy 
for plunder, but for honour; being u 
gry that Antigonus, after he had co. 
quered the leaders of the oppoſite pu 


ty, had alone ſeiz d the fruits of the 7 * 


common victory. 
CHAP. II. Vpilſt theſe things wil 


nia, fell among the Autariate ; who tu 
wing forſaken their country ſoil, becauſi 
the vaſt number of frogs and mice, un 
ſeeking a new habitation; fearing left thy 
ſhould invade Macedonia, making an 


greement, he takes them into his alla 


and aſſigns them the fartheſ? lands in lu. 
cedonia. Then left Hercules the ſon of 1 
lexander, who was now fourteen years 
ſhould from a favourable regard to hit 
ther's name, be invited into the kingdini 
Macedonia, he orders him to be ſlain ui 
his mother Barſine, and their bodies til 
buried in the earth, left the murtit 
ſhould be betray'd by a ſolemn cuſtoman 


funeral] and as if he had perfetratlif 3 


but a little villany, upon the king him 
firſt, and afterwards upon his mother 0. 
lympias, and his ſon; he with the lit 
treachery kills the other ſon too, with hi 
mother Roxane : juſt as if be conid wil 
compaſs the kingdom of Macedonia, whit 
he affefted, any other ways than by wid 
edneſs. In the mean time, Ptolemy engiyt 

again in a ſea-fight with Demetrits ; at 
having loft his fleet, and yielded up it 
pickory 10 the enemy, he fled back into F 


gypt. Demetrius ſends back to Egypt Leu. 


tiſens the ſon of Ptolemy, and his brothi 
Menelaus, and his friends, with all tht 
own baggage, being induced to it by it 
like preſent made him before. And thi 
it might appear they were fired not ail) 


hatred, but with the glory of dignih, 4 


tt tended together with pifts and 
ey conten og 555 * 


tendeban. 


Wendebant. Tanto honeſtius tunc 
eua gerebantur, quam nunc a- 
4 © 0.0 | : 7 
icitiæ coluntur. Hac victoria 


emetrio filio appellari a popu- 
jubet. Ptolemæus quoqz ne 
Finoris apud ſuos auctoritatis 
aberetur, rex ab exercitu cog- 
Kominatur. Quibus auditis, Caſ- 

| Sander & Lyſimachus ipſi regi- 
in ſibi majeſtatem vindicave- 
unt. Hujus honoris ornamen- 

Ws tamdiu omnes abſtinuerunt, 
aoamdiu filii regis ſui ſupereſſe 
Wotuerunt. Tanta in illis vere- 
ndia fuit, ut cum opes regias 
Paberent, regum tamen nomini- 
us æquo animo caruerint, quoad 
lexandro juſtus heres fuit. Sed 

tolemæus & Caſſander, cæte- 
ig: factionis alterius duces, cum 
rpi ſe ſingulos ab Antigono vi- 
Werent ; dum privatum ſingulo- 

m, non commune uni verſorum 
ellum ducunt, nec auxilium 
Ire alter alteri volunt, quaſi 


Wet, per epiſtolas fe invicem con- 
Wrmantes, tempus & locum co- 
Hundi condicunt, bellumq; com- 
nunibus viribus inſtruunt. Cui 


um Caſſander intereſſe propter 
- 0. nitimum bellum non poſlet, 
*yſimachum cum ingentibus 
ii opiis in auxilium ſociis mittit. 


CAP. III. Erat hic Lyſi- 
achus illuſtri quidem Macedo- 
iæ loco natus, ſed virtutis expe - 


mm. imentis omni nobilitate clarior ; 
ni ue tanta in illo fuit, ut animi 
t nagnitudine, philoſophia ipſa, 
Z. ririumq; gloria omnes, per quos 


. Oriens domitus eſt, vicerit. 


% Quippe cum Alexander Magnus 
Yi Calliſthenem philoſophum, prop- 
ter ſalutationis Perſicæ interpel- 
if latum morem, inſidiarum, quæ 
2 Abi paratæ fuerant, conſcium 
h fuiſſe iratus finxiſſet; eumque 


and : truncatis erudeliter omnibus 
1 membris, abſciſſiſq; auribus, ac 


J atus Antigonus regem ſe cum 


igoria unius, non omnium fo- 


LII RR XY. CFP. IM. - ws 


more honourably were wars then managed, 


than friendſpip is now cultivated. An- 
tigonus being elevated with this victory, 
orders himſelf to be called King, with his 
ſon Demetrius, by the people. Ptolemy too, 
that he might not be thought a perſon of leſs 


authority amongſt his ſubjefts, is declared 


a King by his army. Upon bearing of 
which, Caſſander and Lyſimachus claim'd 
royal majeſty to themſelves too. They all ſo 
long abſtain d from the ornaments of this 
dignity, as the ſons of their prince were a- 
live. So flrong was their modeſty in them, 
that tho they had the power of kings, yet 


they contentedly wanted the names of kings, 


whilſt Alexander had a true heir. But 
Ptolemy and Caſſander, and the reſt of 
the leaders of the other party, finding 
themſelves ſingly weakened by Antigonus ; 
ewhillt they look upon the war, as what 
concern'd them ſingly, and not common 10 
them all together, and are not minded ta 
give aſſiſtance to one another, as if the 


victory would be one man's, and not belong 


to them all, animating one another by let- 
ters, they appoint a time and place of 
meeting, and prepare for the war with 
united ſtrength. In which, ſince Caſe 
ſander could not be preſent, becauſe of a 
neighbouring war, he ſends Lyfimachus 
evith a great army to ihe * of 
his allies. 7 


CHAP. III. This Lyſimachus was 
indeed deſcended of an illuffrious family of 
Macedonia, but more famaus for the proofs 


given of his great abilities, than all the . 


zobility of Macedonia; eobich were ſo 
confiderable in him, that he excelled all 
thoſe, by whom the Eaſt was conguered, 
in greatneſs of mind, philoſophy itſelf, 
and the glory of bis ſtrength. For when 
Alexander the Great, in his anger againſt 
Calliſthenes the philoſopher. for interrupt- 
ing the faſhion of the Perſian way ſa- 
lutiug their princes, had pretended that 
he was privy to a plot, which had been 
form'd againſt bim; and cruelly mangling 
all bis members, and cutting off his ears, 
Uz Aaſo, 
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148 1 
naſo, labiiſq; deforme ac miſe- 
randum ſpectaculum reddidiſſet; 
Inſuper cum cane in cavea clau- 
ſum, ad metum czterorum cir- 
cumferret. Tunc Lyſimachus, 
audire Calliſthenem & præcepta 
ab eo virtutis accipere ſolitus, 
miſertus tanti viri, non culpz, 
ſed libertatis pœnas pendentis, 
venenum el in remedium cala- 
mitatum dedit. 


Jici ferociſſimo leoni juberet. Sed 
cum ad conſpectum ejus conci- 
tatus leo impetum feciſſet, ma- 
num amiculo involutam Lyſi- 
machus in os leonis immerſit, 
arreptaque lingua, feram exani- 
mavit. Quod cum nunciatum 
regi eſſet, admiratio in ſatisfac- 
tionem ceſſit; carioremq; eum 
propter conſtantiam tantæ virtu- 
tis, habuit. Lyſimachus quoq; 
magno animo regis veluti paren- 
tis contumeliam tulit. Deniq; 
omni ex animo hujus facti me- 
moria exturbata, poſtea in India 
inſectanti regi quoſdam palantes 
hoſtes, cum a ſatellitum turba 
equi ſui celeritate deſertus eſſet, 
plus ei per immenſas arenarum 
moles curſus comes fuit. Quod 
idem antea Philippus frater ejus 
cum facere voluiſſet, inter ma- 
nus regis exſpiraverat. Sed Ly: 
ſimachum defiliens equo Alex- 
ander haſtæ cuſpide ita in fronte 
vulneravit, ut ſanguisaliter clau- 
di non poſſet, quam diadema 
ſibi demptum rex, alligandi vul- 
neris cauſa, capiti ejus impone- 
ret. Quod auſpicium primum 
regalis majeſtatis Lyſimacho fuit. 
Sed & poſt mortem Alexandri, 
cum inter ſucceſſores ejus pro- 


vinciæ dividerentur, ferociſſimæ gentes, quaſi omnium fortiſſimo, aflig- 1 
nate, ſunt ; adeo etiam conſenſu univerſorum palmam virtutis inter ca 


teros tulit, | | 
CAP. IV. Priuſquam bellu 

inter Ptolemzum ſocioſq; ejus 

adverſus Antigonum gommitte- 


Quad adeo æ& 


gre Alexander tulit, ut eum ob- 


Int J 
noſe and lips, had render d hin a i 
form d and miſerable ſpectacls; and nm 
over carried him about, ſhut up wit; ! 
dog in a cage, for a terrour to the AH 
Then Lyſimachus, who had been 2 4 
hear Callithenes, and receive precepi if 
virtue from him, pitying ſo great a nn 
ſuffering puniſhment, not for any ful 
but for his freedom, gave him poiſon fu Wi 
remedy of his misfortunes. Which thi 
Alexander took ſo ill, that he ordyy 
Him to be expoſed to a very fierce hy 
But when the lyon, at the fight of hin 
with great fury made his onſet, Lyn 
chus thruft his hand, wrapp'd in his u 


into the lyon's month, and getting hl! if m & 
his tongue, kilPd the beaſt. Which. Wide 
ing told to the king, his admiration nu Vntu. 
in his ſatisfaction, and be treated hi e i 
with more affetion than formerly for H No p 
bravery. Lyfimachus too with a gn Rudi 


mind put up this ill uſage from the hin 
as from a parent. Finally, all memo) 
this falt being quite eradicated ont of lift 
mind, he alone was his attendant bmi 
vaſt heaps of fand, when the king uu 
purſuing ſome flraggling enemies, and ui 
forſaken by his whole company of guari 
by reaſon of the ſwiftneſs of his bf 
Which ſame thing his brother Philip h. 
fore having been deſirous to do, had «xl 
red in the king's bands. But Alexa 
alighting from his horſe, wounded bin 
with the point of his ſpear in the fil 
head, ſo that the blood could no otherviit 
be fopt, than by the king's applying bi 
diadem taken off himſelf to his head, u 
order to bind up the wound; which u 
the firſt omen of regal majeſty to Ly{;ni 
chus. But likewiſe, after the death if 4 
lexander, when the provinces were dividei 
amongſt his ſucceſſors, the moſt fierce nat Wh 
ons — en to bim as 222 brave i 
them all. So much did he bear away tb. 
prize for valour by the conſent of all. 


CHAP. I. Before the war was it 
gun by Ptolemy and his allies againſt A 
ven @ ſudden Seltucus depariis if 


retury 


tur, repente ex Aſia majore 
un reſſus Seluecus, novus Anti- 
1% no hoſtis acceſſerat, Hujus 
20que & virtus clara & origo 
mirabilis fait. Siquidem ma- 
r ejus Laudice, cum nupta eſ- 
Antiocho, claro inter Philip- 
"X duces viro, viſa eſt ſibi per 

ietem ex concubitu Apollinis 
ncepiſſe; gravidamg; factam, 
nus concubitus anulum a deo 
Wecepiſſe, in cujus gemma an- 


m filio, quem peperiſſet, da- 
& anulus, qui poſtera die, 
Intus eſt, & figura anchoræ, 
e in femoreSeleuci nata cum 


o parvulo fuit. Quamobrem 
zudice anulum Seleuco, eunti 


h m Alexandro Magno ad Per- 
am militiam, edocto de origi- 
f bi ſua, dedit. Ubi poſt mor- 
wm Alexandri, occupato regno 


minæ originis memoriam con- 
Fcravit. Nam & urbem ex 
Intiochi patris nomine Antio- 
iam vocavit ; & campos vici- 
s urbi, Apollini dicavit. Ori- 

Inis ejus argumentum etiam in 
I ſteris manſit. Siquidem filii 
epoteſq; ejus, anchoram in fe- 
Pore, veluti notam generis na- 
Wralem habuere. Multa in ori- 
te, poſt diviſionem inter ſoci- 
regni Macedonici, bella geſ- 
t. Principio Baby loniam ce- 


1 

Ait. Lade, auctis ex victoria 
ide Piribus, Bactrianos expugnavit. 
1ati- ranſitum deinde, in Indiam 
| of (cit, qu polt mortem Alexan- 


Nutis excuſſo, pre fectos ejus oc- 
Eiderat. Auctor libertatis San- 
ED rocottus fuerat, ſed titulum li- 
Hertatis poſt victoriam in ſervi- 
Fatem verterat. Siquidem occu— 
Ar Pato regno, populum, quem 


2 
2 
'S 
— 
7 
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ora ſculpta eſſet; juſſaque do- 
Admirabilem fecit hunc vi- 


{dem ſculpture, in lecto in- 


rientis, urbem candidit, ibiq; 


i, veluti cervieibus jugo ſervi- 


b externa dominationg vindica- 
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from the greater Afia, came in as a new 
enemy againſt Antigonus. The condutt of 
this gentleman too was famo:'s, and his 
original admirable. For his mother Lau- 
dice being married to Antiochus, a famous 
man among(t the generals of Philip, ſeem- 
ed to herſelf in her ſleep to bave conceived 
from the embraces of Apollo; and being 
with child, received from the God a ring, 
as a prejent for lying with him, in the 


one of which was an anchor cut; and 


ſpe was ordered to give that as a preſent 
to the fon ſhe ſhould bear. A ring, which 
the day after, with the fame ſculpture upon 
it, was found inthe bed, made this dream 
wonderful : as likewiſe the figure of an 
anchor, which was born with the child 
in Seleucuss thigh. Wherefore Landice 
gave the ring to Seleucus upon his going 
with Alexander to the Perſian war, being 
acquainted at the ſame time ith his ori- 
ginal. After the death of Alexander, 


Having ſeized the kingdom of the Eaſt, 


be built à city, and there conſecrated a 
monument of his double original. For he 
called the city Antioch, -. and from the 


names of his father Antiochus; and dedi- 


cated the plains nigh the city ta Apollo. 
The mark of his original continued too in 
his poſterity 3 for his ſons and grandſons 
bad an anchor upon their thigh, as a na- 
tural mark of their deſcent.. He carried 
on many wars in the Eaſt, after the di- 


viſion of the Macedonian kingdom among? 


the companions ot Alexander. He fir/t took 
Babylon, and then his [trength being en- 
creaſed by this victory, he conquered the 
Bactrians. Then he made à trip into In- 
dia, which after the death of Alexander, 
as if the yore of ſlavery was now taken 
off their necks, had ſlain it's governars, 
Sandrocottus was the aſſerter of their li- 
berty ; but after his ſucceſs, turned the ti- 
the of liberty into favery : for ſeizing the 
ſovereignty, he oppreſſed with flavery the 
. feople, whom he had delivered from a fo- 
reign dominion. He was a perſon come of 
mean extrafion, but encourageq by the au- 
thority of a God to aſſume the power of a 
kingdom. For having offended king A- 
lexander by bis ſamcineſs, end being or- 
- | | Verat, 
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verat, jipſe ſervitio premebat. 
Fuit hic quidem humili genere 
natus, ſed ad regni poteſtatem 
majeſtate numinis impulſus. 
Quippe cum procacitate ſua A- 
lexandrum regem offendiſſet, in- 
terfici a rege juſſus, ſalutem pe- 
dum celeritate quæſierat; ex 
qua fatigatione, cum ſomno cap- 
tus jaceret, leo ingentis formæ 
ad dormientem acceſſit, ſudo- 
remq; profluentem lingua ei de- 
terſit, expergefattumq;z blande 
reliquit. Hoc prodigio pri- 
mum ad ſpem regni impulſus, 
contractis latronibus, Indos ad 
novitatem regni ſolicitavit. Mo- 
lienti deinde bellum adverſus 
præfectos Alexandri, elephantus 
ferus infinite magnitudinis ultro 
ſe obtulit, & veluti domita man- 


ſuetudine, eum tergo excepit; 


duxq; belli, & præliator inſignis 


Fuit. Sic acquiſito regno, San- 


drocottus ea tempeſtate, qua Se- 
jeucus future magnitudinis fun- 
damenta jaciebat, Indiam poſſi- 
debat; cum quo facta pactione 
Seleucus, compoſitiſq; in Orien- 


te rebus, in bellum Antigoni 


deſcendit. Adunatis igitur om- 
nium ſociorum copiis, prælium 
committitur; in eo Antigonus 
occiditur, Demetrius filius ejus 
in fugam vertitur. Sed ſocii, 
profligato hoſtili bello, denuo in 
ſemetipſos arma verterunt: & 
cum de præda non convenirent, 


iterum in duas factiones diducuntur. | 
Lyſimacho junguntur. Caſſandro defuncto Philippus filius ſuccedit. d. 
guaſi ex integro nova Macedoniz bella naſcuntur. 


BREVIARIUM CAPITUM. 


1. Antipater Caſſandri filius fit parricida. Demetrius Alexandrums ca 
lanari filium inter ficit, & Macedoniam uſurpat. | 


7 JAS TT: 


to the hopes of a kingdom by this prod 3 


. roar againſt the governors of Alexani 


bout the ſpoil, are divided again into u 


dered to be flain, be ſought bis ſecarigyl 
the ſwiftneſs of his feet: with whit) 7 


tigue as he lay afſeep, a lyon of a bug : Pk 
bigneſs came to him, as he was Nleedin, 2 
and wiped off the ſweat that YAN doll ; 2; 
him with his tongue, and being genth 8 © 
ſtened, left him. Being firſt encourayl | ; 


having drawn together ſome robler; ih | 
ſtand by him, he cajoled over the u 
ans to favour his new ſovereignty. Aft voi | 

wards, as he was making preparatim 


a wild elephant prodigicus bigneſ; i 
fered bimſelf to bim of his own account 
and with a gentleneſs, as if tamed, tl 
him upon his back, and was his ludwris 1 
the war, and a remarkable fighter. Thy 

Sandrocottus having acquired the ſw? 
reignty at that time, when Seltucu uu 
laying the foundations of his future gu 
neſs, made himſelf maſter of India. Wii 
whom Seleucus having made an agrimm 
and ſettled his affairs in the Eaſt, jw 
ceeded to the war againſt Antigm 
Wherefore the troops of all the alliu WW ce 
ing join'd, a batth is fought : in U 
Antigonus is flain, Demetrius bis jn4 

is put to flight. But the allies hain 

made an end of the war againſt the Um: 
my, again turn'd their arms upon th 
ſelves; and whilſt they could not agru «i 


parties. Seleucus joins Demetrius, ui 
Ptolemy Lyſimachus. Caſſander bein 
dead, Philip his jon ſucceeds him. Ti 
new wars of Macedonia break out «ll 


were afreſh. 


Selencus Demetrio, Ptolemzu 


Zo Dez 4 


4 : Bellum Pyrrhi & Lyſimachi. 
Clearchi, tyranni Heracleenſis, 


ſupplica Herarliæ conditio. 


95085 T Caſſandri regis filiiq; 
F ejusbhilippi continuas mor- 
Ws, Theſſalonice regina, uxor 
Wfandri, non magno poſt tem- 
Pre, ab Antipatro filio, cum 
tam etiam per ubera materna, 
Wprecaretur, occiditur. Cauſa 
Wrricidii fuit,quod poſt mortem 
Iariti in diviſione inter fratres 
ni, propenſior fuiſſe Alexan- 
a o videbatur. Quod facinus 
eo gravius omnibus viſum eſt, 
od nullum maternæ fraudis 
ſtigium fuit. Quamquam in 
Frricidio nulla ſatis juſta cauſa 
{celeris patrocinia prætexi po- 
t. Ob heæc igitur Alexander 
ultionem maternæ necis, ge- 
Prus cum fratre bellum, auxi- 
Im a Demetrio petit; nec De- 
trius ſpe invadendi Macedo- 
ri regni moram fecit. Cujus 
ventum verens Lyſimachus 
Irſuadet genero ſuo Antipatro 
malit cum fratre in gratiam 
erti, quam paternum hoſtem 
Macedoniam admitti. Incho- 
m igitur inter fratres reconci- 
tionem cum præſenſiſſet De- 
trius,per inſidias Alexandrum 
terfecit, occupatoq; Macedo- 
Wz regno, cædem apud exerci- 
m excuſaturus in concionem 
cat. Ibi priorem ſe petitum ab A- 
randro allegat; nec feciſſe, ſed oc- 
% inſidias. Regem autem ſe Ma- 


HNoniæ vel ætatiſexperimentis, vel 


1, juſtiorem efſe. Patrem enim 
m & Philippo regi & Alexan- 
„ Magno ſocium in omni militia 
ie; lilerorum deinde Alexandri 


LIBERTR XVL CAP. L 


Demetrius prelio fuſus fugatur. 
Caſſandri familiam numinis vindicta. Ptolemezi placidum fatum. 


Duibus rationibus Clearchus tyrannidem firmaverit. Clearchus tandem @ 
Chione & Leonide, juvenibus nobiliſſimis, obtruncatur. Poſt Clearchi 
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Antipater parricido fœde perit. 


— > 
* 


De Heracleæ origine & ftatu digreſſio. 
artes luculenter deſcribuntur. 75 


wy. 
Pe ELIE 


— *% Pa 4 
A 2 
22 P w «Sg 

2 * 2322 


on 


2 — re 

5 —— ę2—ͤ— — 
" 24 7 — 
S426 Ep za 


A FTER the ſucceſſive deaths of Caſ- 
Sw and his ſon Philip, queen 
Theſſalonice, the lady of Caſſander, is 
ſlain not long time after, by Antipater her 
ſon, tho) ſhe begg'd her life by his mo- 
ther's breaſts. The cauſe of the parricide i 
was, that after the death of her husband, 
in the diviſion of the kingdom betwixt the 
brothers, ſhe ſeem d to have been more fa- 
vourable to Alexander. Which villany 
feem'd the more intolerable ts all people, 
becauſe there was no ſign of any under- 
hand proceedings of the mother. Tho in 
parricide no ſufficient pretence can be al- 
ledg d for the windication of the crime. 
Upon theſe accounts therefore, Alexander 
intending to make war with his brother, 
to revenge his mother's death, begs afſiſ- 
tance of Demetrius: nor did Demetrius 
make any pauſe upon the matter, iꝝ hopes 
of ſeizing the kingdom of Macedonia. 
Whoſe coming Lyſimachus being afraid of, 
perſuades his ſon-in-law Antipater, ra- 
ther to return to a good underſtanding with - 
his brother, than that the enemy of his 
father ſhould be let into Macedonia. When 
Demetrius perceived that a reconciliation 
eas begun betwixt the brothers, he took off 
Alexander by a pht, and ſeizing the king- iy 
dom of Macedonia, be calls his army to "3h 
an aſſembly, in order to excuſe the mur- þ 
ther to them. There he alledges, That 
he was firſt attempted by Alexander ; 
nor had he fir? form'd a plot, but pre- 
vented one; and that he was the more 
rightful king of Macedonia, either for 
the experience of his age, or other good 
cauſes. For that his father had been an 
attendant upon king Philip and Alexan- 
der the Great in all their wars, and af- 
terwards- a miniſter of the children of 
| mini- 
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miniſtrum, & ad per ſeguendos de- 
fectores ducem extitifſe. Contra 
 Antipatrum avum horum ado- 


leſcentium amariorem ſemper mini- 


frum regni, quam ipſos reges fu- 
1. Caſſandrum vero patrem, e- 
tinctorem regiæ domus, non fæmi- 
nis, non pueris peperciſſe; nec 
ceſſaſſe, quoad omnem ſt ir pem re- 
giæ ſobolis deleret. Horum ſcele- 
rum ultionem, quia neguiſſet ab 
ipſo Caſſandro exigere, ad liberos 
ejus tranſlatam. Quamobrem eti- 
am Philippum Alexandrumgue, fi 
quis manium ſenſus et, non inter- 
fectores ſuos, ac ftirpis ſug, ſed 
ultores eorum, Macedoniæ regnum 
tenere malle. Per hæc mitigato 
populo, rex Macedoniæ appel- 
latur. Lyſimachus quoque cum 
bello Doricetis, regis Thracum, 
premeretur, ne eodem tempore 
& ad verſus eum dimicare neceſ- 
ſe haberet, tradita ei altera parte 
Macedoniz, quæ Antipatro ejus 


genero obvenerat, pacem cum 


eo fecit. 


Y 


C AP. II. Igitur Demetri- 


us totius Macedoniz regni viri- 
bus inſtructus, cum Aſiam oc- 
cupare ſtatuiſſet, iterato Ptole- 
mæus, Seleucus & Lyſimachus, 
experti priore certamine quantæ 
vires eſſent concordiæ, pacta ſo- 
cietate adunatiſque exercitibus, 
bellum adverſus Demetrium 
transferunt in Europam. His 
comitem ſe & belli ſocium jun- 
git Pyrrhus, rex Epiri, ſperans 
non dithcilius Demetrium amit- 
tere Macedoniam poſſe, quam 
acquiſierat, Nec ſpes fruſtra 
fuit; quippe exercitu ejus cor- 
rupto, ipſoque in fugam acto, 
regnum Macedoniæ occupavit. 
Dum hæc aguntur Lyſimachus 
generum ſuum Antipatrum, reg- 
num Macedoniz ademptum ſibi 
ſoceri fraude querentem, inter- 


ficit: filiamg: ſuam Eurydicen, 


DS tia: 


Alexander, and a leading man for 


a miniſter of the kingdom, more {ey 
than the kings themſelves, . 
Caſſander their father as the much 


their iſſue, but the avengers of thai 


By theſe things the people being ſweet 


ſaing the revolters. On the other 8 | | er 
young men, had always been, 4; A 


But th | 


er of the royal family, and had fp 
neither women, nor children; andy 
not ceaſed, till he had cut off all H 

ſtock of the royal family. That then Pini 
venge of theſe villanies was transfem WM 
upon the children, becauſe he cou, 
not have it of Caſſander himſelf. Wen! 
fore Philip too and Alexander, if the, 
be any thought in departed ſouls, wol 
not that the murtherers of them ai 


ſhould hold the kingdom of Macedai 
he is declared king of Macedonia. Ii 


machus too being diſtreſſed in a war f 
ricetes king of the Thracians, tha 
might not be obliged at the ſame tin: 
fight againſt him too, the other pan 
Macedonia being delivered up to h 
which had fallen to his ſon-in-law A 
pater, he made a peace with him. Wi 
CHAP. II. Wherefore Demetrius 
ing ſupported by the whole ſtrength of Il. 
cedonia, and deſigning to invade i 
again Ptolemy, Seleucus, and Lyſiniti 
having found by experience in 1he fun 
war, how great the ſtrength of unaun 
ty was, concluding an alliance, ani ji 
ing their armies, carry the war agai 
Demetrius into Europe. Pyrrhus kin 
Epire joins himſelf to them as a fri 
and ally in the war, hoping that Ding 
trius might not with more difficulty ia 
Macedonia, than he had got it. | 
tvere his hopes in vain 3 for having di. 
rupted his army, and put himſelf 
flight, he ſeix d upon the kingdom of Wt 
cedonia. Whilſt theſe things are @ iy 
Lyſimachus pats to death Bis ſon-in-uug 
Antipater, complaining that the king 
of Macedonia had been taken from hin 
the treachery of his father-in-law 3 au I 
claps his daughter Eurydice, the con)" 


P . * . / 3 
nion of his complaints, in cu fad). *. . 
cu 

+ BY 


— 


pu erelarum ſociam, in cuſtodi- 
hang tradit. Atq; ita univerſa 
thi ſſandri domus Alexandro 


„ l⸗gno, ſeu necis ipfius, ſeu 
eve} Wirpis extinctæ, pœnas partim 
th ede, partim ſupplicio, partim 
It Narricidio luit. Demetrius quoq; 
pa tot exercitibus circumventus, 
d by m poſſet honeſte mori, turpi- 


1 14 Mer ſe dedere Seleuco maluit. 
ie of Winito bello Ptolemæus cum 
ch WM 


Wgna rerum geſtarum gloria 


cou Woritur. Is contra jus gentium, 
hen! Winimo natu ex filiis ante infir- 
tha Witatem regnum tradiderat, ejuſ- 
voll e rei populo rationem reddi- 
a rat; cujus non minor favor in 
tee cipiendo, quam patris in tra- 


don Nendo regno fuerat. Inter cæ- 
en Pra patris & filii mutuæ pietatis 
empla, etiam ea res amorem 
F puli juveni conciliaverat, quod 
ter, regno ei publice tradito, 
ivatus officium regi inter ſatel- 


int 

n es fecerat, omniq; regno pul- 
Jig Wt us regis eſſe patrem duxerat. 
AP. III. Sed inter Lyſi- 


achum & Pyrhum regem, ſo- 
0s paulo ante ad verſus Deme- 


TIL, ö 0 
ium aſſiduum inter pares diſcor- 


1 
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z 
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ictor Lyſimachus pulſo Pyrrho 
Aacedoniam occupaverat. Inde 
ES hraciz, ac deinceps Heracleæ 
Jellum intulerat, cujus urbis & 
aha tia & exitus admirabiles fuere; 
in; ippe Bœotiis peſtilentia labo- 
fan ntibus oraculum Delphis re- 


Dm Ponderat, coloniar in ponti regi- 
54 ſacram Herruli conderent. Cum 
Propter metum longæ ac pericu- 


2 dſz navigationis, mortem in 
F rtria omnibus præoptantibus, 
es omiſſa eſſet, bellum his Pho- 
ain enſes intulerunt; quorum cum 


„ verſa prælia paterentur, itera- 
mo; ad oraculum decurrunt : re- 
1 ponſum, idem belli guod peſtilen- 


( remedium fore. Igitur con- 
Ftipta colonorum manu, in 
ontum delati urbem Heracle- 


e 
A . 
cur 1 


4 malum, bellum moverat. 
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thus the whole houſe of Caſſander mage 
ſatisfaction to Alexander, either for his 
own murther, or the deſtroying of his fa- 
mily, partly by their murther, partly by 
their puniſhment otherways, and partly 
by parricide. Demetrius too being ſur- 
rounded by ſo many armies, when he might 
have died honourably, chaſe rather igno- 
miniouſfly to deliver himſelf up to Seleucas. 


| The war being ended, Ptolemy dies, with 


mighty reputation for his exploits. He, 
contrary ts the law of nations, had deli- 
vered his kingdom, before his illneſs, to 
the youngeſt of his ſons, and had given the 
people a reaſon for that proceeding. Whoſe 
favour was no leſs in accepting him, than 
the father's had been in ſurrendering the 
kingdom. Amongſt other inſtances of mu- 
tual affeftion of father and ſon, that 
thing too had procured the young man the 
love of the people, that the father having 


 publitkly delivered up the kingdom to him, 


had performd his duty to the king as a 
private perſon among/? his guards, and 
thought it more glorious than atiy king- 
dom, to be the father of a king. 
CHAP. III. But the conſtant plague 
of diſcord amongſt equals had raiſed a war 
betwixt Lyſimachus and king Pyrrhus, al- 
lies a little before againſt Demetrius. Ly- 
ſimachus being the congueror, upon beating 
Pyrrhus, had ſeix d Macedonia. Aſter 
that he had made war upon Thrace, and 
then upon Heraclta, the original and ca- 
taſtrophe of which city were wonderful: 
far the oracle at Delphi had given anſtver 
to the Bzotians, when troubled with the 
plague, That they ought to plant a co- 
lony in the country of Pontus, ſacred 


to Hercules. And as the matter was let 


alone, all of them chuſing rather death 
in their own country, by reaſon of the 
dread of a long and dangerous voyage, the 
Phocenſi ans made war upon them; and as 
they ſuffered much in thelr unfortunate 
batthes againſt them, they have recourſe 
again to the oracle. Anſwer was en 
them, that the remedy for the war ant 
the peſtilence was the fame. 3,"berefore 
raiſing a body of planter, and arriving 
in Pontus, they built Heraciea. And be. 
X AE 
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am condiderunt. Et quoniam 
fatorum auſpiciis in eas ſedes 
delati erant, brevi tempore mag- 
nas opes paravere. Multa dein- 
de hujus urbis adverſus finitimos 
bella, multæ etiam domeſtice 
diſſenſiones fuere. Inter cætera 
magnifica, vel præcipue illud 
memorabile fuit. Cum rerum 
dotirentur Athenienſes, victiſq; 
Perſis, Græciæ & Aſiæ tributum 
in tutelam claſſis deſcriphſſent, 
omnibus cupide ad præſidium 
falutis ſuæ conferentibus; ſol 
Heraclienſes ob amicitiam re- 
gum Perkcorum collationem ab- 
nuerant. Miſſus itaq; ab Athe- 
nienſibus Lamachus cum exerci- 
tu ad extorquendum quod nega- 
batur, dum relictis in littore na- 
vibus, agros Heraclienſium po- 
pulatur, claſſem cum majore par- 
te exercitus naufragio repentinæ 
tempeſtatis amiſit. Itaq; cum 
neq; mar! poſſet, amiſſis navibus, 
neq; terra auderet cum parva ma- 
nu inter tot ferociſſimas gentes 
reverti; Heraclienſes honeſtio- 
rem beneficii, quam ultionis oc- 
caſionem rati, inſtructos com- 
meatibus auxiliſque dimittunt: 
bene agrorum ſuorum populati- 
onem impenſam exiſtimantes, fi 
quos hoſtes habuerant, amieos 
reddidiſſent. | 

CAP. IV. Paſſi ſunt inter 
plurima mah etiam tyrannidem 
fiquidem cum plebs & novas ta- 
bulas & diviſionem agrorum di- 
vitum impotenter flagitaret, diu 
re in ſenatu traRtata, cum exitus 
rei non inveniretur; ad poſtre- 
mum adverſus plebem nimio 
otio laſcivientem, auxilia a Ti- 
motheo, Atheriienfium duce, 
mox ab Fpaminonda 'Thebano- 
rum petivere. Utriſque negan- 
tibus, ad Clearchum, quem ipfi 
i exilium egerant, decurrunt. 
Tanta calamitatum neceſſitas fu- 
it, ut cui patriam interditerant, 
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cauſe they had been braught into that (yi\ 3 
tlement by the direction of the oracle, ni 
ſhort time they attain'd to a mighty pour 
After this, many were the wars of til 
city againſt their neighbaurs, many u. 
their civil difſenſions. Amongſt other v 
ble things, that was peculiarly remaru 
ble. When the Athenians bore the ſug 
and after the overthrow of the Pran 
had laid a tax upon Greece and Ajia, fil 
the maintenance of a fleet, all people fi 
wardly contributing for their pritefins 
and ſecurity, the Heraclienſians alm 4 
clined the contribution, in regard to H 
friendſhip of the Perſian kings. Whins 
fore Lamachus being ſeut by the Athinia 
with an army to force from them wht i 
was denied, whillt leaving his ſhips en re 
ſhore, he waſtes the lands of the Hu 
clienſians, he laſt his fleet with the grau 
part of his army, by ſhipzoreck in a ſu. 
den ſtorm. Wherefore as he could nit > 
turn by ſea, fince his ſhips were If}, u 
durſt return by land, with a ſmall bach 
men, through ſo many fierce nations; h 
Heraclienſians thinking this a handſmu 
opportunity for kindneſs, than reve, 
ſend them away furniſh'd with provijm* 
and auxiliary troops; thinking the ud 
ing of their lands well laid out, if thy 
made thoſe their friends, whom befart tih 
Bad had for enemits. 


CHAP. IF. They fell amongſi nm 
other misfortunes under tyranny tu: fi 
when the commons violently inſifed un . 
both a cancelling of debts, and a diviſu ,, 
of the lands of the rich, the matter ven; 

a long time debated in the ſenate, when u 
—_ i ue of the matter could be found. f 
at laſt they begged affiftance againſt ttt 
commons, wanton by reaſon of too nud, 
eaſe, from Timothy general of the Al. 
nians, and ſoon after from Epaminondu 
general of the Thebans. But both ref 
them, they have recourſe to Clearcbun gy 
whom they themſelves had forc'd into l. 
niſhment. So great was the nece/ſit)% 
their difireſs, that they recalled him a 


eum 


. 
am ad tutelam patriæ revoca- 
ent. Sed Clearchus exilio faci- 


Ter, tp A 
M Wroſior redditus, & diſſenſionem 
! | puli occaſionem invadendæ 


rrannidis exiſtimans, primo ta- 
tus cum Mithridate, civium 
orum hoſte colloquitur ; & ini- 
| ſocietate paſciſcitur, ut revo- 
tus in patriam, prodita ei urbe 
Wrzfectus ejus conſtitueretur. 


pſtea autem infidias, quas civi- 
e us paraverat, in ipſum Mithri- 
Item verterat. Namq; cum 


lut arbiter civilis diſcordiæ de 
ilio reverſus eſſet, ſtatuto tem- 
Pre, quo urbem Mithridati tra- 
ret, ipſum cum amicis ſuis 
pit, captumque, accepta in- 
Went! pecunia, dimiſit. Atque 
in illo ſubitum ſe ex ſocio fecit 
poſtem; fic ex defenſore ſena- 
Wriz cauſz repente patronus 
Wcvis evaſit; & adverſus aucto- 
s potentiæ ſuæ, a quibus revo- 
tus in patriam, per quos in ar- 


1 collocatus fuerat, non ſolum 
u ebem accendit, verum etiam 
a Nefandiſſima quæque tyrannicæ 
hi udelitatis exercuit. Igitur 
1 Wopulo ad concionem vocato, 


ue ſe affuturum amplius graſ- 
Euti in populum ſenatui, ait, in- 
7 riefſurum etiam, ft in priſtina 
Poitia perſeveret; quod fi pares 


ent, abiturum cum militibus 
is, negue civilibus diſcordiis in- 
erfaturum. Sin vero diffidant 


ei! hir ibus propriis, vindictæ ſe civi- 
u n non defuturum. Proinde con- 
Und; [ ulant ſibi pf, Jjubeant abire /e, 
„ malint, vel cauſe populari ſoci- 
mul n remane re. His verbis ſolici- 
4% ata plebs ſummum ad eum im- 
vn] rerium defert; & dum ſenatus 
MA. potentiq iraſcitur, in ſervitutem 
bu e t yrannicæ domigatfonis cum 
% Fonjugibus & lideris tradit. Igi- 
Tl ay Clearchus Lx ſenatores com- 
1 prehenſos (nam cæteri in fugam 
eum! uaph erant) in vincula compin- 


? crudelitati ſenatorum arbitra- 
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the protection of his country, whom they 
had forbid to come in his country. But 
 Clarchus being rendered more wicked by 
his baniſhment, and thinking the dijagree- 
ment of the people an opportunity of ſeiz- 
ing the government, he firſt confers pri- 
vately with Mithridates, the enemy of his 
countrymen ; and entering into compact with 
him, agrees, that when recall d into bis 
country, upon betraying the city to him, he 
ſhould be made governor of it. But after- 
wards be turn'd the plot, which he had 
form'd againſt his countrymen, upon Mi- 
thridates himſelf. For upon his being re- 
turn'd from baniſhment, as the arbitrator 
of #heir civil difference, a time being ap- 
pointed, when he was to deliver the city to 
Mithridates, he ſeiz'd him with bis 
Friends, and after he had /eiz'd him, gi/- 
miſs'd him, upon the receipt of a huge ſum 
of money. And as with regard to him, be 
made himſelf of a friend a ſudden enemy, 
ſo of a defender of the Senate's cauſe, be 
immediately became a patron of the com- 
mons; and not only inflamed the commans 
againſt the authors of his advancement, 
by whom he had been recalled into his awn 
country, by whom he had been placed inthe 
citadel; but likewiſe exerciſed all the maſt 
wicked prattices of tyrannick eruelty, 
Wherefore calling the people to an aſſembly, 
he ſays, He would no longer ſtand b 
the Senate in the exerciſe of their = 
ty upon the commons, and would inter- 
poſe too with his authority, if they per- 
ſiſted in their former inhumanity. But 
if they thought themſelves a match for 
the cruelty of the Senators, he would 
be gone with his ſoldiers, and not con- 
cern himſelf in their civil diſſenſions. 
But if they diſtruligd their own ſtrength, 
he would not beWanting for the re- 
venge of his countrymen. Wherefore 
they might conſult amongſt themſelves, 
whether they , would order him to be 
gone, or would rather have him ſtay as 
an aſſiſtant in the cauſe of the commons. 
The commons being wheedled with theſe 


_ words, confer the ſovereignty upon him; 


and eohilſt they are angry at the Senate's 
power, deliver themſelves, with Wives and 
X 2 * Sid. 
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git. Lætari plebs, quod a duce 

otiſſimum ſenatorum, ſenatus 
deleretur, verſaq; vice, auxilium 
eorum in exitium converſum 
eſſet. Quibus dum mortem 
paſſim omnibus minatur, cario- 
ra eorum pretia fecit; ſiquidem 
Clearchus magna pecunia (quaſi 
minis populi occulte eos ſubtrac- 
turus) accepta, ſpoliatos fortu- 
nis, vita quoq; ſpoliavit. 


(4s if he would privately withdraw them from the threats of the people) r6. 
bed them of their lives, after he had fripe them of their fortunes. 


CAP. V. Cognito deinde, 
quod bellum ſihi ab iis qui pro- 
fugerant, miſericordia in auxili- 
um ſolicitatis civitatibus, para- 
retur, ſervos eorum manumittit. 
Et ne quid mali afflictis hone- 
ſtiſſimis domibus deeſſet, uxo- 
res eorum, filiaſque, nubere ſer- 
vis ſuis, propoſita recuſantibus 
morte, compellit, ut eos ſibi 
fidiores & dominis infeſtiores 
redderet. Sed matronis tam 
lugubres nuptiæ, graviores re- 
pentinis funeribus fuere. Itaq: 
multæ ſe ante nuptias, multæ in 
ipſis nuptiis, oceiſis prius novis 
maritis, interficiunt, & ſe tam 
funeſtis calamitatibus, virtute 
ingenui pudoris, eripiunt. Præ- 
lium deinde committitur; quo 
victor tyrannus captivos ſenato- 
res in triumphi modum per ora 
civium trahit. Reverſus in ur- 
bem, alios vincit, torquet alios, 
alios occidit. Nullus locus ur- 
bis a crydelitate tyranni vacat. 
Accedit ſævitiæ inſolentia, cru- 
delitati arrogantia. Interdum 
enim ex ſucceſſu conjnuæ feeli- 
citatis obliviſcitur ſe hominem; 
interdum Jovis ſe filium dicit. 
Eunti per publicum aurea aquila 
velut argumentum generis præ- 
ferebatur; veſte purpurea & co- 
thurnis regum tragicorum & au- 
rea corona utebatur; filium quo- 
que ſuum Ceraunon vocat; ut 
9555 non mendacio tantum, ves 
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themſelves from ſuch direful diſtreſs, 


children, to the flavery of a tyrannical g. 
vernment Wherefore Clearchus c;p; | 10 
Senators, whom he ſeiæ 4, in chains ( 
the reſt ſlipt away into baniſp ment) Ty 
commonalty rejoyed that the Senate was 11. 
ind, and eſpecially by the chief of theSeu 
tors, and that by a reverſe of fortune, thir 
ſupport was turn'd to their deſtruction. AY 
which,whil}t he every where threatens ii 
death, he makes their ranſom the high: Me 
for Clearchus receiving a great ſum of my 


CHAP. V. Afterwards under ta 
ing that a war was levying againſt bin 
by thoſe that had got off, ſeveral c 
being through pity engaged in their «Wl 
tance, he manumiſes their ſlaves. du 
that no miſery might be wanting to com. 
pleat the diſtreſs of the mo/? honourabl: f. 
milies, already reduced to a moſt calamim 
condition, he obliges their wives and daigb 
ters to marry their ſlaves, by threatrin 
death to ſuch as refuſed, that he mig 
render them more faithful to himeif, ai 
more violent againſt their maſters. But 
ſuch diſmal matches were more inſuffere 
ble to the matrons, than ſudden death. 
Wherefore many kill themſelves before th 
evedding, many in their wedding, havin 
firſt killed their new ſpouſes ; and deliver 


the virtue of an ingenuous modeſty. Af : 
this a battle is fought, in which the 
rant being viftorious, he drags the uy: 


tive Senators, in the way of triumph, l. - 
fore the faces of the eitizens. Returning . 2 
into the city, Jome he confines, others le 

racks, and others he puts to death. N. | 
place in the city ts free from the tyrants . I 


cruelty. Inſolence is added to his cruelh, 
arrogante to his barbarity. Sometinti 
from the ſucceſs of his conſtant good fir 
tune, he forgets he was a man; ſometine Wh 
be calls himſelf the fon of Fupiter. 4 
golden eagle, as a token of his acſcen', i 
was carried before him, upon his going 
through the ſtreets. He made uſe of a jcar- 
let robe, and the buskins of kings in Ha- 
gedies, and a golden crown. He calls litt 
wiſe bi on Thunder, that be might i 
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' m etiam nominibus illudat. «porn the Gods, not only with lying, tat 
;vty xc illuia facere duo nobiliſſiQ- names too. Troo very noble youth:, Chim 
WW F juvenes Chion & Leonides and Leonides, being enraged that bc jhould 

Wdignanies, patriam liberaturi dare to do theſe things, in order to dei» 


necem tyranni conſpirant. ver their country, reſolve together upon ile 
aint hi diſcipuli Platonis phi- death of the tyrant. Theſe were the dif-. 


ena 

bir ophi, qui virtutem, ad quam cip/rs of Plato the philoſypher, who being 
otidie præceptis magiſtri eru- 4eſrrovs to exert in favour of their coun- 
v WMcbantur, patriæ, exhibere cu- y, the virtue to which they were daily 


entes, quinquaginta cognatos 2rained up by the precepts of their maſter, 

ve ati clientes, in inſidiis locant. place fifty of their relations, as fo many 
i more jurgantium, ad tyran- clients, in ambuſh. They, with the air of 
Im, velut ad regem, in arcem perſons that were quarrelling, go into the 
ntendunt; qui jure familiari- citadel to the tyrant, as to their ring 3 
is admiſſi, dum alterum prio- 20h being upon the ſcore of: their familin- 
dicentem intentus audit ty- rity let in, whilſt the tyrant attentively 
Innus, ab altero obtruncatur. Years ove of them that ſpoke firſt, he 7s 
d & ipſi, fociis tardius auxili- Killed by the other. But they too are over- 


on- In ferentibus. a ſatellltibus ob- pozcered ly the guards, their friends bring- 
f Funtur. Quare factum eſt ut ng them aſſiſtance too late. Wherefore jo 


n Frannus quidem occideretur, it was, that the tyrant indeed was ſlain; 


12K pacria non liberaretur. Nam &ut their country 2045 not delivered. Far 
ri ter Clearchi Satyrus eadem Satyrus, the brother of Clearchus, in the 
toht tyrannidem invadit; multiſq; ſame manner uſurps the government; and 


and 


nis, per gradus ſucceſſionis, for many years and ſtages of ſucceſſion, 
B. eraclienſes ſub regno tyranno- e Heraclienſi ans were under the domi- 
576m fuere. 5 | nion of tyrants. | 


vin > 

ive | f 
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8 PBREVIARIUM CAPITUM. 

+ WE. Lyfmachi regis tragedia. 

4 Aniſſis xv liberis, in prælio occumbit. Selencus per inſidias occiditur 
* 


a Piolemæo. Plolemeus Principum amicitias, Pyrrhi præſertim, ſibi 


N cConciliat. 

. De Epirotarum regno, ejuſdemgue origine ac regibas digreſſio. Fyrrbi va- 
elty ; ria fortung. | | 
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mn ER idem ferme tempus in BOUT the ſame time there was 
ABR Helleſponti & Cherſoneſi AN an earthguate in the parts of the 
cn, sionibus terre motus fuit; Helleſpont, and the Cherſoneſe 3 but eſpeci- 
ong axime tamen Lyſimachia urbs a/ly Lyſimachia, a city built two and 
car Inte duos & viginti annos a Ly- twenty years before by Lyfemachus, 4045 
176. macho rege condita everſa eſt. ruined. Which omen for boded dręadſui 
likt 73 Nod portentum dira Lyſimacho thing. to Lyſi macbus and his family, and 
pl BE "Pique ejus, ac regni ruinam /e rain of bis kingdom, with the deva- 


cum 
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cum clade vexatarum regionum 
portendebat. Nec oſtentis fides 
defuit; nam brevi poſt tempore 
Agathoclem filium ſuum, quem 
in ſucceſſionem regni ordinave- 
rat, per quem multa bella pro- 
ſpere geſſerat, non ſolum patri- 
um, verum etiam humanum 
ultra morem peroſus, miniſtra 
Arſinoe noverca, veneno inter- 


fecit. Hæc illi prima mali labes, 


hoc initium impendentis ruinæ 
fait. Nam parricidium princi- 
pum ſequutæ cædes ſunt, luen- 
tium ſupplicia quod occiſum ju- 
venem dolebant. Itaq; & hi 
qui cædibus ſuperfuerant, & hi 
exercitibus præerant, certatim 
ad Seleucum deficiunt; eumque 
pronum jam ex æmulatione glo- 
rie, bellum Lyſimacho inferre 
compellunt. Ultimum hoc cer- 


tamen commilitonum Alexandri 


fuit, & velut ad exemplum for- 
tunæ, par reſervatum. Lyſima- 
chus quatuor & Lx x annos natus 
erat; Seleucus ſeptem & Lxx. 
Sed in hac ætate utriq; animi 
juveniles erant, imperiiq; cupi- 
ditatem inſatiabilem gerebant. 
Quippe cum Orbem terrarum 
duo ſoli tenerent, anguſtiis ſibi- 
met incluſi videbantur, vitæq; 
finem non annorum ſpatio, ſed 
imperii terminis metiebantur. 
CAP. II. In eo bello Lyſi- 
machus amiſſis ante variis caſibus 
xv liberis non inſtrenue mori- 
ens, poſtremus domus ſuæ rui- 
ne- cumulus acceſſit. Lætus 
tanta victoria Seleucus, & quod 


majus victoria putabat, ſolum ſe 


de cohorte Alexandri remanſiſ- 
ſe; victoremq; victorum extitiſ- 
ſe, non humanum eſſe opus ſed 
divinum munus gloriatur; igna- 
rus prorſus, non multo poſt fragi- 
litatis humanæ ſe iplum exem- 
plum futurum. Quippe poſt men- 
{es admodum ſeptem, a Ptole- 
mæo, cujus ſororem Lyſimachus 
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lain, and laſel the kingaom of Mace 4 


2 


Ration of the harraſ#d provinces. V 
was the completion of theſe prodigies wan 
ing: for in a ſhort time after, hating 1 
gatbocles his ſon, whom he had appoingff 
to ſucceed him in his kingdom, and h 4 


whom he had ſucceſsfully managed na n & 
of his wars, not only beyond what's au ME. 
"ge a father, but other men, took bini eu 
poiſon, by his agent Arſinoe his len, er. 
07. Ti 55 was the 1 i of 27 M_— * 
Fortune; this was the beginning of lil 2 
approaching ruin. Fur the murther - 
the great men follow'd this parricide, oof cui 
underwent that puniſhment, becauſe th eff 
lamented the young man's being taken if Wc, 
Wherefore both thoſe who ſurvived th „. 
hawvack, and thoſe who commanded hin MM... 
mies, revolt very faſt to Seleucus, alf = 
engage him already intlinable from a 1, þ 
mulation of glory, to make war upon HH » 
. fimarhus. This was the laſt diſput: 8 57, 
twixt the fellom-ſoldiers of Alexanhy ay 
and a pair reſerved as it were for ann 24 
ample of fortune. Lyſi machus was ſe D 
ty and four years old, Seleucus ſeventy 8. 
wen. But at this age each of then li Witu: 
youthful ſpirits, and bore about them ¶ ace 
inſatiable appetite for power. For i Ex 
they twa alone enjoyed the whole wor ntu 
they ſeemed to themſelves confined with acc 
narrow bounds, and meaſured the end ing 
their lives, not by the term of years, tibi 
by the limits of their dominions. Metin 
5 au 
exe 

CHAP. II. In that war Lyſnt dar 
chus, after he had loſt by various miſfu H pe 
tunes fifteen children, dying evith nel Mitit 
bravery, was ſuperadded as the laſt bed 0 
to the ruin of his family. Seleucus re ili 
cing at ſo great a victory. and what H la c 
thought more than the victory, that l a 
was left alone of all the tribe of Alu Miu 
anders friends, boaſts that it was not H ha 
wwork of man, but à divine favour: lu pli. 
knowing that not lang after he hinſi Mit. 
was to be an example of human fraily ler 
For after. about ſeven months being i" dta, 
panned by a plot by Ptolemy, whaſe n Mit; 
Lyſimachus bad had in marriage, be "tu 


. enonio habuerat, per in- 
. circumventus occiditur ; 
* m9; Macedoniz,quod Ly- 


acho eripuerat, cum vita pa- 
r amittit. Igitur Ptolemæus 
In & in gratiam memorize 
ni Ptolemzi patris, & in fa- 
em ultionis Lyſimachi am- 
oſus apud populares eſſet, pri- 
Fas Lyſimachi filios conciliare 
FI tatuit ; nuptiaſq; Arſinoes 
ris ſuæ, matris eorum petit, 
rorum adoptione promiſſa, 
cum in locum patris eorum 
eeſſiſſet, nihil illi moliri, vel 

Wecundia matris, vel appellati- 
WF patris, auderent. Fratris 

g regis Ægypti concordiam 
epiſtolas deprecatur; profeſ- 
"ns deponere ſe oſfenſam erepti pa- 
zi regni neque amplins a ftatre 
Llurum, quod honeſtius a pa- 
o Hate perceperit. Omnique 
adulatur Eumeni & Antigo- 
Demetrii filiis, Antiocho, 
W deleuci, cum quibus bellum 
iturus erat, ne tertius ſibi ho- 
accederet. Sed nec Pyrrhus 
"8 Epiri omiſſus, ingens mo- 
ntum futurus, utri parti ſoci- 
cceſſiſſet: qui & ipſe ſpolia- 
ingulos cupiens, omnibus ſe 
tibus venditabat. Itaq; Ta- 
tinis adverſus Romanos latu- 
auxilium, ab Antigono naves 
gexercitum in Italiam depor- 


d pecuniam, qui opibus quam 
Nitibus inſtructior erat, a Pto- 
Enzo Macedonum militum 


re ii. Sed Ptolemæus, cui 
za a dilationis ex infirmitate vi- 
at U m venia eſſet, quinque millia 
Auer] itum, equitum quatuor millia, 


phantos quinquaginta, non 


lu plius quam in biennii uſum 

ine it. Ob hec Pyrrhus, filia 

ail plemæi in matrimonium ac- 

g e ta, vindicem eum regni reli- 

je it: ne, abducta in Italiam ju- 
? 


1 ntute, prædam hoſtibus reg- 
m relinqueret. 
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dum mutuo petit, ab Antio- 
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nia, which he had taken from Lyfimachus, 
together with his life. Wherefore Ptole- 
my being in great favour with the people, 
both upon account of Ptolemy the Great his 
father, and in regard to the revenge of 
Lyfmachus, be firſt reſolves to engage the 
ſons of Lyſimachus to him; and deſi res in 
marriage his ſiſter Arſinoe, their mother, 
promiſing to adopt the ſons, that upon his 
ſucceeding in the place f their father, 
they might not dare to attempt any thing 


_ againſt him, either out of reverence to 


their mother, or in regard to the name of 
a father. He defires tao by a letter, an 
agreement with his brother the king of 
Egypt; declaring, that he laid aſide all 
reſentment upon account of his father's 
kingdom being taken from him; and 
that he would not any longer ſeek that 
from a brother, which he had more 
honourably got from his father's ene- 
my. And with all his art flatters Eu- 
menes and Antigonus the ſons of Demc- 


trius, and Antiochus the ſon of Seleucus, 


with whom he was like to have a war, 
that a third enemy might not come in 
againſt him. But neither was Pyr- 
bus king of Epire neglected, who would 
be of mighty import, to which ſi de ſoever 
he ſhould join himſelf as an ally: who de- 
firous to firip them every one, offered him- 
ſelf to all parties. Wherefore deſigning 
to carry aſſiſtance to the Tarentines against 
the Romans, he borrows of Antigonus ſhips 
to tranſport his army into Italy; money 
from Antiochus, who was better provided 
with wealth than ſoldiers; from Ptolemy 
ſome troops of Macedonian ſoldiers. But 
Ptolemy, who could have no pardon for his 
delay, by reaſon of the weakneſs of his 
ſtrength, ſends five thouſand foot, four 
thouſand horſe, and fifty elephants, for no 
more than two years ſervice. For theſe 
things Pyrrbus, taking the daughter of 
Ptolemy in marriage, leaves him the guar- 
dian of his kingdom, mal peace with 
all his neighbours, that he might not, up- 
on carrying into Italy all the men fit for 
ſervice, leave his kingdom a prey to his 
enemies. 


CAR 
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C AP. III. Sed quoniam ad 


Epiri mentionem ventum eſt, 
de origine regni ejus pauca nar- 
randa ſunt. Moloſſorum primum 
In ea regione regnum fuit. Poſt 
Pyrrhus Achillis filius, amiſſo 
per abſentiam Trojanis tempori- 
bus paterno regno, in his locis 
conſedit, qui Pyrrhidæ primo, 
poſtea Epirotæ dicti ſunt. Sed 
Pyrrhus, cum in templum Do- 
donæi Jovis ad conſulendum ve- 
niſſet, ibi Lanaſſam neptem 
Herculis rapuit, ex cujus matri- 
monto octo liberos ſuſtulit. Ex 
eis nonnullas virgines nuptum 
finitimis regibus tradidit, opeſq; 
affinitatum auxilio magnas para- 
vit; atque ita Heleno, filio Pri- 
ami regis, ob induſtriam ſingu- 
larem, regnum Chaonum, & 
Andromachen Hectoris, quam 
& ipſe matrimonio ſuo in divi- 
none Trojanæ prædæ acceperat, 
uxorem tradidit; brevique poſt 
tempore, Delphis inſidiis Oreſtæ, 
Hlit Agamemnonis, inter altaria 
dei interiit. Succeſſor huic Pi- 
alis filius fuit. Per ordinem de- 
mde regnum ad Arrybam deſcen- 
dit; cui, quoniam pupillus & 
unicus ex gente nobili ſupereſſet, 
intentiore omnium cura ſervan- 
di ejus educandique, publice zu- 
tores conſtituuntur. Athenas 
quoq; erudiendi gratia miſſus, 
quanto doctior majoribus ſuis, 
tanto & gratior populo fuit. Pri- 
mus itaq; leges & ſenatum, an- 
nuoſq; magiſtratus & reipublicæ 
formam compoſuit. Et ut a 
Pyrrho ſedes, fic vita cultior po- 
pulo ab Arryba ſtatuta. 
filius Neoptolemus fuit ; ex quo 
nata eſt Olympias, mater Alex- 
andri Migni, & Alexander qui 
poſt eum regnum Epiri tenuit ; 
& in Italia bello geſto in Brutiis 
interiit. Poſt ejus mortem fra- 
ter ¶acides regno ſucceſlit, qui 
allluis agverſus Macedonas be!- 
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be ſaid concerning the original of of 


Hujus 


Epire; and died in a war carried or N 


C HAP. III. But inte I an got 10 | 


the mention of Epire, a few things n 
kingdom. The kingdom of the Molrff; u 
the firſt in that country. Afterwards H 
rhus the ſon of Achilles, having lh 
father's kingdom, during his abſence in 
time of the Trojan war, ſettled in il 
parts; the inhabitants of which us 
firſt called Pyrrhide, afterwards Eh 
te. Now Pyrrhus coming into the tn 


of Dodoræan Fove to conſult him, i ne 
carried off by force Lanaſſa the grin} m, 
daughter of Hercules, by the marriag:y s, 
evhom he had eight children. Of h in 
fome daughters he diſpoſed of in narru Wd: 
to the neighbouring kings: and acgunly i < 
great pozver by the help of thoſe alli po 
He delivered too to Helenus the jon of inf au 
Priam, for his ſingular induſtry, the li io. 
dom of the Chaonians, and Andron' =; 
the widow of Hector, to wife, wh rſo 
had received in marriage, in toe diviſ m 


of the jpoil of Troy; and a ſport tin - 
ter, he periſhed at Delphi, by the wn 
chery of Oreſtes the ſon of Agamenn 
amidſt the altars of the God. Hi 
Pialis was his ſucceſſor. After that | 
kingdom came by order of ſucceſſion 
Arrybas 3 for whom, becauſe he ui, 
orphan, and the only one left of that i 

family, tutors are publickly appointed, ui 
a mighty concern of all people for the H 
ferving and educating of him. Being 
to Athens upon the account of education, fy 
20 as much more acceptable to the pen, 
as he was more learned than his anti 
He was the firſt therefore that gabi 
laws, a ſenate, yearly magiſtrates, a, 
regular form of government. And d 
ſettlement had teen procured the people 
Pyrrhus, ſo was a more polite way f l 43 
introduced by Arrybas. Neoptolemus ui 
his ſon, of whom proceeded Olympias i 
ther of Alexander the Great, and Au 
ander, who after him had the kingam'py 


him in Italy, amongſ the Brutii. Af 
his death, his brother Æacides ſutcuu 
in the kingdom, who by wearing bis 
ole with continual contæſs of wars 2 4 

: On : 


rum certaminibus populum fa- 
zando offenſam civium con- 
axit 3 ac propterea in exilium 
us Pyrrhum filium unicum 
modum parvulum in regno 
liquit. Qui & ipſe cum a po- 
lo propter odium patris ad ne- 
m quæreretur, furtim ſubtrac- 
in Illyrios defertur; tradi- 
8 eſt Beroz, Glauciæ regis 
| K ori, nutriendus, quæ & ipſa 
b 
graf 
4 
WT 
rg 
7 


n, ſeu miſericordia fortunæ 
s, ſeu infantilibus blandimen- 
inductus rex, adverſum Caſ- 
drum Macedoniæ regem, 
i eum ſub belli comminatione 
poſcebat, diu protexit, addito 
Fauxilium etiam adoptionis of- 
n io. Quibus rebus moti Epi- 


ana , odio in miſericordiam 
% ro, annorum x1 eum in reg- 
Mn m revocaverunt, datis tutori- 
. qui regnum uſque adultam 
„ Ws #tatem tuerentur. Ado- 
em ens deinde multa bella geſſit, 


Hu tuſq; rerum ſucceſſu haberi 
i i Wptus eſt, ut Tarentinos ſolus 


Fneris Zacidarum erat. Ibi 
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the Macedonians, cont racted the diſeuf of 


his ſubjefts; and upon that account being - 


driven into baniſhment, left Pyrrbus his 
only ſon, a very young child, in his king- 
dom. Who, bimſelf too being ſought af- 
ter by the people to be put to death, be- 
cauſe of their hatred of the father, but 
being privately convey'd away, is carried 
amongſ/t the Illyrians, and deliver'd to Be- 
roa, the lady of king Glaucias, to be nur- 
ſed, wha herſelf too was of the family of 
the Sacidæ. There the king induced ei- 


ther by the commiſeration of his hard for- 


tune, or the blandiſhments of the infant, 
protected him a long time again} Caſſan- 
der king of Macedonia, who demanded 
him with threats of a war, adding like- 
iſe the favour of adoption, for his ſecu- 
rity. With which thing the Epirotæ be- 
ing wrought upon, their hatred being 
now turned into pity, they recalled him 
into his kingdom, when eleven years old, 
appointing him guardians to take care of 
the kingdom *till his adult age. After- 
wards, whilſt 2 young man, he carried 
on many wars 3 and he begun to be look'd 
upon as ſo confiderable for the ſucceſs of 


Bis affairs, that he alone ſeem'd capable 
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on Weerſus Romanos tueri poſſe of defending the Tarentines againſi the 

0% Neretur. Romans. | ; 
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1 Pyrrbo, Tarentinis adverſus Romanos ſuppetias ferenti, Valerius Levinus 

4 % occurrit; unde prælia & trages. | | 

op WY Cor thaginienſium auxilium Romani remittunt. Pax cum Pyrrho compo- 

F itur. Romanorum continentia. Pyrrhus Siciliam occupat. 

1 De Carthaginienſium origine veteribus incolis digreſſio, in qua etiam de 

1 mt Sydonis & Tyri conditoribus. | 

JA Trcolæ Hri, inter ques Eliſſa, gue a Pygmalione fratre receſſit, ut rebus 

gan ſuis conſuleret. | | 

J £/ifa agnomine Dido, Cyprum appellit: deinde in finum Africæ defertur, 
AR S Carthaginem condit. | : 

ccc Ea propter larbe votum vim ſibi infert. Carthaginienſium crudelis 

bib aperſtitio. PTE 
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7. Clades Carthaginienfium in Sardinia. Superſtites in exilium pull, Pat 4 Nea 


am armis recuperare nituntur : unde Malei patris in Cartalonem flu 
ſeveritas, & paulo poſt cruentus interitus. 


CAPHUTL 


| YRRAHUS therefore king of Eg ö 
Being ſollitited by a repeated emi | 


Girux Pyrrhus, rex Epiri, 
] cum iterata Tarentinorum 
Tegatione, additis Samnitium & 
Lucanorum precibus, & ipſis 
auxilio adverſus Romanos indi- 
gentibus, fatigaretur, non tam 
ſupplicum precibus, quam ſpe 
invadendi Italiæ imperii induc- 
tus, venturum fe cum exercitu 


pollicetur. In quam rem incli- 


natum ſemel animum precipi- 
tem agere cceperant exempla 
majorum; ne ut inferior patruo 
ſuo Alexandro videretur, quo 
defenſore iidem Tarentini adver- 
fus Brutios uſi fuerant; aut mi- 
nores animos Magno Alexandro 
habuiſſe, qui tam longa a domo 
militia orientem ſubegit. Igi- 
tur relicto cuſtode regni filio 
Ptolæmeo, annos xv nato, ex- 
ercitum in portu Tarentino ex- 
Fonit duobus parvulis filiis Alex- 
andro & Heleno inſo latia longin- 
quæ ſecum expeditionis abduc- 
tis. Cujus audito adventu, con- 
ful Romanus Valerius Lævinus, 
feſtinans, ut prius cum eo con- 
grederetur, quam auxilia ſocio- 
rum convenirent, exercitum in 
aciem educit. Nec rex, tametſi 
numero militum inferior eſſet 
certamini moram fecit. Sed 
Romanos vincentes jam, inuſi- 
tata ante elephantorum ſorma 
ſtupere primo, mox cedere præ- 
lio coegit; victoreſq; jam nova 
Macedonum monſtra repente 
vicerunt. Nec hoſtibus incru- 
enta victoria fuit. Nam & ipſe 
Pyrrhus graviter vulneratus eſt, 
& magra pars militum ejus cæſa, 
majoremque gloriam ejus victo- 
riæ, quam lætitiam habuit. Hu- 
Jus prgre eventum multæ ci- 


of the Tarentines, with the inflan; 
the Samnites and Lucanians fuperady; 
they too wanting aſſiſtance againſt th} 
mans; being induced not ſo much ty, 


ſolicitations of the people addreſſing hi 


as the hopes of acquiring the dominin 


Italy, he promiſes to come with an am 
To which affair his mind being once ini 


ved, the examples of his anceſtors bu 


now to puſh him headlong, that he nij 
not appear either inferior to his unh | 
lexander, whom the ſame Tarentine ii 


made uſe of as their protector again i 
Brutians, or to have leſs ſpirit tha if 


lexander the Great, who in fo lngt 
expedition from home ſubdu'd tht bj; 


Wherefore his jon Ptolemy being lift auf 


dian of his kingdom, but fifteen yearii 


he lands his army in the harbour of "i 


rentum, his two little ſons, Alexaii 


and Helenus, being taken along with tir 
for his conſolation in this expedition (on 
Upon hearing of uh 


mote from home. 
arrival, the Roman Conſul Valiriis lt 
vinus, in all baſte draws out his am 
into the field, that he might engage ui 
him, before the forces of his allies jilti 


him. Nor did the king make any di 
to fight him, tho" be was inferior in a 
zer of men. But the appearance if i 4 
elepbants, which they had not teen ij 


to before, forced the Romans, tho 1 


revailing at firſt, to land amazed, u 
2 15 1 the fight ; and iu 
range monſters of the Macedonians, "ty 
on a ſudden conquered the conquerors. My 
had the enemy a bloodleſs victory. Fir ih 
Pyrrhus bimjelf was grievouſly round 4 
and a great part of his ſoldiers fa 
and he received more glory from that tu 


tory, than joy. Many cities following" 


event of this battle, ſurrender themjer 


to Pyrrhas. Amongſt the riff Locri in 


via 


te 


< 
5 
F- 
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„ fatty eſtates ſecutæ Pyrrho ſe tradunt. 


7 lin 1 | 


ter cæteras etiam Locri, pro- 
to præſidio Romano, ad Pyr- 
um deficiunt. Ex ea præda 
yrrhus cc captivos milites Ro- 
am gratis remiſit, ut cognita 
tute ejus, Romani cognoſce- 
nt etiam liberalitatem. Inter- 
eis deinde diebus, cum ſoci- 
Num exercitus ſuperveniſſet, 


3 


Prato prælium cum Romanis 
it, in quo par fortuna priori 
lo fuit. 
== CAP. II. Interea Mago, dux 
arthaginienſium, in auxilium 
omanorum cum xx navibus 
iſſus ſenatum adiit, ægre tulifſ? 
arthaginienſes affirmans, quod 
un in Italia a peregrino rege 
perentur. Ob quam cauſam miſ- 
ſe, at quoniam ab externo ho- 
oppugnarentur, externis auxi- 
Is juvarentur. Gratiz a ſena- 
Carthaginienſibus actæ, aux- 
aq; remiſſa. Sed Mago Puni- 
ingenio poſt paucos dies taci- 
8, quaſi pacificator Carthagi- 
enſium, Pyrrhum adit, ſpecu- 
urus conſilia ejus de Sicilia, 


o eum arceſſiri fama erat. 


lam Romanis eadem cauſa 
Wittendi auxilia Carthaginienſi- 


Das fuerat, ut Romano bello, ne 


Wn Siciliam tranſire poſſet Pyr- 
Hus, in Italia detineretur. Dum 
æc aguntur, legatus a ſenatu 
omano Fabricius Luſcinus miſ- 

s, pacem cum Pyrrho compo- 

it. Ad quam confirmandam, 
-yneas Romam cum ingentibus 
Pyrrho donis miſſys, neminem 
ujus domus muneribus pateret, 
venit. Hui continentiæ Ro- 


anorum ſimile exemplum, ij(- 
/ lu em ferme temporibus fuit. Nam 
ne niſſi a ſenatu in /Egyptum lega- 
Hail i, cum ingentia ſibi a Ptolemæo 
„eil ese miſſa munera ſpreviſſent, 
11 aterjectis diebus ad cœnam in- 
mich P tatis aurez coronæ miſſæ ſunt, 
i uss illi honoris cauſa receptas 


vitae, 


— — 
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betraying the Roman garriſon, revolts to 
Pyrrhus. Out of the ſpails Pyrrhas ſent 
back gratis to Rome, two hundred ſoldiers 
taken priſoners, that the Romans, after 
they had bad experience of his courage, 
might likewiſe experience his generofity. 
Then ſome days after, when the army of 


the allies was come up, he again fights a 


battle with the Romans, in which his for- 
tune was like to that of the former battle. 


CHAP. II. In the mean time Mago, 
general of the Carthaginians, being ſent 
to the aſſiſtance of the Romans, with an 
hundred and twenty ſhips, went ts the Se- 
nate, declaring, that the Carthaginians 
bore it with no ſmall concern, that 
they ſhould be diſtreſs'd in war in Italy 
by a foreign prince : for which reaſon 


he was ſent, that as they were attack- 
ed by a foreign prince, they might be 


aſſiſted with foreign aid. Thanks were 
given the Carthaginians by the Senate, 
and the auxiliaries return d. But Mago, 
with the canning of a Carthaginian, pri- 


vate ly goes to Pyrrhus, as a mediator from 


the Carthaginians, in order to fift his in- 
tentions with relation to Sicily, whither 
there was a report he was ſent for. For 
the reaſon of the Carthaginians ſending 
alſiſtance to the Romans was, that Pyr- 
rhus might be detained by a war again/t 
the Romans in Italy, that he might not 
paſs over into Sicily. Whill theſe things 
are a doing, Fabricius Luſcinus being ſent 
embaſſador by the Roman Senate, made a 
peace with Pyrrhus. Fur the ratifying of 
which, Cineas being [ent to Rome by Pyre 
rhus with great preſents, found no body 
whoſe Hauſe was open to his preſents. 
There tyas another inſtance of the Roman 
integrity like this, about the ſame time. 
For the embaſſadors ſent by the Senate into 
Egypt, having rejected the great preſents 
ſent them by Ptalemy, ſome days after, up- 
on their being invited to ſupper, golden 
crowns were ſent them, which they out of 
"_— the king having received, the 
day fellawing put upon the king's Batueg. 
1 & E. upon line king Paten 
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poſtera die ſtatuis regis impoſu- 
erunt. Igitur Cyneas, cum tur- 
batam cum Romanis pacem ab 
Appio Claudio lrenuntiaſſet, in- 
terrogatus a Pyrrho, qualis Ro- 
ma eſſet, reſpondit, regum urbem 
bi viſam. Poſt hc legati Si- 
culorum ſuperveniunt, tradentes 
Pyrrho totius inſulæ imperium, 
quæ aſſiduis Carthaginienſium 
bellis vexabatur. Itaq; relicto 
Locris Alexandro filio, firmatiſ- 
que ſociorum civitatibus valido 
Præſidio, in Siciliam exercitum 
trajecit. | 
CAP. III. Et quoniam ad 
Carthaginienſium mentionem 
ventum eſt, de origine eorum 
pauca dicenda ſunt, repetitis Ty- 
riorum paulo altius rebus, quo- 
rum caſus etiam dolendi fuerunt. 
Tyriorum gens condita a Phœ- 
nicibus fuit, qui terre motu 
yexati, relicto patriæ ſolo, Aſ- 
ſyrium ſtagnum primo, mox ma- 
ri proximum littus incoluerunt ; 
condita ibi urbe, quam apiſcium 
ubertate, Sidona appellave- 
runt: nam piſcem Phœnices Si- 
don vocant. Poſt multos dein- 
de annos a rege Aſcaloniorum 
expugnati, navibus appulſi Ty- 
ron urbem ante annum Trojanæ 
cladis condiderunt. Ibi Perſa- 
rum bellis diu yarieq; fatigati, 
victores quidem fuere; ſed attri- 
tis viribus, a ſervis ſuis multitu- 
dine abundantibus indigna ſup- 
plicia perpeſſi ſunt; qui conſpi- 
fatione tata omnem liberum 
populum cum dominis interfici- 
unt; atq; ita potiti urbe lares 
dominorum ogcapant, rempub- 
beam invadunt, conjuges du- 
cant, & quod ipf non erant, 
Iiberos procreant. Unus ex tot 
- millibus ſervorum fuit, qui miti 
angenio ſenis domini, parvuliq; 
filli ejus fortuna moveretur, d6- 
minoſq; non truci feritate, ſed 
piæ miſericordiæ humanitate 
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kill all the freemen, with their maſter! 


one of ſo many thouſands of W 
vv, moved to pity by the mild diſpaiius 


Wherefore when Cineas brought word 1 | "Pp 
Pyrrhus, that the peace with the Romy i 
zoas broke off by Appius Claudius, lin} 
asked by Pyrrhus, what fort of a ch 

Rome was, He anſwered,” it ſeemed u 
him a city of kings. After the/e thing 
the embaſſadbrs of the Sicilians come, A 
livering up the deminion of the wil 
Hand to Pyrrhus, which was infiſy 
with the continual wars of the Cart; 
ginians. Wherefore lenving his fon Aly. 
ander at Locri, and the cities bis d 
lies being ſecured by a ſtrong garriſm ii 
each, he tranſported his army into dich 


CHAP. II. And becanſe J an g 
upon the mention of the Carthaginian, i 
few things muſt be ſaid concerning thi 
original, by deducing the affairs f tl 
Tyrians from more ancient times, aulit 
misfortunes were indeed lamentable. I 
zation of the Tyrians was founded by th 
Phenicians, who being ſorely diftreſſith 
earthquakes, leaving their country ſil 


— 


of fiſh they called Sidon, for the Phan 
ci ans call a fifh Sidon. Then after nai 


Aſcaleniant, arriving in their ſhips up 
another part of the coalt, zhey built 
city Tyre, a year before the deſtructin 
oy There being harrafſed a long tim 
an 


various ways, with the wars of it | 
Perſians, they were indeed victorious; i u 


their ſtrength being impaired, they fi [ 
unworthy. uſage from their flaves, gra 
very numerous; who forming a conſpirah 


and ſo making themſelves maſters of ti 
city, ſeize upon the houſes of their nf 
ters, and take upon them the governmmge 
marry their wives, and beget what t 
themſelves were not, freemen. There un 
faves, thi 


— 


of his aged maſter, and the hard forums | 
of his little fon 3 and leaked upon his n., 
/ters, not with ſavage fierceneſs, but mh * 
kumunity of a'dutiful compaſſion. W 5 . 

5 74 . oy | 
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SSiceret. Itaq; cum velut oc- 
s alienaſſet, ſerviſqz de rei- 
Pucæ deliberantibus placuiſſet 
em ex ſuo corpore creari, 
hq; potiſſimum quaſi accep- 
mum d'is, qui ſolem orien- 

primus vidiſſet, rem ad 
itonem (hoc enim ei nomen 
dominum oeculte latentem 
lit. Ab eo formatus, cum 
1Jio noctis omnes in unum 
pum proceſſiſſent, cæteris 
POrientem ſpectantibus, ſolus 
pidentis regionem intuebatur. 
rimam aliis videri furar, in 
idente ſolis ortum quzrere. 

ji vero dies adventare cœpit, 
Riflimiſq; culminibus urbis ori- 
a ſplendere; expectantibus ali- 

Fut ipſum ſolem aſpicerent, 

primus omnibus fulgorem 
s in ſummo faſtigio civitatis 
endit. Non ſervilis ingenii 
to viſa; requirentibuſq; auc- 
m, de domino confitetur. 
Inc intellectum eſt; quantum 
tenua ſervilibus ingenia præ- 
ent, malitiaq; ſervos, non ſa- 
ntia vincere. Igitur venia 
i filioq; data eſt; & velut nu- 
he quodam reſervatos arbi- 
Intes, regem Stratonem crea- 
unt. Polit cujus mortem reg- 
m ad filium, ac deinde ad ne- 
es tranſiit. Celebre hoc ſer- 
rum facinus, metuendumque 
emplum toto Orbe terrarum 


te bellum gereret, velut ultor 
blicæ ſecuritatis, expugnata 
rum urbe, omnes qui prelio 
Wperfuerant, ob memoriam ve- 
"Fris cædis, crucibus aflixit ; ge- 


re 2 is tantum Stratonis inviolatuin 
„ tht Wrvavit, regnumq; ſtirpi ejus 
pofitinp 7 tituit, ingenuis & innoxiis in- 
fn lis inſulæ attributis, ut, ex- 
i Irpato ſervili germine, genus 
ut ti} bis ex integro conderetur. 
r 


8 


t. Itaq; Alexander Magnus, 
m interjecte tem pore in Ori- 
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fore kaving put them out of the wny, as 
if they were fliin, and the flaves delibe- 
rating about the [Inte of the governments 
having reſolved that one of their 0209 bo 
dy ſponld be made t ing, and te 2h0v0 the 
reſt, as mot! acceptable ta the Gods, wha 
ſhuatd firſt jee the Sum rife, he carries the 
raatter to his maſter, who lay privately 
concealed. Strato (for that wa: /is name) 
being inſiructea by him, afief they were 


all come about midnight, into one plain, 


the reſt lorking towards t he Eaſt, he alone 
looked towards the Weſtern quarter. That 
at firſ# appeared madneſs to the reſt, to 
ſeek for the Sin-riſe in the Weſt. But 
when day begun 10 advance, and the ri- 
ing Sun to ſpine upon the higheſt eminen- 
cies of the city, whilft others were wait- 
ing to ſee the Sun itſelf, he firft ſbero d 
them all the Sun-ſhine upon the hig bes 
Eminence of the city. This ſeem'd not 10 
be the invention of a flave's wit, ard up- 
on their defiring to know the author, he 
makes a confeſſion to them about his maſ- 
ter. Then it appeared how much the ge- 
nius of freemen exceeded that of flaves, 
and that flaves excelled in wickedneſs» 
not in wiſdom. Wherefore a pardon was 
granted to the old man and his ſon; and 
they thinking them ſaved by the favour of 
Some God, made Strato king. After tu hoße 
death, the kingdom deſcended to his jon, 
and afterwards to his grandſons. This 
villany of theſe flaves was much taken no- 
tice of, and a dreadful example to the 
tw Hole world. Wherefore Alexander the 
Great, when ſome time after he carry'd 
on @ war in the Faſt, as if he was the 
avenger of the cauſe of the prblick ſecu- 
rity, after he had taken their city, he 
crucified all thoſe who ſurvived the war, 
in memory of their former maſſacre 3 yet 
he preſerved the family of Strato unvio- 
lated, and reſtored the ſuvereignty to Her 
deſcendants, aſſigning to the ifland inha- 
vitants free-born and innocent, that now 
the race of the flaves was utterly deſtrey'd. 
the ſtock of the gity might be reflor'd a- 
_ - 
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CAP. IV. Hoc igitur modo 
Tyru Alexandri auſpiciis condi- 
ti, parſimonia & labore quæren- 
di cito convaluere. Ante cladem 
dominorum, cum & opibus & 
multitudine abundarent, miſſa 
in Africam juventute, Uticam 
condidere: cum interim rex 
Mutgo Tyro decedit, filio Pyg- 
malione, & Eliſſa filia, inſignis 
formæ virgine hæredibus inſtitu- 
tis. Sed populus Pygmalioni ad- 
modum puero regnum tradidit. 
Eliſſa quoq; Acerbæ avunculo 
ſuo, ſacerdoti Herculis, qui ho- 
nos ſecundus a rege erat, nubit. 
Huic magnæ, ſed diſſimulatæ 
opes erant; aurumq; metu regis 
non tectis, ſed terræ crediderat. 
Quam rem etſi homines ignora- 
bant, fama tamen loquebatur. Qua 
incenſus Pygmalion, oblitus juris 
humani, avunculum ſuum, eun- 
demq; generum, ſine reſpectu pie- 
etatis occidit. Eliſſa diu fratrem 
propter ſcelus averſata, ad poſtre- 
mum diſſimulato odia, mitiga- 
toq; interim vultu, fugam tacite 
molitur, aſſumptis quibuſdam 
principibus in ſocietatem, quibus 
par odium in regem eſſe, ean- 
demq; fugiendi cupiditatem ar- 
bitrabatur. Tunc fratrem dolo 
aggreditur, fingit /e ad eum mi- 
grare velle, ne amplius ei mariti 
dumus wpide oblipionis, gravem 
Juctus imag inem renovaret, nec 
ultra amara admonitio oculis ejus 
occurrat. Non invitus Pygma- 
ion verba ſororis audivit, exiſti- 
mans cum ea & aurum Acerbæ 
ad fe venturum. Sed Eliſſa mi- 
niſtros migrationis a rege miſſos 
navibus cum omnibus opibus 


ſuis prima veſpera imponit, pro- 


vectaq; in altum compellit eos 
onera arenæ pro pecunia invo- 
lucris involuta in mare dejicere. 
Tunc deflens ipſa lugubrique 
voce Acerbam ciet; orat, àt li- 
bens apes jugs retipiat, quas reli- 


1 0 SUN 


ters by the ſlaves, as they aboundel 


covers for money into the ſea. Then wt ; 


CHAP. V. Wherefore the Tink i 
being in this manner new funded by of i 
directions of Alexander, quickly a 
conſiderable by their frugality and ina 
try. Before that maſſacre of their . 


riches and numbers of people, ſendin þ 1 
colony into Africa, they built Utica; vi 
in the mean time their king Mutgo du 
Tyre, his fon Pygmalion, and his dag 

ter Eliſſa, a virgin of remarkable beam 
being appointed his heirs. The people 
livered the kingdom to Pygmalion, uh 
but a meer boy. Eliſa too marries , 
uncle Acerbas, the prieſt of Hercules, uu 
dignity was next to that of the king. WA 
Bad great, but concealed riches ; ani i 
had diſpoſed of his gold, for fear if iff 

king, not in his houſe, but in the m 
Which thing, tho' the world was m 
ignorant of it, yet common report bizulf 

it about. By which Pygnalian being 
red, forgetful of the laws of humanity, h 
murdered his uncle, and the ſame bis nl 
ther-in-law,wit hout any regard to natin 
affeftion. Eliſſa hating ber brother an 
time for this villany, at laſt contin 
her reſentment, and ſmoothing 1 
countenance in the mean time, ſhe privi 
ly attempts flight, taking ſome of the chi 
of the city into a ſhare in the deſign, nl 
ſhe thought had the ſame grudge agai 
the king, and the ſame deſire of bei 
gone. Then ſhe accoſts her brother ui 
this wile; ſhe pretends, that ſhe had! 
mind to remove to his houſe, that h, 
houſe of her husband might no moe 
revive in her, deſirous to forget hin 
the intolerable ſcene of her , 
mourning 3 nor the cruel means of u 
newing his memory any more oc, 
to her eyes. Pygmalion heard theſe uu 
of his fifter gladly, ſuppoſing that they 
of Acerbas would come along with h 
him. But Eliſſa puts the ſervants tu 
were to aſſiſt her in ber removal, ſent 
the king, with all her riches aboard ja 
ſhips, in the beginning of the eren 
and launching out into the main, cl 
them to throw loads of ſand wraft 41" 
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rat; habeatque inferias, quas 
huerat cauſam mortis. Tunc 
ſos miniſtros aggreditur, „ibi 
idem ait optatam olim mortem; 
illis acerbos cruciatus, & di- 
ſupplicia imminere, qui Acerbæ 


ding, , quarum ſpe parr icidium rex 
bil crit, avaritice tyranni ſubtrax- 
dif t. Hoc metu omnibus in- 
, Rio, comites fugæ accepit. 
eau n guntur & ſenatorum in eam 
2 cem præparata agmina, atq; 


ul W ccris Herculis, cujus ſacer- 
s Acerbas fuerat, repetitis 
7 ilio ſedes quærunt. | 
N 

1 
F ment. 

en CAP V. Primus illis appul- 


af s terræ Cyprus inſula fuit; 


1218 Wi ſacerdos Jovis, cum conjuge 
liberis, deorum monitu, co- 
tem ſe Eliſſæ ſociumq; fortu- 
e prebuit, pactus ſibi poſte- 
Wque perpetuum honorem ſa- 
Wrdotu. Conditio pro mani- 
to omine accepta. Mos erat 
Wy priis, virgines ante nuptias 
tutis diebus dotalem pecuni- 
quæſituras, in quæſtum ad 

us maris mittere, pro reliqua 
Wdicitia libamenta Veneri ſo- 
Wturas. Harum igitur ex nu- 
hero Lx xx admodum virgines 
Iptas navibus imponi Elifla ju- 
Wt ; ut & juventus matrimonia, 
urbs ſobolem habere poſſet. 
Nam hæc aguntur, Pygmalion, 
gnita ſororis fuga, cum impio 
llo fugientem perſequi pararet, 
gre precibus matris & deorum 
inis victus quievit. Cui cum in- 
Pirati vates canerent, 20x imprne 
turum, ſi incrementa urbis toto 
e anſpicatiſſi uæ interpellaſſet, 
oc modo ſpatium reſpirandi 
gientibus datum. Itaq; Eliſſa 
1 Welata in Africæ ſinum, incolas 
pci ejus, adventu peregrino- 
| ; um, mutuatumq; rerum com- 
ö Inercio gaudentes, in amicitiam 
r | 
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ing, and with a lamentable voice, fhe 
calls upon Acerbas, and begs, that he 
would willingly receive his wealth, and 
accept of it as funeral offerings, which 
he had found the cauſe of his death. 
Then ſbe addreſſes the ſervants, and ſays, 
that A 24 23 been wiſhed 
for by her, but that cruel] torments 
and dreadfu] puniſhments threatned 
them, who had withdrawn Acerbas's 
riches, in hopes of which the king had 
committed parricide, from the tyrant's 
avarice. This terror being ſtruck into them 
all, ſhe took them with her, as the com- 
panions of her flight. Seyeral companies 


the ſenators too, who were ready againſt that night, having performed a 
Wrifice to Hercules, whoſe prieft Acerbas had been, ſeek a new ſettlement by 


CHAP. V. The firſt place of their 
landing was the iſle of Cyprus, where the 
prieft of Fupiter, with his wiſe and chit: 
dren, by the admonition of the gods, joined 
himſelf to Eliſſa as her companion, and the 


partner of her fortune, having /tipulated 


for the perpetual honour of the prieſthood 


for himſelf and his poſterity. This pro- 
poſal was taken for a manifeft omen of 
ſuccels. It was a cuſtom with the Cypri- 
ans to ſend the young women, before their 
marriage, to the ſea ſhore, upon certain 
days, for proſtitution, to procure to them- 
ſelves by that means a fortune, and to 
make oblations to Venus for their future 
chaflity. Wherefore about fourſcore vir- 
gins of the number of theſe being ſeixed, 
Eliſſa orders ta be put on beard her ſhips, 
that the men might have wives, and her 
city have children. Whilſt theſe things are 
doing, Pygmalion having heard of his 

Hiſter's flight, and preparing to purſue 
her in her flight, with impicus war, be- 

ing with much ado prevailed upon ” the 

entreaties of his mother, and the threats 

of the gods, he gave over. To whom 

tobi the inſpired prophets foretold, that 

he would not go unpuniſhed, if he in- 

terrupted the growth of a city, that 

was to be the moſt fortunate in the 

world; by this means time to take breath 

was given to the fugitives. Wherefore 

Eliſa arriving in a bay of Africa, en- 

; ſoli- 


: 
* 
A 
s 
- 8. 
y 
+4 
* 
T4 
Gi 
2 
3] 
3% 
WP. - 
4 
p 
* Ss, 
£3 
. "i 
22 
+3 
Fel 
o 
mY 
* 
1 
Rh 


| 
L 


W 


8 Kc. A oct 5 
* . 


1 * — +; FEE". 
_ 4 fl 
. 


— 


ee * W . 
vi = 3 
rer 


—— 


168 


qui corio bovis tegi poſſet, in 


quo feſſas longa na vigatione ſo - 


cios, quoad proficiſcerentur, re · 
ficere poſſet; corium in tenuiſ- 
ſimas partes ſecari jubet; atque 
ita majus loci ſpatium quam pe- 
ierat, occupat; unde poſtea ei 
— Byrſæ nomen fuit. Con- 
Ayentibus deinde vicinis loco- 
rum, qui ſpe lueri multa hoſpi- 
tibus venalia inferebant; ſedeſq; 
ibi ſtatuentibus, ex frequentia 


hominum velut inſtar civitatis 


effectum eſt. Uticenſium quoq; 
legati dona ut conſanguineis at- 
tulerunt, hortatiq; ſunt, urbem 


ibi conderent, ubi ſedes ſortiti 


eſſent. Sed & Afros detinendi 
ad venas amor cepit. Itaq; con- 
ſentientibus omnibus, Carthago 
conditur, ſtatuto annuo vectiga- 
Ii pro ſolo urbis. In primis fun- 
damentis caput bubulum inven- 
tum eſt; quod auſpicium qui- 
dem fructuoſæ terræ, ſed labo- 
rioſæ, perpetuoq; ſervæ urbis 
fuit ; propter quod in alium lo- 
cum urbs tranſlata. Ibi quoq; 
equi caput repertum, bellicoſum 
potentemq; populum futurum 
ſignificans urbi auſpicatam ſe- 
dem dedit. Tune ad opinionem 
novæ urbis concurrentibus gen- 
tibus, brevi & populus & civi- 
tas magna facta. 


CA P. VI. Cum ſucceſſu re- 
rum florentes Carthaginis opes 
eſſent, rex Maxitanorum Jarbas 
decem Pœnorum principibus ad 
ſe arceſſitis, Eliſe nuptias ſub 
belli denuntiatione petit; quod 
legati reginz referre metuentes 
Punico cum ea ingenio ege- 
runt; nuntiantes regem aliguem 
poſcere, qui cultiores pictus eum, 
 Afroſque perdoceat: ſed quem in- 
reniri poſſe, qui ad Barbaras & 
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ſolicitat. Deinde empto loco, 


dition by reaſon of the ſucceſs then 


| dealt with ber with the cunning Cu 


ages the inhabitants of the plate, yu 
_ glad of the arrival FA =” 
and the traffick of their mutual can 
ties, in ber friendſnip. And the 
chafing as much ground as could te cn, 
with an o hideqwberein ſhe might rin 
her attendants weary with their long n 
age, till. ſhe could conveniently go a 
ſar orders the hide to be cut intowery ſnip 
parts, and thus takes 75 a greater c 
of ground than foe bad requeſted, jr i 
whence that place had the name of B14 
After this the neighbours of the place u 
ing in, who in hopes of gain bruughtnoh © 
things to ſell to the rangers, and fr © 
their habitation there, 5 this crai 
people, ſome face of a city was mad. | 
baſJadors of the * ons too, bra 
preſents as to their relations, and en 
ged them, to build a city there, wher: i 
Bad made this temporary ſettlement. 
Africans too had .@ mind to detainifh 
ſtrangers. Wherefore all agreeing ini 
matter, Carthage is built, an annual: 
Eule being ſettled for the ſoil of tbeu 
In the firſt laying of foundations, ai 
bead was found, which was indeed an 
Sage of a fruitful cauntry, but of « 
that would be obliged to labour, andi! 
gays in a ſtate of flavery, for which 


fon the city was tranſlated into aut ne 
place. There too an hor(e's head lin 


found, portending that the people vol 
eoarlike and poxverful, gave a lich i The: 
ation to this city, Then the neighbouri 
nations flocking in upon the fame of li 
new city, in 4 ſhort time both the puff 
and the city became great. | 

C HAP. VI. The pawer of the cu 


thaginians being now in a flouriſhing c 


fairs, Jarbas king of the Maxitanyt 
ſending for ten of the principal of the cu 
thaginians to him, demands in marras 
Eh, under a denuntiatian of u 
which the deputies fearing to tell the piii 

thaginians; telling her, that the king e 
fired ſomebody to teach him and his A 
fricans a more polite way of life; bf 


who could be found, who my 9 1 
EN Wo 


1 


In more viventes tranſire a 
niguineisvelit? Tune a re- 
na caſtigati, // pro ſalute patriæ 
periorem vitam recuſareut, cui 
am ipſa vita, fi res exigat, de- 
atur: regis mandata aperuere, 
entes, que precipiat aliis, ip- 
eienda eſe, ſi velit urbi con- 
um eſſe. Hoc dolo capta, diu 
erbæ viri nomine cum multis 
g as rymis & lamentatione flebili 
ocato, ad poſtremum ituram 
uo ſue urbis fata vocarent, re- 


ſumpto ſpatio, pyra in ulti- 
a parte urbis extructa, velut 
© W&catura viri manes, inferiaſque 
te nuptias miſſura, multas ho- 
Was cædit, & ſumpto gladio 


virum, /icut præceperant, dix- 
vitamq; gladio finivit. Quam- 
Carthago invicta fuit, pro 
a culta eſt. Condita eſt urbs 
c LXXI11 annis antequam Ro- 
az cujus virtus ficut bello cla- 
fuit, ita domi ſtatus variis diſ- 
rdiarum caſibus agitatus eſt. 

m inter cætera mala, etiam 


hedio uſt ſunt. Quippe homi- 
g. ut victimas immolabant ; 

impuberes (quæ ætas etiam 
ſtium miſericordiam provocat) 
Ws admovebant, pacem deorum 

Nguine eorum expoſcentes, pro 
orum vita dii rogari maxime 
ent. 


Into ſcelere numinibus, cum in 
Wcilia diu feliciter dimicaſſent; 
| 4 anſlato in Sardiniam bello, 
iſſa majore exercitus parte, 
avi. prælio vid ſunt. Propter 
nod ducem ſuum Malchum, cu- 

Fs 2uſpiciis & Siciliz partem 

muerant, & adverſus Afros 
Ius res Zeſſerant, cum parte 


* SWondit. In hoc trium menſi- 


ram conſcendit; atq; ita ad 
wvalum reſpiciens, ꝛturam ſe 


te laborarent, cruenta ſacro- 
Wm religione & ſcelere pro re- 


CAP. VII. Itaque adverſis 
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from their relations to Barbarians, and 


ſuch as lived after the manner of wild 
beaſts. Then being reprimanded by the 
gueen, if they ſhould refuſe a hard life 
for the ſafety of their country, to which 
their very life was due, if occaſion re- 
quired ; they diſcovered the king's meſſage, 


ſaying, that ſhe herſelf muſt do what 


ſhe enjoined others, if ſhe would ſe- 
cure the city. Being trepanned by this 
trick, after ſhe had for ſome time call'd 
upon the name of her husband Acerbas, 
with many tears, and a mournful lamen- 


tation, at laft ſbe replies, that ſhe would 


go whither the fate of her city called 
her. Taking three months time for this 
purpoſe, 4 pile being raiſed in the fur- 
theft part of the city, fpe kills many ſa- 
crifices, as if ſhe would appeaſe the gh 
of her husband, and make her offerings to 
him before her marriage; and taking a 


fword, ſhe mounts the pile; and then loi. 


ing back to the people, ſbe ſaid, that ſhe 
would go to her husband, as they had 
ordered her; and then put an end to ber 
life with the ſword. As long as Cartha 

was unconguered, ſhe was worſhipped 12 
a Goddeſs. This city was built ſeventy 10 
years before Rome. Whoſe conduct as it 


was famous in war, ſo was its ſtate at 
home diſturbed by various misfortunes of 


civil differences. When amongſt other ca- 


lamities they were troubled with the plague, 


they made uſe of a bloody piece of religion, 
and a horrid abomination, for a remedy. 
For they ſacrificed men as victims, and 
brought to the altars children (which age 
moves the pity even of enemies) egen 
the favour of the Gods by ſhedding th 
blood, for the life of whom, the Gods uſe 
principally to be ſolicited. | h 
CHA P. Vl. Wherefore the Gods be- 
ing their enemies for ſo great a villany, 


after they had fought ſucceſsfully a long 


time in Sicily, thezoar being remov'd into 
Sardinia, they were overthrown in a great 


battle, loſing the greater part of their ar- 


my. For which reaſon they ordered their 
general Malchus, by whoſe conduct they 
had both conquered a part of Sicily, and 
= perfarm'd great things againſt the 
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exercitus, quæ ſuperfuerat, exu- 
re juſſerunt. Quam rem ægre 
f:rentes milites legatos Carthagi- 
nem mittunt; qui reditum pri- 
mo, veniamq; infelicis militiæ pe- 
tant; tum denuncient gzod preci- 
bus nequeant, armis ſe conſecuturos. 
Cum & preces & minz legato- 
rum ſpretæ eſſent, interjectis die- 
bus, conſcenſis navibus, armati ad 
urbem veniunt; ibi deos homi- 
neſq; teſttati, non ſe expugnatum, 
fed recuperatum, patriam venire; 
o/enſurofque civibus ſuis, non vir- 
tuten ſibi priore bello, ſed fortn- 
nam defuifſe: prohibitis comme- 
atibus, obſeſſaq; urbe, in ſum- 
mam deſperationem Carthagini- 
enſes adduxerunt. Interea Car- 
talo, Malchi exulis ducis filius, 
cum præter caſtra patris a Ty- 
xo, quo decimas Herculis ferre 
ex præda Sicilienſi, quam pater 
ejus ceperat, a Carthaginienſibus 
miſſus fuerat, reverteretur, ar- 
ceflituſq; a patre eſſet, prius pub- 
lice ſe religionis officia exſecutu- 
um quam private pietatis, re- 
ſpondit. Quam rem etſi indigne 
ferret pater, non tamen vim af- 
ferre religioni auſus eſt. Inter- 
jectis deinde diebus Cartalo, pe- 
tito commeatu a populo, cum 
reverſus ad patrem eſſet, orna- 
tuſq; purpura & infulis ſacerdotii, 
omnium le oculis ingereret, tune 
in ſecretum abducto pater ait: 
 Auſuſne es, nefundiſſimum caput, 
ta furpura & auro ornatus in 
conſpectum tot miſercrum civium 
venire? & mata ac lugentia 


caſtra circumflientibus quiete ſe- 


Icitatis inſignilus, velut exulta- 


bundus tntrare? muſguamne te ali- 
2s jactare potuiſti! nullus locus 


aptior, quam ſordes patris, & ex- 
21 i infelic's ærumnmæ futrunt? 
Quid, quod paulo ante voratus, 
non dico patrem, ducem terte civi- 


Joo tu in furpura ilta wromnigue 


71 0 1 


firſt place their reſtitution, and then, 


flighted, ſome days after, going ah 


of his unfortunate baniſhment? Wi =_ . 
um tworum ſuperbe ſprevilti? quid ſhall T ſay, that à ben ſent for 2 lig aa 


Africans, with part of the army wb 4 
was left, to go into baniſhment. Will i 
thing the ſoldiers taking beinouſly, jul 8 
deputies to Carthage, to defire in wif 


declare, That what they could not pn 
cure by their entreaties, they would a 
tain with their arms. When both vþ 7 
prayers and threats of the deputies wil 


their ſhips, they come arm'd to the ti 
and there call gods and men to with 
That they came not to force, but a 

ver their country, and would ſhewtheþ 4 
countrymen, that not their coury 
but fortune had failed them in the fn 
mer war: all proviſions being ſtopt, a 
the city beſieged, they reduced the Cart 
ginians to the utmeſt deſpair. In the my 
time Cartalo, the ſon of Malhas then 
led general, returning by his father's un 
from Tyre, whither he had been ji" 
the Carthaginians, to carry the ith 
the Sicilian plunder to Hercules, ni 
his father had taten; and being ſen 
by his fatber, he reply'd, That he wolf 
perform the duties of the religion! 
his country, before thoſe of private 4 
ligation. Which thing tho his fin 
took heinoufly, yet he durſt not offer uf 
violence to his religion. Then ſom ih 
after Cartalo, having requeſied li 
go from the people, returning to bi 
ther, and offering himſelf to the q 
all people, dreſt up in ſcarlet and thing 
bands of his prieft ly office, his fatber i 
king bim afide, ſays, Had'ſt thou ts? 
aſſurance, thou abominable villain, '* 
come into the fight of ſo many of M. 
miſerable countrymen, dreſsd up ins 
ſcarlet and golden ornaments ; ande 
ter, as it were in triumph, 2his ſad u, 
mournful camp, with.all the badges 
peaceable proſperity about thee ? Coda 
thou no where elle ſet thyſelf off ton 
thers? Was there no fitter opportunſſ 
For it, than that of the poor circa 


ſtances of thy father, and the dil - 


before, thou did'ſt proudly deſpiſe, 3 le 


a 


L IB E R 


h %, quam viforiarum mearum 


Ni , geris ? quoniam igitur tu 


patre nibil niſi exſulis nomen 
noſcis; ego quoque imperatorem 


bent magis, quam patrem judicabo; 
t pn tuamque in te exemplum, ne quis 
da Phac infelicibus miſeriis patris 
h | dat. Atque ita eum cum or- 


an tu ſuo, in altiſſimam crucem 


4 conſpectu urbis ſuffigi juſſit. 
tt paucos deinde dies Cartha- 
im diem capit ; evocatoq; populo 


real concionem, exilii injuriam 


the ritur : belli neceſſitatem ex- 
urzp lat; contentumque victoria ſua, 
e fy pitis auctoribus miſerorum civi- 
„a . ixjurioſi exilii omnibus ſe 
Wn iam dare dicit. Atq ita de- 


m ſenatoribus interfectis, ur- 
in legibus ſuis reddidit. Nec 
Wlto poſt ipſe affectati regni 
Weuſatus duplicis & in filio & 
/: Ws patria parricidii pœnas dedit. 
ic Mago imperator ſucceſſit, 
jus induſtria & opes Carthagi- 
Inſium & imperii fines & bel- 
on of gloriæ laudes creverunt. 


YU 


de patio. 

. Horum filii & Carthaginienſis clades exercitus in Sicilia. 

gest Imilco, dux hujus exercitus, C arthag inem reverſus, ſpe anni abjecta mor- 

ou tem ſibi infert. | | | EE, 

W r 

und go | 

rcunſÞ AG O Carthaginienſium AGO, general of the Carthags- 

Mit 1 imperator, cum primus nians, having firſt of all by re- 

Nu nnium ordinata diſeiplina mili- gulating their military diſcipline founded 

a |"! imperium Pœnorum condi- the empire of the Carthaginians,. and ad- 

iſe, Pp tier, vireſq; civitatis non mi- 8 the frength of the city, na leſs by 
2 0 nA 


alu 
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do not ſay thy father, the general how- 
ever of thy countrymen? Beſides, what 
doſt thou wear elſe in that ſcarlet, and 
thoſe crowns, than the titles of my 
victories? Since therefore thou owneſt 
nothing in thy father, but the name of 
an exile, I ſhall conſider myſelf as a 
general, more than a father; and will 
make an example of thee, that no one 
may hereafter play upon the unfortu- 
nate condition of a father. And accord- 
ingly he ordered him, with all his finery, 
to be nailed to a very high croſs, in the 


fight of the city. A few days after be 
took Carthage, and calling the people to an 


aſſembly, he complains of the injuſtice of 
his baniſbment, pleads the neceſſity of war 


for his excuſe, and tells them, That be- 


ing content with his victory, and pu- 
niſhing the authors of their country- 
men's miſery, he granted a pardon 2 
this injurious baniſhment to all the reſt. 
And accordingly ten ſenators being put 
to death, he reſtored the city to it's laws. 
And not long after being accuſed of aſpi- 
ring to the ſovereignty, he underwent the 
puniſhment of his parricide committed 


% upon his ſon, and his country. Mago ſucceeded him as general, by whoſe 
| wuſtry both the power of the Carthaginians, and the extent of their empire, 
8 1cir military glory was improved. | 0 


eee, 
L IBE R XIX. 


BREVIARIUM CAPITUM. 


Magoni Carthaginienſium imperatori, | ſuccedunt Haſdrubal & Amilcar. 
Haſdrubal in Sardinia perit. 


Inde Siculam bellum & Perſarum 
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nus bellandi arte quam virtute 


firmaſſet, diem fungitur, relictis 


duobus filiis Haſdrubale & Ha- 
milcare; qui per veſtigia pater- 
næ virtutis decurrentes, ſicut 
generi, ita & magnitudini patris 
ſucceſſerunt. His ducibus Sar- 
diniæ bellum illatum; adverſus 
Afros quoq; vectigal pro ſolo ur- 
bis multorum annorum repeten- 
tes, dimicatum; ſed Afrorum 
ſicuti cauſa juſtior, ita & fortuna 
ſuperior fuit; bellumq; cum his 
ſolutione pecuniæ non armis, fi- 
nitum. In Sardinia quoq; Haſ- 
drubal graviter vulneratus, impe- 


rio Hamilcari fratri tradito, in- 


teriit; cujus mortem, cum luc- 
tus civitatis, tum & dictaturæ 
undecim & triumphi quatuor 
inſignem fecere; holtibus quoq; 
erevere animi, veluti cum duce 


vires Pœnorum cecidiſſent. Itaq; 


Siciliæ populis propter aſſiduas 
Carthaginienſium injurias, ad 
Leonidam fratrem regis Sparta- 
norum concurrentibus, grave 
bellum natum; in quo & diu & 
varia victoria præliatum fuit. 
Dum hæc aguntur, legati a Da- 
rio, Perſarum rege, Carthaginem 
venerunt, afferentes edictum, 
quo Pani humanas hoſtias im: 
molare, & canina veſci prohibe- 


bantur; mortuorumq; _ 


cremare potius quam terra obru- 
ere a rege jubebantur; petentes 
ſimul auxilia adverſus Græciam, 
cui illaturus bellum Darius erat. 
Sed Carthaginienſes auxilia ne- 


gantes propter aſſidua finitimo- 


rum bella, cæteris, ne per om- 
nia contumaces viderentur cu- 
pide paruere. : 
CAP. II. Interea Hamilcar 
bello Sicilienſi interficitur, re- 
lictis tribus filiis, Imilcone, Han- 
none, Giſcone. Haſdrubali quoq; 
par numerus filiorum fuit, An- 
nibal & Haſdrubal & Sappho. 
Per hos tes Carthaginienſium ea 


the art of war than his valor, du 
leaving two ſons, Haſarubal and Hani uri 
car; who proceeding in the fehr N. 
their father's conduct, ſucceeded as in 1v| pL 
blood, ſo to the greatneſs of their jg 
ther. By theſe generals war was n . 
upon Sardinia, and a conteſt carried n, 
gainſt the Africans too, demanding u 
tribute of many years for the ſoil of tif 
city. But as the cauſe of the Africans wil 
more juſt, ſo was their fortune ſuperin} 
and the tar with them was ended h 
payment of the monty, and not by am ge. 
In Sardinia too Haſdrubal being dangernil 
ly wounded, died, delivering up th: ink lh 
mand to his brother Hamilcar ; uh, 
death both the mourning of the city, a 
eleven diftatorſhips, and four trum 
render'd remarkable 3 and the courag: if Wee 
the enemy grew too upon it, a: F ift 
firength of the Carthaginians was wif 
with their general. Wherefore the u c 
of Sicily flying to Leonidas, brother of in it, 1 
king of the Spartans, by reaſon of ini pla 
continual injuries of the Carthaginian,; 
grievous war broke out, in which th | 
were a long time engaged, and with un, 
gas ſucceſs. Whilſt theſe things art a 
ing, embaſſadors came from Darius tink 
of the Perſians to Carthage, bringing a 
eaift, by which the Carthaginians uu 
forbid to offer buman [acrifices, aud u 
dog's fleſh, and were commanded to li ar. 
the bodies of the dead, rather than ti Hip 
them in the earth; begging at the an pe 
time aſſiſtance againſt Greece, upon wii 1s 
Darius was about to make wur. But i n 
Carthaginians refuſing their aſſiſtant, 
cauſe of continual wars with their ne 
bours, that they might not appear du 
macias in all things, very willing)* | | p 
= FC 


beyed the other order. 

CHAP. II. In the mean tint ft 
milcar is flain in the war of Sicily, ly 
ving three ſons, Imilco, Hanno, and op 
con. Haſdrubal alſo had the like nun 
of ſons, Hannibal and Haſarubal, du 

Sappho. By theſe the affairs of the Cu 
inen were munag'd of . "Og 
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V peftits gerebantur. Itaq; & 
ky 4 zuris bellum illatum, & adver- 

LNiumidas pugnatum, & Afri 
mpulſi ſtipendium urbis con- 
x Carthaginienfibus remit- 
>. Deinde cum familia tanta 


n | peratorum gravis libere civi- 
; 14 WW: eflet, omniaq; ipſi agerent 
al & judicarent, centum ex 
ve} nero ſenatorum judices deli- 
ri} tur, qui reverſis a bello du- 
! 54 os rationem rerum geſtarum 
ns gerent, ut hoc metu ita in 
rr} io imperia cogitarent, ut do- 


f judicia legeſq; reſpicerent. In 
v4 ilia in locum Hamilcaris, im- 
ra tor Imilco ſuecedit; qui cum 


i vali terreſtriq; bello ſecunda 
17: elia feciſſet, multaſq; civitates 
F iſſet, repente peſtilentis ſide- 


ſ uſli, # * 
8 


14 


of E i 


vi exercitum amiſit. Que 
cum nuntiata Carthagini eſ- 


„ meſta civitas fuit; omnia 
f if latibus, non ſecus ac ſi urbs 
ans, a capta eſſet, perſonabant; 
) th uſz privatz domus, clauſa 
ck orum templa, intermiſſa om- 
4 ſacra, omnia privata officia 
i nnata. Cuncti deinde ad 


g rtum congregantur, egredien- 
unf g paucos e navibus, qui cladi 
;4 iſ} perfuerant, de ſuis percontan- 


n War, Ut vero dubia ante. ſpe, & 
b Waſpenſo metu, incerta orbitatis 
an rpectatione, caſus ſuorum mi- 
whit 

t 

ce, of n matrum ululatus & flebiles 


1120 ierelæ aud iebantur. 
n AP. III. Inter hzc pro- 
0 


cujus conſpectum plangenti- 
n agmina junguntur. Ipſe 


1e H Mo; manus ad cœlum tendens, 
y, l unc ſortem ſuam, nunc publi- 
d Ci m fortunam deflet; nunc deos 
uni rcuſat, ui tanta belli decora & 


t ornamenta victoriarum, que 
i dederant, abſtulerint : qui 


dit inops e navi ſua imperator, 
rdida ſerviliq; tunica diſcinctus; did tunick, and like what faves uſe ; at 


tis tot urbibys, totisſgi bftibus 
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Wherefore war tas made upon the Moors, 
as likewiſe againſt the Numidians; and 
the Africans were obliged to give up tothe 
Carthaginians the tribute paid for the 
building of their city. But as ſo numerous 
a family of commanders was dangerous to 
a free ſtate, and they managed and decided 
all things, an hundred judges are choſen 
out of the number of the Senators, who 
upon the return of the generals from the 
war, ſhould demand an account of the 
things tranſacted by them, that upon this 
awe they might ſo conſider their command 
in the war, as to have a regard to the ju- 
dicature and laws at home. In Sicihy J. 
milco ſucceeds as general in the room of 
Hamilcar, who after he had fought ſeve- 
ral ſucceſsful battles in this war, both by 
land and ſea, and had taken many cities, 
on a ſudden loft his army by the influence of 
{ome pęſtilential conſtellation. Which thing 
being told at Carthage, the city was very 
melancholy, and all places rang with 


howlings, no otherwiſe than if the 2 5 


itſelf had been taken. Private houſes 
were ſhut up, the temples of the Gods 
ewere ſhut, and all religious exerciſes laid 
aſide, all private offices condemned. Then 
they all flock to the harbour, and enquire 
after their friends, of thaſe fetv that came 
out of their ſhips, that had ſurvived the 
calamity. But when, whil}t their hopes 
were dubious, and their fear ſuſpended upon 
the uncertain expeftation of the hos of 
their friends, the misfortune of their re- 


W's eluxit, tune toto litore plans: /ations appeared to the poor creatures, then 
ntium gemitus, tunc infeſictæ ? were heard all.over the ſhore the groans of 


people in lamentation, the howlings and 

mournful complaints of unhappy mothers. 
CHAP. III. Inthe mean time comes 

the poor general out of his ſhip, in a ſor- 


the fight of whom, the troops of people in 
lamentations join. He likewiſe holding up 
his hands to heaven, one while bewails 
his own fate, another while the publick 
fortune; another while accuſes the Gods, 
who had taken from him the honour of 


ſo many glorious atchievements in the 


war, and the ornaments of ſo many 
victories, which they had given him; 
a nh JET = 
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terreftri navalique prelio victis, 


exercitum victorem non bello ſed 
fete deleverint. Deferre ſe ta- 
men civibus ſuis non modica ſola- 
tia, quod malis eorum hoſtes gau- 
dere, non gloriari pofſent. Quippe 
cum neque eos qui mortui ſunt, a 
ſe. occiſos; negz eos qui reverſi ſunt, 
a fe fugatos poſſint dicere. Præ- 

m, quam relictis a ſe caſtris ab- 
ſtulerint, non efſe talem, quam ve- 
lut ſpolium victi hoftis oſtentent; 
fed quam poſſeſſione vacua fortui- 
is dominorum mortibus, ſicuti ca- 
duca occuparint. Quod ad hoſtes 
pertinet, viftores ſe receſſifſe; quod 
ad peſtem vittas. Nihil tamen ſe 
gravinus ferre, quam quod inter 
fortiſſimos wiros mori non potue- 
rit, ſervatuſque fit non ad vite 
gueunditatem, fed ad ludibrium 
calamitatis. Quanquam ubi mi- 
ſeras copiarum religuias Carthagi- 
nem reduxerit, ſe quog; ſecuturum 
commilitones ſuos; oſtenſurumque 
Patriæ, nom ideo fe in eam diem 


pixiſſe, quoniam velit vivere; 


ſed ne hos quibus nefanda lues pe- 
percerat inter hoſtium exercitus 
relictos, morte ſua proderet. Tali 
vociferatione per urbem ingreſ- 
ſus, ut ad limina domus ſuæ ve- 
nit, proſecutam multitudinem 
velut poſtremo alloquio dimiſit; 
obſeratiſq; foribus, ac nemine 
ad ſe, ne filiis quidem admiſſis, 
mortem ſibi conſcivit. 


#bat attended him, as if it was the laſt time he ſbould ſpeak to them; aii 
forking his door, and nobody, not ſo much as his ſons, being admitted to Bin 


he Killed bimfelf. 


2. Mc:tapontinorum origo & fata. 


3- Crotonienſium & Locrenſium bella. 


S o o o o o ASUS ß ( ( 
N 8 eee SSRN 1 


LIAR 
SEE VIARIU M CAPIFT-UM. 


1. Dionyſius, Siclie tyrannus, Gretie magne incolas bello aggreditur- 


who after ſo many cities had been -] 
ken, and the enemy had been route Py 
by ſea and land, had deſtroyed the vic} D. 
torious army, not by war, but by; | 
plague. Yet he brought no ſmall con. 
ſolation to his countrymen, that ie“ 
enemy might rejoyce, but not glory nh 
their misfortunes: ſince they could ny 
ſay that thoſe who were dead, hi 
been ſlain by them; nor that thoſe why 
return'd, were forc'd away by then, 
That the plunder taken in the can 
that was left by them, was not ſuch, 1 
they could ſhew as the ſpoil of a co. 
quered enemy, but what they had ft 
zed, as falling to them, for want 9 
owners, by the caſual deaths of th 
poſſeſſors. As to the enemy, they wr WW 
come off conquerors ; but as to th 
plague, conquered. Yet he bore w. 
thing more impatiently, than that he 
could not die amongſt thoſe brave ma,Þ 
and that he was reſerved not for te 
pleaſure of life, but for the ſport d 
miſery. Though now that he hu 
brought back the miſerable remains d 
his troops to Carthage, he likenit 
would follow his fellow-ſoldiers, at 
ſhew his country, that he had 10 
therefore lived to that day, becauſe !: 
was defirous to live; but that he mig 
not by his death betray thoſe, whon 
the dreadful peſtilence had ſpared, for 
faken amongſt the enemy's arme. 
Marching through the town with this l. 
mentation, when he came to the entrailt 


of his own houſe, he diſmiſſed the cri 
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— Pythagoras pb 


cob 

. 

ri Ionyſius e Sicilia Cartha- 
Wi J ginienſibus pulſis, occu- 
X g; totius inſulæ imperio, 
wel i 


oe otium regno ſuo, pericu- 
' of km deſidiam tanti exercitus 
as, copias in Italiam trajecit: 
Publ ut militum vires continuo 
Wore acuerentur, & regni fines 
Wferrentur. 
verſus Græcos, qui proxima 
lici maris litora tenebant, fu- 
& quibus devictis, finitimos 
Qoſq; aggreditur, omneſq; Gre- 

nominis Italiam „ eee 
tes ſibi deſtinat; quæ gentes 
n partem, ſed univerſam fer- 
Italiam ea tempeſtate occu- 
yerant. Deniq; multæ urbes 
due poſt tantam vetuſtatem 
igia Græci moris oſtentant. 
mque Tuſcorum populi, qui 
im inferi maris poſſident, a 
Nadia venerunt: & Venetos, 
s incolas ſuperi maris vide- 
s, capta & expugnata Troja, 
Matenore duce, miſit. Adria 
guoque IIlyrico mari proxima, 
& Adriatico mari nomen 
ait, Græca urbs eſt; & Ar- 
s Diomedes exciſo Ilio, nau- 
gio in ea loca delatus, condi- 


_ . Sed & Piſz in Liguribus 


bin Wrzco8 auctores habent: & in 
Nuſcis, Tarquinii a Theſſalis & 
ina in Umbris, Peruſini quoq; 
kl Wiginem ab Achzis ducunt. 
id Ceren urbem dicam ? quid 


"Ftinos populos, qui ab AÆnea 


nditi videntur? jam Faliſci, 
Wolani, Abellani, nonne Chal- 

J. enſium coloni ſunt ? quid 
dus omnis Campaniz ? quid 


„ti, Sabinique ? quid Sam- 


tes? quid Tarentini? quos 


Prima militia 


acedæmone profectos, Spuri- from Lacedæmon, and were called Spurii. 
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bus Crotonienſes ad frugalitatem revocat. 

Piamfius, vii? Locrenſibus, Crotonienſes adoritur quos relinguit ab Han- 
one retraftus, & tandem Juorum inſidiis opprimitur. 


e Th 


Tonyfius having driven the Cartha- 

ginians out of Sicily, and ſeiz'd 
the government of the whole iſland, think- 
ing that peace would be dangerous to his 
kingdom, and want of action in ſo great 
an army hazardous, drew his army into 
Ttaly, that at once the ſtrength of the ſol- 
diery might be whetted by continual la- 
bour, and the borders of his kingdom ad- 
vanced. His firſt expedition was againſt 
the Greeks,who were poſſeſſed of the neigh- 
bouring ſhores of the Italian ſea ; who be- 
ing conquered, he attacks their neighbours 


and deſtines for himſelf as enemies, all 


thoſe of the Grecian name, that were in 
poſſeſſion of Italy; which nations at that 
time had ſeiz'd not a part only, but al- 
moſt all Italy. In fine, many cities as 
yet, after ſo long a continuance, ſhew' 
ſome remains of the Grecian manner of 
living. For the people of the Thuſcans, 
eoho poſſeſs the coaſt of the lower ſea, came 


from Lydia; and Troy, when taken, ſent 


thither the Veneti, who te ſee border upon 
the upper ſea, under Antenor as their com- 
mander. Adria too nigh the Illyrian ſea, 


which gave name to the Adriatick ſea, is 


a Gracian city: and Diomedes, after the 
deſtruction of Troy, being driven by ſhip- 
zoreck into thoſe parts, built Arpi. But 
Piſæ too, in the country of the Li- 
gures, has Grecian founders : amongſt the 
Thuſcans Tarquinii derives it's original 
from the Theſſalians, as likewiſe Spina a- 
mong/t the Umbrians, and the Peruſini 
too from the Achæans. Why ſhall I nen- 
tion the city of Ceres, ay the Latins, 
who ſeem to have been founded by AEneas ? 


Noro the Faliſci, the Nolans, the Abellans, 
are they not colonies of the Chalcidenfians ? 


What is all the country of Campania ? 
What are the Brutians and Sabines? 
What are the Samnites? What are the 
Tarentines ? who, toe are told, came 
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oſque vocatos accepimus? Thu- 
rinorum urbem condidiſſe Phi- 
locteten ferunt, ibique adhuc 
monumentum ejus viſitur; & 


Herculis ſagittæ in Apollinis 


templo, quæ fatum Trojæ 
fuere. | 
CAP. II. Metapontini quo- 
que in templo Minervæ ferra- 
menta, quibus Epeus a quo con- 
diti ſunt, equum Trojanum fa- 
bricavit, oſtentant. Propter quod 
omnis illa pars Italiæ major 
Græcia appellata eit. Sed prin- 
cipio originum Metapontini cum 
Sybaritanis & Crotonienſibus 
pellere cæteros Greeos Italia 
Ratuerunt. Cum primum urbem 
Sirim cepiſſent, in expugnatione 
ejus quinquaginta juvenes am- 
plexos Minervæ ſimulaerum, ſa- 
cerdotemq; dea velatum orna- 
mentis, inter ipſa altaria trucida- 
verunt. Ob hæc cum peſte & 
ſeditionibus vexarentur, priores 
Crotonienſes Delphicum oracu- 
Jam adierunt. Reſponſum his 
eſt, nem mali fore, fi vialatum 
Minerve numen & inter fectorum 
manes plat aſſent. Ittque cum 
ſtatuas juvenibus juſtæ magnitu- 
dinis, & imprimis Minervæ fa- 
bricare cœpiſſent, Metapontini 
cognito oraculo deorum, occu- 
pandam manium & deæ pacem 
rati, juvenibus modica & lapi- 
dea ſimulacra ponunt, & deam 
paniſieiis placant. Atq; ita peſtis 
utrobique ſedata eſt, cum alteri 
magniſicentia, alteri velocitate 
certaſſent. Recuperata ſanitate, 
non din Crotonienſes quievere. 
Itaque indignantes, in oppug- 
natione Siris auxilium contra ſe 
a Locrenſibus latum, bellum his 
intulerunt. Quo metu territi 
Locrenſes ad Spartanos decur- 
runt; auxilium ſupplices depre- 
cantur. II longinqua militia 


N ö 
J f 8 | 1 1 ; N 1 F F | : 4 
f ; N 1 


Founded, made the Trajan borſe. For uli 


ſed the offended deity of- Minerva, a 


Jpecially for Minerva, the Metapontiniu 


both places, whil}l one people ſhew'd thi | 


Sifhance had been brought againit thin 1 


ring to undertake an expedition | 4 
gravati .auxilium, a Caſtore & from home, bid them ask aſſiſtance if "pl 
Polluce petere eos jubent. Neq; fler and Pollux. Nor did the embo/0" 


They ſay Philofetes built the city f Mt. 
Thurini, and there his monument i; (of u 
to this day; and the arrows of Hera Mp 
in the temple of Apollo, which wy; A 


deſtruction of Troy. 


o 
F 


CHAP. II. Ti he Metapontini 100 fin ; 
in the temple of Minerva the iron wil 
with which Epeus, by whom they un. 


reaſon, all that part of Italy was ul? 
the bigger Greece. But at firſt the ub © 
pontini, with the Sybaritanians and 
Crotonians, deſigned to drive the 1 
the Greeks out of Italy. When thy A 
took the city Siris, in the taking (ll 
they flew among the altars fifty wh i 
men that embraced the ſtatue of Minm e 
and the prieſt of the Goddeſs areſii Wb 
in his ornaments. For theſe thing: hu 
diſtreſſed by famine and ſeditions, fad 
Crotonians gent to the oracle at Di 
Anſever was made them, an end wolf 
be put to their diſtreſs, if they apy: 


the ghoſts of the ſlain. Yherefor: il 
they had begun to make flatues fur if N 
young men, of proper magnitude, ai 


derflanding this anſever of the Gods, thilf 
ing it convenient to be beforehand ui 
them in procuring the favour of the git? 
and the Goddeſs, they erect mueratt inp 
#ues, and of one, to the young mer, uf 
appeaſe the Goddeſs with an offering 
bread. And thus the plague was ay 


zeal by their magnificence, and the uU 
by their expedition. After they bad 
recovered their health, the Crotonians "a 
not long quiet. For being incenſed that ff 


the Locrians in the attacking of yi 
they. made war upon them. With ub 
fear the Locrians being terrified, d 
ply to the Spartans, and with humbl! u 
treaties beg their aiſtance. They ni" 


egi 


Ani reſponſum ſociæ urbis ſpre · 
1% ant; n in proximum 
era plum, facto ſacrificio, auxi- 
7 14 Wn deorum implorant. Lita- 
hoſtiis, obtentoque, ut re- 
htur, quod petebant, haud ſe- 

læti, quam fi deos ipſos ſe- 
„/n avecturi eſſent; pulvinaria 
in navi componunt, fauſtiſq; 
un Wife Ri ominbus, ſolatia ſuis 
4 auxiliis deportant. | 

Ap. III. His cognitis, 


Ws | 

114 WMtonienſes & ipſi legatos ad 
10% &culum Delphos mittunt, vic- 
„= facultatem belliq; proſperos 
tus deprecantes. Reſpon- 
. prius votis Hoſtes, quam ar- 


a vincendos. Cum voviſſent 
n pollini decimas prædæ, Lo- 


es & voto hoſtium & re- 
; Wn ſo dei cognito nonas vove- 
mT tacitamque eam rem ha- 
0 re, ne votis vincerentur. Ita- 


cum in aciem proceſſiſſent, & 
tonienſium centum viginti 
lia armatorum conſtitiſſent, 
renſes paucitatem ſuam cir- 
Aſpicientes (nam ſola quinde- 
millia militum habebant) o- 
a ſpe victoriæ, in deſtinatam 


wol 
app 
525 N 
e fall 
for t 
471i 
tin 


tem conſpirant; tantuſque 
/ wi} Wor, ex deſperatione ſingulos 
g, ut victores ſe putarent, ſi 
41% inulti morerentur. Sed dum 
i honeſte quærunt, feliciter 


erunt. Nec alia cauſa victo- 


rin 0 i l 

, ui fuit, quam quod deſperave- 
r. Pugnantibus Locris, aqui- 
he oi © b acie nunquam receſlit, eoſq; 


diu circumvolavit, quoad 
erent. In cornibus quoque 
d juvenes diyerſo a cæteris 


44 tht 1 
m 
that 7 


; 10 


n orum habitu, eximia mag- 
gi dine, & albis equis, cocci- 
„ al paludamentis pugnare yiſt 


t,nec ultra apparuerunt,quam 
pnatum eſt. Hanc admirati- 
m auxit incredibilis fame ye- 
Itas. Nam eadem diequa in 
lia pugnatum eſt,& Corintho, 
Athenis & Lacedæmone nun- 
a eſt victoria. __ 
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deſpiſe the anſwer of their allied city 
but going into the next city, and offering 
ſacrifice, they implore the aſſiſtance of ths 
Gods. The omens in the victims ap- 
fearing favourable, and having obtained, 
as they thought, what they defired; being 


no leſs glad, than if they had carried the 
Gods azway with them, they make beds for 


them in the ſhip; and going with lucky 


omens, they bring comfort, inflead of aſ- 


fiance, to their countrymen. 


.CHAP. III. When theſe things were 


known, the Crotonians themſelves too ſend 
to Delphos to the oracle, begging the fa- 
wour of victory, and a proſperous iſſue of 
the war. Anſwer was made them, That 


the enemy were to be conquered by 


vows, before they could be conquered by 
arms. After they had vowed the tenths of 


the ſpoil to Apollo, the Locrenſians under- 


ſtanding both the vaw of their enemies, 
and the anſwer of the God, they vow'd the 
nineths, and kept that matter ſecret, that 
they might not be outdone in vows. Where- 


fare after they had marched out into the 


field, and a hundred and twenty thouſand 
of the Crotonians ſtood drawn up againſt 
them, the Locrenſians conſidering the. 
fmallneſs of their number ( for they had 
only fifteen thouſand juldiers laying aſide 
all hopes of viftory, conſpire together for 
a reſolute death; and ſuch a heat of cou: 
rage poſſeſſed them upon deſpair, that they 
thought they ſhould be conquerors, if they 
did not die unrevenged. But whilſt they 


ſeek to die honourably, they fortunately con- 


guered. Nor was there any other cauſe of 
their viftory, than that they were deſpe- 
rate. Whilſt the Locrians were fighting, 
an eagle never departed from the army, and 


flew about them ſo long, till they conguer- 
ed. In the wings likewiſe two young men 


in different ſuits of armour from the reſt, 
of an extraordinary bigneſs, were ſeen fig hi- 
ing upon white horſes, and in red robes x 
nor did they appear any langer than the 
battle laſted. The incredibile ſwifineſs of 


fame increaſed this admiration. - For the. 


ſame day that the battle was fuught in J. 
taly, the news of the victory was told in 
Corinth, Athens, and Lacedæmun. 
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CAP. IV. Poſt hæc Croto- 
nienſibus nulla virtutis exercita- 
tio, nulla armorum cura fait. 
Oderant enim quæ infeliciter 
ſumpſerant; mutaſſentq; vitam 
luxuria, ni Pythagoras philoſo- 
phus fuiſſet. Hic Sami Dema- 
rato locuplete negotiatore natus, 
magniſq; ſapientiæ incrementis 
ornatus, Egyptum primo, mox 
Babyloniam ad perdiſcendos ſi- 
derum motus, originemq; mun- 
di ſpectandam profectus, ſum- 
mam ſcientiam conſecutus erat. 


Inde regreſſus, Cretam & Lace- 


dæmona, ad cognoſcendas Mi- 
nois & Lycurgi inclytas ea tem- 
e leges, contenderat. Qui- 

us omnibus inſtructus Croto- 
nam venit, populumq; in luxu- 
riam lapſum, auctoritate ſua ad 
uſum frugalitatis revocavit. Lau- 
dabat quotidie virtutem; & vitia 
luxuriæ, caſuſq; civitatum ea 
peſte perditarum enumerabat; 
tantumq; ſtudium ad frugalita- 
tem multitudinis provocavit, ut 
aliquos ex his luxuriatos incredi- 
bile videretur. Matronarum 
quoq; ſeparatam a viris doctri- 
nam, & puerorum a parentibus 
frequenter habuit. Docebat 
nunc has pudicitiam, & obſequia 
in viros; nunc illos modeſtiam, 
& literarum ſtudium. Inter hæc 
velut genitricem virtutum fruga- 
litatem omnibus ingerebat, con- 
ſecutuſq; diſputationnm aſſidui- 
tate erat, ut matronæ auratas 
veſtes, cæteraque dignitatis ſuæ 
onrnamenta, velut inſtrumenta 
luxuriæ deponerent, eaq; omnia 
delata in Junonis zdem iph dep 
conſecrarent, præ fe ferentes, 
vera ornamenta matronarum pu- 
dicitiam, non veſtes eſſe. In 
juventute quoque quantum pro- 
fligatum fit, victi fœminarum 
contumaces animi manifeſtant. 
Sed ce ex juvenibus cum ſo- 


Aalitii juris facramento quodam 
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lerer tnſpiracy, tin the city upon el 
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CHAP. IV. After this the Cum 
ans had no exerciſe of their valor, vi 
care for arms. For they hated what 1 
bad ſo unfortunately taten up, and au 
have changed their then way of living jel 
luxury, had not Pythagoras the philifowlht 
been there. He was d native of Sm 
the ſon of Demaratus, a rith nerthu 
and being trained up in the bightf n e 
provements of wiſdom, he went fir u 
gypt, after that to Babylon, to learn H 
motions of the flars, and fludy the orig e 
nal of the world; and attained to wh Wo 
great knowledge. Upon his return fu n 
thence, he bad gone to Crete and Lacs] 
mon, to get acquainted with the laui 


Minos and Lycurgus, famous at that tin ra 


With all which being furniſped, be u to 
to Crotona, and recovered the propl: jus © 
ing off to luxury, by bis authority, vi 
practice of frugality. He commended of 
tue every day; and recounted the michi 
of luxury, and the misfortunes du 
ruined by that plague: and raiſed i 
people ſuth a mighty zeal for good huva 
dry, that it was at laſt thought inci 
that any of them ſbauld be Tuxariou. 84 
frequently had lectures for the matron 
part from the men, aud of children 1p 
rate from the parents. He taught |” 
while them chaſtity, and obediente 11 H 
husbands 3 another while theſe mi 
and the ftudy of letters. And in the ni 
of this he inculcated upon all fra 
as the mother of all virtues: and he gu 


ed ſo much upon them y 2he cant 4 
of bis lectures, that the matrons lu; 
their raiment of cloth of gold, and uu 1 
ornaments of their dignity, as intim te. 
of luxury, and conſecrated them al;, N <<? 
ing brought into Fund's temple, 1 ; 
Godaeſs ; declaring, that the true uf m 
ments of matrons were chaſtity, and i m 
chaths. How much he wrought upn i g. 
youth too, the flubborn minds of th: nt 
men being ſubdued, declare. But 145 17 
bundred of the young men being united ri 
gether by an oath of facial right, and k =. 
ving a ſeparate life from the reſt Mn 


citizens, as if they held à meeting fn lp 


1. IB E R 


xi ſeparatam a cæteris civibus 


cgi Fat 
15 1 am exercerent, quaſi cœtum 
ndeſtine conjurationis habe- 


Wit, civitatem in ſe converte- 


PW 8 
18 full t, quæ eos, cum in unam 
A fil „ N (ON BED | | 
Van mum conveniſſent, cremare 
Jam 


uit. In quo tumultu Lx fer- 
periere, cæteri in exilium 
eecti. Pythagoras autem cum 
os xx Crotonz egiſſet, Me- 


AP- V. Igitur Dionyſius 


0 011k _ | N 
fol nnus, quem ſupra a Sicilia 
mn. rcitum in Italiam trajeciſſe, 


umque Græcis intuliſſe me- 
tin ravimus, expugnatis Locris, 


en Wtonienſcs, vix vires longo otio 


2 fi prioris belli clade reſumentes, 
1 reditur: qui fortius cum pau- 
4 canto exercitui ejus quam an- 
hi cum tot millibus N ocrenſi- 
e bFaucitati reſtiterunt. Tan- 
in f virtutis paupertas ad verſus 


elentes divitias habet, tantoq; 


ö 

* perata interdum ſperata victo- 
| | certior eſt. Sed Dionyſium 

e entem bellum, legati Gallo- 

1 4 "> qui paucos ante menſes 

of mam incenderant, ſocietatem 


Wicitiamque petentes adeunt ; 


01 Wl „ p g 
1e ſyam inter halter ejus pelt 
ni ee, magnoque uſui ei ſuturam 
n acie bellanti, vel de tergo, 
2 Ul * "BY N 4 hk : 

T7 wow in prælium hoſtibus affir- 


ant. Grata legatio Dionyſio 
t. Ita pacta ſocietate, & aux- 
s Sallorum auctus, bellum 

lut ex integro reſtaurat. His 
tem Gallis cauſa in Italiam 
niendi, ſedeſq; novas quæren- 
inteſtina diſcordia & aſſiduæ 
mi diſſentiones fuere; qua- 


and i : 
wy m tædio, cum in Italiam ve- 
% ent, ſedibus Tuſcos expule- 
t thr nt; & Mediolanum, Comum, 


i rixiam, Veronam, Burgomum, 
I ridentum, Vicentiam condi- 

runt. Tuſci quoque, duce 
hæto, avitis ſedibus amiſſis, 

1 pes 9ccupayere i; et ex nomi- 
1 ; 5 
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which deſigu d to burn them, upon their 
having nit together in one houſe. In 
which uproar about fixty periſhed ; the 
reſt went into baniſpment. But Pytha- 
goras, after he hed lived twenty years at 
Crotona, removed to Metapontum, and 


there died. The admiration of whom. 


was ſo great, that they made a temple 
of his houſe, and worſhipped him for a 


4 God. | 
1 10 otum migravit, ibiq; deceſſit; cujus tanta admiratio fuit, ut ex do- 
dus templum facerent, eumque pro deo colerent. 


CHAP. V. Wherefore Dionyſius the 
tyrant, who, we have ſaid before, drew an 
army out of Sicily into Italy, and made 
war upon the Greeks, after he bad taken 
Locri, falls upon the Cotonians, who had 
hardly recovered their ſtrengthh by à long 
peace, after the loſs of the farmer war 3 
who with a ftw reſiſted ſo great an army 
of his more bravely, than they had before 
with ſo many thouſands the ſmaller num- 


ber of the Locrenfians. So much preva- 
Any has poverty againſt inſolent riches, 
an 


o much more certain ſometimes is a 
victory unexpected, than one expected. But 
the embaſſadors of the Gauls, who had 
burnt Rome ſome months before, come to 
Dionyſius, as he was carrying on the wars 
defiring an alliance and friendſoip with 
him. They affirm, that their nation was 


ſituated en his enemies; and. would 


be of great uſe to him, either fighting 


in the field, or in the rear of the ene- 


my intent upon the battle. he emba/- 
Y was well pleaſing to Dionyfius. Accord- 
ingly an alliance being agreed on, and be- 
ing reinforced with the auxiliaries of the 
Gauls, he renews the war as it tuere 
freſh. Civil diſcord, and continual. jars 


at home were the occaſion of theſe Gauls 


coming into Italy, and ſeeking for nete ba- 
bitations there. Being tired with which 


after they came into Italy, they drove the 


Tuſcans out of their habitations, and built 
Mediolanum, Comus, Brixia, Verona, Ber- 


gomus, Tridentum, and Vincentia. Ye 


Tuſcans likewiſe under their leader Rhe- 
tus, having loft their old country, ſeized 


upon the Alps, and founded the nations of 
the Rhetians, {q called from the name of 
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ne ducis gentes Rhætorum con- their leader. But the coming of th n 
diderunt. Sed Dionyſium in thaginians recalled Dionyſius into Kah s d! 
'Siciliam adventus Carthaginien- who recruiting their army, renew i Di 
ſium revocavit; qui reparato war, which they had forſaken by regſuſ Incu 
exercitu, bellum quod lue de- the plague, with improved ſtrength. H zn 
ſeruerant, auctis viribus repete- 10 the Carthaginian was the general 
bant. Dux belli Hanno Car- this war, whoſe enemy Suniatus, then 
thaginienſis erat; cujus inimi- powerful of the Carthaginians at H pa 
cus Suniatus, potentiſſimus ea time, having out of hatred to hin zu 
tempeſtate Pœnorum, cum o- notice to Dionyſius, by a letter in Grit 

dio ejus, Græcis literis, Dio- of the coming of the army, and the u Jula 
ny ſio adventum exercitus & ſeg- tivity of the general, the letter bring iff il 
nitiem ducis familiariter præ- zercepted, he is condemned for tretin 


4 
3 
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nuntiaſſet, omprehenſis epiſtolis, à decree of the Senate being made iu Mare 
proditionis damnatur; facto ſe- that for the future no Carthaguiſ er 
natus conſulto, ne quis paſtea ſhould apply himſelf to the Grecin eur 
Cart haginienſis, aut literis Græ- terature or language, that he might os 


cis, "aut ſermoni ſtuderet; ne aut be able to talk with the enemy, del 
Jogui cum hoſte, aut ſcribere fine Write without an interpreter. HHN 6c 
interprete pofſet. Nec multo poſt after Dionyſius, whom a little before u 
Dionyſius, quem paulo ante non ther Sicily nor Italy could hold, bein bu 
Sicilia, non Italia capiebat, aſ- paired and brought low by his cu 
fiduis belli certaminibus victus conte in war, is ſlain at lall hy 

fractuſq; infidiis ad poltremum of his own ſubjectt. $ 


ſuorum interficitur. | 4 2 
CC. Too} 


£ 
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Po. BREVIARIUM CAPITUM . 
1. Dionyſii junioris artes tyrannice deſeribuntur. oi 


2. Ejuſdem luxuria, crudelitas, doli, exilium, tyrannis in Locrenſes. | Free 
3. Callido commento Locrenſes ſpoliat & obtruncat, ac Syracuſas per pruſ Pit 


nem recipit. | | | ; te 
4. Hannonis, tyrannidem Carthagini occupare tentantis, tragædia. 3 10 
5. Dionyſius junior, Sicilia ejectus, Corinthi noratur. ve 


6. Hamilcarem, cognomine Rhodanum, Alexandri conſilia ſpeculatum, ng 
Caribag inienſes interficiunt. 1 


| 5 CAPY TL 


Xtincto in Sieilia Dionyfio A FTE R Diongſius the tyrant u. 
: tyranno, in locum ejus A taken off in Sicily, the ſolair' rt 
* milites maximum natu ex filiis 4 in his room the eldeſt of his ſon, DR 

| ejus, nomine Dionyſium, ſuf- ny/ius by name; both following in thi 
| fecere; & nature jus ſecuti & /aw of nature, and becanſe they bug 
quod firmius futurum eſſe reg- the kingdom would be ſtronger, if it "i 
num, fi penes unum remanſiſſet, tinued in the hands of ont, 194" a Þ 
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rtionibus inter plures 
ih: divideretur, arbitrabantur. 
4 Dionyſius inter initia regni, 
a nculos fratrum ſuorum, ve- 
E zmulos imperii ſui, hortato- 


nz puerorum ad diviſionem 
ni tollere geſtiebat. Qua- 
= pauliſper diſſimulatum ani- 
nm prius ad favorem popula- 
In conciliandum - intendit ; 
atius facturus quod ſtatue- 


gi fi probatus ante omnibus fo- 
6 Igitur nexorum tria millia 
11 Warcere dimittit, tributa popu- 
vin Wiper triennium remitti; &qui- 


in cunq; delinimentis poteſt, a- 
Joos omnium ſollicitat. Tunc 
A deſtinatum facinus converſus, 
„ cognatos tantum fratrum, 
etiam ipſos interficit: ut, 
obus conſortium regni debe- 
ne ſpiritus quidem conſorti- 
IM relinqueret, tyrannidem in 
"3 priuſquam in exteros, au- 
aaatus. N35 
CAP. II. Sublatis deinde æ- 
alis, in ſegnitiem lapſus, ſagi- 
Inn corporis ex nimia luxuria, o- 
orumq; valetudinem contrax- 
a deo ut non ſolem non pul- 
Neem, non denique ſplendorem 
Mre lucis ipſius poſſet. Prop- 
iter quz dum contemni ſe putat, 
yitia graſſatur; nec ut pater 
rcerem nexis, ſed cædibus 
au ritatem replet. Ob quæ non 
Intemptior omnibus, quam in- 
ſior fuit. Itaque cum bellum 
verſus eum Syracuſani decre- 
ſent, diu dubitavit, imperium 
poneret, an bello reſiſteret. 
ed a militibus prædam & urbis 
ieptionem ſperantibus deſcen- 
Te in prælium cogitur. Vic- 
is, cum iterato non felicius 
rrtunam tentaſſet, legatos ad 


Wy racuſanos mittit, ſpondens /z 
hat 22 turum tyrannidem, ſi mitte- 


mnt ad eum quibuſcum ſibi de 
ace conveniret. In quam rem 
niſſos primores in carcere reti- 


L1mER . (CAP. MW » 
ſhould be divided by portions amongſt ſeve- 
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ral ſons. But Dionyſius, in the beginning 


of his reign, was very defirous to take off 


the uncles of -his brothers, as his rivals 
for the kingdom, and encouragers of the 
boys to a partition of it. But concealing 
his intention for a while, be applies him- 
ſelf firſt to gain the favour of the peoples 
being likely to do tubat be propoſed more 


_ excuſably, if he was beforehand approved 


by all. Wherefore he releaſes three thoy- 
ſand priſoners out of jail, and remits to 
the people the taxes for three years, and 
engages the affections of all men by what- 
faever blandiſhments be can. And ther 
turning to his intended villany, he not on- 
ly kills the relations of his brothers, but 


them to. So that he left not even a ſhare 


of life to thoſe, to whom be ought a ſhare 
of his kingdom, beginning bis tyranny upon 
his own relations, before he practiſed it 
d Draetgert-- in it + 1 


"CHAP. II. His rivals being nw ta- 
ken off, giving himſelf up to floth, he con- 
tracted a groſſneſs of body by exceſſive lux- 
ury, and a diſtemper in his eyes, ſo that 
he could not endure the ſun, nor duſt, ner 
finally, the very ſplendor of the light. Fur 
eobich things whilſt he thinks himſelf de- 
ſpiſed, he proceeds againſt his ſubjects 
with cruelty 3 nor does he fill the priſon, 
like his fatber, with bondſmen, but the ci- 
ty with maſſacres. For which he was not 
more contemptible ſto much, as he was 
more odious to all men. Wherefore the 
 Syracuſans having reſolved upon a war a- 
gainſt him, he was in doubt a long while, 
zwhether he ſhould lay down the govern- 
ment, or oppoſe them by war. But he is 
obiiged by the ſoldiers, who hoped for booty, 
and the plunder of the city, to march out 
to battle. Being dafeated, and trying his 
fortune not more luckily a ſecond time, he 
ſends deputies to the Syracuſans, Fromifing 

that he would lay down his uſurp'd au- 

thority, if they would ſend /ome perſons 


to him, with whom he might agree a- 


bout a peace. For which purpoſe ſome of 


net, 
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net, atque ita incautis omnibus, 
nec quicquam hoſtili metuenti- 
bus, exercitum ad delendam ei- 
vitatem mittit. Fit igitur in ip- 


A urbe anceps prælium; in quo 


oppidanis multitudine ſuperanti- 
bus, Dionyſius pellitur; qui 
cum obſidionem arcis timeret, 
cum omni regio apparatu in Ita- 
liam profugit tacitus. Exul a 


Locrenſibus ſociis exceptus, ve- 


lut jure regnaret, arcem occu- 
pat; ſolitamque fibi ſævitiam ex 
ercet. Conjuges principum ad 
ſtuprum rapi jubebatz virgines 
ante nuptias abducebat, ſtupra- 
taſque ſponſis reddebat; locu- 
pletiſſimos quoſque aut civitate 
pellebat, aut occidi imperabat, 
bonaque eorum invadebat. 


CAP. III. Dein cum rapi - 
nz occaſio deeſſet, univerſam 
civitatem callido commento cir- 
cumvenit. Cum Rheginorum 
tyranni Leophronis bello Lo- 
crenſes premerentur, voverant, fi 


victores forent, ut die feſto Ve- 
neris virgines ſuas proſtituerent. 
Quo voto intermiſſo, cum ad- 


verſa bella cum Lucanis gere- 
rent, in concionem eos Diony- 
ſius vocat; hortatur, vt 4xores 
filiaſque ſuas in templum Veneris, 
' guam poſſint ornatiſſimas mittant 3 
ex quibus forte duftee centum, vo- 
to publico fungantur; religioniſ- 
due gratia, uno ſtent in lupanari 
menſe, omnibus ante juratis viris, 
ne quis ullam attaminet. Due 
res ne virginibus, voto civitatem 
ſilventibus, fraudi et, decretum 
Facerent; ne qua virgo nuberet, 
priujquam illæ maritis traderen- 
tur. Probato conſilio, quo & 
ſuperſtitioni & pudicitie virgi- 
num conſulebatur, certatim om- 
nes feminæ impenſius exornatæ 
in templum Veneris conveniunt, 
quas omnes Dionyſius immiſſis 
militibus ſpoliat, ornamentaque 
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dred choſen by lot ſhould fulfil tuen 


the ſtews, the men being all ſworn i 
fore hand, that no one ſhould defile ay 


vow, they ſhould make a decree, i 
no maid ſhould marry, before they u 


being approved, ly which care was u 


the grandes of them being ſent, „M % 
tains them in priſan; and [0 all 10 3 
unaware of bim, and fearing nothin 
boftility, he ſends his army to de 
city. Wherefore a dubious. engagemen a 
ſues in the city itſelf; in. tubich the tl 
nen prevailing by their numbers, Dim 
ts repulſed; who apprebending a ſiege ff 
citadel, got off privately. into Itah, yi 
all his royal furniture. The Baniſaiſ 
rant being received>by.the Locrenjun il 
allies, as if be had a-right to thi jo 
reignty amongſt them, ſeizes the ci} Wl: 
and prattiſes, his uſual.cruelty upon tha i 
He orders the evives & . the princia 
them tobe ſeixed fur raviſhment ; the wh 
women he carried off before their marti 
and. reſtoræd them, after he had defini 
them, to their ſpouſes : the richeſt i 
he either baniſhed, ur ordered to be H 
death, and ſeized upon their eſtatu. Fl 
CHAP. III. And.now, when a 
portunity for rapine. was wanting, fl 
panned the eobole- city by à crafty wil 
vance. The Locrenſians being diſini 
a war of Leophron, the'tyrant of tiff 
gini, had wowed, if they were conguu 
#0. proſtitute all their virgins. in thi ji 
val of Venus. Which vow being reg 
and they being engaged in an unſuu pe: 
war againſt the Lucanians, Din Wn: 
calls them to an aſſembly, and adviſu i in 


D 11 
ine 
is u 
de 


to ſend their wives and daughters Ui f 


tat 
Riff 


the temple of Venus, dreſſed up as 
as they could; out of which an d 


lick vow, and on the ſcore of ft 
ing their obligation, ſtand one moni 


Þrv: 
er! 


them. Which thing, that it mightb*l 
prejudice to the-virgins, thus diſchaf 
ing the city from the obligation tu 


diſpoſed of to husbands. This a 


to ſatisty their ſuperſtition, and {cp 
the chaſtityof their virgins, all the um 
very forwardly repair to the temp: 4 


nul, finely dreſſed 3 all which Dim ul 


narum in prædam ſuam 
0 t. Quarundam viros ditio- 
2 {Wn terficit, quaſdam ad pro- 
as virorum pecunias torquet. 
his artibus per annos ſex 


aſſet, conſpiratione Locro- 
n civitate pulſus in Siciliam 
A. Ibi Syracuſas ſecuris om- 
1, poſt longam intercapedi- 


Way pacis, per proditionem re- 


2 4 


ta 


Ap. IV. Dum hec in 
ia geruntur, interim in A- 
princeps Carthaginienſium 


h no opes ſuas, quibus vires 
r blicæ ſuperabat, ad occu- 
am dominationem intendit, 
n amq; invadere interfecto ſe- 
conatus eſt. Cui ſceleri 
rem nuptiarum diem filiæ 
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legit, ut religione votorum 
ada commenta facilius tege- 
ar. Itaque plebi epulas in 
ticis porticibus, ſenatui in 
o ſua parat, ut poculis ve- 
d infectis, ſecretius ſenatum 
ine arbitris interficeret, or- 


fig gue rempublicam facilius 
2 deret. Qua re magiſtrati- 


ver miniſtros prodita, ſcelus 
ratum, non vindicatum elt, 
Win viro tam potenti plus ne- 
fläaceret res cognita, quam 
ata. Contenti itaque co- 


n hie, decreto modum nup- 
ie pi am ſumptibus ſtatuunt; idq; 
ata rvari non ab uno, fed ab 
onth! erſis jubent, ne perſona de- 
an Uf ata, ſed vitia correcta vide- 
e aur. Hoc conſilio præventus 
bei um ſervitia concitat, ſtatuta- 
iſchat rurſus cædium die, cum 
Fu uo ſe proditum videret, ti- 
e, ns judicium munitum quod- 


n caſtellum cum viginti mil- 
vs ſervorum armatis occupat. 
dum Afros regemque Mau- 
um concitat, capitur, virgiſq; 
us, effoſſis oculis, & mani- 
8 cruribuſq; fractis, velut a 
gulis membris pane cxige- 
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ſending in his ſoldiers, ſtrips, and con- 
verts the finery of the matrens into plun- 
der. The rich husbands of ſome he kills, 
ſome he tortures to betray their husbands 
money. After he had reign'd by theſe arts 
far ſix years, being driven out of the city 
by a confederacy of the Locrenſians againſt 
him, he returns into Sicily. There, whils 
all were free from any apprehenſion of dan- 
ger, after a long interval of peace, be re- 
covers Syracuſe. 1 
CHAP. IV. Whilft theſe things are 
doing in Sicily, in the mean time in Africa 
Hanno, a leading man of the Cart bag ini- 
ans, employs his power, by which he topp'd 
upon the ſtrengtb of the government, to 
ſeize upon the ſovereignty, and reſolved to 
uſurp a regal authority, by killing the Se- 
nate. For the execution of which villa- 
ny, he chuſes the day of his daugbter's 
wedding, that his wicked contrivances 
might be the more eaſily covered under the 
ſanctity of prayers. And accordingly he 
prepares a feaſt for the common people in 
the publick piazza's, for the Senate in his 
own houſe, that the cups being infected 
evith poiſon, he might take off the Senate 
the more privately, and without any wit- 
neſſes by; and ſo the more eaſily ſeize upon 
the commontvealih, deprived of its gover- 
nours. Which things being diſcovered to 
the magiſtrates by the ſervants, the villa- 
nous intention was declined, but not reven- 
ged, leſt the thing, if publickly known, 
ſhould occaſion more buſtle with ſo potent 4 
man, than its being only de/ign'd could 
do. Wherefore being content to hinder it, 
by a decree they preſcribe bounds to the ex- 
pence of marriages, and order that to be 
obſerved not by him alone, but by all, that 
his perſon might not appear deſign'd in the 
thing, but only vice to be corrected. Be- 
ing prevented by this contrivance, again 
he raiſes the flaves, aud having once more 
fixed a day for the maſſacre, when he 
found himſelf again betrayed, apprebend- 
ing a trial for it, he ſeizes upon à certain 
firong caſtle with twenty thouſand ſlaves 
in arms. There, whilſt heraiſes the Atri- 
cans, and the king m—_ Moors, he is ta- 
ben, and being laſh'd with rods, his eyes 
ens 15 | rentur, 
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rentur, in conſpectu populi oc- 
ciditur; corpus verberibus lace- 
rum in cruce figitur. Filii, quo- 
que, cognatique omnes etiam 
innoxii, ſupplicio traduntur, ne 
quiſquam aut ad imitandum ſce- 
Jus, aut ad mortem ulciſcendam, 
ex tam nefaria domo ſupereſſet. 


CAP. V. Interea Dionyſi- 
us Syracufis receptus, cum gra- 
vior crudeliorque indies civitati 
eſſet, iterata conſpiratione obſi- 
detur. Tunc depoſito imperio, 
arcem Syracuſanis cum exercitu 
tradit; receptoque privato in- 
ſtrumento. Corinthum in exili- 
um proficiſcitur. Ibi humillima 
quæque tutiſſima exiſtimans in 
ſordidiſſimum vitæ genus deſ- 
cendit; non contentus in publi- 
co vagari, ſed potare; nec con- 
ſpici in popinis, lupanaribuſque 


ſed totis diebus deſidere; cum 


perditiſſimo quoque de minimis 
rebus diſceptare, pannoſus & 
fqualidus incedere; riſum liben- 
tius præbere, quam captare z in 
macello perſtare ; quod emere 
non poterat, oculis devorare; 


apud ædiles adverſus lenones 


Jurgari; omniaq; iſta facere, ut 
contemnendus magis, quam me- 
tuendus videretur. Noviſſime 
ludimagiſtrum profeſſus, pueros 
in trivio docebat, ut aut a ti- 
mentibus ſemper in publico vi- 
deretur, aut a non timentibus 
facilius contemneretur. Nam 
licet tyrannicts vitiis ſemper a- 
bundaret; tamen fimulatio hæc 
vitiorum, non nature erat; ma- 
giſque hæc arte, quam amiſſo 
regali pudore faciebat, exper- 
tus quam inviſa tyrannorum 
forent etiam ſine opibus nomi- 
na. Laborabat itaq; invidiam 
præteritorum contemptu præſen- 
rium demere; neq; honeſta, ſed 
tuta conſiliæ circumſpiciebat. 


t 


delivered up to puniſhment, that 94 


every day more intolerable, and mare u 


feared him, or might be the more edi 


out of art, than that he had loft the mi | 


put out, and his hands and lag br, We 
if puniſhment was exafted from | ic: 
member, he is put to death in the fi 
the people, and his body, torn with prin 
zs fix'd upon a croſs. His ſons likecil ll 
and all his relations, tho" innocent, of 


of fo wicked a family might ts l vi 
to imitate the villany, or to revenge 
death. | 7 3 7 1 
C HAP. V. Inthe mean tine Dink 
ius being received at Syracuſe, and ms 


to the city, is beſieged by a renewed c 
racy againſt him. Then laying dun, 
government, he delivers up the citadelvi 
the army to the Syracuſans, and rein 
his private furniture, goes to Corinth 
to baniſhment. There looking up i 
Howeſt circumſtances as the ſafeſt, he 
mitted to the moſt ſordid kind f H 
Not content to ftroll about in the fn 
but he would drink there too. Arn 
being content to be ſeen in vil 
houſes and ſtetos; but he would jt li 
tering whole days together, would ura 
with every ſorry fellow about the nt 
fling things, would go ragged and din 
and mare willingly furniſh others wittuf 
caſion of laughter, than take occaſion inf 
laughing himſelf; he would ſtand dH 
the ſhambles, and what he could nt 
would devour with his eyes 3 would ui 
gle.with the Lenos before the Adile; . 
all theſe things he did, that he nya 

appear rather contemptible, than n 
ble. At laſt be profeſſed himſelf a ſi 
maſter, and taught children in the pug 
parts of the town, either that he nin 
be always ſeen in the ſtreets by tho] til 


deſpiſed by them that did not fear du 
For tho” he was always well ſtoct d ui 
the vices more peculiar to tyrants, yt! thil | 

2was only a counterfeiting of vice, an yh 
natural; and he did theſe things rati 


deſty becoming a king; having found u 
odious the names of tyrants wert, bf, 
toit hont the power. Wherefore be endtt 4 
n oF the en en, = 


L 1 B'E III CAB VI. 


er has tamen fimulationum 
es infimulatus eſt affectate 
nec aliter quam 
contemnitur, liberatus eſt, 


cp. VI. Inter hæc Car- 
ginienſes tanto ſucceſſu rerum 
randri Magni exterriti, ve- 
ies ne Perſico regno & Afri. 
vellet adjungere, mittunt ad 
aulandos ejus animos Hamil- 
em, cognomento Rhodanum, 
am ſolertia facundiaq; præter 
eros infignem. 
Im metum, & Tyrus urbs, 
or originis ſuæ, capta; & 

Wexandria æmula Carthaginis, 

terminis Africæ & ZEgypti 

dita; & felicitas regis apud 

em nec cupiditas, nec fortuna 

d modo terminabantur. 
Hamilcar per Parmenionem 
tu regis obtento, profugiſſe 
ad regem expulſum patria 
it, militemq; ſe expeditionis 
| Atque ita conſiliis ejus 
ploratis, in tabellis ligneis, va- 
a deſuper cera inducta, civi- 
= ſuis omnia preſcribebat. Sed 
IArthaginienſes poſt mortem re- 
reverſum in patriam, quaſi 
em regi venditaſſet, non in- 
to tantum, verum etiam in- 
Ho & crudeli animo necave- 


paſt conduct, by the 3 of hit 
preſent circum/Iances. Nor did he purſue 
honourable, but ſafe counſels. Jet in the 
midſt of all theſe arts of diſſimulation, ke 
was accuſed of aſpiring to the ſavereigntys 
nor was he any otherwiſe delivered from 
that charge, than as he was deſpiſed. 

C HAP. VI. During theſe things, the 
Carthaginians being terrified with the 
ſucceſs of the affairs of Alexander, and 
fearing leſt be ſpould be deſirous to add 
Africa to the kingdom of the Perſians, they 
fend Hamilear, by firnnme Rhodanus, a 
man remarkable for his dexterity in buſi- 
neſs, and eloquence, ahove the reſt of the 
Carthaginians, 0 ſound his intentions. 
For both the city Tyre, that had given rije 
to them, being taken, and Alexandria 
built in the confines of Africa and Egypt, 
as a rival to Carthage, and the ſucceſs of 
the king, with whom neither ambition nor 
fortune were bounded by any meaſures, en- 
creaſed their fears. Wherefore Hamilcar 
having obtained admittance to the king by 
Parmenio, pretends, that being banifhed 
his country, he was fled to the king; and 
offers himſelf as a ſoldier in the expedition 
he was about. And ſo having diſcovered 
his intentions, he writ an account of all 
things to his countrymen in wooden tablets, 
with empty wax drawn over the writing. 
But the Carthaginians put him to death 
upon his return into his country after the 
king's deceaſe, as if he had offered to ſell 
the city to the king, not only with an un- 
grateful, but even with an envious and 
cruel mind. | 
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Agathoclis Siciliæ ty 


ranni pueritia, adoleſtentia, miſera conditio, felici- 
tas bellica, nova dignitas, perſidia, crudelitas, tyrannis. 1 
Syracufis potitur. 


Obe Humilcaris 
Bella Azathaclis. 
Syracuſis a Carth 


aginienſibus obſaſis, Azathactes audaci conſilis ballum in 


Africam infert. 


A © ; 5. Exe 
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6. 


cendit. 


7. 
8. 


A GathoclesSiciliz tyrannus, 
qui magnitudini priorisDi- 
onyſii ſucceſſit, ad regni majeſta- 
tem ex humili & ſordido genere 
pervenit. Quippe in Sicilia pa- 
tre figulo natus, non honeſtio- 
rem pueritiam, quam Principia 
originis habuit. Siquidem for- 
ma & corporis pulchritudine e- 
gregius, diu vitam ſtupri pati- 
. entia exhibuit. Annos deinde 
pubertatis egreſſus libidinem a 
viris ad fœminas tranſtulit. Poſt 
hæc apud utrumq; ſexum fa- 
moſus vitam lacrociniis mutavit. 
Interjecto tempore, cum Syra- 
cuſas conceſſiſſet, adſcituſq; in 
civitatem inter incolas eſſet, diu 
fine fide fuit 3 quoniam nec for- 
tunis quod amitteret ; nec in ve- 
recundia quod inquinaret, habere 
videbatur. In ſumma gregariam 
militiam ſortitus non minus tunc 
ſeditioſa, quam antea turpi vita, 
in omne facinus promptiſſimus 
erat. Nam & manu ſtrenuus & 
in concionibus perfacundus ha- 
bebatur. Brevi itaq; centurio ac 
deinceps tribunus militum fac- 
tus eſt. Primo bello adverſus 
Etneos magna experimenta ſui 
Syracuſanis dedit. Sequenti 
Campanorum,tantam de ſe ſpem 
omnibus fecit, ut in locum de- 
mortui ducis Damaſconis ſuffice- 
retur. Cujus uxorem adulterio 
cognitam poſt mortem viri in 
matrimonium recepit. Nec 
contentus quod ex inope repente 


Expoſito in littore Africe exercitu, gravi oratione ſuos ad pugnan g. 2 


Diſcuſſa ſuperſtitionis nebula, & navibus incenſis, Carthaginienſes præli, mM. F 
perat, & urbes nobiliſſimas recipit. 
Siciliam Carthaginienſes relinquere coguntur, & infeliciter cum Apathy 

pugnant in Africa. Fatum acerbum Arphellæ & Bomilcaris. 1 
Agathocles totius Sicilia imperium occupat: in Africam reverſus infeliy 
pugnat; caſtra deſerit; unde militum dejectio: filiorum Agathoclis n 

cruenta; & Agathoclis pax inita cum Carthaginienſibus. 


K - 


former Dionyſius, attained to royal d 


I 


A Cat hocles the tyrant of Sicily, a 
; ſucceeded to the greatneſs of th 


ty from a mean and ſordid extraf. fy 
being born in Sicily, and from a fo 
that was a potter, he ſpent the time iH 
youth in a way not more Honourable H 
his original. For being extraordinar jt 
beauty ard handſomneſs of perſon, i oft 
a long time got his living by ſuffering H 
moſt infamous abuſe. Then entering in 
the years of puberty, he transfer H 
luſi from men to women. After that lin 
infamous with bath fexes, he changed tu 
evay of life for robbery. Some time au 
having withdrawn ta Syracuſe, and lin 
taken into the city amongſt the inbu 
tants, he was a long time wwithit a 
credit; becauſe he neither ſeemed t ini 
any thing in his fortune to loſe, nor in 
modeſty to defite. In fine, engaging u 
ſervice as a common ſoldier, his life itn 

then no leſs ſeditious than ſcandals 
fore, he was very ready for all man 
willany. For he was reckoned bra i 
action, and very eloguent in harangi 
Wherefore in a ſhort time he was mui 
centurion, and afterwards a tribune A 
ſoldiers. In the firſt war againſt the Wl 
neans, he gave noble ſpecimens of bin 
zo the Syracuſans. In the following vg 
of the Campanians, he gave all ji" 
ſuch great hopes of him, that he was jul 
in the room of the general Damaſcm dt 
ceaſed; whoſe wifs being known in a 
tery, after the death of her huiband "We 
took in marriage. And not content, u 
of a poor man he was on a ſudden beam 
rich, he practiſed piracy againſt his = 1 


111 
. = 
a 


es factus eſſet, piraticam ad- 
rſus patriam exercuit. Saluti 
fuit, quod ſocii capti tortiq; de 
> negaverunt. Bis occupare 
wperium Syracuſarum voluit; 
in exilium actus eſt, 


ity 4 
Wh | 4 

ad quos exulabat, odio Syracu- 
Porum, primo prætor, mox 
. du creatur. In eo bello & ur- 
n Leontinorum capit, & pa- 


am ſuam Syracuſas obſidere 


„ Oh 

vit; ad cujus auxilium Ha- 
n ilcar, dux Pœnorum, implora- 
„. depolitis hoſtilibus odiis, 
fun aſidia militum mittit. Ita uno 
i demq; tempore Syracuſe, & 
e hofte, civili amore defenſæ; 
c cire, hoſtili odio impugnatæ 
Ent. Sed Agathocles, cum vi- 
10 ret fortius defendi urbem quam 
N pognari, precibus per inter- 
% ntios Hamilcarem exorat, ut 
er ſe & Syracuſanos pacis ar- 
1 rria ſuſcipiat, peculiaria in ip- 
rn officia ſua repromittens. Qua 
/ nh impletus Hamilcar ſocieta- 
„ben m cum co metu potentiæ ejus 
* ngit; ut quantum virium A- 
Y thocli adverſus Syracuſanos 
„ ciſſet, tantum iple ad incre- 
- ir enta domeſticæ potentiæ recu- 
e raret. Igitur non pax tantum 
1 gathocli conciliatur, verum 
m iam prætor Syracuſis conſtitu- 
1 ur. Tunc Hamilcari expoſitis 
1 znibus cereis tactiſque in obſe- 
ni ia Pœnorum jurat. Deinde 
A ceptis ab eo quinqʒ; millibus 
„ frorum, ; potentiſſimos quoſq; 
Hin principibus interficit; atq ita 
IT eluti rejipublicz ſtatum forma- 
apr us populum in theatrum ad 
% jo nctonem vocari jubet,contrac- 
n in gymnaſio ſenatu quaſi quæ- 
1 am prius ordinaturus. Sic com- 
nd, doſitis rebus, immiſſis militibus 
„ opulum obſidet, ſenatum truci- 
an at; cujus peracta cæde, ex 


lebe quoque locupletiſſimos & 


1% col. ; ; | 
dire om priflunos interficit. 
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[CAP. II. A Murgantinis a- 


187 
try. His ſecurity was, that his accompli- 
ces being taken and tortured, denied as t9 - 
him. He twice attempted to ſeize the go- 


verument of Syracuſe, was twice forced 
into baniſhment. | | 


CHAP. II. He is made firſt pretor, 
and then general by the Murgantini, with 
whom he Tas in baniſhment, out of hatred 
to the Syracuſans. In that war he both 
takes the city of the Leontini, and begun 
to beſiege his native city dyracuſe: ic whoſe 
aſſiſtance Hamilcar, general of the Car- 
thaginians, being invited, laying aſide the 
hatred of an enemy, ſends him a garri- 
ſon of ſoldiers. Thus at one and the ſame 
time Syracuſe was defended by an enemy 
with the love of a citizen, and attack'd 
by a citizen with the hatred of an enemy. 
But Agathocles ſeeing the city more brave- 
ly defended than attacked, with entreaties 


prevaileiſh upon Hamilcar by deputies to un- 


dertake the mediation of a peace betwixt 
him and the Syracuſans, promiſing on his 


part ſingular good ſervices for it. With 


which hopes Hamilcar being full, makes 
an alliance with him for fear of his pow- 
er, that as much firength as he furniſhed 
Agathacles with againſt the Syracuſans, ſo 
much he himſelf ſhould receive for the in- 
creaſe of his power at home. Wherefore 
not only a peace is procured Agathoches, 
but he is likewiſe made Prætor at Syra- 
cauſe. Then, wax-lights being brought 
and touch't, he ſwears to Hamilcar obedi- 
ence to the Carthaginians. And then re- 
ceiving from him five thouſand Africans, 
he put to death the moſt} powerful of the 
great men. And thus, as if defigning ta 
form the (late of the commonwealth, he 
orders the people to be called together into 
the theatre into an aſſembly, having drawn 
the ſenate together in a Gymnaſium, as if 

deſigning to ſettle ſome matters firſt. Mat- 
ters being thus laid, ſending his ſoldiers 
to the theatre, he be/ieges the people there, 
maſſacres the ſenate; the ſlaughter of 
zohom being ended, he likewiſe puts to 


death the richeſt and boldeſt of the common 


people. 
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CAP. III. His ita geſtis, 
militem legit, exercitumq; con- 
ſcribit; quo inſtructus finitimas 
civitates nihil hoſtile metuentes 
ex improviſo aggreditur. Pce- 
norum quoq; ſocios, permittente 
Hamilcare, fœde vexat : propter 
quod querelas Carthaginem ſocii, 
non tam de Agathocle, quam de 
Hamilcare detulerunt ; hunc ut 
dominum & tyrannum, illum ut 
proditorem arguentes; a quo in- 
feſtiſſimo hofti, fortune ſociorum, 
interpyſita pactiane, donate ſint; 
ficut ab initio Syracuſe in pignus 
ſoctetati; fint traditæ, urbs ſem— 
per Penis infeſta & de imperio 
Siciliæ Carthaginis æmulu; nunc 
inſuper civitates ſociorum cidem 
tituly pacis addiftas. Denantiare 
igitur je, bac brevi ad ipſos re- 
dundatura, ac propediem ſenſuros, 
guantum malum nonSicilie magis, 
guam ipfi Africe attulerint. His 
querelis ſenatus in Hamilcarem 
accenditur. Sed quoniam in 
imperio eſſet, tacita de eo ſuf- 
fragia tulerunt, & ſententias, 
priuſquam recitarentur, in ur- 
nam conjecta obſignari juſſerunt, 
dum alter Hamilcar, Giſconis 
lius, a Sicilia reverteretur. 
Sed hc callida commenta Pœ- 
norum, & ſententias inauditas 
mors Hamilcaris prævenit, libe- 
ratuſque eſt fati munere, quem 
ſui per injuriam cives inauditum 
damnaverant. Que res Aga- 
thocli adverſus Pœnos occaſio- 
nem movendi belli dedit. Pri- 
ma igitur illi cum Hamilca, 
re, Giſconis filio, prælii con- 
greſſio fuit; a quo victus majo- 
re mole reparaturus bellum Sy- 
racuſas conceſſit, ſed ſecundi cer- 
taminis eadem fortuna, quæ & 
prioris fuit. 95 


CAP. IV. Cum igitur vie- 
tores Pœni Syracuſas obſidione 
einxiſſent, Agathocleſque ſe nec 


Si 


CHAP. III. Theſe things being thus 
done, he levies ſoldiers, and raiſes an ar. 
my; with which being provided, he at. 
tacks by ſurprize the neighbouring cities, 
apprehenſive of no hſlilities; and baſch 
harraſſes the allies of the Carthaginian;, 
by the permiſſion of Hamiltar: for which 
reaſon the allies carry their cemplaints 1g 
Carthage, not jo much againſt Agathochs, 
as Hamilcar; charging the one as a 
lord and a tyrant, and the other as a 
traytor; by whom the fortunes of their 
allies had been given up to their moſ 
bitter enemies, upon an agreement that 
paſs'd betwixt them; as at firſt Sy racuſe 
had been delivered up as a pledge af 
their confederacy, a city always an ene- 
my to the Carthaginians, and a rival of 


Path 


Carthage for the maſtery of Sicily; and Wet, 
now belides that the cities of their allies te / 
were turn'd over to him under the co. Misc 
Jour of a peace. Wherefore they fore- Nonis 
warn'd them, that theſe things in a ſhort Wipe 
time would come home to them, and tant 
that they would quickly perceive, how gent 
much miſchief they had brought upon, Who! 
not Sicily, more than Africa itſelf. By rat! 
theſe complaints the ſenate is enflamed « mil 
gainſt Hamilcar. But becauſe be was in facr 
commiſſion as general, they gave thir jor: 
votes about him in ſecret, aud order'd th: Maxi 
ſentences, when thrown into the urn, to ur 
ſeal'd up before they were read over, till ¶ tua 
the other Hamilcar, the fon of Giſcon, . one 
turn'd from Sicily. But theſe cunning in Had 
ventions of the Carthaginians, and un- 
beard-of ſentences the death of Hamilcar WF © 
prevented, and be was delivered by the Wh 
kindneſs of his deſtiny, whom his fellw- WM 56 
citizens had injuriouſly condemn'd unheard. rac 
Which thing gave Agathocles an occaſion i du. 
of raiſing a war againſt the Cartbag ini. dir 
ans. His fit rencounter of a battle was la. 
with Hamilcar Giſcon's fon, by whom le. nis 
ing defeated, be withdrew to Syracuſe, in I m. 
order to renew the war with greater ex 
Arengib. But the fortune of the fecond bu 
battle was the ſame as that of the firſt. [© 
CHAP, IF. When therefore the vic: © 
forions Carthaginians had ſhut up Syracuſe Wl 9 
by a cloſe ſiege, and Agathocles ſar ch 


VII“ 


thn iribus parem, neque ad obſidi- 
ar. nem ferendam inſtructum vide- 
* ot. Net: ſuper hæc a ſociis crudeli- 
ties, Nate ejus offenſis deſertus eſſet, 
oſcly Nfatuit bellum in Africam tranſ- 
ians, Nerre. Mira prorſus audacia, ut 
hich Nhuibus in ſolo urbis ſuæ par non 
% rat, eorum urbi bellum infer- 
cles, ret; & qui ſua tueri non pote- 
as a rat, impugnaret aliena; victuſqʒ 


as a 
their 
moſt 


victoribus inſultaret. Hujus con- 
lii non minus admirabile ſilenti- 
km, quam commentum fuit. 


that WPopulo hoc ſolum profeſſus in- 
\cule Nyeniſſé ſe victoria viam; animos 
ve of li tantum in brevem obſidiomis 
ene- Natient iam firmarents vel fi cui 


al of 

and 
allies 
e Cs 


tatus preſextis fortune diſplice- 
wet, dare je ei diſcedendi liberam 
iftatem. Cum mille ſexcenti 
diſceſſiſſent, cæteros ad obſidi- 


fore- Nonis neceſſitatem frumento & 
ſhort I ſtipendio inſtruit: quinquaginta 
and I tantum ſecum talenta ad præ- 
how ſentem uſum aufert, cætera ex 
pon, hoſte melius, quam ex ſociis pa- 
Þ {Wraturus. Omnes deinde ſervos, 


d . militaris ætatis, libertate donatos, 


as in acra mento adegit, eoſq; & ma- 
thir Jorem partem ferme militum na- 
4 the eibus imponit; ratus exæquata 
to e Nutriuſq; ordinis conditione, mu- 


ill tuam inter eos virtutis æmulati- 
7, r6- onem futuram; cæteros omnes 
g in. Nad tutelam patriæ reliquit. 

un. | 

ralear CAP. V. Septimo igitur 
'y the imperii anno, comitibus duobus 
Ih- adultis filiis, Archagatho & He- 
ard. raclida, nullo militum ſciente 
caſio ¶ quo veheretur, curſum in Africam 
gini- dirigit. Cum omnes aut in Ita- 
tut lam prædatum fe, aut in Sardi- 
m le. niam ituros crederent, tum pri- 
ſe, in mum, expoſito in Africæ litore 
reater ¶exercitu, conſilium ſuum omni- 
ſecond bus aperit. Quo in loco Syra- 
r/t. cuſz poſitæ ſint, oſtendit, guibys 
e vic- ¶ aliud nullum auxilium ſupereſſet, 
re quam ut hsflibus faciant, que ipſi 
. 


pafiantur. lippe aliter domi, 


viri⸗ 
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Be was not equal to them in ſtrength, nor 
provided for enduring a ſiege; and beſides, 
that he was firſaken by his allies, who 
were offended with his cruelty, he reſolves 
to transfer the war into Africa. It was 
wonderful boldneſs indeed to make war up- 
on the city of thoſe, to whom he was nat 
a match in the ſoil of his own city; and 
that he who could not defend his owe 
country, ſhould inan that of others 3 
and tho” conquered, inſult over the con- 
querors. Tyre concealment of this deſign 
208 no leſs wonderful than the contri- 


wance. He only declared this to the people, 


that he had found out a way to victory, 
provided they would but reſolutely ſet 
their minds for the ſhort enduring of 
the ſiege; or if the condition of their 
preſent fortune diſpleaſed any of them, 
he gave them leave to depart. Upon 
this a thouſand fix hundred departing, le 
furniſhes the reſt with corn and maney for 
the neceſſity of a ſiege; he only carries . f 
ty talents along with him for preſent uſe, 


being like to provide himſelf with other 


things better from the enemy, than from 
his allies. Then he obliges all the ſlaves 
of an age fit for war, being firſt preſented 
with their freedom, to take the military 
oath, and puts them, and almoſt the great- 
eſt part of the ſoldiers, on board his ſhips; 
ſuppoling the condition of both being made 
equal, there would be a mutual emulation 
betwixt them in the point of good beha- 
He I:ft all the reſt for the defence 
of their country. 

CHAP. V. Wherefire in the ſeventh 
year of his reign, with his two ſons now 
adult attending him, Archagathus and He- 
raciidas, none of the ſoldiers knowing whi- 
ther he was going, he ſteers his courſe for 
Africa. Whilft all thought they were a 
going either into Italy a plundering, or in- 
to Sardinia, then Hrſt of all, having 
landed his army upon the coaſt of Africa, 
he diſcovers his deſign to them all. He 
ſhes them in what place Syracuſe lay, for 
which there was no other relief, but 
that they ſhould do to the enemy what 
they themſelves ſuffered. For wars were 
managed one way at home, another a- 

1 aliter 
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aliter foris bella tractari. Domi 
ea fola auxilia efſe, que patriæ 


wires ſubminiſtrent; foris hoſtem 


etiam ſuis viribus vinci, deficien- 
tibus ſociis, & odio diuturni im- 
perii extera auxilia circumſpicien- 
tibus. Huc accedere, quod urbes, 
caſtellag: Africa non muris cinctæ, 
non in montibus poſit fint, ſed in 
planis campis, fine ullis munimen- 
tis jaceant; quas omnes metu ex- 
cidii facile ad belli jocietatem per- 
lici poſſe. Majus igitur Cartha- 
ginienſibus ab ipſa Africa, quam 
ex Sicilia exarſurum bellum, coi- 
turaque auxilia omnium adverſus 
unam urbem, nomine quam ofibus 
ampliorem, & quas non attulerit 
wires, inde ſumpturum. Nec in 
repentino Paenorum meiu modicum 
momentum viftorie fore, qui tanta 
audacia hiftium perculſi trepida- 
turi ſint. Acceſſura & villarum 
incendia, caſtellurum urbiumque 
eontumacium direptione m, tum ip- 
ftasCarthaginis obſidionem. Qui- 
bus omnibus nan ſibi tantum in ali- 
05, fed &aliis in ſe ſentient pa- 
tere bella. His non ſolum Pæ nos 
vinci ſed & Siciliam liberari 
poſſe. Nec enim moraturos in jus 
ob/idiane hoſtes, cum ſua urgeren- 
tur. Nuſquam igitur alibi faci- 
tins bellum, ſed nec prædam ube- 
riorem inveniri poſſe. Nam cap- 
ta Carthagine omnem Africam 
Siciliamgue premium witrorum 
fore. Gloriam certe tam honeſt 
militie tantam in omne @vum 
Futuram, ut terminari nullo tem- 
pore oblivione peſſit. Ot dica- 
tur eos ſolos mortalium eſſe, 
qui bella, gue domi ferre non 


poterant, ad hifies tranſtulerint, 


wiftigue pictores inſecuti fint, 
& objeſſores urbis ſuæ obſederint. 
Ornibus igitur forti ac leto ani- 
mo bellum ineundum, quo nullum 
aliud poſſit aut premium vitor i- 
bus uberius, aut Vis monumen- 
Luan illuſtrius dari. 
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broad. At home all their ſupport wy 
what the ſtrength of their country ſup. 
plied; that abroad the enemy was con. 
quered by their own ſtrength, their al. 
lies revolting, and looking out for fo. 
reign help, from an averſion to their 
long continued dominion. To this was 
ſuperadded, that the cities and caſtles o 
Africa were not ſurrounded with walls, 
nor placed upon mountains, but laid jy 
the plain fields, without any fortificat. 
ons; all which would eaſily be brought 
over to join in the war, by the fear of 
deſtruction. Wherefore a greater war 
would break out againſt the Carthagini. 
ans from Africa itſelf, than from Sicily; 
and that the forces of all would dray 
together againſt one city, greater in 
name than power ; and that he ſhould 
take from them the ftrength which he 
had not brought ith him. Nor would 
there be a ſmall advantage for the gain- 
ing of victory, in the ſudden fear of 
the Carthaginians, who being aſtoniſh 
ed at the mighty boldneſs of the ene. 
my, would be in a mighty conſternat! 
on. To theſe things would be added 
likewiſe the firing of country houſes, 
the plundering of caſtles and cities ha 
were contumacious, as alſo the ſiege of 
Carthage itſelf. By all which thing 
they will ind that wars were not only 
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feaſible for them againſt others, but for mill 
others againſt them. By theſe means nt N eeci- 
only the Carthaginians would be con- joru 
quered, but Sicily likewiſe might be WR, 
freed from them. For the enemy would vie 
not continue in the ſiege of Syracuſe, ; exy 
when their own country was in diſtreſs br? 
That therefore the war could be found to ¶ Caf 
be more eaſy no where elſe, nor plunder Car 
more plentiful. For if Carthage ſhould xiſſi 
be taken, all Africa and Sicily would be = agr. 
the reward of the conquerors. The glo- 0 de 
ry however of ſo honourable an expedr ¶ tur. 
tion would be fo conſiderable to all a- WW del. 


ges, that it could in no time be bound- We 

ed by oblivion. That it might be faid, We oat 

that they were the only men of all We 

mankind, who transferred the war they 

were not able ta abide at home to thet! 
128 een 
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: nument to them if conquered. 
= CAP. VI. His quidem ad 
Ehortationibus animi militum eri- 
Wocbantur; ſed terrebat eos por- 
tenti religio quod navigantibus 
is ſol defecerat. Cujus rei ra- 
tionem non minore cura rex, 


hy 
15 


bo 
If 


1 uam belli reddebat, affirmans, 
: Y priuſquam proficiſcerentur, fac- 
» In eſſet, crediturum adverſu's pro- 
m. felturos prodigium efſe : nunc quod 
; greſſis aeciderit, illis ad quos ea- 
u portendere. Porro defefius 
N aturalium ſi derum ſemper pra ſen- 
" P em rerum ſtatum mutare; certum- 
be N florentibus Cart hagnienſi- 
mL opibus, adverfiſque rebus ſuis 


commutat ionem fignificari. Sic 
conſolatis militibus, univerſas 
i, naves conſentiente exercitu in- 

cendi jubet, ut omnes ſcirent, 
Jauxilio fugæ adempto, aut vin- 
| f eendum, aut moriendum eſſe. 

Deinde cum omnia, quacunq; 
; ingrederentur, proſternerent, vil- 
4 las caftellaq, incenderent, obvi- 


* Jus eis fuit cum xxx millibus 
3 Poœnorum Hanno; ſed prælio 
7 commiſſo, duo de Siculis, tria 
a millia de Pœnis, cum jpſo duce 
* eecidere. Hac victoria & Sicu- 


| - lorum animi eriguntur, & Pce- 
4 norum franguntur. Agathocles 
" WW vitis hoſtibus, urbes caſtellaq; 


7 ; expugnat, prædas ingentes agit, 
* . hoſtium multa millia trucidat. 

Caſtra deinde in quinto lapide a 
der WE 


* Carthagine ſtatuit, ut damna ca- 
| be riſſimarum rerum, vaſtitatemque 
agrorum & incendia villarum, 
. de muris ipſius urbis ſpecularen- 
tur. Interea ingens tota Africa 
deleti Pœnorum exercitus fama, 


d- 78 f - „ 
1 1 Kecupatarumque urbium, divul- 
al dgatur. Stupor itaq; omnes & 
hey admiratio inceflit, unde tanto 


imperio tam ſubitum bellum, 
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nemies, and tho' conquered, purſued their conquerors, and beſieged the 
peſiegers of their city. Wherefore they ought all to enter upon the war 
with a couragious and joyful mind, than which there could not be given 
a more ample reward to them if conquerors, nor a more illuſtrious mo- 


CHAP. VI. The minds of the ſoldi- 


ers were raiſed by theſe exhortations; but 
a ſuperſtitious whim of an omen terrified 
them, becauſe the Sun was eclipſed as they 
ſailed. The reaſon of which thing the king 
gave them with no leſs care, than he did 
that of the war; affirming, If it had 


happened before they came from home, 


be ſhould have thought the prodigy had 
been againſt their going; now ſeeing it 
happened after they were come out, it 
portended ill to thoſe againſt whom they 
were going. Beſides, the eclipſes' of 
the luminaries did always change the 
preſent ftate of affairs; and that it was 
certain, a change was ſignify'd in the 
flouriſhing eſtate of the Carthaginians, 
and in their ill circumſtances. Having 
thus comforted his ſoldiers, he orders all the 


ſhips to be ſet on fire, with the conſent of the 


army, that all might know, all relief from 
flight being thus talen away, they might 
either conquer, or die. Then as they laid 
all flat before them, wherever they came, 
ſet fire to the country-houſes and caſtles, 
Hanno met them with thirty thouſand 
Carthaginians; but a battle being fought, 
two thouſand of the Sicilians, three thou- 
ſand of the Carthaginians, with their ge- 
neral, fell. By this victory both the minds 
of the Sicilians are encouraged, and thoſe 
of the Carthaginians dejected. Agathocles 
having defeated the enemy, takes their ci- 
ties and caſtles, ſweeps a great deal of 
plunder, and kills many thouſands of the 
enemies. After that he pitches his camp 
five miles from Carthage, that they might 
ſee from the walls of their city, the loſs of 
their deareſt things, the waſting of their 
lands, and the firing of their country- 
houſes. In the mean time, a mighty ru- 


mour is ſpread all over Africa of the de- 


Aruttion of the Carthaginian army, and 
the taking of their cities. Wherefore a- 
mazement and admiration ſeized upon all 
people, from-whence ſo ſudden a war could 


PI&- 


— * „ 
= — 
1 oy wn — 
— — — — 
* — 
£ ” —ʒꝛ —— 
r 


1 


1 


4 UF x : 
ERS — r 
8 r = I 
5 e 1 * ub £: 8 


"I 


N 


* 


24a TE 


4 
1 
7 
1 
1 ” 
7 
| 2 
#= 


— 


4 
ee 
A 3 


2 


8 q 3 - g | \ hs F, 
* 1 — — — 5 
. A 2 © 8 - * 5 id 4 * 
F 1 3 8 be 4 
2 — - - = Co I 
"HI EY OY g = — RR P - 
= 7 ot. "I. SES 0 OE oo RA  ,,. 2% M$ — 
* * 1 - * — _ = N I 1 2 K 2 
8 * — = \ N 2 . n 
1 * e Ls l > , = - 
os . * — 1 2 ＋ — 2 — 
« 5 = 1 


DS: 2 2 * 


< 4 — 221 . — 
: Tr. \ $202 2 
1 > by 
* x 1 83 << as 
«4 


* 


- — — 2 
22 a pe - 
- — F< * a W * - — — = 
* er £53 > 2 — > na 2 — Ws — 
: 4 «*x — ISR 4 — —— 
* 4 ge gt "_ 6 c — 2 
* 3 2 N * 5 . : - "> 4 3+-f * N N or n 2 
5 A, AC AL > 2 : _ - 


192 
præſertim ab hoſte jam victo. 
Admiratio deinde paulatim in 
contemptum Pœnorum vertitur. 
Nec multo poſt, non Afri tan- 
tum, verum etiam urbes nobi- 
Iiſſimæ novitatem ſecutæ, ad 


Agathoclem defecere ; frumen- 
toq; & ſtipendio victorem in- 


Kruxere. 

CAP. VII. His Pœnorum 
malis etiam deletus in Sicilia 
cum imperatore exercitus, ve- 
lut quidam ærumnarum cumu- 
lus acceſſit. Nam poſt profec- 
tionem a Sicilia Agathoclis, in 
obſidione Syracuſarum Pæni 
ſegniores redditi, ab Antandro, 
fratre regis Agathoclis, occidi- 
one cæſi nuntiabantur. Itaq; 
cum domi ſoriſq; eadem fortuna 
Carthaginienſium eſſet, jam non 
tributariz tantum ab his urbes, 
verum etiam ſocii reges deficie- 
bant, amicitiarum jura nan fide, 
ſed ſucceſſu ponderantes. Erat 
inter cæteros, rex Cyrenarum 
Aphellas, qui ſpe improba reg- 
num totius Africæ amplexus, ſo- 
cietatem cum Agathocle per le- 
gatos j unxerat, pactuſq: cum eo 
fuerat, ut Sicih illi, ſibi Afri- 
cæ imperium victis Carthagini- 
enſibus, cederet. Itaq; cum ad 
belli ſocietatem cum ingenti ex- 
Ercitu. ipſe veniſlet, Agathocles 
blando alloquio & humili adu- 
Ltione, cum ſæpius ſimul cœ- 
naſſent, adoptatuſq; filius ejus ab 
Aphella eſſet, incautum inter- 


ficitz occupatoqz exercitu ejus, 


iterato Carthaginienſes omnibus 
viribus bellum cientes, magno 
utriaſq; exercitus ſanguine, gra- 
vi prælio ſuperat. Hoc certa- 
minis diſcrimine tanta deſpera- 
tio illata Penis eſt, ut niſi in 
exercitu Agathoclis orta ſeditio 
fuiſſet, tranſiturus ad eum Bo- 
milcar, rex Penorum, cum ex- 
ercitu fuerit. 
in medio foro a Pœnis patibulo 


1 


Ob quam noxam 


come upon ſo mighty an empire, sſpecialy 
from an enemy already conquered. Thy 
their admiration by little and litth i; 
changed into a contempt of the Carthagj. 
nians. And not long after, not only ty 
Africans, but the nobleft cities, out of font. 
neſs for novelty, revolted to Agathocly, 
and furniſhed the congutror with corn ani 
money. . | 

CHAP. VII. Totheſe misfortune f 
the Carthaginians, the cutting off of tei 
army, with their general, in Sicily, wa 
added as another heap of misfortunes. Fir 
after the departure of Agathacles from $i. 
cily, the Carthaginians being rendered 
more lazy in the ſiege of Syracuſe, tum 
faid to be cut off with an entire deſtrufi; 
on, by Antander the brother of king Asi. 
thocks. Wherefore when the fortune of th 
Carthaginians was the ſame at home ani 
abroad, now not only the tributary cities, hi 
likewiſe kings their allies revolted fron 
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them, weighing the rights of friends, ampli 
not by faith, but ſucceſs. There was ant Nam 
others a king of Cyrene, by name Atm. Gi 
las, who with extravagant hopes grafting 1 pœni 
at the dominion of all Africa, had na Stati! 
an alliance with Agathocles by his en Sicili 
baſſadors, and had agreed with him, tit in A. 
the dominion of Sicily fpould fall to hin, WW tradu 
but that off Africa to himſelf, when th WE Peœni 
Carthaginians were conquered. Where WW occur 


when he came to join in the war with 1 
great army, Agathocles took him off, be. 
ing rendered incautious by his fawning 
addreſs, and low flattery, after they hut 
ſupped together ſeveral times, and he hi 
been adopted as his fon by Aphellas; ant 
ſeizing his army, he again defeats it 1 
mighty battle the Carthaginians renewing 
the war with all their flrength, with 4 
great laughter of both armies. By thi 
battle the Carthaginians were truck witl 
ſo much deſpair, that unleſs a ſedition had 
broke out in the army of Agatbocles, Bi. 
milcar, king of the Carthaginians, gold 
have gone over to him with his army. Fur 
which crime he was fix d to a croſs by the 
Carthaginians in the middle of the Frun, 
that the ſame place might be a monument 
of his puniſhment, which had been * 
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nem 
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alh ſuffi xus eſt ; ut idem locus mo- 
ber numentum ſuppliciorum ejus 
eſſet, qui ante fuerat ornamen- 
%½ tum honoram. Sed Bomilcar 
the magno animo crudelitatem ci— 
po vium tulit, adeo ut de ſumma 
% WW cruce, veluti de tribunali, in 


Poœnorum ſcelera concionaretur; 
Jobjectans illis nunc Hannonem 


2 J rem patruum ſuum tactita ſuffra- 
1 gia, quod Agathoclem ſocium illis 


Vicere quam hoſtem maluerit. Hzc 
cum in maxima populi concione 
vociferatus eſſet, expiravit. 


y thocles, profligatis in Africa re- 
ns bus, tradito Archagatho filio ex- 


ercitu in Siciliam recurrit; nihil 
actum in Africa exiſtimans, fi 


Nam poſt occiſum Hamilcarem, 


fr : Giſconis ftitum, novus eo a 
? Penis miſſus exercitus fuerat. 
4: 


Statim igitur primo adventu ejus 
Siciliæ urbes, auditis rebus quas 
in Africa geſſerat, certatim ſe ei 
£ tradunt; atq; ita pulſis e Sicilia 
Penis, totius inſulæ imperium 
occupavit. In Africam deinde 
reverſus ſeditione militum exci- 


WW pitur. Nam ſtipendiorum ſolu- 
tio in adventum patris dilata a 
a WF filio fuerat. Igitur ad concio- 


nem vocatos blandis verbis per- 
mulſit: Zipendia illis non a je fla- 


da: communem viftoriam, commu- 


; nen prædam futuram. Paulum 
- modo anniterentur, dum belli reli- 
: | quize peraguntur, cum ſciant, Car- 
F 


„ pletaram. Sedato militari tu- 
UW multu interjectis diebus, ad ca- 
ſtra hoſtium exercitum ducit ; 
ibi inconſultius prælium com- 
„ mittendo majorem partem exer- 
*eitus perdidit. Cum itaque in 
1 caltra fugiſſet, verſamq; in fe 
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CAP. VIII. Interea Aga- 


E amplius Syracuſæ obſiderentur. 


| gitanda effe, ſed ab holte quæren- 


| thaginem captam ſpes omnium ex- 
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an ornament ta his hnours. Bus Bomil- 
car bore the cruelty of his countrymen with 
great reſolution 31 ſo that be harangued 
rom the top of the croſs, as from an high 
bench, againſi the villany of the Cartha- 
ginians; upbraiding them one while with 
Hanno, who had been taken off by a 
falſe odium, upon pretence of his aſpi- 
ring to the ſovereignty; another while 
with the baniſhment of innocent Gif- 
co; another while with their clandeſtine 
votes againſt his uncle Hamilcar, becauſe 
he choſe rather to make Agathocles their 
ally, than their enemy, After he had 
with a loud voce uttered theſe things in a 
very great aſſembly of the people, be ex- 
pired. | 
C HAP. VIII. In the mean time A. 
gat hocles, his buſi neſs being almoſt done in 
Africa, delivering up his army to his ſon 
Archagathus, returns into Sicily, think- 
ing nothing had been done in Africa, if 
Syracuſe was beſieged any longer. For after 
Hamiltar, the ſon of Giſco, was ſlain, a 
ner army was ſent thither by the Car- 
thaginians. Wherefore immediately upon 


his firſt arrival, the cities of Sicily ha- 


wing heard of the exploits, which he bad 
perform'd in Africa, very forwardly ſur- 
render themſelves up to him. And thus 
driving the Carthaginians out of Sicily, 
he ſeized the government of the whole 
iſland. Then returning into Africa, he is 
entertain'd by a mutiny of the ſoldiers. 
For the payment of the ſoldiers had been 
put off by the ſon "till the coming of bis 
father. Wherefore he ſooths them, being 
calPd to an aſſembly, with ſmooth toords; 
That their p:y was not to be demanded 
from him, but to be ſought from the 
enemy; that the victory would be com- 
mon, and the plunder common, would 
they but exert themſelves a little, till 
the remainder of the war was finiſhed 
ſince they knew that Carthage, once 
taken: would ſatisfy all their hopes. This 
mutiny of the ſoldiers being guelled, be 
leads his army to the enemy's camp. There 
he It the greater part ef his army, by un- 
adviſedly joining battle with them. ¶ heres 
fore flying into his camp, ana finding 198 
Cc invis 


104 Un 


invidiam temere commifh belli 
videret, priſtinamq; offenſam 
non depenſi ftipendii metueret 3 
concubia nocte folus a caſtris 
cum Archagatho filio profugit. 
Quiod ubi milites cognovere, 
haud ſecus quam fi ab hoſte cap- 
ti eſſent, trepidavere; bis ſe a 
rege ſuo in mediis hoſt ibus relictos 
efſe proclamantes, ſalutemque ſuam 
deſertam ab eo effe, quorum ne ſe- 


fled alone, with his ſon Archagathy, 
from the camp. Which when the ſollii 


odium of this raſh engagement turn'd ug. 
on himſelf, and fearing the revival if 
their former diſpleaſure for the non pay. 
ment of ther arrears; about midnight by 


underſtood, they were no leſs terrified, 
than if they had been taken by the enemy; 
crying out, they were twice left by thei 
king in the middle of their enemies; 
and that their protection had been de. 


pultura quidem relingnenda fuerit. ſerted by him, whoſe burial ought not enſib 
Cum perſequi regem vellent, a to have been unregarded. Intending n g 
Num'd's excepti, in caſtra rever- purſue after the king, and being met vin M 


bo — 


— — 8 


= = Aa 


4s 
„ 

7 a 
* . 
h 

= 
Li ad 

* „ 
4 (8 
« * \ 
i n 19 
1 dz 
AQ h 
5 
ne 
W 

* 4 C 
„ * 

4 

Il 
n *. 1 
2 

. * 

4 


* 
- £ of 
þ 
[1 7 
. 8 - 
"7 * 
# 1 
CT, 8 
4 ” 
\ * 
1 1 
oF: 25 
11 8 
n 
+ 
7 * 
* "El 
r 


tuntur , comprehenſo tamen re- by ſoine Nymidians, they return into th Ly inul: 


ductoq; Archagatho, qui a patre 
noctis errore diſceſſerat. Aga- 
thocles autem navibus, quibus 
reverſiis a Sicilia fuerat, cum 
cuſtodibus earurdem, Syracuſas 


camp 3 having catched however a s my 
brought back Archagatbus, who by a ni. . 
ſtake in the night had parted with u Itali⸗ 
father. But Agathocles arrives at Sr. D wont 
cuſe in the ſpips wherein he had return 1 


deſertur. Exemplum flegitii ed from Sicily, with thoſe appointed u Fo 
fingulire, rex exercitus ſui de- gyard them. A ſingular inſtance of . ©: * 
ſertor. filiorumq; pater prodi- lany, a king the deſerter of bis arm, |. 18 
tor. Interim in Africa poſt fu- and a father the betrayer of his own ſ. 3 
gam regis milites pactione cum In the nean time in Africa, after h 1. : ? 
hoſtibus facta, interfectis Aga- flight of the king, the ſoldiers making a 0 i 
thoclis liberis, Carthaginienſibus capt lation with the enemy, and Kili ah 
ſe trididere. Archagathus the children of Agathocles, ſurrendinl * 
cum occideretut ab Arceſilao, themſelves to the Cart haginians. A. 1 
amico antea patris, rogavit chagathus, when he was put to acath pri 
eum guidnam liberis eus fac- Arteſi laus, a friend before of his fathir, 1 1 
turum Agathotlem putet, per quem asd him, What he thought Agatho- WW 05 8 
ipſe liberis careat? Tune reſpon- cles would do with his children, h Qu 
dit, /atis habere je quod ſuperſtites whom he was deprived of his own WW Gly 
eos ee Agathuclis liberis ſciat. children? Upon that he replied, He 


Poſt hæc Pœni ad perſequendum 
belli reliquias duces in Siciliam 
miſerunt, cum quibus Agatho- 


cles pacem æquis conditionibus 
fecit. | 


E eee eee 


; 

25 
was latisfied, ſo long as he knew they 1 ſine 
would ſurvive the children of Agatho- We 
cles. After this the Carthaginians jet WW par 
generals into Sicily, to go on with wha P 
remained of the war there 3 with vb pee 
Agathocles made a peace upon equal termi. We wh 
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1. Aal hoc l s tranſit in Italiam adverſus Brutios: quorum origo & potent i 5 


paucis perſiringitur, 


2 47 


tus. 


| Gathocles, rex Siciliz pa- 
cificatus eum Carth igini- 
genſibus, partem civitatum a ſe 
fiducia virium diſſidentium ar- 
mis ſubegit. Dein quaſi anguſtis 
*inſulæ terminis clauderetur, cu- 
jus imperii partem primis incre- 
mentis ne ſperaverat quidem, in 
m Itzliam tranſcendit 3 exemplum 
Dionyſii ſecutus, qui multas ci- 
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„ Vitates Italiæ ſubegerat. Primi 
„gigitur hoſtes illi Brutii fuere, qui 


& fortiſſimi tum & opulentiſſimi 
videbantur, ſimul & ad injurias 
vicinorum prompti. Nam mul- 
tas civitates Græci nominis Ita- 
lia expulerant ; auQtores quoque 
ſuos Lucanos bello vicerant, & 
facem cum his æquis legibus 
fecerant. Tanta feritas animo- 
rum erat, ut nec origini ſuæ 
parcerent. Namque Lucani liſ- 
dem legibus liberos ſuos, quibus 
S Spartani inſtituere ſoliti erant. 


k Quippe ab initio pubertatis in 
% fllvis inter paſtores habebantur, 


ſine miniſterio ſervili, fine veſte 
quam induerent, vel cui incuba- 
rent; ut a primis annis duritiæ 


urbis, aſſueſcerent. Cibus his 
præda venatica; potus, aut lac- 
tis, aut fontium liquor erat. Sic 
ad labores bellicos Iod urabantur. 
Horum igitur ex numero quin- 
quaginta primo ex agris finiti- 
morum prædari ſoliti, confluen- 
te deinde multitudine, ſollicitati 
$ prada, cum plures facti eſſent, 
inteſtas regiones reddebant. Ita- 
que fatigatus querelis ſociorum 
Dionyſius, Siciliz tyrannus, 
ſexcentos Alros ad compeſcen- 


14 
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E. Agatboclis vi morbi expugnatus revertitur in Siciliam, ubi turtæ domflitess 
; gue uxorem & liberos Agathoclis in Ægyptum pellunt. 


parcimoniæque, fine ullo uſu 


CAPE ( 


Agathaclis obi 


I 3. Pyrrhi Epirotæ bella & res geſtæ, cum in Sicilia, tum in Talia. 
4. Hieronis, Sicilie principis laudatiſſimi, dignitas & virtus. 


Gathacks the king of Sicily, having 

clapt up a pence with the Cartha- 
ginians, ſubdned by his arms a part of the 
cities that fell off from him, in confidence 
of their ſtrength. Then as if he was 
couped up within too narrow limits of ant 


iſland, a part of the dominion of which 


in his firſt riſe ke had not in the leaſt ho- 
ped for, he goes over into Ttaly; following 
the example of Dionyſius, who had ſubdu- 
ed many cities of Italy. Wherefore the 
Bruttii were his firſt enemies, who ſeem'd 
then the braveſt and the wealthiefl, and 
at the ſame time forward enough to the 
abuſe of their neighbours : for they had 
driven many cities of the Grecian name 
out of Italy. They had likewiſe conguer- 
ed in war the Lucanians their founders, 
and had made a peace with them upon e- 
qual terms. Such was the vialence of their 
tempers, that they would not ſpare their 
founder. For the Lucanians were uſed to 
educate their chilaren under the ſame re- 
gulations as the Spartans. For from the 
beginning of their puberty they were Rept 
in the woods amongſi the ſhepheras, with- 
out any attendance of flaves, without any 
claaths to put on, or lie upon; that from 
their early years they might be inured ta 
hardineſs and frugality, without any in- 
tercourſe with the torun. Their meat was 
game taken in hunting; their drink, ei- 
ther the liquor of milk, or of ſprings. 


| Thus were they hardened for the toits of 


war. Wherefore at firſt fifty of their 
number that were uſed to carry off plun- 
der from the lands of their neighbours, 
and after that, upon numbers flocking into 
them, being tempted by the booty, and 
grown now very numeraus, they infeſted the 
country. Wherefore Dionyfius, the tyrant 
of Sicily, being wearied by the complaixis 
of his allies, had ſent fix buudred Afri- 
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196 5 
dos eos miſerat, quorum caſtel- 
lum pio litum ſibi per Bruttiam 
muliere n expugnave runt; ibiq; 
civitatem concurrentibus ad opi- 
nionem novæ urbis paſtoribus, 
ſtatuerunt; Bruttioſq; ſe ex no- 
mine mulieris vocaverunt. Pri— 
mum illis cum Lucanis, originis 
ſuæ auctoribus, bellum kuit. 
Qu victoria erecti, cum pacem 
æquo jure feciſſent, cæteros fi- 
nitimos arms ſubegerunt; tan- 
taſq; opes brevi conſecuti ſunt, 
ut pernicioh etiam regibus habe- 
rentur. Deniq; Alexander, rex 
Epiri, quam in auxilium Gre- 
carum civitatum cum magno 
exercitu in Italiam veniſſet, cum 
omnibus copiis ab his deletus eſt. 
Quare feritas eorum ſucceſſu 
felicitatis incenſa diu terribilis 
finitimis fuit. Ad poſtremum 


imploratus Agathocles ſpe am- 


pliandi regni a Sicilia in Italiam 
trajecit. 

CAP. II. Principio ad ventus 
ejus opinione concuſſi, legatos 
ad eum, ſocietatem amicitiamgz 
petentes miſerunt. Quos Aga- 
thocles ad cœnam invitatos, ne 
exercitum trajici viderent, in 
poſterum ſtatuta his die, con- 
ſcenſa nave fruſtratus eſt. Sed 
fraudis haud lætus eventus fuit; 
ſiquidem reverti eum in Siciliam, 
Ainterjectis paucis diebus, vis 
morbi chegit, quo toto corpore 
comprehenſus, per omnes ner- 
vos articuloſq; humore peſtifero 
graſſante velut inteſtino ſingu- 
lorum membrorum bello impug- 
nabatur. Ex qua deſperatione 

bellum inter filium nepotemque 
ejus, regnum jam quaſi mortui 
viadicantes oritur; occiſoq; filio 
regnum nepos occupavit. Igi- 
tur Azathacles cum morbi & 
ægritudo graviores eſſent, & in- 
ter fe alterum alterius malo creſ- 
cetet, deſperatis rebus, uxorem 
ſuam Texenam genitoſque ex 


their happy ſucceſs, was for a long tin 


TI N I | 
cans to quell them, whoſe caftle they ul, 
being betrayel to them by a wiman nam 
Bruttia; and there built a city, the Pep. 
bers fl.cking in en the fame of this nei 
city; and call d themſelves Bruttians from 
the name of the woman. Their firſl way 
was with the Lucanians, the author; of 
their original. By which e ictory being 
encouraged, after they had mane a peace 
upon an equal foot, they ſubdu'd by thir 
arms the reſt of their neighbours; ana in 
a ſhort time attain'd to jo great a ſtrength, 
that they were reckoned pernicious to king, 
Finally, Alexander king of Epire, afie 
he was came into T:aly to the aſſitanie if 
the Grecian cities with a great arm, 
was cut off, with all his army, by then, 
Wheref.re their fierceneſs, inflamed 9 


terrible to their neighbours. At Iaſi ua. 
thocles being invited over, paſs'd from di. 
cih into Hal), in hopes of enlarging bi 
Kingdom. | | | 


CHAP. II. Upon his firſt arrival 
being ſhutR'd with his fame, they ſent en- 
baſſadors to him, defiring an alliance ad 

Friendjbip with him. Whom being invitid 
to ſupper, that they might not jee his ar. 
my fb ipt aver yg Agathocles appointing then 
the day full;zcing for their audience, an 
going immediately aboard his jhips, bt 
baulk*d em. But the event of bis treatht 
ry was nit batpy for him; for the violent 


of a diftemper. he contracted, obliged lac 
im after a few days t5 return into Sicihi un 
with which dillemper leing ſeized all it ce. 
Hi; Cody, the pef fereus humour ſpreading ha 
through all his nerves and juints, he wa C0 
as it were attack'd by a citul war in ere. tu 
ry. menbir. Upen which deſperate cendi. oc 


tion of his, a war commences betwixt his m 


fon and grandſon, each claiming his king Jie 
dom, as if he had been arad; and tit bi 
gran:ſen killing the ſon, ſeix'd the tinge 
dom. Wherefore Aguthocles, as the cum 
of his diſtemters and his trouble wi 
now become intolerable, one evil being tt 
flamed by the other, his caſe being deſpe. P 
rate, he ſends back his wife Texeua, an In 


ea 


i en duos parvulos, cum omni pe- 
Icunia & familia, regalique in- 

þ ſtrumento, quo præter illum ne- 

mo regum ditior fuit, navibus 


1 impoſitos Agyptum, unde uxo- 


ne prædonem regni ſui Foftem 
* paterentur. Quamquam uxor 


diu, ne ab zgro dvelleretur, 
© deprecata eſt, ne diſceſſus ſuus 


in WT adjungi nepotis parricidio poſſet, 
„ & tam cruente hc deſeruiſſe 
2. virum, quam ille impugnaſſe 
77 avum videretur 3 Nabendo ſe non 
bdroſperæ tantum, fed omnis firtu- 
ne iniife ſocietatem; nec invis 
n. tam periculo ſpiritus ſui empturam 
at extremes witi ſpiritus excipe- 
m ret: & exequiarum officium, in 
0. cguod, proſecta ſe nemo fit ſucctſſu- 
.ru, obſeguio debitæ pietatis imple- 
bret. Diſcedentes parvuli flebi- 


Ii ululatu amplexi patrem tene- 
bent. Ex altera parte uxor ma- 
ritum non amplius viſura oſculis 


, fatigabat. Nec minus ſenis la- 
n. crymęæ miſerabiles erant. Fle- 
1 bant hi morientem patrem, ille 
1 exules li beros, hi diſceſſu ſuo 
ar- ſolitudinem patris, ægri ſenis; 
nille in ſpem regni ſuſceptos relin- 
al WW qui in egeſtate lugebat. Inter 
e beæc regia omnis aſſiſtentium fle- 
＋tibus tam crudelis diſcidii im- 
: pleta reſonabat. Tandem finem 
/ lacrymis neceſſitas profectionis 
5; impoſuit, & mors regis proficiſ- 
ci centes filios infecuta eſt. Dum 
ling hæc aguntur, Carthaginienſes, 
2 cognitis quæ in Sicilia ageban- 
ere. tur, occaſionem totius in ſulæ 
ali. occupande ditam ſibi exiſti- 
his mantes, magnis viribus eo tra- 
ing MW -jiciunt, multaſque civitates ſu: 
the bigunt, 
g- | 
cure 
77:4 mas | | 
th CAP. III. Eo tempore & 


e. Pyrrhus adverſus Romanos bel- 
and lum gerebat, qui imploratus a 


rem acceperat, remittit, timens 


LIBER HM Wm 


two little ſons he had by her, with all his 
money and ſervants, and royal furniture, 
in which none of the kings of that time 
was richer, being put aboard ſome ſhips, 
into Egypt, from whence he had received 
bis wife; fearing leſt tbey ſhould find the 
uſurper of his kingdem their enemy. Th 
the wife begg'd long that joe might not be 
ſeparated from her ick husband, that her 
departure might not be adde to the parri- 
cide of his grandjun, and ſhe leem tu bang 
forſaken her husband . as eruelly, as the 
grandſon ſeem'd t9 have attack'd him: 
That by marrying him ſhe had not on- 
ly engaged in a partnerſhip of his gocd 
fortune, but of his whole fortune, what 
ever it was; nor would ſhe unwillingly 
purchaſe, at the hazard of her own fe, 
the opportunity ot receiving her husband's 
laſt breath, and of performing, with all 
the obſequiouſneſs of due conjugal du- 
ty, the office of his laſt obſequies, for 
which no one elſe would ſucceed her, 
if ſhe departed. The little children at 
parting embracd and held faſt their fa- 
ther with mournful lamentatimm. On the 
other hand, the wife being to ſee her huſ- 
band no more, wearied him with kiſſes. 
Nor were the tears of the old prince lejs pi- 
tyable. The children lamented the caſe of 
their dying father, he that of his baniſhed 
children; they bewail'd the firlorn condi- 
tion of their father, a ſick old man, upon 
their departure; he lamented that his 
children, who had been Zegot to the hopes 
of a kingdom, ſpculd be left in want. Du- 
ring theſe things, the palace was filÞd, 
and rung with the cries of the by Randers 
for fo cruel a ſeparation. At length the 
neceſſity of their departure put an end te 
their tears, and the death of the king fol- 
lowed the departure of his ſons. Whilf 
theſe things are a doing, the Carthagini- 


ans having underſtood what was paſs'd in 


Sicily, thinking an opportunity was now 


given them of ſeizing the whole iſland, go 


over thitner with a mighty force, and 
ſubdue many cities. 

CHAP. III. At that. time Pyrrhus 
too carried on a war againſt the Romans, 
wha being invited by the Sicilians 10 Jon 
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Siculis in auxilium, ficuti dic- 
tum eft, cum Syracuſas veniſſet, 
multaſque civitates ſubegiſſet, 
rex Siciliæ, ſicut Epiri appella- 
tur. Quarum rerum felicitate 
lætus, Heleno filio Siciliæ, ve- 
lut avitum (nam ſuſceptus ex 
filia Agithoclis regis erat.) Alex- 
andro autem Itiliz regnum de- 
ſtinat. Poſt hæc, multa ſecun- 
da prælia cum Carthaginienſibus 
facit. Interjecto deinde tempo- 
re, legati ab Italicis ſociis venere, 
nuntiantes Romanis refiſti non 
poſſe, deditionemque futuram, niſi 
ſubeꝛeniat. Anxius tam ambiguo 
periculo, incertuſq; quid ageret, 
vel quibus primum ſubveni- 
ret, in utrumque pronus con- 
ſultabat. Quippe inſtantibus 
hine Carthaginienſibus, inde 
Romanis, periculoſum videbatur 
exercitum in Italiam non traji- 
cere: periculoſius a Sicilia dedu- 
cere; ne aut illi non lata ope, 
aut hi deſerti, amitterentur. In 
hoc æſtu periculorum tutiſſimus 
portus conſiliorum viſus eſt, om- 
nibus viribus decernere in Sici- 
ꝛia, & proflgatis Carthaginienſibus, 
victorem exercitum tranſponere 
in Italiam. Itaq; conſerto præ- 
lio, cum ſuperior fuiſſet, quoni- 
am tamen a Sicilia abiret, pro 
victo fugere viſus eſt : ac prop- 


terea ſocij ab eo defecerunt ; & 


imperium Siciliz tam cito ami- 
fit, quam facile quæſierat. Sed 
nec in Italia meliore felicitate 
uſus in Epirum revertitur. Ad- 
mirabilis utriuſq; rei caſus in ex- 
emplum fuit. Nam ſicut ante 
ſecunda fortuna, rebus ſupra vo- 
ta fluentibus, Italiæ Siciliæque 
imperium, & tot de Romanis 
victorias abſtruxerat; ita nune 
ad verſa, velut in oſtentationem 
fragilitatis humanæ, deſtruens 


US m1: -- 


| fire 3 with his ſucceſs in which affairs be. 


afſitance, as has been ſaid, when be can 
to Syracuſe, and had ſubdued many titie, 
Be is calied king of Sicily, as well as B. 
ing order joy d, he intends the kingdom of Si. 
cily for his fon Helenus, as that of hit 
granafather (fur he had been begot of thy 
daughter of Agathicles ) and that of Ital 
for Alexander. After this, he fights many 
ſucceſsful battles with the Carthaginian, 
Then ſome time after, embaſſudors cam 
from his Italian allies, bringing worl, 
That they could not withſtand the Ro. 


mans, and that a ſuhmiſſion muſt enſue, num 
unleſs he relieved them. Being muck cn. adeo 
cern'd at this mighty danger, and un. ancil 
tain what to dy, or whom he ſhoull fit Patre 
relieve, being inclinable hoth ways, he ci. ene 
ſulted about the buſineſs. Fir the Ca. Parv 
thaginians preſſing him on one hand, aH tem, 
the Romans on the other, it jeem'd dang. tem 
rous not to ſhip his army over into It1hy; _— 

cum 


but more dangerous to draw it out of & t. 


ly; left either thaje friends ſhould be lf num 


if he did nut carry them affiftance, or tit Parr. 
if deſerted. In this ſtorm of danger, th ſtudi 
molt ſecure harbour of advice ſeem'd 1h Pron 
to engage with all his firength in Suih, N dem. 
and ſo routing the Carthaginians, to tra. Neent! 
port his viftorious army into Ttaly. M ber. 5 4 __ 
fore fighting a battle, and coming off ſ. MP! 
perior, yet becauſe he departed out of Siri: NI 


ly, he jeemd to fly-as vanquiſhed, il | p 
therefore his allies revolted from him; ard Qua 
be liſt the kingdom of Sicily as ſoon, ahi 
had eaſily acquired it. But not meeting 
with better fortune in Italy, he return 
into Epire. His fortune in both caſes wat 
wonderful for example. For as before his 
good fortune, his affairs ſucceeding abort 
his wiſhes, had procured him the empirt 
of Italy and Sicily, and ſo many vrictorin 
aver the Romans; ſo naw his ill fortune, 
as it were to ſpew buman frailty, demi. 
liſhing what it had accumulated, adutd o 
wreer at ſea to the loſs of Sicily, as alſo at 
ignominious fight againſt the Romans, and 
a ſcandalous departure out of Italy. 


quæ cumulaverat, Sicilienſi ruinæ naufragium maris, & fœdam adver{us 
Romanos pugnam, turpemque ab Italia diſceſſum adjecit. 


CAP. IV- 


CAP. IV. Poſt profectio- 


em Sicilia Pyrrhi, magiſtra- 


Itus Hiero creatur: cujus tanta 
Imoderatio fuit, ut conſentiente 
Jomnium civitatum favore, dux 
ad verſus Carthaginienſes pri- 


mum. mox rex cregretur. Hu- 
ius futuræ majeſtatis ipſa infan- 
tis educatio quaſi prænuntia fu- 
it; quippe genitus erat patre 
Hierocle. nobili viro, cujus ori- 
0 a Gelone, antiquo Siciliæ 
Wrtyranno, manabat; ſed mater- 
num illi genus ſordidum, atqz 
adeo pudendum fuit. Nam ex 
ZZ ancilla natus, ac propterea a 
5 patre, velut dehoneſtamentum 
generis, expoſitus fuerat. Sed 
parvulum & human opis egen- 
tem, apes, congeſto circa jacen- 
tem melle, multis diebus aluere. 
oOb quam rem reſponſo aruſpi- 
cum admonitus pater, qui reg- 
num infanti portendi canebant, 
parvulum recolligit, omnique 
ſtudio ad ſpem majeſtatis que 
promittebatur, inſtituit. Ei- 
dem in ludo inter coæquales diſ- 
centi lupus tabulam in turba 
puerorum repente conſpectus 
eripuit. Adoleſcenti quoque 
prima bella ineunti aquila in 
E clypeo, noctua in haſta conſedit. 
Quad oſtentum, & conſilio cau- 
tum, & manu promptum, regem- 
que futurnm ſignificabat. De- 
niq; ad verſus provocatores ſœpe 
pugnavit, ſemperq; victoriam re- 
E portavit. A Pyrrho rege mul- 
tis militaribus donis donatus eſt. 
Pulchritudo ei corporis inſignis, 
vires quoque in homine admira- 
biles fuere; in alloquio blandus, 
in negotio juſtus, in imperio 
moderatus; prorſus ut nihil ei 
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C HAP. IV. After Pyrrhuss retreat 
out of Sicily, Hiero is made chief nagi- 
ftlrate ; whoſe moderation was ſuch, that 


by the unanimous favour of all the cities, 


he was firſt made general againſt the Car- 
thaginians, and ſoon after king. The very 
education of him, whilſt an infant, was 
ominous of his future grandeur ; fur he 
Sprung from a father, Hierccles by name, 
a noble man, whoſe deſcent was derived 


From Gels. an ancient prince of Sicily ; but 


his extraftion by the mother's fide was ſor- 
did, and indeed ſcandalous. Fir he was born 
of a maid-ſervant, and therefore expoſed 
by his father, as a diſgrace to his family. 
Bit bees for (everal days fed the infant, 
deſtitute of all human Aſſiſtance, with ho. 
ney heaped about him as he lay. For which 
reaſon the father being encouraged to it 
the anſwer of the Haruſpices, who decla- 
red that ſovereign power was thereby furs 
brded to the infant, takes home the child, 
and with the utmoſt care educates him for 
the hopes of the majeſty that ras promi- 
A wolf that appeared on a ſudden 
in a company of bays, took from him, as 
he wwas learning at ſchool amongſt his fel. 
lows, his book. An eagle likewiſe ſat ups 
on his ſhield, and an owl upon his ſpears 
when-a young man; and firſt entering in 
war. Which omen fignified that he 
would be wary in his conduct, brizkh in 
attion, and a king. Finally, he often 
fought again/? perſons that challenged 
him, and always got the victory. He 
was preſented by king Pyrrhus with ma- 
ny military gifts. There was an extras 
ordinary handſomeneſs of perſon, and ad- 
mirable flrength in the man : he was 
ſmooth in his adareſs, juſt in buſineſs, 
moderate in command; ſo that there 
ſeem'd nothing wanting to him {uitable 
for a king, but a kingdom. 


regium deefle, præter reguum, 


videretur. 
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L IB ER XXIV. 
BREVIARIUM CA PIT UM. 
1. Gracie civitates. aliæ in alias afſurgunt. | 


2. Ptolemei Macedonis in ſororem Arſinnen tonſpiratio. | 
3. Tneefluoje Piolemæ i & Arſinoes nuptie tragicis cafibus folvuntur. 


4. Ga/l:rum qui Ptulemeum vicerunt & inte. feterunt, 


ruptio. 


in Macedonian iy. 


5 Quo ſtratagemate Ptolemæum aggreſſi fint, & oppreſſcrint. Macedonin 


luflus & ſinſtauratio. 


6. Alia Gallorum, Brenno dute, in Græciam expeditio : & de ſpoliating 
Delphici templi conſilium. Hujus templi & oraculi deſcriptiones. 


milites. 


7. Brenui & aliorum conſultatio de templi oppi gnaticne 3; & 
8 


hortatio al 


Oppugnatio irrita, & clades Gallici exercitus, Breuno interfecto. 
CA FUr 1. 


UM hæc in Sicilia gerun- 
tur, interim in Gracia 
diſſidentibus inter ſe bello Pto- 
lemæo Cerauno & Antiocho & 
Antigono regibus, omnes ferme 
Græciæ civitates, ducibus Spar- 


tanis, velut occaſione data, ad 


ſpem libertatis erectæ, miſſis in- 
vicem legatis, per quos in ſocie- 
tatis fœdera alligarentur, in bel- 
lum prorumpunt. Et, ne cum 
Antigono, ſub cujus regno e- 
rant, bellum cepiſſe viderentur, 
ſocios ejus Ætolos aggrediuntur, 
cauſas belli prætendentes, quod 
conſenſu Græciæ ſacratum A- 
pollini Cirræum campum per 
vim occupaſſent. Huic bello du- 
cem eligunt Arean, qui adunato 
exercitu, urbem ſataque in his 
campis poſita, depopulatur; quæ 
auferri non poterant, incendit. 
Quod cum e montibus conſpi- 
cati Ætolorum paſtores eſſent, 
congregati admodum quingenti, 
ſparſos hoſtes, ignoranteſq; quan- 
ta manus eſſet, quoniam con- 


ſpectum illis metus & incendio- 


W HIL ST theſe things are diin 
| in Sicily, in the mean tint in 
Greece, the kings Ptolemy, Ceraunus, and 
Antiochus, and Antigonus, engaging in- 
war among/t themſelves, almoſt all th 
cities of Greece, under their leaders tit 
Spartans, as if a fine opportunity was nit 
given them; being rouſed to the hopes of 
liberty, ſending embaſſadors to one anot ber, 
by whom they might be engaged in leagiu 
of friendſhip, break out into open war. 
And that they might not ſeem to have un. 
dertaken a war againſt Antigonus, unit 
whoſe government they were, they fall uf- 
on his allies, the Aitolians; pretending al 
their reaſons for this war, that they hat 
fjeized by violence the Cirræan plain, that 


had been conſecrated to Apollo by the cum 


ſent of Greece. They choſe Areas as gemi. 
ral for this war, who drawing together 
an army, lays waſte the city, and the con 
that was ſown in thoſe plains; what could 
not be carried away, he ſet on fire. Whith 
when the ſhepherds if the Atolians ſan 
From their mountains, gathering logetber 
to the number of about five hundred, tb 
purſue the enemies that were diper[ed, 


and knew not how great the body wigbi 
rum 


Kum fumus abftulerat, conſec- 
I tantur, trucidatiſque admodum 
Inovem millibus, prædones in fu- 
gam verterunt. Reparantibus 


iſtimantes, dominationem eos, 
non libertatem Greeiz, quzre- 
re. Interea inter reges bellum 
Efinitur ; nam Ptolemæus, pulſo 
Antigono, cum regnum totius 
Macedoniæ occupallet, pacem 
cum Antiocho facit, affinitatemq; 
cum Pyrrho, data ei in matri- 
monium filia ſua, jungit. 

CAP. II. 
metu depoſito, impium & faci- 
noroſum animum ad domeſtica 
ſcelera convertit, inſidiaſque Ar- 
ſinoe ſorori ſuæ, inſtruit, quibus 
& filios ejus vita, & ipſam Caſ- 
ſandreæ urbis poſſeſſione priva- 
ret. Primus ei dolus fuit, fi- 
mulato amore, ſororis matrimo- 
nium petere. Aliter enlm ad ſo- 
EToris filios, quorum regnum oc- 
Wcupaverat, quam concordiz frau- 
Ne, pervenire non poterat. Sed 
Emota ſcelerata Ptolemæi voluntas 
Worori erat. Ttaq; non credenti 
mandat, elle ſe cum filiis ejus 
regni conſortium jungere; cum qui- 
eus non ides ſe armis cuntendiſſe, 


r r 
5 


iy. 


n. quod id facere ſui muneris vellet. 
In hoc mitteret arbitrum jurisju- 
af- {Wer andi; quo præſente apud deos pa- 


41 rios, quibus vellet obſecrationibus 


bal We obligaret. Incerta Arſinoe quid 
hat ageret; fi mitteret, decipi per- 
n- jurio; ſi non mitteret, provo- 
ente ¶ care rabiem fraternæ crudelitatis 
et FW timebat. Itaq; plus liberis, quam 
fbi timens, quos matrimonio 
, ſuo protecturam ſe arbitrabatur, 
bich mittit ex amicis ſuis Chodio- 
ſay nem; quo perducto in ſanctiſſi- 
her mum Jovis templum, veterrimæ 
by Macedonum religionis, Ptole- 
ſec, meus ſumptis in manus altari- 
gbt bus, centingens ipſa ſimulachra 
um | 
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deinde Spartanis bellum auxilium 
multæ civitates negaverunt, ex- 


Exinde externo 


guoniam eripere his regnum, (ed 
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be, becauſe their fear, and the ſimab of 
the fire had deprived them of the fight of 
them, and ſlaying about nine thouſand, 


put the robbers to flight. The Spartans 


after that renewing the war, many cities 
denied their aſſiſtance, ſuppoſing they were 
concern d for the dominion, and not the li. 
berty of Greece. In the mean time the 
war is ended between the kings 3 for Pto- 
lemy, after he had routed Antigonus, has 
ving ſeized the kingdom of all Macedonia, 
makes a peace with Antiochus, and con- 
tracts an affinity with Pyrrhus, by giving 
him his daughter in marriage. 


C HAP. II. Aſier that laying aſide 
all fear of foreigners, he applies his im- 
pious and wicked mind to domeſtick villa- 
ny, and lays a plot for his filter Arſinoe, 
cohereby to deprive her ſons of lift, and 
her of the poſſeſſion of the city Caſſan- 
drea. His firſt ſtratagem was under the 
pretence of love, to fue for a marriage 
with his ſiſter. For he could not otherwiſe 
come at his ſiſter's ſons, whoſe kingdom he 
had ſeized, than by the treacherous pre- 
tence of an agreement. But the wicked in- 
tention of Ptolemy was known to his 
filter. Wherefore he ſends word to her not 
believing him, that he had a mind to 
ſhare the kingdom. with her ſons, with 
whom he had not therefore contended 
by arms, becauſe he intended to take 
their kingdom from them, but becauſe 


he was deſirous to make it a matter of 


his own kindneſs. She might ſend for 
that purpoſe one to take his oath, in 
the preſence of whom he would engage 
himſelf before their country gods, by 
what execrations ſhe pleaſed. Ar/inoe 
not knowing what to do, was afraid, if 
ſhe did ſend one, to be deceived by his per- 
jury; if foe did not ſena, to provore the 
rage of her brother's cruelty. Wherefore 
being mare concerned for her children than 
herſelf, whom ſhe ſuppaſed ſbe ſhould pro- 
test by her marriage, ſbe jends Chodions 
one of ber friends; who being brought in- 
to *the moſt ſacred temple of Fupiter, in 
mighty weneration of old among/t the Ma- 
cedonians, Ptolemy taking the altars in 
D a | & 
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& pulvinaria deorum, inauditis 
ultimiſque execrationibus adju- 
rat, ſe fincera fide matrimonium 


ſororis petere, nuncupaturumq; ſe 
eam reginam, neque in contumeli- 


am ejus fe aliam uxorem, alioſve, 
guam filios ejus liberos habiturum. 
Arſinoe poſtquam & ſpe impleta 
eſt, & metu ſoluta, ipſa cum 
fratre colloquitur ; cujus vultus 
& blandientes oculi, cum fidem 
non minorem, quam jusjuran- 
dum promitterent, reclamante 
Ptolemzo filio fraudem ſubeſſe, 
in matrimonium fratris concedit. 

CAP. III. Nuptiæ magno 
apparatu lætitiaq; omnium cele- 
brantur. Ad concionem quoq; 
vocato exercitu, capiti ſororis 
diadema imponit, reginamque 
eam appellat Quo. nomine in 
lætitiam effuſa Arſinoe, quia 
quod morte Lyſimachi prioris 
mariti amiſerat, recepiſſet; ul- 
tro virum in urbem ſuam Caſ- 


ſandream invitat, cujus urbis cu- 


piditate fraus ſtruebatur. Præ- 
greſſa igitur virum diem feſtum 
urbi in adventum ejus indicit : 
domos, templa, cæteraq: omnia 
exornari jubet: aras. ubiq; ho- 
Riaſq; diſponi : filios quoq; ſuos 
Lyſimachum ſexdecim annos na- 
tum, Philippum triennio mino- 
rem, utrumg; forma inſignem, 
coronatos occurrere jubet. Quos 
Ptolemæus, ad cclandam frau- 
dem, cupide & ultra modum 
verz affectionis amplexus, oſcu- 
lis diu fatigat. Ubi ad portain 
ventum eſt, occupari arcenr ju- 
bet, pueros interaci. Qui cum 
ad matrem confugiſſent, in gre- 


mio ejus inter ipſa ofcula truci - 


cidantur. Proclamante Arſinoe, 
quod tantum nefas aut nubendo, 
aut poſt nuptias contraxiſſet, pro 
filiis ſzepe ſe percuſſoribus obtu- 
lit, frequenter corpore ſuo pue- 
rorum corpora amplexata pro- 
texit, vulneraq; excipere, que 
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his hands, and tonching the image ay; 
beds of the Gods, ſtocars with unhear. i 
and terrible execrations, that he did with 
the moſt fincere honeſty ſue for th. 
marriage of his ſiſter, and that he woul 
give her the title of queen, nor woud 
he to affront her have any other wife, q 
any other children than her ſons. ft 
_— eas thus fill d with hopes, ani 
delivered from her fears, fhe confers with 
her brother; whoſe look and flattering qu 
promiſing no leſs ſincerity than his oath 
Ptolemy her ſon crying out that there wu 
treachery at bottom, pe agrees 1 ily 
marriage of her brother. | 
CHAP. III. The wedding is chr 
ted with huge ſolemnity, and joy of al 
people. The army too being called to u 
aſſembly, be puts a diadem upon his fiſt; 
head, and calls her queen. Upon whith 
name Arfinge being over joy d, becauſe ſh 
had — as. 2 Sat loft 910 
death of Lyſimachus her former husband, 
ſhe frankly invites her husband into ir 
city Caſſandrea, out of a defire of whith 
city the plot was contrived. Whertfin 
going before her husband, ſhe proclaims 
Iaſtival in the city againſt his coming, ani 
orders the houſes, temples, and all othr 
places to be finely ſet forth, altars ard 
victims to be planted every where: ani 
likewiſe orders Lyſimachus fixteen year) 
old, and Philip three years younger, bub 
remarkable for comelineſs of perſon, tug 
to meet him with crowns upon their heads 
Whom Ptolemy, to conceal his treachery, 
embracing eagerly and beyond the bounds if 
a real affect ion, wearies a long time wilh 


kiſſes. After he was come to the gate ef 
the city, he orders the citadel Io be ſeiz- ter 
ed, and the boys to le flain. Who fiying et1; 
to their mother, are ſluin upon her a, 
rhjllt ſhe was kiſſing them. Atſi not oy- Wa "©! 
ing 6ut what great crime ſhe had commit. Pt 
ted either in marrying him, or after bit nt 
marriage, oftentimes offered herſelf, in. pa 
ſtead of her ſons, to the aſſaſſins, ad ve 
frequently covered the bodies of her ſon, Mt 
which ſhe embraced with her own body, We fu 
and was defirons to receive the weunus ne 
mn 


which were aefigned for her _— A. 
_ 7; 


· 


? 
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Heris intendebantur, voluit. Ad 


ibus filiorum, ſciſſa veſte & cri- 
ibus ſparſis, cum duobus ſervu- 
is ex urbe protracta Samothra- 
iam in exilium abiit; eo miſe- 
For, quod mori cum filiis ei 
Won licuit. Sed nec Ptolemzo 
Wnulta ſcelera fuerunt. Quippe 
Wiis immortalibus tot perjuria, & 
am cruenta parricidia vindican- 
ath, MKibus, brevi poſt a Gallis ſpolia- 


t meruerat, amiſit. 
CAP. IV. Namq; Galli, a- 


Pundanti multitudine, cum eos 


on caperent terræ quæ genue- 
ant, trecenta millia hominum 
%%% d ſedes novas quærendas, velut 
bic ver ſacrum miſerunt. Ex his 
+ vortio in Italia conſedit, quæ & 
the urbem Romanam captam incen- 
ant, dit; & portio Illyricos ſinus, du- 
tir eibus avibus (nam augurandi ſtu- 
vice dio Galli præter cæteros callent) 
fir per ſtrages Barbarorum penetra- 
1:t rit, & in Pannonia conſedit ; 
gens aſpera, audax, bellicoſa, 
bir quæ prima poſt Herculem, cui 
an Nea res virtutis admirationem, & 
i immortalitatis fidem dedit, Al- 

mn pium Invicta juga, & frigore in- 

ob tractabilia loca tranſcendit. Ibi 


og domitis Pannoniis, per multos 
ads, annos cum finitimis varia bella 
% geſſerunt. Hortante deinde ſue- 
1 {WR cefſu, diviſis agminibus, alii 
ith Macedoniam, omnia ferro pro- 
of terentes, petivere. Tantuſque 
iz- terror Gallici nominis erat, ut 
ing etiam reges non laceſſiti ultra 
eb, ßpacem ingenti pecunia merca- 
rry- rentur. Solus rex Macedoniæ 
1. Ptolemæus ad ventum Gallorum 
bir intrepidus audivit, hiſq; cum 
. paucis & incempoſitis, quaſi 


bella non difficilius, quam ſce- 


n, lera patrarentur, parricidiorum 
dy, ſuris agitatus occurrit. Darda- 
, norum quoq; legationem viginti 
Al nillia armatorum in auxilium 


doſtremum etiam ſpoliata fune- 


us regno, — main 
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laſt being left childleſs by the murder of 


ber ſons, and dragg'd out of the city wiih 
her claatbs rent, and her hair looſe, with 
tzwo ſervants, ſhe went into Samathrace 
into baniſhment ; being the more miſera- 


ble, becauſe ſhe was not allowed to die 


with her ſons. But the villanies of Pto- 
lemy were not unrevenged : for the immore 
tal Gods inflicting vengeauce for ſo many 
perjuries, and ſuch cruel parricides, he 
was ſtript of his kingdom in a ſhort time 


after by the Gauls, and taken priſoner, 


and bft his life by the ſword, as he bad 
deſerved. 
CHAP. IV. For tbe Gaull, the coun- 

try that produced them being not able ta 

contain them, by reaſon of their exceeding 

great numbers, ſent out three hundred thou- 

ſand men, as it were a ſacred ſpring, ta 

ſeek a now habitation. Part of theſe jettlad 
in Italy, which likewiſe took and burnt 

the city Rome; and part penetrated into 

the furtheſt parts of Iliyricum, under tie 

guidance of birds (for the Gauls are skilled 
in the ſcience of augury above other people) 

with great ſlaughter of the Barbarians, 

and ſettled in Pannonia; a rough, bold and 
warlike nation, which firſt paſs'd the in- 
ſuperable mountains of the Alps, and pli- 
ces inſufferable for cold, after Hercules, ta 
whom that thing procured a mighty ad- 
miration of his reſolution, and a belief if 


his immortality. There after they had 


ſubdu'd the Pannonians, they carried en 
various wars with their neighbours for 


many years. Then their ſucceſs inviting 
them, dwviding their troops, ſome march'd 


into Greece, and others int» Macedonia, ] y. 
ing waſte all before them with the ſios d. 
And ſuch was the terrour of the Gallick 
vame, that even kings not attach iy 
them, did of their oton accord purchaſe a 
peace at a huge ſum. Only Ptolemy king of 


Mace1oxia heard andaunted the news of. 


the coming of the Gauls, and puſjp'd on 
with fury, the effect of his parricide'y 
meets them with a few and diſorderiy 
troops, 45 if wars were managed with ng 


more difficulty than villanms projects. He 


likewiſe rejetled an embaſſy of the Darda- 
nians offering him twenty thouſand arm u 
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204. 
offerentem ſprevit, addita inſu- 
per contumelia: actum de Macedo- 
nia dicens, ſi cum totum Orien- 
tem ſoli domrerint, nunc in vin- 
dictam finium Dardanis egeant : 
milites ſe habere filios eorum, qui 
ſub Alexandro rege flipendia, toto 
orbe terrarum vidtores, fecerint. 
Quz ubi Dardano regi nuntiata 
ſant, inclytum illud Macedoniæ 
regnum brevi, immaturi juvenis 
temeritate caſurum dixit. 


CAP. V. Igitur Galll, duce 
Belgio, ad tentandos Macedonum 
animos, legatos ad Ptolemæum 
mittunt, offerentes pacem, ſi e- 
mere velit. Sed Ptolemæus inter 
ſuos belli metu pacem Gallos pe- 
tere gloriatus eſt. Nec minus 
ferociter ſe legatis, quam inter 
amicos jactavit: aliter ſe pacem 
daturum negando, niſi principes 
Juos obi des dederint, & arma tra- 
diderint: non enim fidem ſe niſi 
inermibus habiturum. Renuntia- 
ta legatione, riſere Galli, undiq; 
acclamantes, 6revi ſenſurum, ſi bi 
aàn illi conſulentes, pacem obtule- 
rint. Interjectis diebus, præli- 
um conſeritur, victiq; Macedo- 
nes cæduntur. Ptolemæus mul- 
tis vulneribus ſaucius capitur; 
caput ejus amputatum & lancea 
fixum tota acie ad terrorem ho- 
ſtium circumfertur. Paucos ex 
Macedonibus fuga ſervavit; cæ- 
ter: aut capti, aut occiſi. Hæc 
cum nuntiata per omnem Ma- 
cedoniam eſſent, portæ urbium 
clauduntur, luctu omnia replen- 
tur; nung orbitatem amiſſorum 
filiorun dolebant; nunc excidia 
urbium metuebant; nunc Alex- 
andri Philippiq; regum ſuorum 
nomina, ſicuti numina in auxi- 


hum vocabant 3 ſub il lis. ſe non ſo- ; 
tim tutos, verum etiam viftores 


orbis terrarum extitiſſe: at tue 
ventur patriam ſuam, quam gloria 


1 IL 


buſi ve language, by ſay ing that Macedo. 


Over. 


men for his aſſiftance, adding moreover 6 F verum 

i reddid 
nia was in a ſad cafe, if after they had sent, 
by themſelves ſubdued the whole Eaſt, 5 


5 Polen 
they ſhould now ſtand in need of the Dar. 


bant. 
danians for the defence of their county. _— ' 
He had for his ſoldiers the ſons of thok unus 
who had ſerved under Alexander the (MW ratus, 
Great, and been victorious all the word Gallo 
Which words being related peſcu 
the Dardanian king, he ſaid, that fam Witili p 
kingdom of Macedonia would in a fo quæ 
time fall to ruin by the rafhneſs of thi bilibu 
raw youth, | fectar 
C HAP. V. Wherefore the Gauli, u. Nnitur 
der their commander Belgius, ſend embaſe Weppel! 
dors to Ptolemy, to ſound the minds of th Weis, + 
Macedonians, offering him a peace, if h Mltes « 
would buy it. But Ptolemy boafted amo 


his ſubjects, that the Gauls ſued for peu C 
out of fear of war. Nor did he leſs haugh qu 
tily jet bimſelf off to the embaſſadors, thn A Gre 
amongſi his ſuljects, by denying that he N victo 
would otherwiſe grant them a peace, Mac 
unleſs they gave up their chiefs for bo. {MW part: 
ſtages, and delivered their arms; for le & or 
ſhould not truſt them, unleſs they wer facil. 
unarm'd. Upon the relation of their en. tis 
baſſy, the Gauls laughed, crying out n mill 
all hands, That he ſhould in a ſhot Nam i 
time perceive, whether they offered iFlalq; 

him a peace out of regard to themſelves, Wh cum 
or him. Some days after a battle is fought, num 
and the Macedonians being defeated, a i plut 
miſerably laughtered. Ptolemy receiving I cile 
many wounds, is taten] his head cut «ff, Mt ſe N 
and being fix*d upon a lance, is carrui um 
round the whole army, te the terror of i nus 
Macedonians. Flight ſaved a few of tit 4 Ma 
Macedonians; the reſt were either taken, I Ind 

or ſlain. When theſe things were told thr Wt der 
all Macedonia, the gates of the cities at mo 
ſhut, and all places are fild with muta {cu 
ing. One while they lamented the lis , ur 


their ſons 3 another while they feared tie tin 


deſtruction of their cities; another whit a Pr: 
they invoked the names of their kings 4 iz 
lexander and Philip, as deities to theit rei 
aſſitancez ſaying, that under them they Wl 9 
were not only ſecure, but likewiſe con- af 


querors of the world; and beg ged, that H 
. Z AS ALY OS SOT SIR, 3 rerun 


verum geſtarum cœlo proximam 
reddidiſſent; ut opem afflictis fer- 
rent, quos furor & temeritas 
Prolemei regis perdidifſet, ora- 
bant. Deſperantibus omnibus, 
non votis agendum Soſthenes 
unus de Macedonum principibus 
W ratus, contracta juventute, & 
Gallos victoria exultantes com- 
Wpeſcuit, & Macedoniam ab ho- 
Witili populatione defendit. Ob 
Nauæ virtutis bene ficia multis no- 
Ppilibus regnum Macedoniæ af- 
fectantibus ignobilis ipſe præpo- 
Initur; & cum rex ab exercitu 


| nn Laan ut ni Saleen RG 2 
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„ ppellatus eſſet, ipſe non in re- 
th gis, fed ducis nomen jurare mi- 
*lites compulit. 


| CAP. VI. Interea Brennus, 


m 

7 quo duce: portio Gallorum in 
0 WS Greciam ſe effuderat, audita 
he victoria ſuorum, qui Belgio duce 
ce, Macedones vicerant; indignatus 
0- WE parta victoria opimam prædam, 
be & orientis ſpoliis onuſtam, tam 
facile relictam eſſe, ipſe aduna- 
. tis cr millibus peditum & xv 
„ millibus equitum, in Macedoni- 
on gam irrumpit. Cum agros vil- 
red laſq:; popularetur, occurrit ei 
ez cum inſtructo exerciru Macedo- 
num Soſthenes. Sed pauci a 
a pluribus, trepidi a valentibus fa- 
ig cile vincuntur. Itaq; cum victi 
of, ſe Macedones intra muros urbi- 
11um condidiſſent; victor Bren- 
the, nus, nemine prohibente, totius 
4 Macedoniæ agros deprædatur. 
n, Inde quaſi terrena jam ſpolia ſor- 
derent, animum ad deorum im- 
t mortalium templa convertit, 


ſcurriliter jocatus, Jocupletes deos 
s of WR forgiri hominibus oportere. Sta- 
ie tim igitur Delphos iter vertit, 


bil We prædam religioni, aurum offen- 
4 { deorum immortalium præfe- 
eit rens, guos nullis opibus egere, ut 
hey i eas largiri hominibus ſoleant, 


on- attirmabat. Templum autem 


ha WY Kpollinis Delphis Potum eſz in 
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they would protect their country, which 
they had raiſed up to heaven by the 
glory of their exploits; that they would 
give aſſiſtance to the afflicted, whom the 
madneſs and raſhneſs of Ptolemy had 
ruined. Whil/ all were in deſpair, Sof- 
thenes, one of the chief of the Macedoni- 
ans, thinking their buſineſs was not to be 
done by prayers, drawing together an ar- 
my, both defeated the Gauls whilſt they 
were rejoicing for their victory, and de- 


fended Macedonia from the ravage of the 


enemy. Fir which advantages from his con- 


duct, he, tho ignoble, is preferred before 


the many nobles that aſpired to the king- 
dom of Macedonia ; and tho be was pro- 
claim d king by the army, he oblig'd the 


. ſoldiers to take an oath to him, not as 


their king, bat as their general. | 

C HAP. VI. In the mean while Bren- 
nus, under whom, as their general, a part 
of the Gauls had poured themſelves in up- 
on Greece, having heard of the ſucceſs of 
their friends, who under their general 
Belgius had overthrown the Macedonians ; 
being angry that after the victory had been 
gain'd, the fine booty, and conſiſting of 


the ſpoils of the Eaſt, had been ſu eaſily 


quitted, drawing together an hundred and 
fifty thouſand foot, and fifteen thouſand 
horſe, breaks into Macedonia. Whil# he 
was laying waſte the lands and towns, Sof- 
thenes met him with a well provided army 
of the Matedonians: but being but few, and 
under a great conflernation, they are eafily 
conquered by the more numerous and poy- 
erful Gauls. Wherefore the defeated Ma- 
cedonians retiring within the walls of their 
cities, the wiftorious Brennus, whilſt no bo- 
dy oppoſes him, lays waſte the lands of all 
Macedonia. And then, as if terreſtrial 
ſpoils were too mean for him, he turns his 
thoughts upon the temples of the immortal 


(rods, jeſting in a ſtarrilous manner, that 


the rich Gods ought to be bountiful to 
men. Wherefore he immediately diritts 


his march for Delphi, preferring plunder” 


to religion, and regarding god more than 
the anger of the immortal Gods, who, he 
ſaid, ſtood in need of no riches, as who 
uſed to beltow them upon men. Now 
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monte Parnaſſo, in rupe undiq; 
impendente; ibi civitatem fre- 
quentia hom inum fecit; qui ad 
affirmationem majeſtatis undiq; 
concurrentes in eo ſaxo conſede- 
re. Atq, ita templum & civita- 
tem non muri, fed præcipitia; 
nec manu facta, ſed naturaha 
præſidia, defendunt : prorſus ut 
incertum fit, utrum munimen- 
tum loci, an majeſtas dei plus 
hic admirationis habeat. Media 
ſaxi rupes in formam theatri re- 
ceſſit. Quamobrem & hominum 
clamor, & ſi quando accedit tu- 
barum ſonus, perſonantibus & 
reſpondentibus inter ſe rupibus, 
multiplex audiri, ampliorq: quam 
editur, reſonare ſolet. Quæ res 
majorem majeſtatis terrorem 
ignaris rei, & admirationem ſtu- 
pentibus plerumq; affert. In 
hoc rupis anfractu, media ferme 
montis altitudine, planities exi- 
gua eſt, atq; in ea profundum 


terræ foramen, quod in oracula 


patet; ex quo frigidus ſpiritus, 
vi quadam velut vento in ſub- 
lime expulſus, mentes vatum in 
vecordiam vertit; impletaſque 
deo, reſponſa conſulentibus da- 
re cogit. Multa igitur ibi & 
opulenta regum populorumgz 
viſuntur munera 3 quzq; mag- 
nificentia ſui reddentium vota 


gratam voluntatem & deorum 


reſponſa maniſeſtant. 


CAP. VII. Igitur Brennus, 
cum in conſpectu haberet tem- 
plum, diu deliberavit, an con- 
teſtim rem aggrederetur; an ve- 
ro feſſis via militibus noctis ſpa- 
tium ad reſumendas vires daret. 
Emanus & Theſſalorus duces, 
qui ſe ad prædæ ſocietatem 
junxerant, amputari moras jubent, 
dum imparati hoſtes, & recens ad- 
ventus ſui terrori et; interjetta 
nocte & animos hoſtibus, forfitan 
E auxilia acteſſura, & vias 


of He  & ©: OB ; 
the temple of Apollo at Delphi is fu 


upon the mountain Parnaſſus, upon a rut 
ſeep on all ſides: there the gathering tage 


ther of great numbers of people made 4 
city ; woho flocking in, upon the credit if 
the majeſty of the God, from all parti 
fettled upon that rock. And ſo not walli 
but precipices ; and fortifications not may; 
with hands, but natural, defend the ten. 
ple, and the city. So that it is untertain, 
whether ibu ſtrength of the place, or thy 
majeſty of the God meets with more adni. 
ration. The middle eminence of the rock i; 
hollow in form of. a theatre. Wherefir 
both the ſhouting of men, and if at ay 
time the ſound of trumpets is ſuperadde, 
the rocks reſounding and anſwering to oy 
another, it uſes to be heard ſeveral ting 
over, and rebound much ſtronger than it i; 
raiſed at firſt. Which thing commonly c. 
caſions a greater awe of the majeſty of the 
God ix ſuch as are ignorant of the thing, 
and admiration in the amazed hearers. I 
this winding of the rock, at about the nid. 
dle of the height of the mountain, thin 
is a ſmall plain, and in that a dtep hik 
in the earth, which is open for the giving 
of oracles; from whence a cold ſteam being 
driven upward by a certain force, as il 
were a wind, puſhes on the minds of th 
prophets to madneſs, and obliges then, 
when filled with the God, to give anſuer; 
to ſuch as conſult them. Wherefore many 
and rich preſents of ſeveral kings and na. 
tions are there to be ſeen; and which by 
their magnificence ſhew the gratitude f 
thoſe that there paid their vows, and thi 
anſwers of the Gods. | 

C HAP. VII. Wherefore Brennus bo- 
ving the temple in view, for a long tint 
deliberated, whether he fhould immediately 
attempt the buſi nejs, or ſhould give the /o- 
diers, weary with their march, a night's 
time to recover their flrength. Their ge- 
nerals Emanus and Theſſalorus, who had 
joined for a ſhare in the plunder, adviſt 
the cutting off all delay, whilſt the ene- 


my were unprovided, and their ſudden. 


arrival ſtruck a terrour: by the interpo- 
ſition of a night, courage would grow 
upon the enemy, and perhaps aſſiſtance 

| wy 


quart 
ſebat 


914 tunt pateant, olſtructum iri. 
Sed Gallorum vulgus ex longa 
inopia, ubi primum vino cæte- 
Friſq commeatibus referta rura 
invenit, non minus abundantia, 
quam victoria lætum, per agros 
2 ' ſparſerat ; deſertiſq; ſignis ad 
Joccupanda omnia pro victoribus 
vagabantur. Qnæ res dilationem 
Delphis dedit. Prima namque 
opinione adventus Gallorum pro- 
hibiti agreſtes oraculis feruntur, 
meſſes, vinaq; villis efferre. Cu- 
us rei ſalutare præceptum non 
I prius intellectum eſt, quam vini 
gecæterarumq; copiarum abundan- 
EStia, velut mora, Gallis objecta, 
auxilia finitimorum convenere. 
Prius itaq; urbem ſuam Delphi, 
Waucti viribus ſociorum, permu- 
Inivere, quam Galli vino, velut 
Frrædæ, incubantes, ad ſigna re- 
vocarentur. Habebat Brennus 
ca ex omni exercitu peditum 
ſexaginta quinque millia. Del- 
yhorum ſociorumque non niſi 
guatuor millia militum erant ; 


acuendos ſuorum animos, præ- 
dz ubertatem omnibus oſtende- 
What, ſtatuaſque cum quadrigis, 
quarum ingens copla procul vi- 
ſebatur, ſolido auro fuſas eſſe; 


Li 

1 pluſq; in pondere, quam in ſpe- 
ie habere prædæ affirmabat. 
CAP. VIII. Hac aſſeverati- 
hene incitati Galli, ſimul & he- 


periculorum in bellum ruebant. 
Contra Delphi plus in deo, quam 


im Con 

eh in virbus reponentes, cum con- 
l. temptu hoſtium reſiſtebant, ſcan- 
„ denteſq; Gallos e ſummo montis 


ge- vertice, partim ſaxo, partim ar- 
had * obruebant. In hoc partium 
vi J ertamine, repente univerſorum 
ne- templorum antiſtites, ſimul & 


Jen ibpſæ vates, ſparſis crinibus, cum 


po- 4 a : 
row vecordeſq; in primam pug- 
nes nantium aciem procurrunt: 44. 


ſerno mero ſaucii, fine reſpectu 


inſignibus, atq; inſulis, pavidi 


LIBE R. XXIV. CAP. VIII. 20% 


come in, and the avenues, which were 
now open, be obſtructed. But the com- 
mon ſoldiers of the Gauls, when after long 
want, they found a country filled with 
wine, and other proviſions, being no leſs 
rejoyced at their plenty than the victory, 
had diſperſed themſelves thro the country; 


and quitting their flandards, wandered 


about to ſeize upon all as conguerors.Which 


thing gave a reſpite to the Delphians. For 


upon the firſt news of the coming of the 


 Gauls, the country people are ſaid to have 


been prohibited by the oracle to carry off 
their harveſt and wine from their houſes. 


The wholſomeneſs of which advice was not 


underfood, till the auxiliary forces of 
their neighbours drew together, upon this 
abundance of wine and other proviſion be- 
ing thrown as a rub in the way of the 
Gauls. Wherefore the Delphians, ſupport- 
ed by the ftrength of their allies, through- 
ly fortified their city, before the Gauls, 
20 bo fluck cloſe to their wine as their plun- 
der, were brought again to their flan- 
dards. Brennus had choſen out of all the 
army fixty five tbonſand foot. Of the 
Delphians and their allies there were but 


quorum contemptu Brennus ad foxr thou/and: in contempt of whom Bren- 


nus, to whet the courage of his men, ſhew'd 
them all the vaſt plenty of ſpoil, and af. 
firmed that the ſtatues wth guadrigæ, of 
which great plenty was to be ſeen at a di- 


ſtance, were made of ſolid gold; and that 


they were of more value in weight, than 
in appearance. 


CHAP. VIII. The Gauls fired by this 


declaration, and at the ſame time diſor- 


dered with the wine they had drunk the 
day before, ruſb'd on to battle, without 
any regard to the danger. On the othet 
hand, the Delphians repoſing more conh- 
dence in the God, than in their firength, 


reſiſted with contempt of the enemy, and 


bore doton, partly with ſtones, partly with 
their arms, the Gauls as they climbed up, 
from the top of the mountain. During this 
conteſt betwixt both fides, on a ſudden the 
prieſts of all the temples, and at the ſame 
time the oracle-mongers too, with their 
hair all [cattered abroad, and with their 
particular ornaments and ribbons, run, as 
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ven iſſe deum clamant, eumque ſe 
widifſe defilientem in templum per 
eutminis aperta faſtigia. Dum om- 
res opem dei ſuppliciter implorant, 
guvenem ſupra humanum modum 
znſignis pulchritudinis, comiteſgue 
ei duas armatas virg ines, ex pro- 
pinguis duabus Dianæ Minerciæ g; 
edibus occurrifſe: nec oculis tan- 
tum bac je perſpexifſe, audiſſe eti- 


am fridorem arcus, ac ſtrepitum 


armorum: proinae ne cunctarentur, 
diis anteſignanis, & hoſtem cœ- 
dere, & victoria deorum ſocios ſe 
adjungere, ſummis obſecrationi- 
bus monebant. Qulbus vocibus 
incenſi, omnes certatim in præ- 
hum profiliunt. Præſentiam dei 
& ipſi ſtatim ſenſere. Nam & 
terræ motu portio montis abrup- 
ta, Gallorum ſtravit exercitum, 
& conſertiſſimi cunei non ſine 
vulneribus hoſtium diſſipati rue- 
bant. Inſecuta deinde tempeſ- 
tas eſt, quæ grandine & frigore 
ſaucios ex vulneribus abſumpſit. 
Dux ipſe Brennus, cum dolo- 
rem vulnerum ferre non poſſet, 
pugione vitam finivit. Alter ex 
ducibus, punitis belli auctoribus, 
cum decem millibus ſauciorum 
citato agmine Græcia excedit. 
Sed nec fugientibus fortuna com- 
modior fuit; ſiquidem pavidis 
nulla ſub tectis acta nox, nullus 
ſine labore & periculo dies, 
aſſidui imbres & gelu, nix 
concreta, & fames, & laſſi- 
tudo, ſuper hæc maximum per- 
vigiliæ malum, miſeras infelicis 
belli reliquias obterebant. Gen- 
tes quoq; nationeſque, per quas 
iter habebant, palantes velut 
prædam ſectabantur. Quo pac- 
to evenit, ut nemo ex tanto 
exercitu, qui paulo ante fiducia 
virium etiam ad verſus deos con- 
tendebat, vel ad memoriam tan- 
tz cladis ſupereſſet. 


of ſo great an army, which a little before, in confidence of it's flirength, cob. 
tended eren againſi the Gods, was left for the remembrance of [0 151 a dt. 


Aructian. 


frigbted and mad, inte the very front y 
the fg bters, and bawl out, that the God 
was come, and that they ſaw him leap : 
down into his temple; thro” the open 9 
top. Whilſt they all humbly imploæ 
the help of the God, a youth of ex. 
traordinary comelineſs, beyond the rat 
of humanity, appeared; and that ta 
armed virgins, as his companions, ma 
him from the two neighbouring ten. 
ples of Diana and Minerva; nor di 
they only ſee theſe things with ther! 
eyes, but likewiſe heard the noiſe of 
his bow, and the rattling of their arm, 
Wherefore they encouraged them by ther 
utmoſt entreaty, ſince the Gods were he. 
fore their ſtandards, without more 2d 
to cut down their enemies, and join 
themſelves as aſſociates of the deities 
in their conqueſt. With which words ts 
ing fired, they all run forward pell ni 
to the battle. And they too preſently jr N Apen 
ceived the preſence of the God. Fir bebt Gal 
part of the mountain being broke off by , in 
earthquake, laid flat a great part ot 4 M Stern 


army of the Gauls. And ſeveral cloſe i fuer 


dies of the enemies being diſſipated u tur, 
without wounds, tumbled headlong. fir ¶ ¶ equ 
that fullowed a ſtorm, which with ini Yfug:; 
and cold deſtroyed thiſe that were ili if 
their wounds. The general Brennus, ti 
ing not able to bear the pain of his wounds, 


ended his life by a dagger. The other o ul 
the generals having puniſhed the advi/eri Qu 
of this war, quits Greece by a ſpe Mnift 
march, with ten thouſand: waunded min. WR laru 


But fortune was not more favourable 1 Ga 


the flying Gauls ; for not one night wu WA gen 
ſpent by the frighted creatures within s pra 
houſe, no day paſſed without fatigue ani WF tior 
danger, continual ſhowers and ſnow ci tur. 
gealed by the froſt, and famine and fi ber 
tigue; and beſides theje things, the great. tis 
e/t affliion of all, continual want of ji Wy & 
conſumed the miſerable remains of this ur ftr 
fortunate war. The nations and people to, i ſte: 
thro which they made their march, fu'- 8 ct 
ſued them Rraggling, as for booty. me 


which means it came to paſs, that noi ont 


IB ER 


ſubſic itt. 


Nter duos reges, Antigonum 
= 1 & Antiochum, ftatuta pace, 
cum in Macedoniam Antigonus 
© reverteretur, novus eidem re- 
I pente hoſtis exortus eſt. Quippe 
Galli, qui a Brenno duce, cum 


terminos gentis tuendos relii 
fuerant, ne ſoli defldes videren- 
tur, peditum quindecim millia, 
equitum tria millia armaverunt ; 
fugatiſq; Getarum Triballorumq; 
copiis Macedoniæ imminentes, 
legatos ad regem miſerunt, qui 
pacem ei venalem offerrent, ſi - 
mul & regis caſtra ſpecularentur. 
2 Quos Antigonus pro regali mu- 
7 nificentia ingenti apparatu epu- 
rum ad cœnam invitavit. Sed 
Galli expoſitum 23 auri ar- 
3 gentiq; pondus admirantes, atq; 
pfrædæ ubertate folicitati, infeſ- 
tiores quam venerant, revertun- 
tur. Quibus & elephantos ad 
terrorem, velut inufitatas Barba- 
ris formas, rex oftendi juſſerat, 
& naves onuſtas copiis demon- 
ftrari ; ignarus, quod quibus o- 
ſtentatione virium metum ſe in- 
| jicere exiſtimabat, eorum ani - 
mos ut ad opimam prædam ſoli- 
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e citabat. Itaq; legati ad ſuos re- 
con- We verſi, omnia in majus extollen- 


tes, opes pariter & negligenti- 


1 3. Pyrrbus Macedonis patitur, Antigono ejecko. 
x Bande, dum monarchiam fomniat, a Spartanis mulieribus atteritur. 
« Pyrrhus apud Argos otciditur; eujus elogiuin & rerum ſuminam Fuſtint 
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Jin Græciam proficiſceretur, ad 
ders of their country, leſt t 
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z Gallorunt it Antigonum, Mactdoniæ regem, con | iratio. 
2. Dam ad prædam currunt, prada fiunt ipſi, 


Antigonus pacem ebtinets 


| Numen Galloruta formidabile, & armorum invicta fœlititas. 


A Prace being reſolved on betiviæt the 


two kings, Antigonus and Antis- 
chus, as Antigonus was returning into 
Matedonia, a new 4 on a ſudden ſtart- 
ed up againſt him. For the Gault, who 
had been left by Brennus their general, toben 
he marched into Greece, to defend the bor- 
alone ſhould 
appear idle, armed fifteen thouſand foot, 
and three thouſand horſe; and routing the 


forces of the Getæ and Triballi, and ad- 


vancing towards Macedonia, ſent embaſſa- 
dors to the king, to offer him a peace upon 


ſale, and at the ſame time to obſerve the 
king's c 
gal munificence invited to ſupper, furniſh- 
ed with huge preparations of good cheer. . 


: whom Antigonus with a re- 


But the Gauls admiring the vaſt quantity 


of gold and filver expoſed to their view 
and tempted by the plenty of plunder, _ 


turn more bent upon war, than they came: 
to whom the king ordered the elephants too 


to be ſhewn by way of terrour, as a ſort of 


creatures unkfiozwn to thoſe barbarians, and 
the ſhips too loaded with ſtores; little. 
thinking that he tempted their minds to 


the ſeizing of his rich booty, upon whem 


he ſuppoſed he ſhould firike a terrour ly 


the oftentation of his ftrength. Wherefore 
the embaſſadors being return'd to their 
countrymen, magnifying all things exceſ- 


ſivelh, they acquaint them at once with 


the riches and negligence of the king : that 


bis camp was fill'd with gold and filver, 
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tam regis oſtendunt: referta au- 
To T3 argents caſtra; ſed neque 
Hallo, foſſave munita : quaſi ſatis 
munimenti in divitiis haberent, ita 
eos omnia officia militaria inter- 
miſifſe : prorſus quaſi ferri auxi- 
lis non indigerent, quonam abun- 
darent auro. | 
CAP. II. Hac relatione avi- 
dz gentis animi ſatis ad prædam 
Sncitabantur. Accedebat tamen 


& exemplum Belgii qui non 


magno ante tempore Macedonum 
exercitum cum rege trucidave- 
rat. Itaq; conſentientibus omni— 
bus, nocte caſtra regis aggredi- 
untur; qui præſentiens tantam 
tempeſtatem ſignum pridie de- 
derat, ut omnibus rebus ablatis, 


in proxima ſilva taciti ſe occul- 


tarent. Neq; aliter ſervata caſtra, 
quam quod deſerta ſunt. Siqui- 
dem Galli, ubi omnia vacantia, 
nec ſine defenſoribus modo, ve- 
rum etiam ſine cuſtodibus vi- 
dent, non fugam hoſtium, ſed 
dolum arbitrantes, diu intrare 
portas timuerunt. Ad poſtre- 
mum integris & intactis muni- 
mentis, ſcrutantes potius quam 


diripientes caſtra occupaverunt. 
Tunc ablatis quæ in venerant, ad 


littus convertuntur. Ibi dum na- 
ves incautius diripiunt, à remigi- 
bus, & ab exercitus parte, quæ eo 


cum conjugibus & liberis contu- 
gerant, nil tale metuentes tru- 


cidantur; tantaq; cædes Gallo- 
rum a n pacem opi- 
nio hujus victoriæ, non a Gallis 


tantum, verum etiam a finitimo- 
rum feritate præſtiterit. Quan- 


quam Gallorum ea tempeltate 


tantæ foecunditatis juventus fuit, 


ut Afiam omnem velut examine 


aliquo implerent. _ Deng; neq; 


reges Orientis ſine mercenario 


ſerunt, neq; pulſi regno, ad ali- 
os quam ad Gallos confugerunt. 
Tantus terror Gallici nominis 


OY 


* 


1 
but ſecured by neither rampart or ditch: 
and as if they had ſecurity enough in 
their riches, they neglected all military 
duty: juſt as if they did not ſtand in 
need of the help of the ſword, becauſe 
they abounded with gold. 


CHAP. II. By this account of mat. 
ters, the minds of that greedy nation wer 
ſuffuciently puſh'd on for the ſeizing of 
this booty. The example of Belgius too was 
ſuperadded to all, who not long before had 
cut off. an army of the Macedonians with 
their king. Wherefore all agreeing to the 
buſineſs, they attack the king's camp 
night ; who perceiving beforehand ſuch a 
ſturm, had the day before given notice to 
carry off all their baggage, and withut 
wilt hide themſelves in the next wood, 
Nor was the camp ſaued any otherway;, 
than becauſe it was deſerted. For the 
Gauls, when they 2 all the camp 
empty, and not only | 
even without centinels; thinking this nt 
a flight, but a wile of the enemies, for a 
long time they were afraid of entering thy 
gates. At laſt leaving the fortificatims 
entire and untouched, they ſeized the camp, 
ſearching it rather than plundering. Thin 
taking away .what they had found, thi) 
turn towards the ſea-caaſt. . There whilſt 
they unguardedly plunder the ſhips, thiy 
are cut off,, whilſt they feared nothing if 
it, by the rowers, and à part of the ar- 
my, which had fled thither. with their 
wives and children; and ſo great was tht 
flanghter of the Gauls, that the fame if 
this victory procured Antigonas. a peatt, 
not only from the Gauls, but likewiſe from 

his barbarous neighbours... Tha Ib nation 
of the Gauls at that time was, a nation f 
jo much fecundity, that they, fill d all d. 
ia, as it were with a [warm., Finally, 
neither the kings of the Eaſt carried on 


any. 20 ars, 201 thout, a mercenary army of 
| .. Gauls : nor when driven out of Meir Ring- 
Gallorum exercitu ulla bella geſ- 


doms, did they fly to any others than the 
Gals. Sq great was the terrour of ite 


« Gallick ngme, and ſuch the, invincible god 
for inn fe hen, ernte, kf adhs, 
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& armorum invicta felicitas erat, 
ut aliter neq; majeſtatem ſuam 
tutari neq; amiſſam recuperare ſe 
poſſe fine Gallica virtute arbi- 
trarentur. Itaq; in auxilium a 
Bithyniz rege invocat!, regnum 
cum eo parta victoria diviſe- 
runt, eamq; regionem Gallo- 
græciam cognominaverunt. 
CAP. III. Dum hæc in A- 


ſia geruntur, interim in Sicilia 


Pyrrhus a Pcenis navali prælio 


victus, ab Antigono Macedoniæ 
rege ſupplementum militum pe- 
tit; denuntians, i mittat, redire 
ſe in regnum neceſſe habere, incre- 
menta rerum que de Romanis vo- 
luerit, de ipſo quæſiturum. Quod 
ubi negatum legati retulerunt, 
diſſimulatis cauſis, repentinam 
fingit profectionem. Socios inte- 
rim parare bellum jubet; arcis 
Tarentinæ cuſtodiam Heleno filio 
& amico Miloni tradit. Rever- 
ſus in Epirum ſtatim fines Ma- 
cedoniæ invadit; cui Antigonus 


cum exercitu occurrit, victuſq; 


prælio in fugam vertitur. Atq; 
ita Pyrrhus Macedoniam in de- 
ditionem accepit ; & veluti 
damna amiſſæ Siciliæ Italizque 
acquiſito Macedoniz regno pen- 
faſſet, relictum Tarenti filium & 
amicum arceſſit. Antigonus au- 
tem eum paucis equitibus, fugæ 
comitibus, repente fortunæ or- 
namentis deſtitutus, amiſſi reg- 
ni ſpeculaturus eventum, Theſ- 
ſalonicam ſe recepit; ut inde 
cum conducta Gallorum merce- 
naria manu bellum repararet. 
Rurſus a Ptolemæo Pyrrhi filio 
funditus victus, cum ſeptem 
comitibus fugiens, non jam re- 
cuperandi regni ſpem, ſed ſalu- 
tis latebras, ac fugæ ſolitudines 
captat. | 

CAP. IV. Igitur Pyrrhus in 
tanto faſtigio regni collocatus, 
Jam nec eo, ad quod votis per- 
veniendum fuerat, contentus, 


211 
they could no otherwiſe ſecure their maje- 
fly, nor recover it when lo, without the 
Gallick bravery. Wherefore being invi- 
ted to his aſſiſtance by the king of Bitfy- 
nia, after they got the victory, they ſpa- 
red his kingdom with him, and called 


that country Gallogræcia. ; 5 


CH4P. I. Whillt theſe things are 
doing in A/*a, in the mean time Pyrrhus 
being aefeated ty the Carthheginians in 4 


ſea-fight, deſires a recruit of ſoldiers from 


Antigonus king of Macedonia ; declaring 
unleſs he ſent them, he thould be obli- 
ged to return into his kingdom, in or- 
der to ſeek the improvement of his for- 


tune from him, which he was deſirous 


to procure from the Romans. Whuh 
when his embaſſadors brought ward was 
deny'd him, he pretends a ſudden depar- 
ture, concealing the reaſons of it. In the 
mean time he orders his allies to prepare 


for war, and delivers the cuſtody of the 


citadel of Tarentum to Helenus his ſon, and 
bis friend Milo. Returning into Epire, he 


immediately invades the borders of Mace- 
donia; whom Antigonus meets with an ar- 


my, and being overthrown in battle, is put 
to flight. Thus Pyrrhus gets Macedonia up- 
on ſurrender; and as if he had made up 
the damages of the loſs of Sicily and [taly, 
by acquiring the Ringdem of Macedonia, 
he ſends for his ſon left at Tarentum, and 
his friend. But Antigonus with a feto 
horſemen, the companions of his flight, be- 
ing on a ſudden fiript of all the ornaments 
of his fortune, withdrew himſelſi to Theſ- 
ſalonica, in order to obſerve his leſt king- 
dom, that he might from thence renew the 
war with a mercenary army of Gauls. Be- 


ing again entirely defeated by Ptolemy Pyr- 


rhus's ſon, flying with ſeren attendants, 
he does not now purſue the hopes of recove-. 
ring his kingdom, but proper hiding pla- 
ces fir his ſecurity, and lonely places for 
his flight. | | 

CHAP. IV. Wherefore Pyrrbus be- 
ing placed at the top of ſo great a kłing- 
dom, and being now not content with that, 
which was the utmaſt he could have come 
Be'3 | Gras 
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GræciæAſiæq; regna meditatur. 
Neg; illi major ex imperio, quam 
ex hello voluptas erat: nec quiſ- 
quam Pyrrhum qua tuliſſet im- 
petum, ſuſtinere valuit. Sed ut 
ad devincenda regna invictus 
habebatur, ita devictis acquiſitiſq; 
celeriter carebat. Tanto melius 
ſtudebat acquirere imperia quam 
retinere. Itaq; cum copias Pelo- 
poneſo tranſpoſuiſſet, legationi- 
bus Athenienſium & Achæorum 
Meſſeniorumq; excipitur. Sed 
- &Grecia omnis ad miratione no- 
minis ejus, ſimul & rerum ad- 
verſus Romanos Pœnoſqʒ geſta- 
rum gloria attonita, adventum 
ejus expectahat. Primum illi 
bellum adverſus Spartanos fuit; 
ubi majore mulierum, quam vi- 
rorum virtute exceptus, Ptole- 
mæum filium & exercitus par- 
tem robuſtiſſimam amiſit. Quip- 
pe oppugnanti urbem, ad tute- 
lam patriæ tanta multitudo fœ- 
minarum concurrit, ut non for- 
tius victus, quam verecundius, 
recederet. tolemzum filium 
ejus, adeo ſtrenuum & manu 
fortem fuiſſe tradunt, ut urbem 
Corcyram cum ſexaginta cepe- 
rit; idem præſio navaliquinque- 
remem ex ſcapha cum ſeptem 
inſiluerit, captamq; tenuerit; in 
oppugnatione quoq; Spartano- 
rum uſqʒ in mediam urbem equa 


procurrere, ibiq; concurſy mul- 


titudinis interfectus eſt. Cujus 
corpus ut relatum patri eſt, dix- 
iſle Pyrrhum ferunt, aliguanto 


tardius eum, quam timuerit ipſe, 


wel temeritas ejus meruerit, occi- 
Jum ele. 

CAP. V. Repulſus a Spar- 
tanis Pyrrhus Argos petit. Ibi 
dum Antigonum in urbe clauſum 
expugnare conatur, inter con- 
fertiſſimos violentiſſime dimi- 
cans ſaxo de muris ictus occidi- 
tur. Caput ejus Antigono re- 
fertur; qui victoria mitius uſus, 
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of kingdoms, ſo he quickly loft what by 


at in his wiſhes, aims at the kingdoms of 
Greece and Afia. Nor did be rective morg 
Pleaſure from dominion than war: ny 
was any one able to withſland Pyrrbuz, 
whereſoever he made an aſſault. But as 
be was reckon'd invincible for the conguft 


conquered and acquired. So much better 
did be mind the gaining of kingdoms than 
the keeping of them. Wherefore baving 
marched his army for Peloponneſus, he it 
received by — 2 of the Athenians, A. 
cheans, and Meſſenians. Nay, all Greet 
being ſtruck with the admiration of his 
name, as likewiſe with the glory of bis 
exploits againuſt the Romans and Cartha: 
ginians, waited his coming. His fir 
war was againſt the Spartans; whert 
being received with greater bravery of 
the women than the men, he hoſt his ſon 
Ptolemy, and the ſtrongeſt part of bis ar- 
ny. For upon his attacking the city, [1 
vaſt a number of women flocked together 


for the defence of their country, that bt | 


retired vanquiſhed, not more by bravery, 
than modeſty. Moreover they ſay, that 
his fon Ptolemy was ſo vigorous and 
brave in action, that be took the city 
Corcyra with fixty men only. The 
ſame man, in a naval fight, jump'd out 
of a boat with ſeven men into a quinqut- 
remis, took it, and kept it. In his al- 
tack los upon the Spartans, he adp anted 
up into the middle of the city en hor(t- 
back, and there was flain in a crowd of 
the people gathered about him. Whoſe bo- 
dy when it was carried to his father, they 
report Pyrrhus ſaid, That he was ſlain 
a little e than he feared, or his raſh- 
neſs deſerved. | 


CHAP. Y. Pyrrbus being repulſed 
by the Spartans, goes to Argos. There 
10h he endeavours to tate Antigonus 
ſput up in the city, fighting very furiouſly 
amongſi the thickeſt, be is firuck with 4 
one from the walls, and ſlain. His head 
is carried to Antigonus; ubo ufing his vit- 


ry with moderation, ſent bac his [08 
fry with mog 2 7 flium 


LIBER XXVL CAP. I. 2273 

/ MM fliam ejus Helenum cum Epi- Helenus,delivered up to him with the Epi- 
ore rotis fibi deditum, in regnum rotians, into his kingdom, and delivered to 
uur remiſit, eiqʒ inſepulti patris oſſa bim he bones of bis father unburied, ts 
2, Min patriam referenda tradidit. be carried into his country. It is a pretty 
as  $atis conſtans inter omnes auc- nanimous opinion among/t authors, that 
ueſl if tores fama eſt, nullum, nec ejus, 20 king, neither of that, nor the former 
nec ſuperioris etatis regem com- age, wal to be compared to Pyrrhas ; and 
ter ¶ parandum Pyrrho fuiſſe ; raroqz #hat there ſeldom had been ſeen, not only 
ban non inter reges tantum, verum among/? kings, but even amongſt illuſtri- 
ing etiam inter illuſtres viros, aut ous men, perſon either of a more upright 
e it Mvitz ſanQioris, aut juſtitiæ pro- /ife, or more approved juſtice ; bowever, 
4. patioris viſum fuiſſe: Scientiam that there was in that man /o much stiil 
cect certe rei militaris in illo viro is military affairs, that tho he bad wars 
bi: tantam fuiſſe, ut cum Lyſima - with ſuch great princes as Lyſmachus, 
bi; cho, Demetrio, Antigono, tan- Demetrius, and Antigonus, he was al- 
be. tis regibus bella gerens, invictus ways wnconguered. In the wars too of the 
8 WM ſemper fuerit. Illyriorum quog; Iihrians, Sicilians, and Romans, and 
giculorum, Romanorumque, & GCarthaginians, he was never inferior, for 
Carthaginienſium bellis, nun- #he moſt part too viforious; who however 
quam inferior, plerumq; etiam render d his country, that was but Jittle 
victor extiterit : qui patriam and obſcure before, illuſtrious throughout 
certe ſuam anguſtam ignobilem- the world, by the fame of his exploits 
que, fama rerum geſtarum, cla- and ihe glory of his name. 

ritate nominis ſui, toto orbe 1]- 
luſtrem reddiderit. 


ieee el eee ALELS] 
L IB E NN XXVI. 
BRE VIARIUM CAPITUM. 


1. Peloponneſi; per proditionem Antigono traduntur. Ariſtotimas tyrannus 
Epirotas affligit, & Hellanici prudentia opprimitur, 

2. Antigonus Gallis occurrit, qui in furorem verſi conjuges & liberos ſuos 
trucidant: deinde numinis vindicta omnes internecione delentur. Anti- 
goni varii caſus. | 

3. Alexander, Pyrrhj filius, in regnum reſtituitur. Regni Cyrenarum tur- 
bulentus flatus. | | 


CAPUT- 1 
ed OST mortem Pyrrhi, non A FTER thedeath of Pyrrhus, there 
ert in Macedonia tantum ve- 1 N were mighty commotions of war, nat 


ws WU rum etiam in Aſia Græciaque, only in Macedonia, but alſo in Afa and 
fly magni bellorum motus fuere. Greece. For the Peloponneſi ans too were de- 
? 4 Nam & Peloponnenſii per pro- livered up to Antigonus by treachery; and 
ad ditionem Antigono traditi, & partly ſorrow, and partly joy, variouſly 
it variante hominum partim dolo- affecting the minds of men, as every ci- 


n er partim gaudio, pro ut ſingu- ty had either expetied aſſiſtance, or 1 
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læ civitates aut auxilium de Pyr- 


rho ſperaverant, aut metus ſuſ- 
tinuerant, Ita aut cum Antigo- 
no ſocietatem jungebant, aut mu- 
tuis inter ſe odiis in bellum rue- 
bant. Inter hunc turbatarum 
provinciarum motum, Epirorum 
guoq; urbs ab Ariſtotimo prin- 
cipe per tyrannidem occupatur 
a quo cum multi ex primoribus 
occiſi, plures in exilium acti eſ- 
ſent, Ætolis per legatos poſtu- 
lantibus, conjuges liberoſq; exu- 
lum redderet, primo negavit; 
poſtea quaſi pœniteret, proficiſ- 
cendi ad ſuos omnibus matronis 
poteſtatem dedit, diemq; profec- 
tionis ſtatuit. IIlæ, quaſi in 
perpetuum cum viris exulaturæ, 
pretioſiſſima quæq; auferentes, 
cum ad portam, quaſi uno agmi- 
ne profecturæ, conveniſſent, om- 
nibus rebus exſpoliatæ, in car- 
cerem recluduntur, occiſis pri- 
us in gremio matrum parvulis 
tiberis, virginibuſq; ad ſtuprum 
direptis. Ad tam ſæ vam domi- 
nationem ſtupentibus omnibus 
princeps deorum Hellanicus, ſe- 
nex & liberis orbus, ut qui nec 
pignoris reſpectu timuerit, con- 
.tratos domum fidiſiinos a- 
micorum in vindictam pa- 
triæ hortatur. Cunctantibus 
privato periculo publicum finire, 
& deliberandi ſpatium poſtulan- 
tibus, arceſſitis ſervis jubet, ob- 
ſerari fores, tyrannoq; nuntiari, 
ritteret qui conjuratos apud ſe 
comprebenderet; objectans ſingulis 
fe quia liberande patrie auctor 
e non poſſet, deſertæ ultorem 
futurum. Tuns illi ancipiti pe- 
riculo circum venti, honeſtiorem 
viam eligentes, conjurant in 
tyranni necem. Atq; ita Ariſ- 
totimus, quinto poſtquam tyran- 
nidem occupaverat menſe, oppri- 
mtiur. 5 

CAP. II. Intcrea Antigonus 
cum multiplici bello & & Pto- 


ceived any apprebenff ons from him, fo did 
they either make an alliance with Antigo. 
nus, or by reaſon of their mutual anim. 


 fities amongſi themſelves, ruſb forward ty 


war. During this commotion of the di. 
urbed provinces, the city of Epiri is ſei. 
zed by uſurpation, by a great man there, 
Ariftotimus. By whom after many of the 
chiefs had been ſlain, and more forced int; 
baniſhment, the Ætolians deſiring by their 
embaſſadors, that he evould reſtore the 
wives and children of the baniſhed men, 
at firſt he refuſed; afterwards, as if he 
tas ſorry, he gave all the married won 
leave to go to their husbands, and ap- 
points a day for their departure. They, 
as being to live all their lives in baniſb- 
ment with their husbands, taking away 
all their moſt valuable effects, after they 
were come to a gate of the City, as deſipn- 
ing to go away in a body, they were ftript 
of all their things, and thrown in goal; 


the little children being firſt Jain on ite 
laps of their mothers, and the young too 


men carried off to be lerdly abuſed. Whillt 
all people were amazed at this cruel tyran- 
uy, Hellanicus the chief of them, being 
an old man and without children, as who 
had no fear, neither upon account of hit 
age or iſſue, encourages the moſt faithful 
of his friends, which he got to his oun 
houſe, to the agfence of their country. They 
being backward to put an end to the pub. 
lick by their private danger, and deſiring 
time to conſider of it, ſending for his ſer- 
wants, he crders the doors to be lock'd, and 
word to be carried ta the tyrant, that he 
ſhould ſend {ome to ſeize upon the con- 
ſpirators againit his life, that were with 
him; telling en, of them in an upbraid- 
ing manner, that ſince he could not be 
the cauſe of the delivery of his coun- 
try, he would be the avenger of its be- 
ing forſaken. Ther they being trepanned 
by a double danger, chuſing the more ho- 
nourable way, corſpire together for the 
killing of the tyrant. And thus Ariſtutt- 
mus is taken off in the fifth month after 

he had ſeized upon the government. 
CHAP. II. In the mean time Anti- 
ganas being diſtreſſed by @ double wats 
lemæi 
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lemæi regis, & Spartanorum, pre- 
meretur; novuſqʒ illi hoſtis Gal · 
logræciæ exercitus affluxiſſet; 
in ſpeciem caſtrorum parva ma- 


ro nu adverſus cæteros relicta, ad- 
. {verſus Gallos totis viribus pro- 
e, fciſcitur. Quibus cognitis, Gal- 
e li cum & ipſi ſe prælio pararent, 
1% Jin auſpicia pugnæ hoſtias cæ- 
ir dunt; quarum extis cum magna 
e Neædes interituſq; omnium præ- 
, diceretur, non in timorem, ſed 
„ in furorem verſi, ſperanteſque 


on deorum minas expiari cæde ſu- 
b. orum poſſe; conjuges & liberos 
ſuos trucidant, auſpicia belli a 
hb parricidio incipientes. Tanta 


” rabies feros animos invaſerat, ut 


ivy von parcerent ætati, cui etiam 
. holtes peperciſſent, bellumq; in- 
n ernecivum cum liberis libero- 
/; rumq; matribus gererent, pro 
ee aquibus bella ſuſcipi ſolent. Itaq; 
oe. duaſi ſcelere vitam victoriamq; 
ill redemiſſent, ſicut erant cruenti 
in. ex recenti ſuorum cæde, in præ- 
ing lum non meliore eventu, quam 
%% omine proficiſcuntur. Siquidem 
;; Ppugnantes, prius parricidiorum 
fl furiæ quam hoſtes circumvene 
nee: obverſantibuſq; ante oculos 
hey manibus interemptorum, omnes 
vj. Noecidione cæſi. Tanta ſtrages 
ing fait, ut pariter cum hominibus 
di conſenſiſſe in exitium parri- 

ind eidarum viderentur. Poſt hujus 
he bpagnæ eventum, Ptolemæus & 

8 Spartani, victorem hoſtium ex- 
ith Jercitum declinantes, in tutiora ſe 
4. recipiunt. Antigonus quoq; uhi 
be eorum diſceſſum videt, recenti 
un. adhuc ex priori victoria militum 
de- ndore, bellum Athenienſibus 
ied infert. In quo cum occupatus 
bo. eſſet, interim Alexander rex 
% Epiri uleiſci mortem patris Pyr- 
i- hi cupiens, fines Macedoniæ 
fur depopulatur. Adverſus. quem 
cum reverſus a Gracia Antigo- 


i- nus eſſet, tranſitione militum 


bar, I Leſtitutus, regnum Macedonia 
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CAP IL 215 
both with king Ptolemy, and the Spartans, 
and a new enemy, the army of Gallogre- 
cia, coming in upon him, a ſmall body le- 
ing left againſt the reſt to make an ap- 
pearance of a camp, he marches againſt 
the Gauls with all his other ſtrength. 
Which things being underſtood, the Gauls 
likewiſe preparing for battle, kill ſacrifi- 
ces, to take the omens f the fight; by the 
entrails of which, as great ſlaughter and 
the deſtruction of them all was ſignified, 
being put not in fear, but in a fury, and 
hoping that the threats of the Gods might 
be averted by the laughter of their kin- 
dred, they kill their wives and children; 
beginning the auſpices of war with parri- 
cide. So great a madneſs had ſeized their 
cruel minds, that they did not ſpare the. 
age, which enemies would have ſpared; 
and carried on a deftrufive war with 
their children, and children's mothers, for 
eobich wars uſe to be undertaken. Whert- 
fare, as if they had redeemed life and vie- 
tory by their wickedneſs, they march, bloc 
dy as. they were with the freſh ſlaughter 
of their relations, to battle, with no bei- 
ter event than omen. For the furies, the 
avengers of parricide, ſurrounded them 
as they were fighting, before: the enemy 
did. Aud the ghoſts of their ſlain relati- 
ons appearing before their eyes, they were: 


all cut off with an entire deſtruftion. So 


great was the havack, that the Gods ſcem - 
ed to have agreed together with men for 
the deſtruct ion of the parricides. After: 
the event of this fight, Ptolemy and the 
Spartans declining the pictorious army of 
the enemies, withdraw themſeloes into ſa- 
fer places. Antigonus likewiſe, when he: 
ſaw their departure, the wigour of his. 
ſoldiers being freſh from it he late victory, 
made war upon the Athenians. In tohich 
eohilt he was buſy, Alexander king of 
Epire, in the mean time, defiraus to re- 
venge the death of his father Pyrrbis, 
lays waſte the borders of - Macedonia. A 
gain/ whom 'whillt Autigonus was re- 
turning from Greece, being dejerted by his 


men's going over to the enemy, he /ojes 


the kingdom of Maceuunia with his ar- 
my. His ſon Demetrius, bat"a inter bey, 
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eum exereitu amittit. Hnjus fi- 
lius Demetrius puer admodum, 
abſente patre, reparato exercitu, 
non ſolum amiſſam Macedoni- 
am recepit; verum etiam Epi- 
ri regno Alexandrum ſpoliat. 
Tanta vel mobilitas militum, vel 
ſortunæ varietas erat, ut viciſſim 
reges, nunc exules, nunc reges 
viderentur. 

CAP. III. Igitur Alexan- 
der, cum exul ad Acarnanas 
confugiſſet, non minore Epiro- 
tarym deſiderio quam ſociorum 
auxilio, in regnum reſtituitur. Per 
idem tempus rex Cyrenarum A- 
gas decedit; qui ante infirmita- 
tem, Beronicen unicam filiam, 
ad finienda cum Ptolemzo fra- 
tre certamina, filio ejus deſpon- 
derat. Sed poſt mortem regis, 
mater virginis Arſinoe, ut invi- 
ta ſe contractum matrimonium 
folveretur, miſit qui ad nuptias 
virginis, regnumq; Cyrenarum, 


Demetrium fratrem regis Anti- 


goni a Macedonia arceſſerent; 


qui & ipſe a filia Ptolemæi pro- 


ereatus erat. Sed nec Demetrius 
moram fecit. Itaq; cum ſecun- 
dante vento celeriter Cyrenas 
advolaſſet, fiduciapulchritudinis, 
qua nimis placere ſocrus ccperat 
ſtatim a principio ſuperbus, re- 
giz familiz, militibuſq; impotens 
erat; ſtudiumq; placendi a vir- 
gine in matrem contulerat. Quæ 
res ſuſpecta primo virgini; dein 
popularibus militibuſq; inviſa fu- 
it. Itaq; verſis omnium animis 
in Ptolemei filium, inſidiæ 
Demetrio comparantur ; cui 
cum in lectum ſocrus conceflif- 
ſer, percuſſores immittuntur. Sed 
Arſinoe audita voce filiæ ad fo- 
res ſtantis, & precipientis ar na- 


tri parceretur, adulterum pauliſ- 


per corpore ſuo protexit. Quo 
ijnterfecto, Beronice, & ſtupra 
matris, ſalva pietate, ulta eſt, & 
in matrimonio ſortienda judici- 


um patris ſecuta. 


Us T INI 


Demetrius, the brother of king Antigmu,, 
from Macedonia, to marry the virgin, ail i 


| Cyrene with a favourable wind, in conß- 


- and was afterwards edious 10 the proph, 


. low'd the judgment of her Om 


in the abſence of his father, vaifing | 
new army, not only recovers Macedunis 
that Bad been tft, but likewiſe flrips 4. 
lexander of the kingdom of Epire, Such 
was the fickleneſs of the ſoldiers, or thy 
variety of fortune, that kings by tury 
appeared one while exiles, and antthy 
while kings. 


CHAP. III. Wherefore Alexanty 
flying as an exile to the Acarnanians, it 
reſtored to his kingdom, with no leſs + 
fire of the Epiratians, than the aſſifany 
of his allies. About the ſame time Aga, 
king of Cyrent, dies 3 who before his ill 
neſs bad contracted bis only daughter Ben. 
nice, to end all diſputes with his broth 
Ptolemy, to his ſon. But after the death 
of the king, the mother of the virgin At. 
ſinoe, that the match made without le- 
eoill might be broken, ſent ſome to fetch 


zake poſſeſſion of the kingdom of Cyren; 
to bo bimſelf too was begot of a daughtir 
of Ptolemy's. But Demetrius made no d. 
lay. Wherefore having quickly arrived at 


dence of his handfſomeneſs, by which bv 
Bad begun to be too pleaſing to his mother. 
in-law, immediately from his firſt abri- 
val being very haughty, was inſolent i. 
the royal family, and the fx ww wh and 
had transferred his defere 0 4 ng fron 
the young. lady to her mother. Which 
thing was firſt ſuſpected by the young lady, 


and the ſoldiers. Wherefore the affetimt 
of all people being turn d upen Ptolemy? 
ſon, a plot is laid for Demetrius; up 
cobom aſſaſſins are let in, after he was git 
into the bed of his mother-in-law. But Ar- 
finoe hearing the voite of her daug bier 
fanding by thu door, and ordering then 
to ſpare her mother, ſhe covered the gal 
lant with ber own body for a while. Win 
being lain, Beronice was both revenged fot 
the gallantry of ber mother, with a jalvo 
to her duty, and in cbuſing a husband, ful. 


BER 
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BREVIARIUM CAPIT UM. 


1. Seleucus novercam & fratrem infantem inter ficit. 

2. Claſſe naufragis amiſſa, civitates amiſſas recipit, prelio vilus aufugit : 
auxilium noxium a fratre Antiocho Hierace petit, & impetrat. 

3. Afie lacerus ſtatus. In Antiochum Hieraclem & Seleucum Numinis vin- 


I 


dic ta. 


Ortuo Syriæ rege Antio- 

cho, cum in locum ejus 
filius Seleucus ſueceſſiſſet, hortan- 
te matre Laudice quæ prohibe- 
re debuerat, auſpicia regni a par- 
ricidio czpit; Quippe Beronicen 
novercam ſuam, ſororem Ptole- 
mzi regis Ægypti, cum parvu- 
lo fratre ex ea ſuſcepto, interfi- 
cit. Quo facinore perpetrato, & 
infamiæ maculam ſubiit, & Pto- 
lemæi bello ſe implicuit. Porro 
Beronice, cum ad ſe jnterficien- 
dam miſſos didiciſſet, Daphne 
ſe claudit. Ubi cum obſideri e- 
am cum parvulo filio nuntiatum 
Afiz civitatibus eſſet, recorda- 
tione paternæ, majorumq; ejus, 
dignitatis, caſum tam indignæ 
fortune miſerantes, auxilia ei 
omnes miſere. Frater quoq; Pto- 
lemæus periculo ſororis exterri- 
ritus, relicto regno, cum omni- 
bus viribus advolat. Sed Bero- 
nice ante adventum auxiliorum 
cum vi expugnari non poſſet, do- 
lo circumventa trucidatur. In- 
digna res omnibus viſa. Itaq; 
cum univerſæ civitates, quæ de- 
fecerant, ingentem claſſem com- 
paraſſent, repente exemplo eru- 
delitatis exterritæ, ſimul & in 
ultionem ejus, quam defenſuri 
erant, Ptolemzo ſe tradunt, qui, 
niſi in Egyptum domeſtica ſedi- 
tlone revocatus eſſet, totum reg- 


Her Antiochus king of Syria as 
Y dead, his fon Seleucus ſucceeding 
in his ſtead, his mother Laudice encoura- 
ging him to it, who ought to have furbid 
it, he begun his reign with parricide. For 
he puts to death Beronice his flep-mother, 
pe” 9 of Ptolemy king of Egypt, with 


a little fon he had by her. Which villa- 


ny being committed, he both underwent 


the lain of infamy, and entangled himſelf 
in a war with Ptolemy. Moreover Bero- 


nice underſtanding that men were ſent to 
kill her, ſhuts herſelf up at Daphna. 


_ Where toben it was told to the cities of 


Aſia, that ſhe was beſieged toith her little 
ſon, upon recolleftion of the dignity of ber 
Father, and her anceſtors, lamenting the 
hard circumſtances of her unworthy für- 


tune, they all ſent her aſſiſtance. Her bro» 


ther Ptolemy too being affrighted with the 
danger of his ſiſter, leaving his kingdoms 
makes a haſty march with all his forces. 
But Beronice before the arrival of her ſuc- 
cours, not being to be taken by force, is 
trepann d by treachery, and ſlain. It ap- 
pear'd to all people an unworthy thing. 
Wherefore all the cities, which had re- 
volted, having provided a great fleet on a 


ſudden, being terrified by that ſample of 


his cruelty, and at the ſame time to re- 
venge her, whom they had deſizn'd to de- 
fend, they deliver themſeves up to Ptoles 
my, wha, but that he was Yecalled into 
Egypt by a Faction at home. would have 
ſeized the whale kingdom of Seleucus. $9 
great an odium did his parricidious willa- 
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num Seleuci occupaſſet. Tan- 
tum vel illi odium, parricidiale 
ſcelus, vel huic favorem indig- 
ne peremptæ mors ſororis, attu- 
lerat. i 
CAP. II. Poſt diſceſſum 
Ptolemæi, Seleucus cum adver- 
ſus civitates, quæ defecerant, 


ingentem claſſem comparaſſet, 


repente veluti diis ipſis parrici- 


dium vindicantibus, orta tem- 


peſtate claſſem naufragio amittit. 
Nec quicquam illi ex tanto appa- 
ratu, præter nudum corpus & 


ſpiritum & paucos naufragii co- 


mites reſiduos fortuna fecit. Mi- 
ſera quidem res, ſed optanda Se- 
zeuco fuit; ſiquidem civitates, 
guze odio ejus ad Ptolemæum 
tranſierant, velut diis arbitris ſa- 
tisfactum ſibi eſſet, repentina a- 
nimorum mutatione in naufra- 
git miſericordiam verſæ, impe- 
rio ſe ejus reſtituunt. Lætus 
Sgitur malis ſuis, & damnis di- 
tior redditus, veluti par viribus, 
bellum Ptolemæo infert. Sed 
quaſi ad ludibrrum tantum for- 
tune natus eſſet, nec propter 
aliud opes regni recepiſſet, quam 
ut amitteret, victus prælio, non 
multo quam pott naufragium 
comitatior, trepidus Antiochiam 
confugit. Inde ad Antiochum 
fratrem litteras facit, quibus 
auxilium ejus implorat, oblata 
ei Aſia, inter fines 'Tauri mon- 
tis, in premium latz opis. An- 


tiochus autem cum eſſet annos 


lv natus, ſupra ætatem regni 
avidus, occaſionem non tam pio 
animo, quam offerebatur, arri- 
puit; ſed latronis more, totum 
fratri eripere cupiens, puer ſce- 


leratam virilemq; fumit audaci- 


am. Unde Hieræx eſt cogno- 
minatus; qui non hominis, ſed 
accipitris ritu, in alienis eripi- 
endis vitam ſectaretur. Interea 
Ptolemæus Euergetes, cum An- 
tiochum in auxilium Seleuco ve- 


Aiſtance of Selexcus, that be might 101 en. 


1 


ny bring upon him, or ſo much fav 


did the death of his fifter, jo baſely ſlain, 
procure the other. = 


& 


CHAP. II. Aﬀier the departure of 
Ptolemy, Seleucus having provided a large 
fleet, againſt the cities that had revolted, 
on a ſudden the Gods themſelves as it wer 
revenging the parricide, upon the ariſing 
of a ſtorm he difes his fleet by a wre, 
Nor did fortune leave him any thing of 
all his preparations, beſides his naked bod) 
and life, and a few companions of his 
ſhipwreck. It was indeed a miſerable caſe, 
but to be wiſhed for by Seleacuss for the 
cities which in hatred to him had gone over 
to Ptolemy, as if ſatisfaftion had bem 
made them by the Gods as judges betwixt 
them, by a ſudden alteration of their mind; 
being mocied to compaſſion on account if 
his loſs at ſea, put themſelves again undtr 
his Government. Wherefore being glad 
at his misfortunes, and made richer ty 
his laſſes, he mukes war upon Ptole- 
my, as being equal to him in-ſlrength. Bu 
as if he was born to be the ſport of for. 
tune only, and had received the power if 
a Ring dom, for nothing elſe but to loſe it, 
being defeated in battle, he flies in a great 
hurry to Antioch, not much better attended 
than after his lifs at ſea. From thenie 
he ſends a letter to his brother Anti— 
ochus, in which he implores his aſſiſtant, 
offering him Aſia, within the limits if 
mount Taurus, as a reward of the aſſiſt ailte 
be fbould give him. But Antiochus, thi 
be was but fourteen years old, being greeay 
of a kingdom above his age, ſnatch'd at 
the occaſion, not with ſo affeftionate a mind 
as it was pffered-; but like a robber, diſt- 
rous to tare the whole Kingdom from his 
brother, tho' but a boy, he aſſumes 4 
wicked and a manlike boldneſs. From 
whence he was ſirnam'd Hierax, becauſe 
he faltained life not after the manner of 4 
man, but that of a hawk, by violently ta- 
king what belonged to another. tn l be 
mean time Ptolemy Euergeies, having un- 
derſtood that Amticchus was come to the al- 
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nire cognoviſſet, ne cum duo- 
bus uno tempore dimicaret, in 
annos decem cum Seleuco pa- 
cem facit. Sed pax ab hoſte da- 
ta interpellatur a fratre, qui eon- 
ducto Gallorum mercenario ex- 
ercitu, pro auxilio bellum, pro 
fratre hoſtem imploratus exhi- 
buit. In eo prælio virtute Gal- 
lorum victor quidem Antiochus 
fait. Sed Galli arbitrantes Se- 
leucum in prælio cecidiſſe, in 
ipſum Antiochum arma vertere; 
liberius depopulaturi Afiam, fi 
omnem ſtirpem regiam extinxiſ- 
ſent. Quod ubi ſenſit Antio- 
chus, velut a prædonibus, auro 
ſe redimit, ſocietatemq; cum 
mercenarits ſuis jungit. 
CAP. III. Interea rex Bi- 
thyniæ Eumenes, ſparſis con- 
ſumptiſq; fratribus bello inteſti- 
nz diſcordiæ, quaſi vacantem 


Aſiæ poſſeſſionem invaſurus, 


victorem Antiochum Galloſq; 
aggreditur. Nec difficile ſauci- 


os adhuc ex ſuperiore congreſh- . 


one, integer ipſe viribus ſupe- 
rat. Ea namg; tempeſtate om- 
nia bella in exitium Aſiæ gere- 
bantur; uti quiſq; fortior fuiſſet, 
Alam velut prædam occupabit. 
Seleucus & Antiochus fratres 
bellum propter Aſiam gerebant. 
Ptolemæus rex Egypti ſub ſpe- 
eie ſororiæ ultionis Aſiæ inhia- 


bat, Hine Bithynus Eumenes, 


inde Galli (humiliorum ſemper 
mercenaria manus) Alam depo- 
pulabantur 3 cum interea nemo 
defenſor Aſiæ inter tot prædo- 
nes inveniebatur. Victo Antio- 
cho, cum Eumenes majorem 


partem Afiz occupaſſet, ne tune 


quidem tratres, perdito præmio, 
propter quod bellum gerevant, 
concordare potuerunt ; fed omil- 
ſo externo hoſte, in mutuum 
exitium bellum reparant. In eo 
Antiochus denuo victus, multo- 


rum dierum fuga fatigatus, tan- 
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gage with two at one time, makes a peace 
with Selencus for ten years. But the peace 
that was given by the enemy is interrupted 
by the brother, who hiring a mercenary 
army of Gault, inſtead of aſſiſtance made 
war, and inſtead of a brother ſhewd him- 
ſelf an enemy. In that battle Antiochus 
was indeed victorious by thebravery of the 
Gauls. But the Gauls ſuppoſing Seleucus 
had fallen in battle, turn'd their arms up- 
on Antiochus himſelf, being like to ravage 
Ajia with the more freedom, if they ſhould 
deſtroy the whole royal family. Which 
when Antiochus perceived, he redeems him- 
felf wwith gold from them as from robbers, 
and claps up am alliance with his hirtlings. 


C1 4 P. II. In the mean time Fa- 
menes king of Bithynia, whilſ# the bro- 
thers were divided, and in a manner ru- 
ined by this civil war, as if he intended to 
ſei xe the poſſeſſion of Afia, now vacant, 
falls upon the conqueror Antiochus, and his 
Gault. And being himſelf unfoil'd, he 
does without difficalty overthrow them, 
weakened with their former engagement. 
Far at that time all wars were carried on 
for the ruin of Aſia: as any one was 


Aronger than his neighbouring princes, 


he jeized upon Ala as his prey. The bro- 


ther, Seleucus and Antiocbus carried on a 
war for Afia, Ptolemy king of Egypt, un- 


der pretencæ of revenging his filter, was 
ready to ſeize Aia. On the one hand, Eu- 
menes of Bithynia, on the other the Gauls 
(a mercenary army atzuays ready for the 
alſi/tance of the weaker fide) laid cwaſte A- 


a; whilſt in the mean time, no one was 


found to be the protector of Aſia, amongſi 
ſo many robbers. Autiochus being over< 


thrown, and Eumenes having ſeized the 


greater part of Ala, the brothers even 
then could not agree, tho" the prize was 
bot, for which they carried on the war ; 
But negle Fins the foreign enemy, renew the 
var for their mutual deſtraction. Inthat 


 Antiochas being again defeated, and fa- 
tigued with a flight of many days conti- 
nuance, comes at laſt to his Jaber be: 
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dem ad ſocerum ſuum Artame- 
nem, regem Cappadociæ prove- 
hitur. A quo cum primum be- 
nigne exceptus eſſet, interjectis 
diebus, cognito quod inſidiæ 
ſibi pararentur, Tron fuga 
quæſivit. Igitur cum profugo 
nuſquam tutus locus eſſet, ad 
Ptolemæum hoſtem, cujus fi- 
dem tutiorem quam fratris exiſ- 
timabat, decurrit; memor vel 
quæ facturus fratri eſſet, vel 
quæ meruiſſet a fratre. Sed Pto- 
Jemzus non amicior dedito, 
quam hoſti factus, ſervari cum 
arctiſſima cuſtodia jubet. Hinc 
quoq; Antiochus opera cujuſdam 
meretricis adj utus, quam familia- 
rius noverat, deceptis cuſtodibus, 
el ibitur, fugienſq; a latronibus 
interficitur. Seleucus quoq; iiſ- 
dem ferme diebus, amiſſo reg- 
no, equo præcipitatus, finitur. 
Sic fratres, quaſi & germanis ca- 
ſibus, exules ambo, poſt regna, 
ſcelerum ſuorum, pœnas luerunt. 


s 


law, Artamenes the king of Cappadocia. y. 
whom being kindly received, aficr ſom 
days, having under/tood that a plot was 
laid for him, he fought his ſecurity by 
flight. Wherefore there being no voher 
elſe a ſafe place for this exiPd prince, he 
flies to Ptolemy, whoſe faith he theught, 
was more to be depended upon than that 
of his brother; reflecting either upon what 
he would have done to his brother, 
or what he had deſerved from hi 
brother. But Ptolemy being no mort 
a friend to him now he was deliver'd uþ 
to him, than when he was his eneny, 
orders him to be kept under a very ſirift 
ednfinement. Antiochus makes his eſcape 
thence too by deceiving bis keepers, being 
aſſifted by the help of a certain courtezan, 
whom he had been kind with, and in hi; 
flight is lain by robbers. Seleucus too a. 
bout the ſame days, lefing his Ringaon, 
and being thrown from his horſe, dies 


Thus the brothers, as if they were brotber 
germans in misfortunes too, being both ex- | 


iles after their reign, ſuffered the puniſi. 
ment due to their crimes. 


COPS TOI PIOTOI OL IS OI SIS COLTS 8 4 SIS 8 78 

LIBER XXVIIL 
BREVIARIUM CAPITU M. 

1. Olmpias, Alexandri Epirote vidua, Demetris Macedoni Phthian fl. 


am dat uxorem ; unde tragedia & bellorum initia. 


2. Atili ſuperbe reſpondent Remanis, qui Acarnanibus auxilium præbebant; 


S arma movent intrepide. 


3. Filiis duckus morbo ſublatis, Olympias non diu ſupervivit, Laodamis 


ſilia interſecta. 


Epirus graviter affligitur. 


Demetrius Macedo mori- 


tur. Hujus filii Philippi Antigonus tutelam ſuſcipit, quam prudenttr 


adminiſtrat. 


Bellum Antigoni adverſus Spartanos, quorum rex Cleomenes viribus attri- 
t's in Egyptum profugit, ubi interficitur. Antigono mortuo Philippus 


r:gnat. 


O Lymeras Pyrrhi- Epiro- 
tæ regis filia, amiſſo ma- 

rito, eodemq; germano fratre 
1 Hiexandro, cum tutelam filiorum 


. 


 OAEUT 1 


(Dp the danghter of king Pyr- 
rbus the Epirotian, having lil 
her husband, and the [ame her bruther- 
german Alexander, and having taken up- 
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By Mex eo ſuſceptorum Pyrrhi & on her the guardianſhip of her fons, bt 
ne MPtolemzi, regniq; adminiſtrati- had by him, Pyrrhus and Ptolemy, and 
as MWonem in ſe recepiſſet, Ætolis the adminiſtration of the kingdom, the 
by partem Acarnaniz, quam in por- /Ztolians being deſirous to take from her 
re Mtionem belli pater pupilloram à part of Acarnania, which the father of 
le N acceperat, eripere volentibus, ad 1e orphans had received as his fhare for 
% regem Macedoniæ Demetrium his ſervice in t war, applies to Demetri- 
at N decurrit, eiq; habenti uxorem ws king of Macedonia, and gives him her 
at MW Antiochi regis Syriæ ſororem, daughter Pthia in marriage, tho he had 
rr, Wfiliam ſuam Phthiam in matri- fo wife à ſiſter of Antiochus king of Syria, 
bir WM monium tradit : ut auxilium that ſbe might by the right of relation ob- 
: quod miſericordia non poterat, gain the aſſiſtance, which ſhe could not from 
up ore cognationis obtineret. Fi- compaſſion. Wherefore a wedding is cele- 
„, Nunt igitur nuptiæ, quibus & novi rated, by which the favour of a new 
12 matrimonii gratia acquiritur, & wife is acquired, and the offence of a for- 
je WM veteris offenſa contrahitur. Nam mer is contracted. For the firſt wife, as 
no Ml prior uxor, velut matrimonio ;/ divorced, departs of her own accord vo 
n, WY pulſa, ſponte ſua ad fratrem An- her brother Antiochus, and puſhes him 
u tiochum diſcedit, eumq; in ma- on to war againſt ber husband. The A. 
a- ni bellum impellit. Acarnanes carnanians likewiſe diſtruſting the Epiro- 
n, quoq; diffifi Epirotis, adverſus fans, and imploring the aſſiſt ance of the 
. Ktolos auxilium Romanorum Romans againſt the Stoliant, obtained of 


Ii. ſunt; exprobrantes, dicenteſq; eoith the miſerable bavack in jo many wars, 
| prius illis portas adverſus Cartha- and ſaying, That mw ought to open 

t; Wl ginienſes aperiendas, guas clauſe- their gates which the fear of the Punick 
rit metus Punici belli, quam in war had ſhut againſt the Carthaginians, 

is Græciam arma transferenda.Me- before they carried their arms into 

i- WW miniſſe deinde jubent, gui gui- Greece.Then they bid them remember, ho 

er, Sus minentur. Adverſus Gallys threatned whom. That they could not | 
urbem eos ſuam tueri non potuiſſez defend their city againſt the Gauls, and : 

i- captamque non ferro defendifſe, ſed when taken had not defended it with the . 

us WW 4uro redemiſſi. Quam gentem ſe ſword, but redeemed it with gold. 1 
aliguanto majore manu Græciam Which nation having entered Greece |. 
ingreſſam, non ſolum nullit exter- with ſomewhat a greater army, they 1 
nis viribus,ſed ne domeſticis guidem had entirely deſtroy d, not only aſſiſted 14 

tis adjutos, univerſam del:fſe; with no foreign ſtrength, but not even 9 

of WM Jedergue ſepulchris eorum præbu- with the whole ſtrength of their own 4-4 

A iſe, quam illi urbibus imperioque country; and had made that a place for 1 

is propoſuerant. Contra Italiam, their graves, which they had propoſed 11 6 

| | | 4 


implorantes, obtinuerunt a Ro- 
mano ſenatu, ut legati mitteren- 
tur, qui denuntiarent Etolis, 
præſidia ab urbibus Acarnaniæ 
deducerent; 1 efſe libe- 
ros, qui ſoli quandam adverſus 
Trojanos auctores originis ſua, 
auxilia Græcis non miſerint. 
CAP. II. Sed Ætoli legati- 
onem Romanorum ſuperbe au- 
divere, Pœnos illis & Gallos, a 
quibus tot bellis occidione cæſi 


the Roman ſenate, that ambaſſadors ſhould 
be ſent to order the Ætolians, To with- 
draw their garriſons from the cities of 
Acarnania, and ſuffer them to be free, 

 whoalone had not ſent aſſiſtance to the 
Greeks formerly againſt the Trojans, as 
the authors of their original. 


CHAP. II. But the Ætolians heard 
the embaſſy of the Romans with diſdain, 
upbraiding them with the Carthaginians 
and Gauls, by whom they had been mauled 


trepidis 
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trepidis ex recenti arbi; ſuæ incen- 
dio Romanis, univerſam ferme a 
Gallis occupatam. Prius igitur 
#lis Gallos Italia pellendos, quam 


minentur Ætolis; priuſque ſua 


defendenda quam aliena appetenda. 
Jusos autem bomines Roma zi eſſe? 
nempe paſtores; qui latrocinio juſ- 
tis dominis ademptum ſolum teue- 
ant; qui uxores, cum propter o- 
riginis dehoneſlamenta non inveni- 
rent, vi publica rapuerint; gui 
denique urbem ipſam parricidio 
condiderint, murorumque funda- 
mente fraterno ſanguine aſperſe- 
rint. Siolos autem principes 
Gracie ſemper fuiſſe; & ficut 
dignitate, ita & wirtute ceteris 
preftitifſe ; ſolvs denigue efſe, gui 
Macedonas imperio terrarum flo- 
rentes ſemper contempſerint; qui 


 Philippum regem non timuerint 3 


gui Alexanari Magni, poſt Per- 
fas Indoſgue devittos, cum omnes 


nomen ejus borrerent, edifta ſpre 


werint. Monere igitur fe Roma- 
nos, contenti fint fortuna pre ſen- 
ti, nec provocent arma, quibus & 
Gallos cos, & Macedonas con- 


temptos videant- Sic dimiſſa le- 
gatione Romanorum, ne fortius 


locuti, quam feciſſe viderentur, 


fines Epiri regni & Acarnaniz - 


depopulantur. 


world; who feared not king Philip; 
who deſpiſed the edicts of Alexander 


people dreaded his name. Wherefore 


knew the Gauls had been cut off, and 
the Macedonians ſlighted. Having thus diſmiſſed the embaſſy of the Romans, 
that they might not appear to ſpea 


for their cities, and dominion. On the 


other hand, that Italy, whilft the Ro. 
mans were terrified with the late firin 
of their city, was almoſt entirely feiz d 
by the Gauls. Wherefore they ought 
to drive the Gauls out of Italy, before 
they threatned the Ztolians ; and de. 
fend their own, before they ſought 
after what belonged to other people, 
And what men were the Roman} 
ſhepherds forſooth, who poſſeſſed a ter. 
ritory taken from the lawful owners h 
robbery ; who not being able to procure 
wives, by reaſon of the-baſeneſs of their 
original, ſeiz'd them by publick vio- 
lence; who finally founded their city 
in parricide, and ſprinkled the foundz- 
tion of their walls with the blood of 
their prince's brother. But the Atol. 
ans had always been the leaders of 
Greece, and as they excelled the ref 
in dignity, did ſo alſo in conduct: f. 
nally they were the only men, who al. 


ways deſpiſed the Macedonians flouriſh | 


ing in the poſſeſſion of the empire of the 
the Great, after the Perſians and Indians 
had been conquered by him, when al 
they adviſed the Romans, to be con- 


tent with their preſent fortune, and not 
provoke the arms, -by which they 


more boldly than they acted, they lay walt 


tie borders 4 the kingdom of Epire and Acarnania. 
| b 


CAP. 
filiis regna tradiderat. & in lo- 
cum Pyrrhi fratris defuncti. Pto- 
lemæus ſucceſſerat; qui cum ho- 
ſtibus inſtructo exercitu obvius 


proceſſiſſet, infirmitate correptus 


Olympias 


in itinere decedit. 
quoq; non magno poſt tempore, 
gem ino funerum vulnere afflicta, 
ægrum ſpiritum trahens, non diu 


filiis ſupervixit. Cum ex gente 
regia ſola Nereis virgo, cum 
Jaudamia forore ſupereſſet, Ne- 
reis nybit Geloni Siciliæ regis 


I. Jam Olympias 


CHAP. III. Now Olympians had di- 
livered the kingdoms to her ſons, and Ptt- 
lemy had ſucceeded in the place of his bro. 
ther Pyrrhus deceaſed, who marching . 
gainſt the enemy evith a woell promided ar- 


my, and being taken with an illneſs up" 


his march dies. Olympias too no long tine 
after, being aflifted with à double lis, in 


the denth of her ſons, ſpinning oli 
her life with difficulty, did not long 
ſurvive hor ſans. 
tbe. young lady Nereis, with her ftir 
Laudamia was left H the royal family 
Mereis marrig N the ding of S109” 
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flio; Laudamia autem cum in 
zram Dianæ confugiſſet, con- 
curſu populi interficitur. Quod 
facinus dii immortales aſſiduis 
cladibus gentis, & prope interi- 
ta totius populi vindicaverunt. 
Nam fterilitatem, famemq; paſ- 
fi, & inteſtina diſcordia vexati, 


ne conſumpti ſunt: Miloq; Lau- 
damiz percuſſor in furorem ver- 
ſus, nunc ferro, nunc ſaxo, in 
ſumma dentibus laceratis viſceri- 


cedonia Demetrius rex, relicto 
filio Philippo, parvulo admo- 
dum, decedit. Cui Antigonus 
tutor datus, accepta in matrimo- 
nium matre pupilli, regem ſe 
conſtitui laborabat. Interjecto 
deinde tempore, cum ſeditione 
minaci Macedonum, clauſus in 
regia teneretur, in publicum ſi- 
ne ſatellitibus procedit; projec- 


toq; in vulgus diademate ac pur- 


pura, dare hec eos alteri jubet; 
qui aut imperare illis neſciat, aut 
cui parere ipſi ſciaut. Se adhuc 
invidiuſum illud regnum, non v0- 
luptatibus, ſed Iaboribus ac pericu- 
lis ſentire. Commemorat dein- 
de beneficia ſua ; ut defectionem 
ſutorum windicaverit 3 ut Dar- 
danos Thefſaloſq: eexultantes morte 


Demetrii regis compeſcuerit 3 ut 


denigue dignitatem Macedonum non 
folam defenderit, verum etiam 
auxerit. Quorum fi illos preni- 
teat, deponere fe imperium, & 
reddere illis munus ſuum; ipſi re- 
gem queerant, cui imperent. Cum 
populus pudore motus recipere 
eum regnum juberet, tamdiu 
recuſavit, quoad ſeditionis auc- 
tores ſupplicio traderentur. 
CAP. IV. Poſt hæc bellum 
Spartanis infert; qui ſoli Philippi 
Alexandriqz bellis, & imperium 
Macedonum, & omnibus metu- 
enda arma contempſerant. In- 


bus, duodecima die interiit. His 
in Epiro geſtis, interim in Ma- 
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ſon: but Laudamia flying to the altar of 
Diana, is ſlain by a mob. Which witked 


Fatt the immortal Gods revenged by conti- 


nual flaughters of the Nation, and almaſt 
the ruin of the whole people. For ſuffer- 
ing by barrenneſs and famine, and plagu d 
with civil diſcord, they were almoſt con- 


 Jumed at laſt by foreign wars; and Mito 
externis ad poſtremum bellis pe- 


the aſſaſſin of Laudamia running mad, 
tearing his boevels one time with the ſword, 
another with ſtones, and at Iaft with bis 
teeth, died in twelve days. Whilſt theſe 
things were doing in Epire, in the mean 
time king Demetrius in Macedonia dies, 
leaving behind him his ſon Philip, a ſmall 


child. For whom Antigonus being aſſign'd 


as n taking the mother of the 


_ orphan in marriage, laboured bard to be 
made king. And ſome time after being 


kept ſpout up in the palace by a threatning 


ſedition of the Macedonians, he goes abroad 


without his guards, and throwing his dia- 
dem and ſcarlet robe amongſt the mob, he 
bids them, give thoſe to ſome body elle, 
who either knew not how to govetn 
them, or whom they knew to obey. 
That he had hitherto found the regal 
authority expoſed to envy, not by the 
pleaſures, but the fatigues and dangers 
of it. Then he recounts his ſervices, how 
he had feverely puniſhed the revalt of 
their allies ; how he had quelled the 
Dardanians, and 'Theffalians rejoicing 
upon the death of Demetrius: how fi- 
nally, he had not only defended thedig- 
nity of the Macedonians, but likewite 
hadencreaſed it ; tor which if they were 
ſorry, he laid down his authority, and 
return'd them their preſent; they might 
ſeek out a prince they could govern. 


When the people moved with ſhame bid 


him take the regal authority npon him, he 
refuſed it ſo long, till the ring-leaders of 
the ſedition were delivered up to puniſh- 
meat. 


CHAP. IV. After theſe things he 
makes war upon the Spartans, who alones 
during the wars of Philip and Alexander, 
had deſpiſed the power of the Macedonians, 
vnd their arms dreaded by all people. The 
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ter duas nobiliſſimas gentes bel- 
lum ſummis utrimq; viribus fu- 
it, cum hi pro vetere Macedo- 
num gloria, illi non ſolum pro 
Alibata libertate, ſed etiam pro 
falute certarent. Victi Lacedæ- 
monii non ipſi tantum, ſed eti- 
am conjuges liberiqz magno ani- 
mo fortunam tulere. Nemo 
quippe in acie ſaluti pepercit; 
nulla amiſſum conjugem flevit; 
fliorum mortem ſenes lauda- 
bant; patribus in acie cæſis filii 
gratulabantur ; ſuam vicem om- 
nes dolebant, quod non ipfi pro 
patriz libertate cecidiſſent. Pa- 
tentibus omnes domibus ſaucios 
excipiebant, vulnera curabant, 


laſſos reficiebant. Inter hæc nullus 


in urbe ſtrepitus, nulla trepidatio; 
magiſqz omnes publicam quam 
privatam fortunam lugebant. 
Inter hæc Cleomenes rex poſt 
multas hoſtium cædes, toto cor- 
Pore, ſuo pariter & hoſtium eru- 
ore madens, ſupervenit ; ingreſ- 
ſuſq; urbem, non humi conſe- 
dit, non cibum aut potum po- 


poſcit, non deniq; armorum onus 
four thouſand men had ſurvived the ball, 


depoſuit ; ſed acclinis parieti, 
cum quatuor millia ſola ex pug- 
na ſuperfuiſſe conſpexiſſet, hor- 
tatur ut /e ad meliora reipublice 
tempora reſervarent. Tum cum 
conjuge & liberis Ægyptum ad 
Ptolemæum proficiſcitur; a quo 
bhonorifice ſuſceptus, diu in ſum- 
ma dignatione regis vixit. Po- 
ſtremo poſt Ptolemæi mortem 
a filio ejus cum omni familia 
interficitur. Antigonus autem, 
cæſis occidione Spartanis, fortu- 
nam tantæ urbis miſeratus, a di- 
reptione milites prohibuit; ve- 
niamq; his qui ſuperfuerant de- 
dit, præfatus, bellum je Cleomene, 
non cum Spartanis habuifſe, cujus 
faga omnis ira ejus finita fit; nec 
minori fibi ghrig fore, fi ab eo 
ſervata Lacedemon, a quo ſolo 
capta fit, proderetur. _ Parcere 


13 130 


war betevixt theſe two moſt noble nation 
was carried on with the utmoſt force yy 
both fides, whilſt theſe flood up for th 
ancient glory of the Macedonians, and th 
other not only for their untainted liberty, 
but their very lives. The conguered Lat. 
demonians, not only themſelves, but their 
wives and children, bore their fortune with 
a great mind. For no one ſpared his lit 
in the field, no woman lamented for her li 
husband ; the old men extolled the gui} 
of their ſons, and the ſons rejoiced fy 
their fathers that were lain in the batt): 
all lamented their own hap, becauſe thy 
had not fallen for the liberty of thii 
country. All people received the wounded (ol. 
diers with open houſes, dreſſed their wwount, 
and refreſhed the fatigue. In the mill 
of theſe things, there was no noiſe, u. 
burry in the city; and they all more li 
mented the publick than their private fi. 
tune. During theſe things king Clum: 
nes, after many flaughters of the enenii, 


came up, wet all his body over with hi 


own blood, and the enemies, and emerin 
the city, did not fit upon the ground, ur 


call for meat or drink, did not finally jit 


off the burden of his arms; but leaning 
againſi a wall, when he ſaw that mh 


he adviſed them, to reſerve themſelve; 
for better times. And then goes will 
his wife and children into Ægypt to Pi 
lemy; by whom being honourably receivt, 
he lived d long time in the higheſt reſpil 
with the king. At laſt, after the death 
of Ptolemy, he is put to death with al 
his family by his ſon. But Antigoni, 
after the Spartans had been thas ſadh 
mauled, pitying the hard fortune of /i 
great a city, kept his ſoldiers from pluu. 


dering it, and granted his pardon to all 


that were left; declaring, that he had en- 
gaged in the war with Cleomenes, not 
with the Spartans, by whoſe withdrau- 
ing, all his reſentment was at an end; 


nor would it be leſs glorious to him, if 


it ſhould be delivered to poſterity, thit 


| Lacedemon was ſaved by him, by 


whom alone it was taken. Wherefore 


he ſpared the ſoil and the houſes of the 
| 9 zgitut 


itur ſe ſolo urbis at tectis, quo- 
niam homines quibus parceret, non 
ſuperfuiſſent. Nec multo poſt 
ipſe decedit, regnumq; Philippo 
pupillo annos x1v nato tradidit. 


LIVER W enn 225 


city, ſince no men were left for him 
to ſpare. Not long after he dies himpelf, 
and delivered the kingdom to the orphan 
Philip, fourteen years old. 
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BREVIARIUM CAPITUM. 


i. Orbis multa imperia nova regum ſucce/Tone mutantur, nominatim in Afri- 


ca, Æguypto, Macedonia. 


2. Philippus rex Macedoniæ, nalb conſilis impulſus, Romanis bellum inferre 


conſtituit. 


3. Inſanam hanc mentem dec iaſis verbis orchlhat. | 
4. Tandem apertus hoſtis apparet * unde cruentum bellum, iff Philippo per- 
nitiaſum fimul ar ignominigſum. | | 


CAPUT I. 


[ ISDE M ferme temporibus; 
prope unĩverſi Orbis imperia 
nova regum ſucceſſione mutata 
ſunt. Nam & in Macedonia Phi- 
lippus, mortuo Antigorio tutore, 
eodemq; vitrico, annorum qua- 
tuordecim regnum ſuſcepit. Et 
in Aſia, interfecto Seleuco, im- 
pubes adhuc rex Antiochus con- 
ſtitutus eſt. Cappadociæ quoq; 
regnum Ariarathi, puero admo- 
dum, pater ipſe tradiderat. E- 
gyptum, patre ac matre inter- 
fectis, occupaverat Ptolemæus, 
cui ex facinoris crimine, cogno- 
mentum Philopator fuit. Sed & 
Spartani in locum Cleomenis 
ſuffecerunt Lycurgum. Et, ne 
qua temporibus mutatio deeſſet, 
apud Carthaginienſes quoq; æta- 
te immatura dux Annibal conſti- 
tuitur, non penuria ſeniorum, 
ſed odio Romanorum, quo im- 
butum eum a pueritia ſciebant. 
Fatale non tam Romanis, quam 
ipſi Africæ malum. His regibus 


bueris, etſi nulli ſenioris ætatis 


rectores erant, tamen in ſuorum 


ia, after 


BOUT the ſame time, almoſt all 
A the kingdoms of the world under- 
rent a change by a new ſucceſſion of prin- 
cer. For in Macedonia Philip, after An- 
tigenus bis guardian, and the ſame his 


father-in-law, was dead, took the kingdom 


upon 2 years old. And in A- 

eleucus was ſlain, Antiochus, as 
yet a minor, was made king. The kingdom 
of Cappadocia too his father had delivered 
to Ariarathes, a mee, boy. Ptolemy. ta- 
king off both his father and motber, had 


ſeized Egypt, who had the firname of 


Philopator from his crime. But the Spar- 


tans too put Lycurgus in the room of Cleo- 


menes. And that no ſort of change might 
be wanting in thoſe times, amongſt the 
Carthaginians too, Annibal is made gene- 
ral at a very immature age, not for want 
of elder perſons, but becauſe of his batred 
to the Romans, with which they knee 
him tinftured from his childhood : a 
Plague not ſo fatal to the Romans, as 10 
Africa itſelf. In theſe kings, but Boys, 
tho they had no governors of more mature 


age, yet, as they each of them proceeded 


in the ſteps of their anceſtors, there 
peared a mighty able genius. Only 
G g . Z guiſq; 


14 1 * 
i 0; 
Ls 
" 
448 * 
7 Y 
4 
. A 
. 
+ 4 ＋ 
N Fi 4 
" 7 
* 
Fr * 
— 7 «+ 
% Ko 1 1 4 
1 | 
+ 
4 
— 8 
i p 
" 1 8 \ 
2 Mix 1 
J 
a 4 
5 
. \ 
1 7 at! ol or 
+ > 
BUELL 
: 
» FF 
v I 
* 19 , 
E 
i + 
ru 
val 
by 4 7 
* * 
1 
1 
1 
, 11M 
$74 + 
3 
" » us v 
* „ * 
* 4 wad 
j 1 by 
e 
1 
- : ? 
+ x 
9 
4 7 
4 ot" N 
Fl 1 
N SO N 
1 * 
2 
p ; > 
4 PL 
4 p 
* a Fo Al 1 
Ry, C d 
4.3 
4 * 
1. 
L — 
W 
at . 
N R 
i 
un 1 
| * 
A * N 
7 
1 Fa 1; 
+ H 
I 
Pin” 7 . 
.4N PER 
T4 U 
5 7 3F 
ff N 
1 17 
ry. 
of x 
; * 7 
4; a" 
Ser 
F. Ie 4 
um 
8 1 
1 
* 
1 
* — 
x 74 
* 4 
n 
* 
1 
Fenn 
4 =. 1 
e 
1 
: * no | 
+ $£1 
rn 
1 
N 
£ it : 
+2 4 bt 
N 
P dy 7 1 
+. 
' 2: "38 
„ 
14 5 
, * 
* [x . NY 
* 9 4 
&7 - 
rod 
- . bg”. 1 
1 "7 
+8, 
1 
} kt, 1 
Cv 
% of 
n 8 * 
N 
Av X 
[3 3-188 
MN \ 
. 
AT 
A 
* f 
a7 
a 
” Us 
2 
. 
$59 
4! 
1 
Le 
510 
1 * 
7 * 
e 
N 
e 
ann 
e 
i 
1 5 
1% 
+ + ih 
40 [> 
F 
+4 RY 
"© 
$77 0 
i $14.5 44 
Lu 
128 1 
a! Irs a 
1 b 
G 
x - 
. : 
_ 
7 1 
1 * n 
» 14738 
84.458 
7 N. 
7 33 
7 "oP : 
4 A 
» i 5 
FN 
f £2" us 4} 
3 Po? 
1 
bel 7 
#34 * 
* #4, 1 
* A 
e 
**1, Wy 
70 \ 


” 
— 2 
— . ers $2 4h 
„ IT - 1 3 
44 — r - 5 
— ———— — — 
— 2 - — — 
Ti — . "2 * 3 ” 
= 3 3 — = — = 
- - 8 a : 2 


Lan EDI, 
D FEE = \ 
. + ron”, 7” 

—— 5 * —— 
8 P 
— — —— er ISA 
CC = — x 


7 "ED > 7 — ** . 2 7 A * 
it T j -—x*9 9 g : — 1, L005 : : : RE Wo JO . ENY - — ome 4.4 
2 278. — e — . — - 8 — 9 = — — 23 =" £ 5 — —— * 2 ps 
— . — . . ES: _ IP. — —— ; = EEE ES . a 
2 — 5 A n : : — — 7 = < = 
- — 4 — — r 3 8 =: - * WE 
. . — . ee — : | 8 — : : G 5 * -— CE 
— N — — —— — — 2 3 1 S — = E DIES * : a co. — ES PO 4 — 3 ox 
T —_— Xx: - = mw = - — 7 FU - — a> , Gd — 47 — — 2 _ = 
2 - 22 * 2 F q Sad. 1 2 1 — 
q p 2 SES 2 £5 monde a — — * rr T — — I” 5 = 


2 LIN 6k : = ” 2 
== "a> 2 8 4 
— : 2 ̃ tl 1 
- 
2 " — 


— —— — —— — 
> Ah 


** 5 
2 . ” 
— — 
a — 2 
— — - —_— 


22 
— 2 — 2 — 


we re de. 
— 
— 


3 — 
EY CITY 
* * * - 
alt — . 
—— —— 


ED 
— 


— —ͤ—ĩ 


* — — 
+ K 


FP Ao one gp on 
; 


——_ 


ETD. OD — — 
a PP my 


103002 age 
SE 
<<" 


by 
i] 
iS 
Z 
3 , 
11 
'$ 
| 
. 


oy 

\ 
Y 
A 
' 
3 
7 
- 


EIN Fs * 
= es 2 
4 D hens =; . 
— 
— — 
* 


— : 
= — ITC - 


SueonuangeS Are. 4. et IT 
r 


3 
A 
i 


$M nee is 


. - 
EI oe net ares 


—_— 
KLE CCS... 
— — 


— 2 


el 2 2 
15 3 * 


2 - _ — 


r —————— 


— — ———— — 


A — 
. 


— 


= — — 
' 


226 


magna indoles virtutis enituit. 
Solus Ptolemzus, ſicut ſceleſtus 
in occupando regno, ita & ſegnis 
in adminiſtrando fuit. Philip- 
pum Dardani, cæteriq; omnes 
Anitim1 populi, quibus velut im- 
mortale odium cum Macedonum 
regibus erat, contemptu ztatis 


aflidue laceſſebant. Contra, ille 


ſummotis hoſtibus, non conten- 
tus ſua defendiſſe, ultro etiam 
Etolis bellum inferre geſtiebat. 


CAP. II. Quæ agitantem 


illum Demetrius rex Illyriorum 
nuper a Paulo Romano conſule 
victus, ſupplicibus precibus ag- 
greditur, injuriam Romanorum 
querens: gu non conterti Italia 
terminis, imperium ſpe impreba 
totius Orbis amplexi, bellum cum 
omnibus regibus gerant. Sit illus 
Siciliz, fic Sardiniæ, Hiſpanie- 
que, fir denigue totins Africæ im- 
perium affectantes, bellum cum 


Penis & Annibale ſuſcepiſſe. Si- 


“i quoque, non aliam ob caujam 
quam quod Italim finitimus vide- 
Batur, bellum illatum; quaſs ne- 
tas eſſet, aliquem regem juxta im: 
perii eorum terminos efſe. Sed & 
ipſi cavendum efje exemplum, cu- 
jus quanto propius nobilinſgue 
fit regnum, tanto fit Remanos a- 
criores hoſles habiturus. Super 
hæc cedere ſe illi regno, quod Ro- 
mani occupaverint, profitetur, 
gratius habiturus, ſi in poſſeſſione 
imperii ſui, ſocium potius guam 
Hoſtes videret. Hujuſcemodi o- 


ratione impulit Philippum, ut 
omiſſis Ætolis, bellum Romanis 


inferret, minus negotii exilti- 


mantem, quod jam victos ab 
Annibale apud Thraſymenum 


lacum audierat. Itaque ne eo- 
dem tempore multis locis deti- 
neretur, pacem cum ZEtolis fa- 
cit; non quaſi alio bellum tran- 
flaturus, ſed ut Græciæ quieti 


conſulturus, uam nunguam in 


JUSTHINY 


quiſq; majorum veſtigia intentis, 


Ptolemy, as he was wicked in ſeizing 
his kingdom, ſo was he unaftive in the 
adminiſtration of it. The Daraani- 
ans, and all other neighbouring. people, 
who had as it were an immortal animijity 
with the kings of the Macedonians, were 
continually attacking Philip, in contempt 
of his age. On the other hand, he ha. 
wing repulſed his enemies, and being nit 
content to defend his otun territories, was 
mighty eager to make war upon the At 
lians. | | 


CHAP. II. Which whilſt he was 
deſigning, Demetrius king of the 1llyrian;, 
who had /ate/y been conquered by Paul 
the Roman conſul, accoſts him with hun- 
ble entreaties, complaining of the injuſtiu 
of the Romans, who not content with the 
limits of Italy, 5 graſping with daring 
hopes at the empire of the whole world, 
carry on a war with all kings. Thus they 
affecting the dominion of Sicily, Sard- 


ny and Spain, and laſtly of all Africa, | 


had underken a war with the Carthagi- 
nians, and Annibal. War had been made 
upon him too, for no other reaſon, 
but becauſe he ſeem'd a neighbour to 
Italy; as if it was a crime for any king 
to be near the borders of their empire. 
But that he.ought to guard againſ the 
example, the nearer and more famous 
whoſe kingdom was, ſo much the keen- 
er enemies would he find the Romans 
to be. Beſides theſe things, he declares, 
that he quitted his kingdom to him, 
which the Romans had feiz'd, and 
ſhould think it more agreeable, if he 


faw his ally, rather than his enemies, in 


the poſſeſſion of his kingdom. With 
ſuch language as this, he prevailed with 
Philip to let alone the ÆAtolians, and mane 
war upon the Romans, ſuppoſing there 
ewould be the leſs difficulty in it, becauſe 
he heard they had been already defeated 
at the Thraſymenian late by Annibal. 


Therefore that he might not be engaged at 


the ſame time in many wars, he makes 4 
peace with the AEtolians ; not as if in: 
tending to carry the war elſewkert, but as 
if be did it in regard to Greece, which, 
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majori periculo fuifſe affir mabat. 
Siguidem conſurgentibus ab Occi- 
dente novis Pænorum & Romano- 
rum imperiis, quibus una hæc a 
Græcia atque Alia fit mora, dum 
inter ſe bello diſcrimen imperii fa- 
ciunt; cæterum ſtatim viftoribus 
iranfitum in Orientem fore. 


CAP. III. Videre f itaque 
ait confurgentem in Italia nubem 
illam trucis & cruenti belli; vi- 
dere tonantem ac fulminantem ab 
occaſu procellam, quam in gquaſ- 


eungue terrarum partes wittorie ' 


tempeſtas detulerit, magno cruoris 
imbre omnia fædaturam. Fre- 
guenter Græciam ingentes motus 
puſſam, nunc Perſarum, nunc Gal- 
lorum, nunc Macedonum belli; 


fed omnia illa ludum fui ſſ⸗ exiſti- 


maturos, ſi ea quæ nunc in Italia 
concurrat manui, extra terram 
illam ſe effuderit. Cernere ſe, 
quam cruenta & ſanguinaria in- 
ter ſe bella utrigue populi viribus 
copiarum & ducum artibus ge- 


rant; que rabies finiri ſolo par- 


tis alterius interitu fine ruina jj- 
vitimorum non poſſit. Feros ig i- 
tur animos victorum minus qui- 
dem Macedonia, quam Græciæ 
timendos, quia & remotior, & 
in vindictam ſui robuſtior fit. Sci- 
re tamen ſe eos qui tantis viribus 
concurrant, non contentos hoc fine 
viftorie fore; metuendumgque ſibi 
guoque certamen eorums qui ſupe- 
riores extiterint. Hoc prætextu 
finito cum Ztolis bello, nihil 
aliud quam Pœnorum Romano- 
rumq; bella reſpiciens, ſingulo- 
rum vires perpendebat. Sed 
nec Romani, tameth Pœni & 
Annibal in cervicibus erant, ſo- 
luti metu Macedonico videban- 
tur; quippe terrebat eos & ve- 
tus Macedonum virtus, & de- 
vic Orientis gloria, & Philip- 
pus ſtudio Alexandri æmulatio- 
nis incenſus, quem promptum 


LIEER MX CAP. Ul. ty 


he affirm'd, had never been in greater 
danger, now that the two new empires 
of the Carthaginians and Romans were 
riſing from the Welt, who were only 
with-held from Greece and Afia, tilf 
they ſhould decide the diſpute betwixt 


them for the Empire of the world by a 
war. But that the conquerors would 


immediately paſs into the Eaſt. 
CHAP. II. Wherefore he ſays, 
that he ſaw a cloud of a terrible and 
bloody war riſing in Italy, he faw the 
Storm roaring and thundering from the 
Weſt, which, into whatever parts of 
the earth the tempeſt of victory ſhould 
drive it, would ſtain all places with a 
vaſt ſhower of blood. That Greece 
had frequently {uffered great commo- 
tions, one while by the wars of the 
Perſians, another of the Gauls, and an- 


other of the Macedonians; but that they 


would think all thoſe to have been but 
ſport, if the force which was now draw- 
ing together in Italy, ſhould pour itſelf 
out of that country. He ſaw what cruel 
and bloody wars both thoſe people car- 
ried on betwixt themſelves, with all 
their forces, and the arts of their gene- 
rals; which madneſs could not end 
with the ruin of one party only, with- 
out the ruin of their neighbours. 'The 
ſavage minds of the conquerors indeed 


were /e/s to be fear'd by Macedonia 


than Greece; becauſe it was both furs 
ther from, and ſtronger for its own de- 
fence. Yet he knew that they who en- 
giged with ſo much force, would not 
be content with that boundary of their 


victory, and that they muſt fear a con- 


teſt with thoſe that were ſuperior in the 
war. Having ended the war with the 
Atolians upon this pretence, thinking now 
of nothing elſe but the war of the Car- 
thaginians and the Romans, he weighed 


' the ftrength of each. But neither did the 


Romans ſeem free from the fear of the 
Macedonians, alths the Carthaginians 
and Annibal were upon their necks: for 
brth the ancient bravery of the Maced.» 
nians, and the glory of conquering the 
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voith a keen defire of rivalling Alexander; 


in bella induſtriumque cogno- 
verant. | 


CAP. IV. Igitur Philippus, 
cum 1terato prælio victos a Pœ- 
nis Romanos didicitiet, aperte 
hoſtem ſe his profeſſus, naves, 
quibus in Italiam exercitum tra- 
Jiceret, fabricare cœpit. Lega- 
tum deinde ad Annibalem, jun- 
gendæ ſocietatis gratia, cum e- 
piſtolis mittit: qui comprehen- 
ſus, & ad ſenatum perductus, in- 
columis dimiſſus eſt, non in ho- 
norem regis, ſed ne dubius ad- 
huc, indubitatus hoſtis reddere- 
tur. Poſtea vero, cum Roma- 
nis nuntiatum eſſet, in Italiam 
Philippum copias trajecturum, 
Lzvinum prætorem cum in- 
ſtructis navibus ad prohibendum 
tranſitum mittunt. Qui cum in 
Græciam trajeciſſet, multis pro- 
miſſis impellit Ætolos bellum ad- 
verſus Philippum ſuſcipere. Phi- 
lippus quoq; Achæos in Roma- 
norum bella ſollicitat. Interea 


& Dardani Macedoniz fines vaſ- 


tare cœperunt, abductiſq; xx 
millibus captivorum, Philippum 
a Romano bello ad tuendum reg- 
num revocaverunt. Dum hxc 
aguntur, Lævinus prætor, junc- 
ta cum Attalo rege ſocietate, 
Græciam populatur. Quibus 
cladibus perculſæ civitates, auxi- 


lium petentes, Philippum lega- 


tionibus fatigant. Necnon & II- 
Iyriorum reges, lateri ejus hæ- 


rentes, aſſiduis precibus promiſ- 


fa exigebant. Super hæc vaſta- 
ti Macedones ultionem flagita- 
bant. Quibus tot tantiſq; rebus 
obſeſius, cui rei primum occur- 
reret, ambigebat : omnibus ta- 
men propediem auxilia ſe miſ- 
ſurum pollicetur; non quia face- 
re poſſet quæ promittebat ; ſed 
ut ſpe impletos in ſocietatis jure 
retineret. Prima tamen illi ex- 


peditio adverſus Dardanos fuit : 


4 


vy load of war. He likewiſe makes pear? 


10 hm they knew inclinable to war, and 


very active. 


* 


CHAP. V. Wherefire Philip ba- 
wing underſtood that the Romans had been 
defeated by the Carthaginians in another 
battle, declaring himſelf openly an enemy 
to them, he begun to build ſhips, wherein 
to carry over his army into Italy. He 
then ſends a meſſenger to Annibal, upon 
the account of concluding an alliance, with 
a letter: who being ſeized and carried be. 
fore the ſenate was diſmiſſed ſafe, not out 
of reſpect for the ting; but leſt he, who 
was as yet but an embiguous enemy, ſhould 
be made an undoubted one. But afterwards, 
eohen it was told the Romans, that Philip 
was about to ſhip over an army into Itah, 
they ſend Lævinus the Prætor, with a 
zvell provided fleet, to binder his paſſage, 
Who paſſing over into Greece, by many pro- 
miſes prevails with the Mtolians to un. 
dertake a war againſt Philip. Philip o 
folicits the Acheaans to a war with the | 
Romans. In the mean time too the Dur. 
danians begun to lay waſte the borders 9 
Macedonia, and having carried off twen- 
ty thouſand priſoners, they fetch'd back 
Philip from the Roman war to defend his 
kingdom. Whilſt theſe things are a do- 
ing, Levinus the Pretor, clapping up an 
alliance with king Attalus, waſtes Greece, 
With which ravage the cities being ſhock'd, 
they weary Philip with their embaſſits, 
begging his aſſiſtance. The kings of the 
Tllyrians too (ticking cloſe in his fide, de. 
nanded the performance of his promiſes, 
with continual importxnity. Beſi des theſe 
things the plundered Macedonians called up- 
on him for revenge. With which affairs, ſo 
many and ſo confiderable,being embarraſſed, 
he was in doubt what buſineſs firſt to go 
upon: however be promijes theia all, that 
he would forthwith ſend them aſſiſt ances 

not becagfe he could do what be promiſed, 
but that he might keep them filled with 
hopes under the tie of his alliance. Yet 


His firſt expedition was againf{ the Dar- 
danians: who watching his abſence, were 


ready to fall upon Macedonia with a hea- 


4a 


majore belli mole Macedoniæ 
imminebant. Cum Romanis 
quoq; pacem facit, contentis in- 
terim bellum Macedonicum diſ- 
tuliſſe. Philopœmeni Achæo- 
rum duei, quem ad Romanos, 
ſociorum animos ſollicitare didi 

cerat, inſidias prætendit. Qui- 
bus ille cognitis vitatiſq; diſce- 
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qui abſentiam ejus aucupantes, 


with the Romans, being content for the 
prejent to defer the war againſt Macedo- 
nia. He lays a plot for Philopemenes the 
general of the Achæans, who be under- 
flood wwas endeavouring to draw over the 
affections of his allies to the Romans. 
Which plot being diſcovered and avoided, 


be obliged by his authority the Achæans ta 


fall od fen him. 


dere ab eo Achzos auQtorita te 


ſua coegit. 
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nes crudeli fato pereunt. 


5 Proleme regis Zgypti luxuria, & parricidia. 
. Miſerrimus Agypti Ratus ſub tur piſſimo principe: 9 neretrix & Jens 


3. Mortuo Ptolemæo, Romani tutelam pupilli adverſus Antiochum Syrum & 
Pbilippum Macedonem ſuſcipiunt: Philippumgue pr ius 1 reducunt ad 


humiliorem mentem. 


4. Terre motus ingentes. Romani patem repudiant. Philippus & Plami- 
nius ſuos ad pugnam accendunt. Macedonas Romana fortuna vincit, & 


Philippus Ipoliatur. 


CAPUT I. 


JHILIPPO in Macedo- 

nia magnis rebus intento, 
in Ægypto Ptolemæi diverſi mo- 
res erant. Quippe regno par- 
ricidio parto, & ad necem utri- 
uſq; parentis, cæde etiam fratris 
adſuncta, velut rebus feliciter 
geſtis, luxurize ſe tradiderat; re- 
giſq; mores omnis ſequuta regia 
erat. Itaq; non amici tantum 
præfectiq; verum etiam omnis 
exercitus, depoſitis militiæ ſtu- 
dis, otio ac deſidia corrupti 
marcebant. Quibus rebus cog- 
nitis, Antiochus rex Syriæ, ve- 
ter! inter ſe regnorum odio ſti- 
mulante, repentino bello multas 
urbes ejus oppreſſit, ipſamque 


Keyptum aggreditur. Trepi- 


Hil} Philip was intent upon great 

things in Macedonia, the man- 

ners of Ptolemy in Egypt were different. 
For having got his kingdom by parricide, 
and having added the murder of his bro- 
ther to the death of both parents, he gave 
himſelf up to luxury, as if he had mana- 
ged his buſineſs very happily ; and the. 
whole court followed the manners of the 
king. Wherefore not only his friends and 
commanders, but likewiſe all the army, 
= ing aſide all application to war, grew. 
nificant, being corrupted by idleneſs 

3 5 oth. Which things being known, 
9 — king of Syria, the ancient ani- 
moſity of the two kingdoms betwixt them- 
ves puſhing him on, took many of his 
tia by a ſudden invaſion, and attacks E- 
892! wal. * he _ Ptolemy wa! 40 a 
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modulatur. 


moritur. 
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dare igitur Ptolemæus, legatio- 
nibus miſſis, quoad vires para- 


ret, morari Antiochum. Migno 


deinde in Grecia exercitu con- 
ducto, ſecundum prælium facit, 
ſpoliaſſetq; regno Antiochum, fi 
fortunam virtute juviſſet. Sed 
contentus recuperatione urbium, 
quas amiſerat, facta pace, avide 
materiam quietis arripuit ; revo- 
lutuſq; in luxuriam, occiſa Eu- 


rydice uxore, eademq; ſorore 


ſua, Agathocliæ meretricis il- 
Atq; ita om- 
nem magnitudinem nominis ac 
majeſtatis oblitus, noctes in ſtu- 
pris, dies in conviviis conſumit. 
Adduntur inſtrumenta luxuriæ, 


tympana & crepundia; nec jam 


pectator rex, ſed magiſter ne- 
quitiæ, nervorum oblectamenta 
Hzc primo labo- 
rantis regiz tacitz peſtes & oc- 
cultz fuere. 

CAP. II. Deinde creſcente 
licentia, jam nec parietibus re- 
giæ domus contineri meretricis 
audacia poteſt; quam protervi- 
orem, ſociata cum Agathocle fra- 
tre ambitioſæ pulchritudinis 


ſcorto, quotidiana regis ſtupra 
Accedebat & mater 
Qenanthe, quæ geminz ſobolis 


faciebant. 


illecebris devinctum regem tene- 
bat. Itaq; non contentæ rege 
jam etiam regnum poſhdent, 
jam in publico viſuntur, jam ſa- 
lutantur, jam comitantur. A- 
gathocles regis latęri junctus civi- 
tatem regebat, tribunatus, præ- 
fecturas, & ducatus mulieres or- 
dinabant; nec quiſquam in reg- 
no ſao minus quam ipſe rex po- 
terat. Cum interim, relicto quin- 
quenni ex Eurydice ſorore filio, 
Sed mors ejus, dum 
pecuniam regiam mulieres rapi- 
& imperium, inita cum 
perditiſſimis ſocietate, occupare 
conantur, diu occultata fuit. Re 


tamen cognita, concurſu multi- 


her two children. 


n 5 


great conſternation, and endeavoured 75 
retard Antiachus, till he could raiſe 4 
ſufficient force, by ſending embaſſies. And 
then hiring a great army in Greece, he 
fights a ſuccejsful battle, and would have 
ftript Antiochus of his kingdom, if he had 
ſupported his fortune by his conduct. But 
being content with the recovery of the ti. 
ties, which he had loft, by making a peace, 
he greedily ſeized upon the opportunity if 
being quitt, and returning again to hi; 
luxurious life, putting to death his wifi 
Eurydice, and the ſame his ſiſter, he i; 
captivated by the charms of a whore, one 
Agathoclia. And ſo forgetting the pret:- 
neſs of his name and majeſty, he ſpenas his 
nights in debauchery, and his days in 
feaſts. The inſtruments luxury are ſu 
peradded, drums and ratths; and the 
Ring being now not a ſpectator, but a na- 
ſter of the diſorder, ſuperintends the di. 
verſion of ſtringed inſtruments. Theſe 


were at firſt the private and concealed | 


plagues of a degenerate court. 
GHAP. II. Afterwards their lic. 
ciouſneſs encreaſing, the boldneſs of the 
ſtrumpet cannot be confined within the walls 
of the Palace: whom the joint and daih 
debaucheries of the king, with ber brother 
Agathocles, a proſtitute of ambitious brau- 
ty, render d more ſawcy. To them were ad- 
ded too their mother Oenanthe, who kejt 
the king engaged to her by the charms if 
Wherefore being nit 
content with the king, they now likewiſe 
pafgeſs the-kingdom, now are ſeen in publith, 
now are ſaluted, now are attended. Aga- 
thacles being cloſely attached to the king's 
perſon, ruled the city. Women diſpoſe if 
tribunes, cammiſſions, governments, and 
generals poſts. Nor was any one ki; 
fazer ful than the king himſelf in his king- 
dom: whilt in the mean time he dies, 
leaving a ſon by bis filter Eurydice five 
years old. But his death was concealed a 
long time, till the women carry off tht 
king's money, and by entering into a confe- 
deracy with ſome moſt deſperate villains, 
endeavour to ſeize the kingdom. Alt lift 
the thing being known, both Agathocles is 
ſain, and the women fixed to LE es 
e | tudinis 


tudinis & Agathocles occiditur, 
& mulieres in ultionem Eurydi- 
ces patibulis ſuffiguntur. Mor te 
regis, ſupplicio meretricum ve- 
jut expiata regni infamia, lega- 
tos Alexandrini ad Romanos 
miſere, orantes ut tute/am pupil- 
li ſuſciperent; tuerenturquè reg- 
num Agypti, quod jam Philip- 
pum & Antiochum, facta inter 
ſe pactione, dimiſiſſe dicebant. 
CAF. 


Romanis fuit, cauſam belli ad- 
verſus Philippum quzrentibus, 
qui infidiatus eis, temporibus 
Punici belli fuerat. Hue acce- 


ſiperato, nullius magis arma 
metuebant, reputantibus, quan- 
tum motum Pyrrhus parva ma- 
nu Macedonum in Italia feciſſet, 
quantaſq; res Macedones in Ori- 
ente geſſiſſent. Mittuntur itaq; 
legati, qui Antiocho & Philip- 
po denuntient, regno Ægypti ab- 
ſtineant. Mittitur & M. . 
in Ægyptum, qui tutorio nomi- 
ne regnum pupilli adminiſtret. 
Dum hc aguntur, interim le- 
gationes Attali regis & Rhodio- 
rum, injurias Philippi querentes, 
Romam venerunt. Quæ res 
omnem cunctationem Macedo- 
nici belli ſenatui exemit. Sta- 
tim igitur, titulo ferendi ſociis 
auxilii, bellum adverſus Philip- 
pum decernitur, legioneſq; cum 
conſule in Macedoniam mittun- 
tur. Nec multo poſt tempore, 
tota Græcia, fiducia Romano- 
rum, adverſus Philippum, ſpe 
priſtinæ libertatis erecta, bellum 
ei intulit: atq; ita cum rex un- 
dique urgeretur, pacem petere 
compellitur. Deinde cum ex- 
polite conditiones pacis a Ro- 
manis eſſent, repetere ſua & At- 
talus, & Rhodii, & Achæi, & 
AÆtoli cœpere. Contra Philippus 
adduci ſe poſſe ut Romanis pareat, 
concedebat ; cæterun indignum 


III. Grata legatio 


debat, quod Pcenis & Annibale/ 


L-1 BER XXX. CAT. HM 


concourſe of the people, to revenge the death 
of Eurydice. Upon the king's death, the 


infamy of the kingdom being as it were 


wiped off by the puniſhment of the whores, 
the Alexandriaus ſent embaſſadors to the 
Romans, begging them, to take upon 
them the guardianſhip of the orphan z 
and defend the kingdom of Egypt, 
which they ſaid Philip and Antiochus 
had already divided by an agreement 
made betwixt them. 

CHAP. III. This embaſſy was agree- 
able to the Romans, who were ſeeking an 
occaſion of a war againſt Philip, who had 
plotted againſt them in the times of the 
Carthaginian war. To this was added, 
that now the Carthaginians and Annibal 
were. conquered, they feared the arms of 
none more; conſidering how great a com- 
motion Pyrrhus with a ſmall army of 
Macedonians had made in Italy, and how 
great things the Macedonians had perform- 
ed in the Eaſt. Wherefore embaſſadors 
are ſent to declare toAntiochus and Philip, 
to keep clear of the kingdom of Egypt. 
M. Lepidus likewiſe is ſent into Egypt, to 
manage the kingdom of the orphan, under 
the name of his guardian. Whillt theſe 
things are doing. in the mean time the em- 
baſſies of king Attalus and the Rhodians 
came to Rome, complaining of the injuries 
of Philip : which thing took away all 
further demurring as to the Macedonian 
war from the ſenate. Wherefore immedi- 
ately, under pretence of carrying aſſiſtance 
to their allies, a war is reſolved on a- 
gainſi Philip, and legions are ſent with 
a conſul into Macedonia. And no long 
time after, all Greece depending upon the 
Romans, being raiſed againſt Philip by 
the hopes of their former liberty, made 
ear upon him. And thus, whilſt the king 
was preſſed on all hands, he is obliged to 
ſue for peace. And then, when the terms 
of peace were declared by the Romans, both 
Attalus, and the Rhodians, and Achæans, 
and Atolians began to demand their own 
again. On the other band Philip grant- 
ed, that he might be brought to obey 
the Romans ; but that it was intolera- 
ble that the Greeks, who had been con- 
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232 
e. Grecos a Philipp & Alex- 
andro majoribus ſuis victos, & 
ſub jugum Macedonici imperii ſub- 
actos, weluti victores leges pati: 


fabi dicere, quibus prias fit ſervi- 


tutis ratio reddenda, quam liber- 
tas vindicanda. Ad poſtremum 
tamen, petente eo, induciæ du- 
orum menſium datæ, ut pax; 
quæ in Macedonia non conve- 
niebat, Rome a ſenatu petere- 
tur. 

C AP. IV. Eodem anno in- 
ter inſulas Theram & Theraſi- 
am, medio utriuſq; ripæ & ma- 


ris ſpatio, terræ motus fuit; in 


quo, cum admiratione navigan- 
tium, repente ex profundo cum 
calidis aquis inſula emerſit. In 
Aſia quoq; eadem die idem mo- 
tus terræ Rhodum, multaſque 


alias civitates gravi ruinarum la- 


be concuſſit, quaſnam ſolidas 
abſorbuit. Quo prodigio terri- 
tis omnibus, vates cecinere, ori- 


en, Romanorum imperium vetus 


Græcorum, ac Macedonum vora- 
turum. Interim a ſenatu repu- 
diata pace, Philippus in ſocieta- 
tem belli Nabin tyrannum ſoli- 
citat. Atq; ita, cum in aciem 
exercitum, inſtructis e diverſo 
hoſtibus, produxiſſet, hortari 
ſuos cœpit, referendo Per/as, 


Bactros, Indoſque, & omnem A- 


fiam, Orientis fine, a Macedoni- 
bus peddomitam 3 tantogue fortius 
hoc bellum quam illa ſuſtinendum, 


e fir libertas imperio carior. 


ed & Flaminius Romanus con- 
ſal, relatione rerum recentiflime 
geſtarum, ſuos ſtimulabat in 
prælium, oſtendendo, hinc Car- 
thaginem cum Sicilia, inde Itali- 
am & Hiſpaniam Romana virtu- 


te perdomitas; nec Annibalem qui- 


dem Alexandro Magno poſt ponen- 


dum, quo Italia pulſo, Africam 
ipſam tertiam partem mundi ſupe- 


raverint. Sed nec Macedonas ve- 


teri ſama, ſed preſentibus viribus 


US T N 


quered by his anceſtors Philip and 4. 
lexander, and brought under the yoke 
of the Macedonian empire, ſhould a 
conquerors preſcribe laws of peace ty 
him, who ought firſt to give an account 
of their behaviour in their flate of ſlave: 
ry, before they claimed their liberty. 
At laſt however, upon his requeſt, a tru 
for two months was granted, that thi 
peace, which was not agreed upon in Ma. 
cedonia, might be ſued for at Rome fron 
the ſenate. _ | | 
CHAP. IV. In the ſane year then 
was an earthquake betwixt the iſlands of 
Thera and Theraſia, in the midſt betroten 
both banks and the ſea; where to the adni- 
ration of thoſe that were ſailing there, an 
4 ſudden an iſland roſe out of the deep, with 
warm water. In Aſia too, the ſame diy, 
the ſame earthquake ſhattered Rhodes, and 
many other cities, with a terrible ruin, 
and ſwallowed up ſome entirely. With 
which prodigy all people being terrified, 


the prophets gave out, that the riſing | 


empire of the Romans would ſwallow 
up the ancient one of the Greeks and 
Macedonians. In the mean time th 
peace bring rejected by the ſenate, Pbili 
Jolicits the tyrant Nabis to join him it 
the war. And fo, after he had draun 
out his army into the field, whilft the e. 
nemy were drawn up againſt him, he be. 
gan to encourage his men by telling then, 
that the Perſians, Bactrians, and Indi- 
ans, and all Afia, to the utmoſt bounds 
of the Eaſt, had been conquered by the 
Macedonians; and that this wat was 
ſo much the more bravely to be main- 
tained, than thoſe wars, by how much 
their liberty was dearer than empire. 
But Flaminius too the Roman conſul ani. 
mated his men to battle by the relation of 
things very lately done, by fhewing then, 
that on one ſide Carthage with Sicily, 
on the other Italy with Spain had been 
conquered by the Roman bravery. Nor 
was Annibal indeed to be poſtponed 
to Alexander the Great, by beating 
whom out of Italy, they had conquer- 
ed Africa, the third part of the world. 
But neither were the 8 

| fi- 


LIBER KKX.) „ 


0 2/timandos 3 guia non cum Altx- 
Andro Magho, quem inviftum_ au- 
dierant, nec tum exercitu us, 
qui totum Orientem devicerat, bel. 
lum gerant ; ſed cum Philippo pu- 
ero immature etatis, qui regni 
terminos  auoerſus finitimos ægre 
defendat, & cum his Macedoni- 
$45, qui non. ita pridem prede 
Dardanis fuerunt. Ilhs majo- 
rum -decora, ſe ſuorum militum 
commemorare. Non enim alio ex- 
ercitu Annibalem & Panos, & 
totum ferme Occidentem, ſed his 
ipſis, quos in acie habeat, militi- 
bus, ſubaftes. His ad hortatio- 
nibus utrinque concitati milites, 
prælio concurrunt, alteri Ori- 
entis, alteri Occidentis imperio 
gloriantes 3 ferenteſque in bel- 
lum, alii majorum ſuorum an- 
tiquam & obſoletam gloriam, 
alii virentem recentibus experi- 
mentis virtutis florem. Sed 
Macedonas Romana fortuna vi- 


eit. Fractus itaque bello Phi- 


lippus, pace a Flaminio conſule 


petito, nomen quidem regium 


retinuit 3 ſed omnibus Græciæ 
urbibus, velut regni membris 
extra terminos antiquæ poſſeſſi- 
onis, amiſſis, ſolam Macedoni- 
am retinuit. Offenſi tamen A- 
toli, quod non ex arbitrio eo- 
rum Macedonia 2 ademp- 
ta regi, & data ſibi in præmi- 
um belli eſſet, legatos ad Anti- 
ochum mittunt, qui eum adu- 
latione magnitudinis, in Ro- 
mana bella, ſpe ſocietatis uni- 


be eſtimated by their ancient fame, but 
their preſent ſtrength; becauſe they did 
not carry on the war with Alexander 
the Great, who they had heard was 
invincible; nor with his army, which 
had conquered all the Eaſt ; but with 
Philip, a youth in his minority, wha 
hardly could defend the bounds of his 


kingdom againſt his neighbours, and 


with thoſe Macedonians, who not long 
ſince were a prey to the Dardanians. 
They recounted the glorious performan- 
ces of their forefathers, he thoſe of his 
own ſoldiers. For Annibal and the Car- 
thaginians, and almott all the Weſt, had 
not been conquered by any other army, 
bat thoſe very ſoldiers which he had in 
his army. The ſoldiers being rouxed on 
each ſi de by theſe encouragements, engage 
in battle; one part glorying in the em- 
pire of the Eaſt, and the other in that of 


the Weſt ; and carrying to the battle, 


one ſide the ancient and obſolete glory of 
their anceſtors, the other the flower of 
proweſs flouriſhing in late tryals. But the 
Roman fortune conquered the Macedonians. 
Wherefore Philip being much reduced by 
the war, ſuing for peace from the conſul 
Flaminius, he retained indeed the nume 
of king; but lofing all the cities of Greece, 
as it were members of bis kingdom with- 
out the limits of ancient poſſeſſion, he 
kept only Macedonia. Jet the Atolians 
being offended that Macedonia too had not 
been taken from the king acccording to 
their good pleaſure, and given them for 
the reward of their ſervice in the war, 
fend embaſſadors to Antiochus, to encou- 
.rage him by the flattery of his greatneſs, 
to a war againſt the Romans, in hopes of 


verſe Græciæ, impellerent. the allianre of all Greece. 
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BRE VIARIUM CAPITUM. 


1. Romani Ant iochum Syrum legatione coercent. A Nabide Græciam likes 
rari jubent. Annibalis nomen Nomanis formidabile. 

Anibal Romanorum inſidias fugiens, ad Antiochum curſum dirigit. 
Nabis duobus præliis fractus, polt Romanorum diſceſſum, arma monut, 
Annibalis ad Antiochum de opprimendis Romanis confilium. 

Cartbaginienſes ab Antiocho ſollititati rem Romanis fignip cant, politic 

| Rratagemate Annibalem ab Antiacho divellunt. 5 


6. Antiochi adulatores Annibalis ſana conſilia rident : inde fubverſio Antis. 
chi, qui terreſtri & navaliprelio a Romanis ſuperatur. 


2 
3 
4 
| 5. Tteratum Annibalis conſilium de bello in Italia Romanis inferendo. 
6 
7 


. \Scipiones, ducto in Africam exercitu, pacis leges Antiocho praſeritun, 


my ipſe repudiat. 


ello repar ato, & pugna commiſſa, cæ ſis quinguaginta Afaticorum nil. 
libut, Ant iochus ſubactus pacem petit, & obtinet. - 


CAPUT I. 


| ORTUO Ptolemzo 
1 Philopatre, rege Agyp- 


ti, contemptaq; parvuli filii ejus 


tate, qui, in ſpem regni relic- 
tus, prædæ etiam domeſticis e- 
rat, Antiochus rex Syriæ occu- 
Pare Agyptum ſtatuit. Itaque 
Phcenicen, cæteraſq; Syriz qui- 
dem, {ed juris Egypti, civitates 
cum invaſiſſet, legatos ad eum 
ſenatus mittit, qui denuntiarent 
ei, ab/{ineret regno pupilli, paſtre- 


mis patris pretibus fidti ſue tra- 


diti. Quibus ſpretis, interjec- 
ta tempore alia legatio ſuperve- 


nit, quæ, omiſſa pupilli perſo- 


na, civitates, jure belli factas po- 


puli Romani, in integrum reſtitui 


j ibebat. Abnuenti bellum de- 
nuntiatum, quod ille facile ſuſ- 
ceptum infeliciter geſſit. Eo- 


dem tempore & Nabis tyrannus 
multas Græciæ civitates occu- 


paverat. Igitur ſenatus, ne uno 
tempore duplici bello Romanæ 
vires detinerentur, ſeripſit Fla- 


Pu Philopator, king of Egypt, it: 
ing dead, and the age of his little 
ſon deſpiſed, who being left for the hopes of 
enjoying his kingdom, was à prey even to 
his. domeſticks, Antiochus king of Syria 
reſolues to. ſeize Egypt. Therefore having 
invaded Phanice and other cities. of Syria 
indeed, but of right belonging to Egytt, 
the ſenate ſends embaſſadors to him. 1 
charge him to forbear to. meddle with 
the kingdom. of an orphan, recommend- 
ed to their protection by the laſt prayers 
of his father. Which. being deſpiſed, 
ſome time. after another embaſſy com, 
which dropping the perſon of the orphan, 
ordered the. cities that were by right of 
war become the Roman people's, to be 
reſtored to their former ſtate. War was 
declared again? him upon his refuſal, 
which tho” eaſily undertaken, he managed 
unfortunately. At the ſame time the h- 


rant Nabis too had ſeized upon many cittts 


of Greece. Wherefore the ſenate, liſt tht 
Roman force ſpould be engaged at one tine 
in a double war, writ to Flaminius, if it 
ſeemed good to him, as be bad deliver- 
PE FD >> 1 20 


Macedonlam a Philippo, ita Gre- 


ciam a Nabide liberaret. Ob 


quam cauſam imperium ei pro- 


rogatum eſt. Terribile quippe 


Antiochi bellum Annibalis no- 
men faciebat, quem æmuli ejus 
ocrultis mandatis cum Antiocho in- 
i/ſe ſecietatem apud Romanos cri- 
minabantur; negantes, eum quo 
animo ſub I:gibus vivere, aſſuetum 
imperio & immoderata licentia 
nilitari; ſempergue tædio quietis 
urbanæ, novas belli cauſas circum- 
ſpicere. Que, etſi falſa nuntiata 


uiſſent, apud timentes tamen 


pro veris habebantur. | 
CAP. II. Denique ſenatus 
metu perculſus, ad ſpeculandos 
actus Annibalis legatum in Airi- 
cam Cnæum Servilium mittit ; 
eiq; tacitis mandatis præcipit, / 
pafſet, eum per æmulos ejus inter- 
ficeret, metug; inviſi nominis tan- 
dem populum Romanum liberaret. 
Sed res Annibalem non diu latu- 
it, virum ad proſpicienda caven- 
daqz pericula peritum; nec mi- 
nus in ſecundis adverſa, quam 
in adverſis ſecunda cogitantem. 
Igitur, cum tota die in oculis 
principium legatiq; Romani, in 
foro Carthagiuienſium obſerva- 
tus in ſupremum fuiſſet, appro- 
pinquante veſpere, equum con- 
ſcendit; & rus urbanum, quod 
prope littus maris habebat, igna- 
ris ſervis, juſſiſq; ad portam re- 
vertentem opperiri, contendit. 
Habebat ibi naves cum remigi- 
bus occulto ſinu littoris abſcon- 
ditas. Erat & grandis pecunia 
in ed agro præparata, ut, cum 
res exegiſſet, nec facultas fugam 
nec inopia moraretur. Lecta 
igitur ſervorum juventute, quo- 
rum copiam Italicorum captivo- 
rum numerus augebat, navem 
conſcendit, curſumq; ad Antio- 
chum dirigit. Poſtera die civi- 


tas principem ſuum, ac tum 
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| minio, , ei videatur, ſicuti 


ed Macedonia from Philip, ſo he would 


deliver Greece from Nabis. For which. 


reaſon his commiſſion was continued to him. 
For the name of Annibal rendered the war 
of Antiochus terrible, whom his enemies by 
private meſſages accuſed to the Romans, to 
Have entered into an agreement with An- 
tiochus; denying, that he could live with 
a contented mind under laws, being 
uſed to command, and an extravagant 
military licentiouſneſs ; and that he was 
always looking about for new occaſi- 
ons of war, from a wearineſs under the 
city's quiet. Which things, ths" they 
were untruly ſaid, yet among/t the timo- 
rous Romans they were taken for true. 


CHAP. II. Finally the ſenate being 
faruck with fear, ſends Cnæus Servilius 
into Africa, to enquire into the conduct of 
Annibal ; and orders him by private in- 
ſtructions to kill him, if he could, by 
his enemies, and at laſt deliver the Ro- 
man people from the terror of that odi- 
ous name. But the thing was not long 


concealed from Annibal, a man ready ta 


foreſee and guard off dangers, and think- 
ing no leſs of adverſity in proſperity, than 
of projperity in W ge Wherefore 47. 
ter he had appeared all day in the ſigbi 
of the chiefs of the city, and the Roman 


embaſſador, till the latter end of it, upon 


the approach of the evening, he mounts 
his horſe, and makes off to an eſtate in 
the ſuburbs, which he had nigh the ſhare 
of the ſea, his ſervants being ignorant of 


his deſign, and ordered to wait for him 


upon his return at the gate of the city, 
He had there ſhips with rowers hid in a 
private bay of the coaſt. There was like- 
wiſe a good ſum of money prepared in 
that eftate of his, that, zohen occaſion 
required, neither the want of opportu- 


nity, nor want of money might prevent 


his eſcape. Wherefore chuſing out ths 


| flower of his flaves, the flore of which a 


good nunber of Italian captives encreaſed, 
be goes aboard a ſpip, and ſteers his coaſt 
for Antiochus. The following day the ci- 
ty waited for their principal, and at that 
time conſul, in the forum. M ben news 
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temporis conſulem, in foro ex- 
ſpectabat. Quem ut profectum 
nuntiatum eſt, non aliter quam 
ſi urbs capta eſſet, omnes trepi- 
davere, exitioſamq; ſibi fugam 
ejus ominati ſunt. Legatus ve- 
ro Romanus, quaſi bellum jam 
illatum Italiæ ab Annibale eſſet, 
tacitus Romam regreditur, tre- 
pidumq; nuntium refert. 

CAP. III. Interim in Græ- 
cia Flaminius, juncta cum qui- 
buſdam civitatibus ſocietate, Na- 
bidem tyrannum duobus conti- 
nuis præliis ſubegit; & graviter 
fractum, velut exanguem, in 
regno reliquit. Sed libertate 
Græcis reſtituta, deductiſq; ab 


urbibus præſidiis, cum Roma- 


nus exercitus in Italiam repor- 
tatus eſſet, velut vacua rurſus 
poſſeſſione ſollicitatus, multas ci- 
vitates repentino bello invaſit. 


Quibus exterriti Achæi, ne vi- 


cinum malum etiam ad ſe ſerpe- 
ret, bellum adverſus Nabidem 
decernunt, ducemq; prætorem 
ſuum Philopemenem, infignis 
induſtriæ virum, conſtituunt 
cujus in eo bello tanta virtus e- 
nituit, ut opinione omnium Fla- 
minio Romano imperatori com- 
pararetur. Eodem tempore An- 
nibal, cum ad Antiochum per- 
veniſſet, velut deorum munus 


excipitur; tantuſq; ejus adven- 


tu ardor animis regis acceſſit, ut 
non tam de bello, quam de præ- 
miis victoriæ cogitaret. Sed An- 
nibal, cui nota Romana virtus 
erat, negabat opprimi Romans 
niſi in Halia poſſe. Ad hoe ſibi 
centum naves, & decem millia 
2 & mille equites poſce · 


at, promittens hac manu non 


minus bellum quam geſſerit, Ita- 
tie reſtauraturum; & in Afiam 
egi ſedenti, aut viftoriam de Ro- 
manis, aut æguas pacis conditio- 
nes relaturum; quippe & Hiſpanis 
bello flograntibus, ducem tantum 


was brought that he was gone off, they 
were all in a conſternation, no otherwije 
than if the city had been taken, and forth. 
ded that his flight would be ruinous to then. 
But the Roman embaſſador, as if war was 
already made upon Italy by Annibal, re- 
turns privately to Rome, and brings the 
terrible news along with him. 


CHAP. III. In the mean time Fla. 
minius in Greece, having mage an alli. 
ance with ſeveral cities, ſubdued Nabis the 
tyrant in two ſucceſſive battles, and left 
him terribly mauled, as it werebloodleſs, in 
his kingdom. But their liberty being rt. 
flored to Greece, and the garriſons with. 
drawn from the cities, when the Roman 
army was carried back into Italy, being 
tempted again by their thus for ſaking as it 
were the prfſeſſion of Greece, he ſeized 
feveral cities by a ſudden invaſion. By 


which things the Acheans being terrifed, | 


left the neighbouring miſchief ſhould like- 
wiſe ſpread to them, they reſolve upon a 
war againſt Nabis, and conſtitute their 
Prætor Philop&menes, a man of notablt 
induſtry, their general; whoſe extraordi- 


nary conduct appeared fo illuſtrious in that 


war, that he was compared, in the eſteen 
of all people, to Flaminius the Roman 
commander. At the ſame-time Annibal, 
upon his coming to Antiochus, is received 
as a preſent of the Gods. And fo violin 
4 heat was added to the king's courage ty 


hes arrival, that he did not ſo much think 


of war, as the rewards of victory. But 
Annibal, to whom the Roman conduct was 
known, denyed that the Romans could be 
ſubdued but in Italy. For this purpoſe 
he demanded for himſelf a hundred ſhips, 
and ten thouſand foot, and a thouſand 
horſe, promiſing with this army he would 
revive in Italy no leſs a war than he had 


carried on there before; and would bring 


back the king reſting quiet in Aſia, ei- 
ther a victory over the Romans, or e- 


quitable terms of peace: for that a lea- 


der was only wanting to the Spaniards, 
who were inflamed with 4 dere of war; 
and that Italy was better known to him 

= deeſſe 
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deeſſe; & Italiam notiorem fbi now, than it had been before. But 


nunc, quam pridem fuiſſe; ſed 
nec Carthaginem quieturam, ſoci- 
amgz ſe ei fine mora præbituram. 
CAP. IV. Cum regi conſi- 
lia placuiſſent, mittitur Cartha- 
ginem unus ex comitibus Anni- 
balis, qui in bellum cupidos hor- 
tetur, Annibalemq; cum copiis 
affuturum nuntiet ; nihil, dicat, 
partibus, niſi animss Carthagini- 
enſium deefſe, Afiam & wires belli 
& ſumptum preebituram. Hæc 
cum relata Carthaginem eſſent, 
nuntius ipſe ab inimicis Anniba- 
lis comprehenditur, & perductus 
in ſenatum cum interrogaretur, 
ad quem miſſus eſet? Punico 
ingenio reſpondit, /e ad univer- 
ſum ſenatum miſſum: nec enim hoc 
opus fingulorum, ſed univerſorum 
ee. Dum multis diebus deli- 
rant, an eum Romam ad pur- 
gandam publicam conſcientiam 
mittant, tacitus conſcenſa nave 
ad Annibalem revertitur; quo 
cognito, Carthaginienſes ultro 
rem Romam per legatum defe- 
runt. Romani quoq; ad Antio- 
chum legatos miſere, qui ſub 
ſpecie legationis, & regis appa-» 
ratum ſpecularentur, & Anniba- 
lem aut Romanis mitigarent, aut 
aſſiduo colloquio ſuſpectum invi- 
ſumq; regi redderent. Itaq; le- 
gati, cum Epheſi conveniſſent 
ad Antiochum, mandata ei ſe- 
natus tradunt. Dum reſponſum 
expectant, omnibus diebus aſſi- 


dui circa Annibalem fuere, di- 


centes, timide eum a patria re- 
ceſſilſe, cum pacem Romani, non 
tam cum republica ejus, quam cum 
eo factam ſumma fide cuſtodiant; 
nec bella eum Romanorum magis 
odio, quam patriæ amore gefſifſe, 
cui ab optimo quoque etiam ſpiri- 
tus ipſe debtatur. Has enim pab- 


licas inter populvs, non privatas 


inter duces bellandi cauſas efſs- 
Inde res geſtas ejus laudare. 


* 


that Carthage too would not be quiet, 
and would join itſelf as an ally to him 
without delay. | 1 

CHAP. IV. His advice pleaſing the 
king, one of Annibal"s attendants is ſent 
into Africa, to encourage them, forward 
enough of themſelves, to the war; and 
to tell them, that Annibal would comewith 
an army; and let them know that nothing 
was wanting to the party, but the good 
diſpoſition of the Carthaginians ; that 
Aſia would furniſh 4 ſufficient ſtrength 
for the war, and the charge of it. Vben 
theje things were brought to Carthage, the 
meſſenger is ſeized by Annibal's enemies; 
and when being brought into the ſenate, he 
was asked to whom he was ſent; he re- 
pled with the ſubtilty of d Carthaginian, 


that he was ſent to all the ſenate; for 


that this was not the work of a few ſin- 
gle perſons, but of them all. WhilF 
they debate for ſeveral days, whether they 
they ſhould ſend him to Rome to clear them- 
ſelves of all publick guilt, he privately go- 
ing on board his ſhip, returns to Annibal. 
Upon the knowledge of which, the Cartha- 
ginians very forwardly diſpatch the affair 
to, Rome by an embaſſador. The Romans 
likewiſe ſend embaſſadors to Antiochus, un- 
der the colour of an embaſſy, to obſerve the 
king's as eee and either ſoften An- 
nibal in favour of the Romans, or by con- 
tinual converſe with him, render him ſuſ- 
pected and odious to the king. Wherefore 
the embaſſadors coming to Antiochus at E- 
pheſus, deliver him the Jenate's meſſage. 
Whilſt they wait for an anſwer, they were 
continually every day with Annibal, [ay- 
ing, that he had withdrawn trom his 
country too timorouſly, fince the Ro- 
mans would with the greateſt honour 
keep the peace, made not ſo much with 
his republick, as with him; and that 
he had not carried on the war out of 
hatred to the Romans, more than love 
to his country, to which life itſelf was 
due from every good man. For the 
reaſons of making war were publick 
betwixt the nations, not private be- 


. ewixt the generals. Then they commended 
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Quorum ſermone lætus ſæpius 
cupidiuſq; cum legatis colloque- 
batur, ignarus quod familiarita- 
te Romana odium ſibi apud re- 


gem crearet. Quippe Antiochus, 


tam afſiduo colloquio reconcilia- 
tam ejus cum Romanis gratiam 
exiſtimans, nihil ad eum ſicuti 
folebat referre ; expertemq; to- 
tius conſilii, veluti hoſtem pro- 
ditoremq; ſuum, odifſe cœpit. 
Quæ res tantum apparatum bel- 
li, ceſſante imperatoria arte, cor- 
rupit. Senatus mandata fue- 
rant, ut contentas terminis Aſiæ 
efſets ne ipſis ingrediendi Afiam 
neceſutatem impousret. Quibus 


ſpretis, non acepiendum bellum 


ſtatuit, ſed inferendum. 
CAP. V. Dicitur, quum 

frequenter de bello conſilium ha- 

buiſſet, remoto Annibale, tan- 


dem eum vocari juſſiſſe, non ut 


ex ſententia ejus aliquid ageret, 
ſed ne per omnia eum ſpreviſſe 
videretur; omnibuſq; perroga- 
tis, poſtremum interrogaſſe. Quo 
ille animadverſo, intelligere ſe 
profeſſus eſt, non quia egeat conſi- 
tio, Jed ad ſupplendum numerum 
ſententigrum ſe vocatum: tamen 
O odio Romanorum & amore re- 
gis, apud quem ſolum tutum ſibi 
exilium relictum fit, ſe viam ge- 
rendi belli ediſſerturum. Veni- 
am deinde libertati præfatus, 2i- 
bil ſe aut conſiliarum, aut cœpto- 


rum præſentium probare ait; neg; 


ſedem belli Græciam ſibi placere, 
cum Italia uberior materia fit. 
Quippe Romanos vinci non niſi ar- 
mis ſuis poſſe, nec Italiam aliter, 
guam Italicis viribus ſubigi, fi- 
guidem diverſum ceteris mortali- 
bus e&jje illud hominum & belli 
genus. Aliis bellis plurimum mu- 
menti habere, priorem aliquam ce- 
Pifſe occaſionem loci temporiſque, 
agros diripuiſſe, urbes aliguas ex- 
pugnaſſe; cum Romano, ſeu occu- 
putieris prior aligus, ſau piteris, 


his exploits. With whoſe diſcourſe being 
pleaſed, be converjed often and gladly with 
the embaſſadors, little knowing that by bi 
familiarity with the Romans, he procur't 
bimſelf hatred with the king. For As. 
tiochus ſuppoſing a good underſtanding with 
the Romans had been effected by their fre. 
quent converſe, propoſed nothing to bim a 


Be uſed to do, and begun naw to hate hin, 


after he had ſegueſtred him from Bis coun- 
cil, as an enemy and a betrayer of hin, 


Which thing ſpoiled all their mighty pri. 


parations of war, all due conduct nm 
dropping. The ſenate's meſſage tvas, that 
he would be content with the bound; 
of Aſia, left he ſhould lay upon them x 
neceſſity of entring Afia. Which being 
rejected, he reſolves not to wait for tit 
war at home, but to make it upon them, 

CH AP. V. It is ſaid, that after bt 
had frequently held a council concerning 
the war, when Apnibal was abſent, he at 
laſt ordered him to be ſummoned, nit i 


act any thing by his advice, but that be 


might not appear to deſpiſe bim in all re. 
pets; and baving asked all the rift their 
ſentiments, he at laſt asked him. Whith 
he abjerving, he declared, he was ſenſible, 
that he had been called thither, not that 
the king wanted his advice, but to fil 
up the number of opinions: however 


he would deſcant upon the proper way 


of carrying on the war, both out of 
his hatred to the Romans, and love to 
the king, with whom alone a ſecure ba- 


niſhment was left him. Then beſpeaſting 


pardan for his freedom, he ſays, that he 
approved none of the preſent councils 
or undertakings; nor did he like Greece 
for the ſeat of war, fince Italy would 
be a more plentiful fund for it. For 
that the Romans could not be conquer- 
ed but by their own arms, nor Italy be 
ſubdued any otherwiſe than by the 


ſtrength of Italy. For that ſort of peo- 


ple were different from other mortals, 
and their way of making war 700. In 
other wars it was of conſiderable advan- 
tage, to have firſt taken any opportuni - 
ty of place or time, to have waſted the 
lands, to have taken ſome cities. 

255 | um 


tum etiam cum vifto & jacente 
5 1:4andum effe- Quamobrem f 
is eos in Italia laceſſat, ſuis eos 
opibus, ſuis viribus, ſuis armis 
poſſe vincere, ficat ipſe fecer t. 
Fin vero quis illis Italia welt 
fonte virium celſerit, perinde fal. 
li, ac ſi quis amnes non ab ipfis 
fontium primordiis derivare, ſed 
concretis jam aquarum molibus, 
gvertere vel exſiccare velit. Hæc 
e ſecreto ſe cenſuiſſe, ultrogue 


o Wl miniferium confilii ſui obtuliſf ; 
at nunc præſentibus amicis ideo 
ds repetiſſe, ut ſcirent omnes ratio- 
2 nem cum Romanis gerendi belli, 
aue foris invictos, domi fragi- 
4 . 2/2. Nam prius illos urbe 
n. guar imperio, prins Italia quam 
b rovincits exui poſſe; quippe & a 
2 Galli captos & a fe prope deletos 
a WR zegue ſe unguam * abs, 
% , quam terris eorum cefferit. 
de Reverſo Carthaginem ſtatim cum 
Leo fortunam belli mutatam. 
ir 
< 
le, 
at 
all CAP. VI. Huic ſententiæ 
er Wl obtrectatores amici reges erant ; 
ay non utilitatem rei cogitantes, ſed 
of verentes, ne probato conſilio e- 
to jus, primum apud regem locum 
a» gratiæ occuparet. Et Antiocho 


g non tam conſilium, quam auc- 
he tor difplicebat, ne gloria victo- 
ils rie Annibalis, non ſua effet. 
ce Omnia igitur varits aſſentantium 
ld adulationibus corrumpebantur; 
or nihil conſilio vel ratione age- 
er- datur. Rex ipſe, per hyemem 


be in luxuriam lapſus, novis quoti- 
he die nuptiis deditus erat. Contra 
-0- Acilius Romanus conſul, qui ad 
Is, hoc bellum miſſus erat, copias, 
In arma, cæteraq; bello neceſſaria 
n- ſumma induſtria parabat; civi- 
ni tates ſocias confirmabat, dubias 
he illiciebat; nec alius exitus belli, 
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With the Romans, whether you firſt 
ſeize upon any places, or defeat them, 
you mult even fo have a ſtruggle with 
oe vanquiſhed and fallen enemy. 

Therefore if any one would attack them 


in Italy, he might conquer them by 


their own power, their own ſtrength, 
their own arms, as he did conquer 


them. But if any one quit Italy to 
them, the fountain as it were of their 
ſtrength, he was as much deceived, as 
if one ſhould go about to draw rivers 
from their natural courſes, not at the ve- 
ry fountain head, but fould attempt to 
turn them another way, or dry them 
up, when great quantities were now 


run together. That he had privately 


thought thus, and had frankly offer'd 
the ſervice of his advice, and did now 
therefore utter it in the preſence of his 
friends, that they might all know the 
way of carrying on a war with the 
Romans, and that they, tho' invincible 
abroad, were weak at home. For they 
might be fooner ſtript of their city than 


their empire, and of _ ſooner than the provinces. For they were 
taken by the Gauls, and almoſt deftroyed by him; nor was he ever de- 
feated, till he quitted their country. Upon his return to Carthage, the 
fortune of the war was immediately changed with the place. 


CHAP. VI. The king's friends were 
all againſt this advice, not regarding the 
advantage of the thing, but fearing, la 
if his advice was approved of, he ſhould 
have the firſt place of favour with the 
king. And the advice did not ſo much 
diſpleaſe Antiochus, as the giver of it, 2 
the glory of the victory ſpould be Annibal's, 
and not his own. Wherefore all proceed- 
mgs were ſpoiled by the flatteries of thoſe 
that were for ſoothing the king. Nothing 
was managed with any conduct or reaſon. 
The king himſelf in the winter falling into 
a luxurious way of life, was daily taken 
up with new weddings. On the other hand 
Acilius the Roman conſul, who had been 


ſent to this war, provided forces, arms, 
and other things neceſſary for the war, with 


the utmoſt application; be animated the con- 
federate cities, and wheedled the wavering. 
| Nor was the event of the war any other 
than thepreparationrof each fide had _ 
| | uit, 
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Fuit Ttaq; prima belli congreſ- 


ſione, cum cedentes ſuos rex 
cerneret, non laborantibus auxi- 
lium tulit ; ſed fugientibus ſe 
ducem præbuit, caſtraq; ditia 


F. & S641 Walks 


Wherefore in the firſt rencounter of hi 
war, when the king Jaw his men give 


ground, he did not give any afſitance | 
his men in diſtreſs, but put Einlelf as / 
leader before thoſe that fled, and lift his 


victoribus reliquit. Deinde cum rich camp to the cenguerors. Then fler 
in Aſiam, præda Roman is occu- he was, by flight, got into Afias robilſ 


patis, fugiendo perveniſſet, pœ- 
nitere neglecti conſilii ccepit; re- 
vocatoq; in amicitiam Anniba- 
le, omnia ex ſententia ejus age- 
re. Interim nuntiatur, Emili- 
um Romanum ducem cum oc- 
toginta Roſtratis navibus in bel- 
lum navale a ſenatu miſſum,ad- 


ventare; quæ res illi ſpem reſti- 


tuendæ fortunæ dedit. Itaque 
priuſquam ſociæ civitates ad ho- 
ſtes deficerent, decernete navali 
prælio ſtatuit, ſperans cladem in 
Græcia acceptam nova poſſe 
victoria aboleri. Tradita igitur 


Annibali claſſe, prælium com- 


mittitur. Sed nec Aſiatici mi- 


lites Romanis, neq; naves eo- 


rum pares Roſtratis navibus fue- 


re; minor tamen clades ducis 


Tolertia fuit. Romam nondum 
Opinio victoriæ venerat, & id- 
Circo in conſulibus creandis ſuſ- 
penſa civitas erat. 


CAP. VII. Sed adverſus 


Annibalem ducem quis melior 
quam Africani frater crearetur ? 
cum vincere Pœnos opus Scipio- 
num eſſet. Creatur igitur con- 


ſul Lucius Scipio; eiq; datur le- 


gatus frater Africanus, ut intel- 
ligeret Antiochus, non majorem 
fiduciam ſe in Annibale victo, 


quam Romanos in victore Sci- 


pione habere. Trajicientibus in 
Aſiam Scipionibus exercitum, 
jam utrobiq; profligatum bellum 
nuntiatum eſt; victumq; Antio- 
chum terreſtri, Annibalem na- 
vali bello invenerunt. Primo 
igitur adventu eorum, legatos 
pacem petentes, ad eos Antio- 
chus mittit, peculiare donum 
Africano ſerentes, ipſius filium, 


fon as a particular 


the Romans were buſy about the plunder, 
he begun to be ſorry for ſlighting the ad. 
vice that had been given him; and 66. 
king . Annibal again into his friendſbi, 
did all things by his advice. In the 
mean time news is brought, that Æmiliu 
_ the Roman general, ſent by the ſenate with 


eighty ſhips armed with Roſtra to carry 
on the war by ſea, was advancing 3 which 
thing gave him the hopes of recovering his 
Fortune. 


Wherefore before the cities is 
his alliance revolted to the enemy, he ri. 
Solved to engage in a battle by ſea, hijing 
that the boſs received in Greece, might 
be made up by a new.vifttory. Wherefir 
the fleet being delivered to Annibal, atat- 


the is fought. But neither were the Hi. 


atick ſoldiers a match for the Roman, 
nor their ſpips for ſhips arm d with roſtra: 
yet the loss was the leſs by the dexterms 
management of the general. The fame if 
the victory bad not yet got to Rome, and 
therefore the city was in ſuſpence abuut ile 
conſuls to be choſen. 


CHAP. VII. But who tould bitter 
be made conſul againſt the general Anni- 
bal, than the brother of. Africanus? ſine 
it was the peculiar work of the Scipio to 
conquer the Carthaginians. Wherefart 
Lucius Scipio is made conſul, and his bri- 
ther Africanus is given him as his lieutt- 
nant, that Antiochus might underſtand, 
that he had not a greater confidence in 
conquered Annibal, than the Romans bad 
in the congueror Scipio. The Scipio's car- 
rying over their army into Aſia, news aua, 
brought them, that the war was both by 
land and ſea almiſt at an end: and they 


found that Antiochas had been defeated it 


a battle by land, and Annibal in one ty 
fea. Wherefore upon their firſt arrival, 
Antiochus ſends embaſſadors to them, di- 


firing peace, and carrying Africanus his 


lent, whom the 
pref AD quem 


quem rex parvo navigio trajici- 
entem ceperat. Sed Africanus 
privata beneficia a rebus publitis 
ſecreta efſe dixit; aliague M pa- 
tris officia, alia patriæ jura, guæ 
gon liberis tantum verum etiam 
vitæ ipſi præ ponantur. Proinde 
gratum ſe munus accipere, priva- 
togue impendio muni firentiæ Fegis 
reſponſurum. Qnod ad bellum pa- 
cemgue pertineat, nibil neque gra- 
tie dari, negue de jure mag de- 
cidi poſe reſpondit. Nam neqj 
de redimendo filio unquam trac- 
tavit, nec ſenatum de eo agere 
permiſit ; ſed ut dignum maje- 
ſtate ejus erat, armis ſe receptu- 
rum ſilium dixerat. Poſt hec 
leges pacis dicuntur; at Aſia Ro- 


manis cederet, contentus Syriæ reg- 


no eſſet; naves univerſas, capti- 


vos & transfugas traderet ; ſump- 
tumgque omnem belli Romanis re- 
fitueret. Quæ cum nuntiata 
Antiocho eſſent, nondum ita vic- 
tum ſe eſſe reſpondit, ut ſpoliari 
ſe regno pateretur; bellique ea ir- 
ritamenta, non paris blandimenta 


eſe. 


CAP. VIII. Igitur cum ab 
utriſque bellum pararetur, in- 
greſſique Aſiam Romani Ilion 
veniſſent; mutua gratulatio Ili- 
enſium ac Romanorum fuit. Ili- 
enſibus Æneam ceteroſque cum 
eo duces . a ſe profeftos : Romanis 
ſe ab his procreatos referentibus. 
Tantaque lætitia omnium fuit ; 
quanta eſſe poſt longum tempus 
inter parentes & liberos ſolet. 
Juvabat Ilienſes, nepotes ſuos, 
Occidente & Africa domita, A- 
ſiam ut avitum regnum vindica- 
re, optabilem Trojæ ruinam fuifſe 
dicentes, ut tam feliciter renaſce- 
retur. Contra Romanos avitos 
lares & incunabula majorum, 
templaque ac deorum fimulacra, 
mexplebile deſiderium videndi 


tenehat. Profectis ab Ilio Ro- 


= 


LIBER XXXI CAP. vIII. 24r 
king had taken paſſing over in a ſmalt 


ſhip. But Africanus ſaid, that private 
kindneſſes were ſeparated from publick 


concerns, and that the duties of a father 


were one thing, and the rights of one's 
country another, which were to be pre- 
ferred not only before children, but even 
life itſelf. Wherefore he thankfully accep- 
ted his preſent, and would make a re- 
turn to the king's 8 at his own 
private expence. As for what concern'd 
war and peace, nothing, he ſaid, could 
be allowed to favour, nor deducted from 
the right of his country. For he neither 
treated at any time about redeeming bis 
fon, nor did be juffer the ſerate to treat 
about it; but as it was ſuitable to his 
grandeur, he ſaid he would recover his 


ſon by arms. After theſe things the terms 


of peace are declared, that Aſia ſhould 
fall to the Romans, that he ſhould be 
content with the kingdom of Syria, de- 
liver up his ſhips, priſoners, and deſer- 
ters, and repay all the charges of the 
war to the Romans. Which being told 
to Antiochus, he anſwered, that he was 
not yet ſo far conquered, to ſuffer him- 
ſelf to be ſtripp'd of his kingdom; and 
that thoſe terms were provocations to 
war, and not inducements to peace. 
CHAP. VIII. Wherefore when now 
war was prepared for by both fides, and 
the Romans having entered Aſia, were 
come to Ilium, there was a mutual con- 
gratulation betwixt the Ilienſians and the 
Romans, the Ilienſi ans _ forth that 
Eneas and the other leaders with him 


had gone from them; the Romans, that 


they were deſcended from thetn. And 
the joy of all was as great as uſes to bf 
after. a long time of abſence batrixt pa- 
rents and children. It pleaſed the Ilien- 
ans that their deſcendants, after the 

had conquered the Welty and Africa, di 

now claim Afia as the kingdom of their 
anceſtors, ſaying, that the ruin of Troy 
was deſirable, that it might ſo fortunate- 
ly riſe again. On the other hand an in- 
ſatiable deſire of ſeeing the home pf their 
forefathers, and the ancient ſeat of their 
anceſtors, ſeized the Romans, King Fu- 
Ii maanis 
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manis, Eumenes rex cum auxili- 
is occurrit : nec multo poſt præ- 
lium cum Antiocho commiſſum; 


cum in dexteriore cornu pulſa 
legio Romana majore dedecore 


quam periculo ad caſtra fugeret. 
M. Amilius tribunus militum 
ad tutelam caſtrorum relictus, 
armare ſe milites ſuos, & extra 
vallum progredi jubet, ſtrictiſq; 


gladiis fugientibus minari, mori - 


turos, dicens, vii in prælium 
revertantur, infeſtiorague ſua, 
guam hoſtium caſtra inventuros. 
Attonira tam ambiguo periculo 
legio comitantibus commilitoni- 
bus, qui fugere eos prohibue- 
rant, in prælium revertitur, 
magnaq; cæde edita, initium vie- 
toriæ fuit. Cæſa hoſtium quin- 
quaginta millia, capta x1. An- 
tiocho pacem petenti nihil ad 


ſuperiores conditiones additum 3 


Africano prædicante, neque Ro- 
manis, ſi vincantur, animos mi- 
nui; neque ſi vincant, ſecundis 
rebus inſoleſcere. Captas civi- 
tates inter ſocios diviſere Roma- 
Ni, aptiorem gloriam, quam poſ- 
ſeſſiones voluptarias judicantes: 
quippe victoriæ gloriam Roma- 
no nomini vindicandam; opum 
luxuriam ſociis relinquendam. 
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menes met the Romani marching from Ilia 
um, with auxiliary forces, and not lon 

after a battle was fought with Antiochus, 
when a Roman legion being beat in the 
right wing, fled to the camp with mare 
diſgrace than danger. M. Emilins, a 
tribune of the ſoldiers, who had been 
left for the defence of the camp, orders 
his ſoldiers to arm themſelves, and to ad- 


vance without therampart 3 and to threaten 


the runaways with drawn ſwords, telling 
them, they ſhould die unleſs they re- 
turn'd to the battle,and that they ſhould 
find their own camp more hot for then 
than that of the enemy. The leg ion being 
afftrighted at their double danger, returs 


to the fight with their fellow ſoldiers,accon- 


panying them who had hindred them from 
flying, and making great havock, they were 


the firſt cauſe of the victory. Fifty thou- 


ſand of the enemy were flain, and eleven 
thouſand taken. Upon Antiochus's ſuing fir 
peace, nothing was added to the former ar- 


_ ticles. Africanus declaring that neither was | 


the courage of the Romans abated, if thiy 
ewere defeated, nor did they grow inſolent by 


ſucceſs. The Romans divided the cities that 


were taken amonght their allies, thinking 


glory more ſuitable to them than poſſeſſions, 


that might miniſter to their pleaſures. Fir 
that the glory victory was to be claim- 
ed for the Roman name, but the luxury if 


wealth to be left to their allies. 
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 BREVIARIUM CAPITUM. 
1. LEtoli libertate ſpoliantur. Bellum inter Meſſenios & Achæb.. 


Philop@men captus, & weneno interemptus : unde Meſſeniorum 


| clades. 
2. 


Antiochus Syrus, dum ſacrilegio ſibi providere putat, inter ficitur. Sena- 
tus Romanus Philippo parcit, ob Demetrii filii virtutem; cui Per ſcus 
frater invidet, & Demetrium impiis artibus de medio tollit. 


3. Philippi obitus : & belli apparatus adverſus Romanos, Gallis ad hujus 
belli focietatem pertractis: de quorum migrationibus ſubjicitur nar- 


4. Bellum inter Prufiam & Eumenem, in 910 Annibalis opera Pruſias ſupt- 


Tir evadit. Pace inter reges ſaucita, Romani Annibalem- 5 
«4 12 7 4 . 4 


EASY 
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I haufto veneno, legationem morte pravenit. Adjunctum ejuſdem Anni. 


SAU 


balis elogium. 


TO LI, qui Antio- 
: chum in bella Roma- 


na impulerant, victo 


eodem, ſoli adverſus Romanos, 


& viribus impares, & omni aux- 


ilio deſtituti, remanſerunt. Nec 
multo poſt victi libertatem, quam 
illibatam adverſus dominationem 
Athenienfium & Spartanorum 
inter tot Græciæ civitates ſoli 
retinuerant, amiſerunt. Quz 
conditio tanto amarior illis, quan- 
to ſerior fuit, reputantibus tem- 
pora illa, quibus tantis Perſarum 
opibus domeſticis viribus reſtite- 
rant; quibus Gallorum violen- 
tiam, Aſiæ Italiæque terribilem 
Delphico bello fregerant. Quæ 
glorioſa recordatio magis deſide- 
rium libertatis augebat, Dum 
hæc aguntur, medio tempore 


WE Aiolians, who had put An 
| tiochus upon the war with the Ro- 
mans, after he was conquered, remained 
now /ingle againſt the Romans, both une- 
qual in ſtrength, and deftitute of all affi- 
ſtance. And being not long after ſubdued, 
they loft their liberty, which they alone, 
among/t ſo many ſtates of Greece, had 
kept unviolated, againſt thetopping power 
of the Athenians and Spartans. Which 


condition was fo much the more bitter 10 
them, as it was the later, confidering 


thoſe times,wwherein they had withſ1ood the 
mighty power of the Perſi ans, with their 
own. ſingle ſtrength; wherein they had bat- 
thed the violence of the Gauls, terrible ta 
Alia and Italy, in the Nelphick war. 
Which glorious refietion did the more en- 
creaſe their trouble for the loſs of their 
liberty. Whilſt theſe things are doing, in 
the mean time, at firſt a difference, and 


inter Meſſenios & Achæos de ſoon after a war, broke out betwixt the 


principatu primo diſſenſio, mox 
bellum ortum elt. In eo nobi- 
lis Achæorum imperator Philo- 


pœmen capitur, non quia pug- 


nando vitæ pepercerit, ſed dum 
ſuos in prælium revocat, in tran- 
ſitu foſſæ equo præcipitatus, a 
multitudine hoſtium oppreſſus 
eſt; quem jacentem Meſſenii, 
ſeu metu virtutis, ſeu verecun- 
dia dignitatis, interficere auſi 
non fuerunt. Itaque velut in 
illo omne bellum confeciſſent, 
captivum per univerſam civita- 
tem in modum triumphi circum- 
duxerunt , effuſo obviam popu- 
lo, ach ſuus non hoſtium impe- 
rator adventaret. Nec victorem 
Achæi avidius vidiſſent, quam 


victum hoſtes viderunt. Igitur 


eundem in theatrum duci juſſe- 
runt, ut omnes contuerentur, 
quem potuiſſe capi incredibi- 
le ſingulis videbatur. Inde in 
carcerem ducto, vexecundia 


7 


Meſenians and Achæans, for the ſuperio- 
rity. In that the nable general of the 
Achæans, Philopæmen, is taken, not be- 
cauſe in fighting he was ſparing of his 
life, but whilſt he was recalling his men 
to the fight, being thrown off his horſe 
in paſſing a ditch, he was overpowered 
by the number of his enemies; whom the 
Meſſenians durſt not kill as he lay,whether 
out of fear to his courage, or reverence fit 
his dignity. Wherefore as if they had 
ended all the war in taking of him, they 
led their captive through their whole city 
in manner of a triumpb, the people ones, 
out to meet him, as if their own general, 
not that of the enemy, was coming. Nor 
would the. Acbæans have ſeen him victori- 
ous more gladly, than the enemy ſaw bim 
now he was conquered. Wherefore ih ey 


order him to be brought into the theatre, 


that all might ſee him, whom it appeared 


incredible to every one to be taken. After 


that being led to priſon, in regard to. his 


greatneſs, they gave him poiſon there. 
Which he received joyfully, as if he bad 
9 a 
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magnitudinis ejus ve nenum de- 
derunt; quod ille lætus, ac 
ſi viciſſet, accepit; quæſito 


prius, an Lycortas prefettus A. 


chæorun, quem ſecyndum a ſe 
eſſe ſcientia rei militaris ſciebat, 
incolumis effugiſet ® Quem ut 
accepit evaſiſſe, yon in totum di- 
cens conſultum male Acbhæis, ex- 
ſpiravit. Nec multo poſt repa- 
rato bello Meſſenii vincuntur; 
panaſq; interfecti Philopœmenis 
pependerunt. 
CAP. II. Interea in Syria 
rex Antiochus cum gravi tributo 
pacis, a Romanis victus, onera- 
tus eſſet, ſeu inopia pecuniæ 
compulſus, ſeu avaritia ſollicita- 
tus, qua ſperabat ſe, ſub ſpecie 
tributariæ neceſſitatis, excuſatius 
facrilegia commiſſurum, adhibi- 
to exercitu, nocte templum Ely- 
mzi Jovis aggreditur. Qua re 
prodita,concurſu inſularium,cum 
omni militia interficitur. Ro- 
mz, cum multæ Græciæ civita- 
tes queſtum de injuriis Philippi 
regis Macedonum veniſſent, & 
diſceptatio in fenatu inter Deme- 
trium Philippi filium, quem pa- 
ter ad eee ſenatui mi- 
ſerat, & legatos civitatum eſſet; 
turba querelarum confuſus ado- 
leſcens repente obticuit. Tunc 
ſenatus yerecundia ejus mo- 
tus, quæ probata etiam antea, 
cum obſes Romz eſſet, omni- 
bus fuerat, cauſam illi donavit. 
Atq; ita modeitia ſua Demetrius 
veniam patri, non jure defenſio- 
nis, ſed patrocinio pudoris obti- 
nuit; quod ipſum decreto ſena- 
tus ſignificatum eſt, ut appare- 
ret, non tam abſolutum regem, 
nam donatum filio patrem. 
Nur res Demetrio non gratiam 
legationis, ſed odium obtrecta- 
tionis comparavit. Nam & a- 
ud fratrem Perſeum æmulatio 
illi invidiam contraxit; & apud 
Patrem nota abſolutionis cauſa 


I U $T-:1I NE. 


conquered ; having firſt asked, whether 
Lycortas, a commander of the Achz- 
ans, whom he knew to be ſecond to himſelf 
in military affairs, had got off ſafe ? 


Whom when he heard had eſcaped, he ex- 


fired, ſaying, that matters had not gone 
entirely wrong with the Achæans. Me 
long after the war being renewed, the 
Meſſenians are conquered, and ſuffered 
vengeance for killing Philop@men. 


CHAP. II. In the mean time king 
Antiochus in Syria, being loaded with 4 
heavy tribute of peace, vr A he was con- 
quered by the Romans, whether compelled 
by want of money, or induced by avarit; 
ow which he hoped he might the more 
eæcuſably commit jacrilege under the ſbeu 
of a neceſſity for trikute-money, taking his 
army with him, ſets upon the temple of the 
Ehmæ an Fove in the night. Which thing 
being ſoon known, he was ſlain with all 
his ſoldiery, by a concourſe of the people. At 
Rome, many cities of Greece having come to 
complain of the injuries of Philip king of 
Macedonia, and a diſpute ariſing before the 
ſenate, betwixt Demetrius, Philip's ſan, 
whom his fatber had ſent to ſatisfy the 
ſenate, and the embaſſadors of the cities; 
the young gentleman being confounded with 
the vaſt number of complaints, was all on 
a ſudden ſpeechleſs. Upon thut the ſenate 
touch'd with his modeſiy, which had been 
befate approved by every body, when be 
was a hoſtage at Rome, gave him the cauſe. 
And thus Demetrius, by his modeſty, ob- 


tain'd a pardon for his father, not by the 


juſtneſs of his defence, but by the patronage 
of his baſhfulneſs; which very thing was 
ſet forth in the jenate's decree, that it ap- 
peared the king was not ſo much acquitted, 
4s the father excuſed in conſideration of 
the ſon. Which thing procured Demetrius 
10 favour for his embaſſy, but the odium 
of detraction. For emulation brought down 
upon him envy with his brother Perſeus; 
and with his father, the cauſe of his ac- 


-quittal being known, was matter of offence : 


Philip being angty that the perſo 
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offenſæ fuit 3 indignante Philip- 
plus moment! apud ſenatum 
perſonam filii, quam auctorita- 
tem patris, ac dignitatem regiæ 
majeſtatis habuiſſe. Igitur Per · 
ſeus, perſpecta patris ægritudi- 
ne, quotidie abſentem Demetri- 
um apud eum criminari, & pri- 
mo inviſum, poſt etiam ſuſpec- 
tum reddere; nunc amicitiam 
Romanorum, nunc proditionem 
ei patris objectare. Ad poſtre- 
mum inſidias fibi ab eo paratas 
confingit; ad cujus rei probati- 
onem immittit indices, teſtes 
ſubornat, & facinus quod obji- 
eit, admittit. Quibus rebus 
compulſo ad parricidium patte, 
ſuneſtam omnem regiam facit. 
CAP. III. Occiſo Demetrio, 
ſublatoq; æmulo, non negligen- 
tior tantum Perſeus in patrem, 
verum etiam contumacior erat; 
nec hæredem regni ſed regem 
ſe gerebat. His rebus offenſus 
Philippus impatientius in dies 
mortem Demetrii dolebat. Tunc 
& inſidiis ſe cireumventum ſuſ- 
picari, teſtes indiceſq; torquere. 
Atq; ita cognita fraude, non mi- 


nus ſcelere Perſei, quam innoxii 


Demetrii morte cruciabatur ; 
peregiſſetq; ultionem, niſi morte 
præventus fuiſſet. Nam brevi 
poſt tempore, morbo ex ægritu- 
dine animi contracto, deceſſit, re- 
licto magno belli apparatu ad ver- 
ſus Romanos, quo poſtea Perſeus 
uſus eſt. Nam & Gallos Scor- 
diſcos ad belli ſocietatem perpu- 
lerat ; feciſſetq; Romanis gra- 
ve bellum niſi Jeceflſſer Namqz 
Galli bello adverſus Delphos in- 
feliciter geſto, in quo majorem 
vim numinis, quam hoſtium ſen- 
ſerant, amiſſo Brenno duce, pars 
in Aſiam, pars in Thraciam ex- 
torres fugerant. Inde per eadem 
veſtigia, qua venerant, antiquam 
patriam repetivere. Ex his ma- 


nus quædam in copfiuente Da- 


fon ſhould have more influeuce with the 
ſenate, than the authority of the father, 
and the dignity of royal majeſty. Where- 
fore Perſeus obſerving his father's diſtur- 
bance, accuſed to him daily Demetrius 
when abſent, and firſt rendered him odi- 
ous, and afterwards ſuſpected; one while 
objefting againſt him his friendſhip for the 
Romans, another while the betraying of his 
father. At lafl he pretends a plot had 
been form d againſi him by him; for the 
proof of which thing, he ſends in his in- 
formers, ſuborns witneſſts, and commits 
the crime which he lays againſt his bro- 
ther. By which means the father being 
driven on to parricide, he puts the whole 
palace in a melancholy condition. 


CHAP. III. After Demetrius was 
ſlain, and his rival taken off, Perſeus 
was not only ſlighting in his carriage, 
but even contumacious towards his father: 


nor did he behave himſelf as heir of the 


kingdom, but as king. Philip being of- 
fended at theſe things, Iamented more im- 
patiently every day the death of Demetr i- 
us. Then he ſuſpefed himſelf trepanned 
by a treacherous pretence; and put to the 
rack all the witneſſes and informers. And 
thus having underſtood the fraud, he was 
mightily troubled, no leſs for the villany 
of Perſeus, than the death of innocent 
Demetrius; and he would have executed 
vengeance, had he not been prevented by 
death. For a ſhort time after he died of 

a diſtemper contracted from trouble of mind, 
leaving mighty preparations for a war 
againſt the Romans, which afterwards 
Perſeus made uſe of. Fur he had drawn in 
the Galli Scordiſci to à confederacy in the 
war, and would have raiſed a terrible 
war againſt the Romans, but that he died. 
For the Gauls having managed the war 

againſt the Delphians unfortunately, in 

which they had felt the power of the God 

greater than that of the enemy; and ha- 
ving loft their general Brennus, part. of 

them fled, like baniſhed men, into Afia, 

part into Thrace. From thence by the ſame 

way they came, they made back again = 
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their old country. But 4 certain 304) of þ 


nubii & Savi conſedit, Scordiſ- 
coſe; ſe appellari voluit. Tecto- 
ſagi autem, cum in antiquam 

triam Toloſam veniſſent, com- 
prehenſiq; peſtifera lue eſſent, 
non prius ſanitatem recuperave- 
re, quam aruſpicum reſponſis mo- 
niti, aurum argentumqʒ bellis ſa- 
crilegiiſq; quæſitum, in Tolo- 
ſenſem lacum mergerent. Qgod 
omne magno poſt tempore Ce- 

io Romanus conſul” abſtulit. 


Fuere autem argenti pondo cen- 


tum decem millia, auri pondo 
guinquies decies centum millia, 
Quod facrilegium cauſa excidii 
Czpioni exercituiq; ejus poſtea 
fuit. Romanos quoq; Cimbrici 

lli tumultus, velut ultor ſacræ 


pecuniæ, inſecutus eſt. Ex gen- 


te Tectoſagorum non mediocris 
populus prædæ dulcedine Illyri- 
cum repetivit, ſpoliatiſq; Iſtris, 
in Pannonia conſedit. Iſtrorum 
gentem fama eſt originem a Col- 
chis ducere, miſſis ab Æeta rege 
ad Argonautas raptoreſq, filiæ 
perſequendos z qui ut a Ponto 
intraverunt Iſtrum, alvee Savi 
fluminis penitus invecti, veſtigia 


Argonautarum inſequentes, na- 


ves ſuas humeris per juga mon- 


maris tranſtulerunt; cognito quod 


Argonautæ idem propter mag- 
nitudinem navis priores feciſ- 


ſent; quos ut avectos Colchi 
non reperiunt, ſive metu regis, 
ſive tædio longæ navigationis, 
juxta Aquilejam conſedere, Iſ- 
triqz ex vocabulo amnis, quo a 
mari conceſſerant, appellati. Da- 
ci quoq; ſoboles Getarum ſunt; 


| * cum, Orole rege, adverſus 


aſtarnas male pugnaſſent, ad 
ultionem ſegnitiæ, capturi ſom- 
num capita loco pedum ponere 


juſſu regis cogebantur; miniſte- 
ri2q; uxoribus, quæ ab ipſis an- 


tea heri ſolebant, facere. Neg 
hzc ante mutata ſunt quam ig- 


wars and ſacrilege, in the lake of Tolimſe, 


turn d to Ilhyricum, and having rifled thi 


were ſent by king AEetas to purſue the Ar. 


—— 


tium uſque ad littus Adriatici 


them ſettled about the conflux-of the Do- 
nule and the Save, and had a mind to ly 
called Scordiſci. But the Tectoſagi hy 
ving got into their country about Tolouſe 
and being ſeized with a peſtilential diſien- 
per, they did not recover their bealth, till 
warned by the anſwers of the ſootbſayers, 
they ſunk the gold and felver, got by the 


All which, a long time after, Cæpio th 
Roman Conſul, tobk away. There were an 
bundred and ten thouſand pounds of ſilver, 
and of gold fifty hundred thouſand 
pounds. Which facriledge was the aj 
of the ruin of Cæpio and bis army afir- 
wards. The confuſion of the Cimbria 
war too, purſued the Romans, as it wer 
to revenge the ſeizure of that ſacred my 
ney. No ſmall number of the Tectoſagi, 
tempted by the ſweetneſs of plunder, u:. 


Itrians, ſettled in Pannonia. The report 
is, that the nation of the Nrians atrive 
their original from the Colchians, who 


gonauts that had carried off his daugbur, 
who after they enter d the Inter from Pn. 


driatic ſea, having underſtood that tht 
Argonauts bad done the ſame before, li. 
cauſe of the greatneſs of their ſhip ; whim 
as being goneoff,, when the Colthians could 
not find, either for fear of the king, or 
being weary of ſo long a voyage, they ſet. 
ted nigh Aquileja, and were called Ijfri 
from the name of the river, up which 
they came from the ſea. The Daci likes 
wiſe are the deſtendants of the Geis: 
wh) having fought unſucceſsfully under 
their king Oroles againſt the Baſtarri- 
ans, to puniſh their cowardice, when they 
were to go to ſleep, they were obliged ty 
the king's order to lay their heads in ili 
place of their feet, and to perform thijt 
offices to their wives, which uſed 10 6 
done to themſelves before. Nor were thijs 

: : nominiam 


ii nominiam bello acceptam vir- 
. tute delerent. | 

5 CAP. IV. Igitur Perſeus 
% cum imperio Philippi patris ſuc- 
eeſſiſſet, omnes has gentes ad- 


verſus Romanos in ſocietatem 
belli ſolicitabat. Interim inter 
Pruſiam regem, ad quem Anni- 
bal poſt pacem Antiocho a Ro- 


„manis datam profugerat, & Eu- 
menem bellum ortum eſt, quod 
„ Pruſias, Annibalis fiducia rupto 
* fœdere, prior intulit. Namq; 


Annibal, cum ab Antiocho Ro- 
mani inter cæteras conditiones 
pacis deditionem ejus depoſce- 
rent, admonitus a rege, in fu- 
gam verſus, Cretam defertur. 
Ibi cum diu quietam vitam egiſ- 


mias opes videret, amphoras 
„ bplumbo repletas, in templo Di- 
„„ anæ, quali fortunæ ſuæ præſi- 
Fe dia, deponit; atq; ideo nihil de 
„ ilo ſollicita civitate, quoniam 
15 velut pignus opes ejus tenebat, 
. ad Pruſiam contendit, auro ſuo 
„ in ſtatuis, quas ſecum portabat, | 
1 infuſo, ne conſpectæ opes vitæ 
-;oosccerent. Dein cum Pruſias 
„terreſtri bello ab Eumene victus 
4. Neſſet, & prælium in mare tranſ- 
Fe tuliſſet, Annibal novo commen- 
„ co auctor victoriæ fuit. Quippe 
„ omne ſerpentium genus in ficti- 


les lagenas conjici juſſit, medioq; 
rælio in naves hoſtium mitti. 


4 d primum Ponticis ridiculum 
ir; viſum, fiftilibus dimicare, qui 
% ſberro nequeant. Sed ubi ſer- 
-. bpentibus repleri naves ccepere, 
„; ancipiti periculo circumventi ho- 
ir i victoriam ceſſere. Que ubi 
. Romam nuntiata ſunt, miſſi a 
5 ſenatu legati ſunt, qui utrumqz 
h regem in pacem cogerent, An- 
e nibalemq; depoſcerent. Sed An- 
of nibal, re cognita, ſumpto vene- 
** no legationem morte prævenit. 
5 Inſignis hie annus trium toto 
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ſet, in vidioſumq; ſe propter ni- 


247 
things altered, before they wiped off tbè 
diſgrace received in the war by their 
good behaviour. | | 


CHAP. IF. Whetafore Perſeus, af- 


ter he had ſucceeded in the kingdom of Phi- 


lip his father, ſollicited all theſe nations to 


an alliance in the war againſt the Romans. 


In the mean time a war broke out betwixt 


king Pruſias, to whom Annibal, after 
peace had been given Anticehus by the Ro- 
mans, had fled, and Eumenes ; which Pru- 
fas begun firſt, breaking the treaty betwixt 
'them in truſt to Annibal. For Annibal, 
when the Romans demanded the ſurrender 


of him from Antiochus, among other ar- 


ticles of peace, being warned of it bythe 
king, betaking himſelf to flight, arrives 
tn Crete. There after he had lived a quiet 

life a long time, and found himſelf envied 

for his extraordinary wealth, he depoſi tes 
ſome pots filled with lead in the temple of 
Diana, as the ſecurity of his fortune. 

And the-city being therefore not at all 

concern'd about him, becauſe they had bis 

wealth as a pledge, he went over to Pruſi- 

as, having infujed his gold into ſome ſta- 

tues, which he carried along with him, 

leſt his riches being viſible might prove 

dangerous to his life. After that Pruſias 

being defeated in a battle by land, and ha- 

ving removed the war to fea, Annibal, by 

a neto ſtratagem, was the cauſe of get- 

ting the victory. For he ordered all forts 

of ſerpents to be put up in earthen pots, and 

to be thrown in the middle of the baitle, 

into the enemy's ſhips. That at firſt ap- 

pear'd ridiculous to the Pontici, for 'em to 

fight with pitchers, that could not fight 
with the ſword. But whl-mn the ſhips 

began to be filled with ſerpents, being at- 

tacked by a double danger, they yielded up 

the wictory to the enemy. Which things 

being carried to Rome, embaſſadors were 

ent by the ſenate, to oblige both kings to 
a peace, and demand Annibal. But 

Annibal underſtanding the matter, taking 

poiſon, prevented the embaſſy by his death. 

This year was remarkable for the deaths 

of three the greateſt generals in the whole 

world, Annibal, and Philopomen, and 

Scipio Africanus. Of which it my - 
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Orbe maximorum imperatorum 
mortibus fuit, Annibalis & Phi- 


Jopcemenis & Scipionis Africani. 


Ex quibus conſtat Annibalem, 
nec tum cum Romano tonan- 
tem bello Italia contremuit, nec 
cum reverſus Carthaginem ſum- 


mum imperium tenuit, aut cu- 


bantem cœnaſſe, aut plus quam 
ſextario vini indulſiſſe; pudici- 
tiamq; eum tantam inter tot cap- 
tivas habuiſſe, ut in Africa na- 
tum quivis negaret. Moderati- 
onis certe ejus fuit, ut cum di- 
verſarum gentium exercitus rex- 
erit, neq; inſidiis ſuorum mili- 
tum ſit petitus unquam, neque 
fraude proditus, quum utrumq; 
hoſtes ſæpe tentaſſent. 


tain, that Annital did neither ſup 5j. 
ing, nor indulge himſelf beyond one pint 
of wine, either then, when Italy dread. 
ed him thundering in the Roman war, 
or, when upon his return to Carthage, 
be had the ſupreme power, and tha 
he had ſo much chaſtity amongſt f, 
many priſoners; that any one woull 


have denied he had been born in Afri. 


ca. He was, however, a man of thy 
moderation, that though he command 
armies of different nations, he was ne. 
ver attacked by the plots of his oun 
ſoldiers, nor bttray'd by treachery, thi 


the enemies had oftentimes attempted 


both, 
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L IB ER XXXIII. 
BREVIARIUM CAPITUM. 
t. Macedonicum bellum. Perſei & conſulum Rolnanorum animus. 


2. Pugns in qua Macedones fuſi fugatique ſunt. Perſeus & filii capti in 
fuga. Macedonia in provinciam redacta; & Atoli oppreſſi. 


CAPUT 1. 


M INORE quidem te- 
rum motu Romani Ma- 
cedonicum quam Punicum bel- 
lum geſſerunt; ſed tanto clari- 
us, quanto nobilitate Macedo- 
nes Pœnos anteceſſerunt. Quip- 
pe cum gloria Orientis domiti, 
tum & auxiliis omnium regum 
juvabantur. Itaq; Romani legi- 
ones plures numero conſeripſe- 
runt; & auxilia a Maſiniſſa re- 
ge Numidatum, cæteriſq; ſociis 
omnibus acciverunt; & Eume- 
ni regi Bithyniæ denuntiatum, 
ut bellum ſummis viribus juva- 


ret. Perſeo præter Macedoni- 


cum invictæ opinionis exerci- 


tum, decennis belli ſumptus a 


H E Romans managed the Marcedl- 
donian war indeed with leſs diftur- 

bance to their tate than the Punick ; but 
with ſo much the more fame, by how much 
the Macedonians exceeded the Carthagini- 
ans in reputation. For they were aſſiſts 
with the glory of conquering the Eaſt, 4s 
alſo with the auxiliary forces of all tit 
kings. Wherefore the Romans both raijed 
more legions in number, and ſent for af- 


 fsfeance from Maſiniſſa king of the Nu. 


midians, and all their other allies; and 
order was ſent to Eumenes king of Bithy- 
nia to aſſiſt in the war with-all his might. 
Perſeus, beſides the Macedonian army ef 
invincible reputation, had proviſions fit 
a ten year's war, prepared by his father, 
in his treaſures and magaZines. By 

patre 
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patre paratus; in theſauris & hor- 
reis erat. Quibus rebus inflatus, 
oblitus fortunæ paternæ, vete- 
rem Alexandri gloriam conſide- 
rare ſuos jubebat. Prima equi- 
tum congreſſio fuit, qua victor 
Perſeus ſuſpenſam omnium ex- 
ſpectationem in favorem ſui trax- 
it; miſit tamen legatos ad con- 
ſulem, qui pacem peterent, quam 
patri ſuo Romani etiam viſto 
dediſſent, impenſas belli lege 
victi ſuſcepturus. Sed conſul 
Sulpitius non minus graves quam 
victo leges dixit. Dum hc a- 
guntur, metu tam periculoſi belli 
Romani ÆEmilium Paulum con- 
ſulem creant, eiq; extra ordinem 


Macedonicum bellum decer- 


nunt; qui cum ad exercitum 
veniſſet, non magnam moram 
pugnæ fecit. Pridie quam præ- 
lium conſereretur, luna nocte 


defecit; triſte id oſtentum Per- 


ſeo omnibus præſagientibus, fi- 
nemq; 
di vaticinantibus. 

CAP. II. In ea pugna M. 
Cato, Catonis oratoris filius, dum 
inter confertiſſimos hoſtes inſig- 
niter dimicat, equo delapſus, pe- 


deſtre prælium aggreditur. Nam 


cadentem manipulus hoſtium 
cum horrido clamore, veluti ja- 


centem obtruncaturus, circum- 


ſteterat; at ille citius corpore 
collects magnas ſtrages edidit. 


Quum ad unum opprimendum 


undiq; hoſtes convolarent, dum 


procerum quendam petit, gla- 


dius ei e manu elapſus, in medi- 
am cohortem hoſtium decidit ; 
ad quem recuperandum umbone 
ſe protegens, inſpectante utroq; 
exercitu, inter mucrones ſe ho- 
ſtium immerſit; recollectoq; gla- 
dio, multis vulneribus exceptis, 


ad ſuos cum clamore hoſtium re- 


vertitur. Hujus audaciam cæteri 


mitati victoriam peperere. Per- 


eus rex fuga cum decem milli- 


Macedonici regni porten- 
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which things being elevated, forgetting 
his father's fortune, he bid his men conſi- gn. 


der the old glory of Alexander. The firf 


engagement was of the horſe, in whic 
Perſeus being viftorious, drew in favour 
of himſelf the expectation of all people, 
till then in /u/pence 3 yet he ſent deputies 
to the conſul, to beg peace, which the Ro- 
mans had given to his father, even when 
conquered, being ready to take upon him 
the charges of the war, as if conquered. 
But the conſul Sulpitius offered him termis 
not eſs harſh than if he had been con- 
guered. Whilſt theſe things are doing. 
the Romans, for fear of a dangerous war, 
make Amilins Paulus 7 and order 
for him out of courſe the Macedonian war; 
who when he was come to the ariny, made 
no long delay to fight. The day before 
the battle was fought, the moon was eclip- 
Jed in the night-time; all people looking up- 
on that as a ſad omen for Perſeus, and 
propheſying that an end of the kingdom of 
Macedonia was thereby portended. 


© 


CHAP. II. In that battle M. Cato, 
the ſon of Cato the orator, whilſt he fights 
glorioufly among/t the thickeſt of the ene- 
mies, falling from his horſe, engaged in a 
battle on foot. For a company of the ene- 
my had gathered about him falling, tith a 
horrid ſhout, as if they would kill him as 
he lay; but he having quickly recovered 
himſelf, made vaſt ſlaughter of them. 
As the enemy flock'd in on all hands to 
him, who was but one, whilſt. he ſtrikes 
at à certain tall fellow, his ſword ſlips 
ping out of his hand, fall inis the middle 
of the enemy's battalion; is rent gebich, 
guarding himſelf with the N . 
fpield, both armies Jooking- nts. 2 (bi 
in amongſt the points of "th: 
weapons, and recovering his: H 
receiving many wounds, he f by 
men with a ſbout of the enem Tt7 
imitating his boldneſs, gat the withary e 
King Perſeus arrives by flight with; tem  __ 
thouſand talents in Samathrace, u] 
Cneus Ocdtavius, being ſent by the conſult 


+» 
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bus talentum Samothraciam de- 
ſertur; quem Cnzus Octavius, 
ad perſequendum miſſus a conſu- 
te, cum duobus filiis, Alexandro 
& Philippo, cepit z captumq; ad 
conſulem duxit. Macedonia a 
qe primus in ea regna- 


vit, uſq; Perſen triginta reges ha- 


Þuit. Quorum ſub regno fuit 
guidem noningentis & viginti 
tribus; ſed rerum non niſi cen- 
tum nonaginta duobus annis po- 
tita. Ita cum in ditionem Ro- 
manorum ceſſiſſet, magiſtratibus 
per fingulas civitates conſtitutis, 
ibera facta ett ; legeſq; quibus 
adhuc utitur, a Paulo accepit. 
tolorum univerſarum urbium 
ſenatus, eum conjugibus & Iibe- 
ris, qui dubia fide fuerant, Ro- 
mam miſſus, * * in patria 


1 Us F FN1 


to purſue him, tobt with his two ſins, 
Alexander and Philip; and brought his 
when taken, to the conſul. Macedonia 
had thirty kings from Caranus, who firſt 
reign'd in its to Perſeus, under whoſe go. 
vernment it was nine hundred and tweny 
three years, but bore the ſcway only à hun- 
dred and ninety three years. Thu after 
it came into the poſſeſſion of the Roman, 
it was made free, magiſtrates being ap- 
pointed in every city; and it received lay; 
from Paulus, which it fill uſes. The 2 
nale of all the cities of the Atolians, 
with their wives and children, who had 
ben of doubtful faith, was ſent to Rom, 
and there detained a long time, tif they 
Should attempt any revolution in their ouun 
country, and with difficulty, after the 
Senate had been wearied for many year; 
with the embaſſies of tbe cities, were kat. 
ry one ſent into their own country. 


aliquid novaret, diu detentus, ægreq; per multos annos legationibus civi- 
tatum ſenatu fatigato, in patriam quiſque ſuam remiſſus eſt. 
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BREVIARIUM CAPITUM. 


1. Romani in Acbhæos cauſas belli querunt, & inveniunt. Cruenta Ache- 


orum ſeditio. 


2. Bellum quo Achzi oppreſſi ſunt, & Corintbus everſa. Ptolemeeus Agyp- 
to pulſus petit a Romanis auxilium. 

3. Populi ad Antiochum in gratiam Plolemæi vere libera legatio. Antiocbo 
mortuo, Demetrius frater Roma profugus regno potitur. 5 


4. Pruſias, rex Bithyniæ, regno & vita a filio ſpoliatur, 
[ HTS 


OENTS ac Macedonibus 

ſubactis, Ætolorumq; viri- 
bus principum captivitate debi- 
litatis, ſoli adhuc ex Græcia uni- 
verſa Achæi nimis potentes tunc 
temporis Romanis videbantur, 
Hon propter ſingularum civita- 
tum nimias opes; fed propter 
conſpirationem univerſarum. 
Namq; Achei, licet per eivitates, 


"TY" HE Caribaginian, and Maceduni- 
1 #ns being ſubdued, and the firength 


of the Ttolians weakened by the captivity 


of their leading men, the Achenns alot 
of all Greece, ſeemed at that time tu 
pozwerful to the Romans; nat for the migh- 
ty flirength of each ſingle city, but by rea- 
fon of the confederacy of them all. Fir 
the Acheans, tho they were divided into 
their {cotral cilles, as fo many * 
& ” | Y u 


fo 


TT 
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reluti per membra, diviſi ſint, yet have but ons body, and one governments 


unum tamen corpus ut unum 
imperium habent, ſingularumq; 
urbium pericula mutuis viribus 
propulſant. Quærentibus igitur 
Romanis cauſas belli, tempeſtive 
fortuna querelas Spartanorum 
obtulit, quorum agros Achæi 
propter mutuum odium popula- 
bantur. Spartanis a ſenatu re- 


ſponſum eſt, /egatos fe ad inſpici- 


endas res ſociorum, & ad injuri- 
am demendam in Græciam miſſu- 
ros. Sed legatis occulta mandata 
data ſunt, ut corpus Achzorum 
diſſolverent, fingulaſq; urbes pro- 
prii juris facerent, quo facilius 
ad obſequia cogerentur; &, ſi 
uæ urbes contumaces eſſent, 
6 Igitur legati om- 
nium civitatum principibus Co- 
rinthum evocatis, decretum ſe- 
natus recitant ; quid conſilii ha- 
beant, aperiunt. Expedire omni- 
bus, dicunt, ut fingulz civitates 
ſua jura & ſuas leges habeant. 
Quod ubi omnibus innotuit, ve- 
Jut in farorem verſi univerſum 
peregrinum populum trucidant ; 
legatos quoq; ipſos Romanorum 
violaſſent, niſi, audito tumultu, 
trepidi fugiſſent. 
| CAP. IT. Hæc ubi Rome 
nuntiata ſunt, ſtatim ſenatus 
Mummio conſuli bellum Achai- 
cum decernit; qui extemplo ex- 
ercitu deportato, & omnibus 
ſtrenue proviſis, pugnangi copi- 
am hoſtibus fecit. Sed Achæi, 


velut nihil negotii Romano bello 


ſuſcepiſſent, ita apud eos neg- 
lecta omnia & ſoluta fuere. Itaq; 
prædam, non prælium cogitan- 
tes, & vehicula ad ſpolia halti- 
um reportanda duxerunt; & 
conjuges liberoſq; ſuos, ad ſpec- 
taculum certaminis, in monti- 
bus poſuerunt. Sed prælio com- 
miſſo, ante oculos ſuorum cæſi, 
lugubre his ſpectaculum & gra- 


vem luctus memoriam relique- 


and repel the dangers of any ſingle city by 
their mutual ſtrengtb. Wherefore for- 
tune very (eaſonably offered the complaints 


of the Spartans to the Romans ſeeking oc- 


caſion of war, whoſe lands the Atheang 
evaſted, becauſe of the common hatred be- 
tzwoixt them. Anſwer was. made the Spar- 
tans by the ſenate, that they would ſend 
embaſſadors into Greece, to inſpect the 
affairs of their allies, and remedy the 
injury done them. But private inſtruc- 
tions were given the ambaſſadors to diſſolve 
the body of the Achanns, and make each 
city its ann maſter, that they might the 


mare eafily be brought ta a compliance: 


and 2 any cities were contumacious, 
Bey ſhould be reduced by force. Wherer 
fore the embaſſadors having ſummoned the 
chiefs of all the cities ts Corinth, they re- 
cite the decree of the ſenate, and diſcover 
what defign they had. They declare it 


expedient for all, that each city ſhould 


have its own rights and laws to it/eff, 
Which when it was known to all, being 


put into a fury as it were, they maſſacre 


all the foreigners there, and would have 
uſed violence to the Roman deputies them- 
ſelves, had they not fled in a hurry, up- 
on hearing the diſorder. 


CHAP. II. When theſe things were 
told at Rome, immediately the ſenate votes 
the Acbæan war for Mummius the conſul 3 
wha carrying over an army forthwith,and 
all things being vigorouſly provided, gave 
the enemy an opportunity of fighting. 
But for the Atheans, as if they had 
undertaken nothing of difficulty by enga- 
ging in the Roman war, all things were 
neglected and out of order among/t them. 
Wherefore thinking of plunder, not battle, 
they bot h tool along with them waggons 
to carry off the ſpoils of the enemy, and 
placed their wives and children upon the 
mountains, ts jee the battle. But an en- 
gagement enſuing, being ſlain before the 
eyes of their relations, they left them a 
diſmal ſpectacle, and a heavy remembrane 


of diſtreſs. Their wives and children daa. 
K k 3 | Tunt. 5 
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runt. Conjuges quoq; liberiqz 
eorum, de ſpectatoribus captivi 
facti, præda hoſtium fuere. Urbs 
ipſa Corinthus diruitur ; popu- 
lus omnis ſub corona venditur : 
ut hoc exemplo cæteris civitati- 
bus metus novarum rerym im- 
poneretur. Dum hær aguntur, 
rex Syriæ Antiochus Ptolemzo, 
majoris ſororis ſuæ filio, regi Æ- 
gypti, bellum infert, ſegni admo- 
dum, & quotidiana luxuria ita 
marcenti, ut non ſolum regiæ 
majeſtatis officia intermitteret, 
verum etiam ſenſu hominis ni- 
mia ſagina careret. Pulſus igitur 
regno, ad fratrem minorem Pto- 
lemæum Alexandriam confugit; 


participatoq; cum eo regno, le- 


gatos Romam ad ſenatum mit- 


tunt; auxilia petunt, ſidem ſo- 


cietatis implorant. Movere ſe- 
natum preces fratrum. | 
CAP. III. Mittitur itaq; le- 
gatus Popilius ad Antiochum ; 
ut abſtinere illum ZEgypto, aut 


i jam inceſſiſſet, excedere jube - 


ret. Cum in Ægypto eum inve- 
niſſet, oſculumq; ei rex obtuliſ- 
ſet (nam coluerat inter cæteros 
Popilium Antiochus, cum Romæ 
obſes eſſet) tune Popilius faceſſe- 
re interim privatam amicitiam 


Jubet, cum mandata patriæ in- 


tercedant; prolatoque ſenatus 
decreto, & tradito, cum cunc- 


tari eum videret, conſultatio- 


nemq; ad amicos referre; ibi Po- 
pilius virga quam in manu gere- 


bat, amplo circulo incluſum, ut 
& amicos caperet, conſulere ju- 
bet; nec prius inde exire, quam 


reſponſum ſenatui daret, aut pa- 


cem, aut bellum cum Romanis ha- 


biturum. Adeoq; hæc aſperitas 
animum regis fregit, ut paritu- 
rum ſe ſenatui reſponderet. Rever- 
fus in regnum Antiochus dece- 


| fit, relits parvulo admodum fi- 
io; cui cum tutores dati a po- 


pulo eſſent, patruus ejus Deme- 
2 7 . <a, $$ #*-. EA 
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being made priſoners of ſpectatort, werg g 
prey to the enemy. The city Corinth itſelf 
is pulled down, all the people fold under 1 
crown, that a fear of innovating might be 


| Rruck into the reſt of the cities by this ex- 


ample. Whilft theſe things are doing, 
Antiochus, king of Syria, makes war ui 
Ptolemy, his we filters fon, king of E. 
gypt, a very dull prince, and ſo diſpirited 
by daily luxury, that he not only negle& 
the duties of royal najeſiy, but likewiſe 
through exceſſive feeding, wanted the ſenſt 
of a man. Wherefore being driven out if 
his kingdom, he flies to Alexandria, ty 
his younger brother Ptolemy; and ſharirg 
his kingdom with him, they ſend embaſſa- 
dors to Rome to the ſenate, beg aſſiſtant, 
and implore the protection of their alli. 
ance. The ſollicitations'of the brother 
rrought upon the ſenate. 


CHAP. III. Wherefore Popilius is 
Sent embaſſador to Antiochus, to order hin 
to Reep out of Egypt, or if he had alru- 
dy march'd into it, to be gone. Finding 
him in Egypt, and the king offering bin 
a kiſs, ( for Antiochus, amongſt others, 
had paid a court to Popilias, when he was 
a hoſtage at Rome) then Popilius bids pri- 
vate friendſpip withdraw, where the com- 
manas of his country interpoſe; and pro 
ducing the ſenate's decree, and delivering 
it, when he ſaw him demur upon it, 
and refer the confideration of it to his 
Friends; there Popilius bid bim, being in- 
cloſed in a circle made with a Raff whith 
he carried in his band, ſo large, that it 


took in his friends, confider there, and 


not go out of the circle before he gave 
the ſenate an anſwer, that he would 
either have peace or war with the Ro- 
mans. And this bluntneſs of his fo 
broke the king's courage, that he reply'd 


he would obey the ſenate. Antiochus 


being returned into his kingdom dies, lta- 
ving a ſon very little, to ubom when guar- 
dians were aſſigned by the people, bis un- 
cle Demetrius, who was a hoſtage at 


| Rome, having heard of the death of bit 


tr Ius; 
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trius, qui obſes Rom = erat, 
eognita_morte Antiochi fratris, 
ſenatum adiit, obſidemque ſe vivo 
fratre veniſſe; quo mortuo cujus 
obſes fit, ſe ignorare. Dimitti 
igitur Je ad regnum petendum æ- 
guum efſe ; quod ficuti jure gen- 
tium majori fratri cęſſerit, ita 
nunc fibi, qui pupillum tate an- 
tecedat, deberi. Cum ſè hon di- 
mitti animadverteret a ſenatu, 
tacito judicio, tutius apud pu- 
pillum, quam apud eum, reg- 
num futurum arbitrante; ſpecie 
venandi ab urbe profectus, Ol- 
tiæ tacitus cum fugæ comitibus 
navem conſcendit. Delatus in 
Syriam ſecundo favore omnium 
excipitur; regnumq; ei, occiſo 
pupillo, a tutoribus traditur. 
CAP. IV. Eodem fere tem- 
pore Pruſias, rex Bithyniæ, con- 
filium cepit interficiendi Nico- 
medis filii, dum conſulere itu- 
det minoribus filiis, quos ex no- 


verca ejus ſuſceperat, & Romæ 


habebat, Sed res adoleſcenti 
ab his, qui facinus ſuſceperant, 
proditur; hortatiq; ſunt, at cr4- 
delitate patris provocatus occupet 


inſidias, & in auctorem retorque- 


at ſcelus: nec difficilis perſuaſio 
fuit. Igitur cum accitus in pa- 
tris regnum veniſſet, ſtathm rex 
appellabatur. Pruſias regno ſpo- 
liatus a filio, privatuſqz reddi- 
tus, etiam a ſervis Leforitur, 
Cum in latebris ageret, non mi- 
nori ſcelere, quam filium occidi 
juſſerat, a filio interficitur. 


Ibañ he 


brother, went to the ſenate, declaring, 
that he came as a hoſtage hi/ his 
brother was alive; who being dead, he 


knew not whoſe hoſtage he was. Where- _ 


tore it was reaſonable that he ſhould be 


diſmiſſed to ſue fot the kingdom, which 


as by the law of nations he had yield- 
ed to his elder brother, ſo was it now 
due to him, who was preferable to the 
orphan in point of age. When he found 
he was not diſmiſſed by the ſenate, from a 
tacit judgment, ſuppoſing that the king- 
dom would be ſafer with the orphan than 
him, going from the city under pretence of 
hunting, he privately goes on board a ſhip 
at Oſtia, with ſome companions of his 


flight. Arriving in Syria, be is enter: 
tain'd with the extraordinary favour of 


all people, and the orphan being ſlain, the 
kingdom is delivered him by the guardians. 

CHAP. VV. Almoſt at the ſame time 
Prufias, king of Bithynia, took up a reſs- 
lation to kill his ſon Nicomedes, whilſt he 
endeavours to ſecure his younger ſons hich 
he had begot of his Rlepmother, and kept 
at Rome. But the thing is betray'd to 
the young man by thoſe who had undertaken 
the villany; and they encouraged him, 
ſince he was provoked by his father's 
cruelty,” to prevent his plot, and turn 
the villany upon the firſt contriver: 


nor was perſuaſion difficult. Wherefore 


when he was come into his kingdom, upon 
his being ſent for, he is immediately pro- 
claimed king. Pruſias being deprived 
of his kingdom by his ſon, and made a 
private man, is forſaken even by his ſer- 
wants. Whilſt he lived in concealment, he 
?s Hain 7 his ſon, with no eſs wickedneſs, 
ad ordered his ſon to be ſlain. 
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i. Demetrius, bella quærens, ab heſtibus opprimitgg, & in acie cadit. 
2. Qui Demetrium everterat, ejuſdem filia dat pawas ; prelio vittus & in. 


terfeftus. 


Emetrius, occupato Syriæ 


regno, novitati ſuz oti- 


um peticuloſum ratus, ampliare 
fines & opes augere finitimo- 
rum bellis ſtatuit. Itaq; Aria- 
rathi, regi Cappacociz, propter 
faſtiditas ſororis nuptias "x ou 
fratrem ejus Orofernem, per in- 
Juriam regno pulſum, ſupplicem 
recepit ; datumq; ſibi honeſtum 
belli titulum gratulatus, reſtitu- 
ere eum in regnum ſtatuit. Sed 
Orofernes ingrato animo, inita 
cum Antiochenſibus pactione, of- 
fenſis tune Demetrio, pellere ip- 
ſum regno, a quo reſtituebatur, 
conſilium cepit. Quo cognito, 
Demetrius vitæ quidem ejus, ne 
Ariarathes metu traterni belli li- 
beraretur, pepercit; ipſum au- 
tem comprehenſum, vinctum 
Seleuciæ cuſtodiri jubet. Nec 
Antiochenſes indicio territi a 
defectione deſtiterunt. Itaq; ad- 
juvantibus & Ptolemæo rege Æ- 
gypti, & Attalo rege Aſiæ, & 


Ariarathe Cappadociæ, bello a 


Demetrio laceſſiti ſubornant Ba- 
lam quendam, ſortis extremæ 


Juvenem, qui Syriæ regnum ve- 


lut paternum armis repeteret ; 
& ne quid contumeliæ deeſſet, 
namen ei Alexundri inditur, ge- 
nituſq; ab Antiocho rege dici- 
tur. Tantum odium Demetrii 
apud omnes erat, ut æmulo ejus 
non vires regiæ tantum, verum 
etiam generis nobilitas conſenſu 


r 


Enetrius having ſeized the kingdin 

of Syria, looking upon peace a; 
dangerous to his new ſettlement, reſolug 
to enlarge the borders of bis kingdom, and 
encreaſe his power by wars with his neig}- 
bours. Wherefore being intenſed again} 
Ariarathes, king of Cappadocia, 2 de- 
ſpiſing a match with his ſiſter, he ruci- 
ved upon his application to him his brother 
Oroſernes injuriouſly driven out of bit 
kingdom, and rejoycing that a handſ(imt 
pretence for war was thus given him, hy 
reſolved to reſtore him to his kingdom. But 
Orofernes with an ungrateful mind, enter- 
ing into a compact with the Antiochians, 
at that time offended with Demetrius, foot 
ap 4 deſign to drive him out of his king- 
dom, by whom he was going tobe reſtored. 
Which being diſcovered, Demetrius indud 
ſpared his life, that Ariarathes might noi 
be delivered ſom the apprehenſion of a 
ear from his . but orders him, le- 
ing ſeized, to be kept bound at Selutia. 
Nor did the Antiochians, terrified by this 
diſcovery, deſiſt from their intended re- 
volt. Wherefore both Ptolemy king of 
Egypt, and Attalus king of Afia, and 
Ariarathes king of Cappadocia, © helping 
them, being attacked by a war by Deme- 
trius, they ſuborn one Balas, a young fel. 
low of very mean condition, to claim the 
kingdom of Syria as his father's, by for 
of arms : and that nothing might be want- 
ing to compleat the affront, the name if 
Alexander is given him, and he is ſaid 
to be the ſon of king Antiochus. So great 
zoas the hatred of Demetrius amongſt all 
people, that not only the power of a kings 
1 N : ; : 4 0 m- 
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omnium tribueretur. Igitur A- 
lexander admirabili rerum varie- 
tate priſtinarum ſordium oblitus, 


totins ferme Orientis viribus - 


ſuccinctus, bellum Demetrio in- 
fert, victumque vita pariter ac 
regno ſpoliat. Quanquam nec 
Demetrio animus in propulſan- 
do bello defuit. Nam & primo 
prælio hoſtem fugavit, & regi- 
bus bellum reſtituentibus, multa 
millia in acie cecidit. Ad poſ- 


tremum tamen invicto animo 


inter confertiſſimos fortiſſime 
dimicans cecidit. 

CAP. II. Initio belli De- 
metrius duos filios apud Gni- 
dium hoſpitem ſuum cum mag- 
no auri pondere commendave- 


rat, ut belli periculis eximeren- 


tur, & ſi ita fors tuliſſet, pater- 
næ ultioni ſervarentur. Ex his 
major Demetrius, annos puber- 
tatis egreſſus, audita Alexandri 


luxuria, quem inſperatæ opes, 


& alienæ felicitatis ornamenta, 
velut captum inter ſcortorum 
greges deſidem in regia tene- 
bant, auxiliantibus Cretenſibus, 
ſecurum ac nihil hoſtile metuen- 


tem aggreditur. Antiochenſes 


quoq; veterem patris offenſam 


novis meritis correcturi, ſe ei 


tradunt. Sed & milites paterni, 


favore juvenis accenſi, prioris 


ſacramenti religionem novi regis 
ſuperbiæ præferentes, ſigna ad 
Demetrium transferunt. Atq; 
ita Alexander non minori impe- 
tu fortunæ deſtructus, quam e- 
latus, primo prælio victus inter- 
ficitur ; deditq; pœnas, & De- 
metrio, quem occiderat, & An- 
tiocho, cujus mentitus originem 


fuerat, 


but likewiſe noblenejs of. birth is beſtowed 
upon him by the conſent of all. Where- 
fore Alexander in this wonderful change 
of his fortune, forgetting his former 
meanneſs, and ſupported by the ſtrength 
of almnſt all the Eaft, makes war upon 


Demetrius, and ſtrips him, being defeat- 


ed, both of bis life and kingdom together. 
Tho" Demetrius 1s not _ A in 
repelling the war; for he both routed the 
enemy in the firſt engagement, and the 
kings renewing the war, be cut off many 
thouſands in fight : yet at laſt he fell, fight- 
ing moſt valiantly, with invincible cou- 
rage amongſt the thickeſt. 

CHAP. II. In the beginning of the 
war Demetrius had lodged two of his 
fons with a friend of his of Gnidus, with 
a great quantity of gold, that they might 
be exempted from the dangers of the war, 
and if fortune would have it jo, might be 
ſaved to revenge their father. Of tbeſẽ 
the elder Demetrius being paſt the years 
of his minority, hearing of Alexander's 

uxury, whom his uneupected power, and 
the ornaments of 4 happineſs that did not 
belong is him, kept captive as it were, 
and idle in the palace, amongſt companies 
of whores, with ſome Cretians aſſiſting 
him, he falls upon him ſecure, and fearing 
nothing of hoſtility. The Antiochians tao 
to correct their former offence againſt the 
father, by new good offices, ſurrender them- 
elves to him. And likewiſe bis father's 
ſoldiers, fired by their Jave of the young 
man, and preferving the obligation of their 
former oath, to the pride of their new kings 
carry their ſtandards over to Demetrius. 
And thus Alexander being ruined by no 
lejs burry of fortune, than he had been 
elevated, is defeated in the firſt battle, and 
ſlain; and made ſatisfactian both to De- 
metrins, whom he had ſlain, and to Anti- 
ochus, from whom he had falſiy derived bis 
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t. Demetrius junior Bella importune movet, Sy infelititer proſequitur. Jur. 
te in Syria, ubi Trypho ab Antiocho, Demetrii fratrè, opprimitur. A1. 


tiochus Fudeos ſubigit. 


. De Judæorum origine, incrementis & geſtis, Fuſtini falſa ſententia. 


3. Fudeorum opes. 
4 


are mortuum. A quibus Tudei domiti ſunt. 


. Attali Afi regis delifla, mors, teſtamentum. Afia Romanorum {it pro. 
pria: Divitias autem & vitia ſua Romam tranſmillit. 


cceſſu corruptus, vitiis adoleſ- 
centiæ in ſegnitiem labitur, tan- 
tumq; contemptum apud omnes 
inertiæ, quantum odium ex ſu- 
rbia pater habuefat, contraxit. 
taq cum ab imperio ejus paſ- 
ſim civitates deficerent, ad abo- 
lendam ſegnitiæ maculam, bel- 
lum Parthis inferre ſtatuit; cu- 
jus ad ventum non inviti Orien- 
tis populi videre; & propter Ar- 
ſacidæ, regis Parthorum, crude- 
litatem, & quod veteri Macedo- 


num imperio aſſueti, novi po- 
puli ſuperbiam indigne ferebant. 
Itaq; cum & Perſarum & Ely- 
mz#orum, Bactrianorumq; auxi- 


liis juvaretur, multis præliis Par- 
thos fudit. Ad poſtremum ta- 
men patis ſimulatione deceptus 
capitur; traductuſq; per ora ci- 
vitatum, populis qui deſcive- 
rant, in ludibrium favoris oſ- 


tenditur. Miſſus deinde in Hyr- 
caniam benigne & juxta cultum 


priſtinæ fortunæ habetur. Dum 
hæc aguntur, interim in Syria 
Trypho, qui ſe tutorem Antio- 
cho, Demetrii privigno, ſubſti- 
tui a populo laboraverat, occiſo 
pupillo, regnum Syriæ invadit. 


Ecuperato paterno regno 
| Demetrius, & ipſe rerum 
u 


Emetrius having recovered his fi. 
ther kingdom, and being corrupt. 
ed himſelf by the ſucceſs of bis affairs, h 
the vices of his youth falls under a lizy 
habit, and contrafted as much contenſt 


for his inaftivity amongſt all people, a 


his father had hatred for his pritc. 
Wherefore whin the tities revolted every 
where from his government, to wipe , 
the [ſcandal of idleneſs, be reſolves to mate 
war upon the Parthians; eoboſe coming 
the people of the Eaft ſaw not unwilling- 
ly, both becauſe of the cruelty of Arſati- 
das king of the Parthians, and because 


 baving been uſed to the old government f 


the Macedonians, they bore the pride if 
this - upſtart people with indignation. 


Wherefore being aſſiſted with the auxilia- 


tits both of the Perſi ans, and Elymaean;, 
and Baftrians, he routed the Parthians 
in many battles. However at laſt, being 
trepanned by a pretence of making peace, 


he is taken; and being carried through the 


cities, is ſhewn to to the people that bad 
revolted, to upbraid them with their fa- 
vour for him. Then being ſent into Hyr- 
cania, he is treated kindly, and according 
to the ſplendour of his former fortune. 
Whilſt theſe things are doing, in tht 
mean time Trypho; who had Iaboured ta be 
ſubſtituted guardian by the people to Antio- 
thus, ſtep- ſon of Demetrius, killing the 
orphan, ſeizes the kingdom of & 0 

| ug 
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Quo diu potitus, tandem exo- 
Jeſcente favore recentis imperii, 
ab Antiocho puero admodum, 
Demetrii fratre, qui in Aſia e- 
ducabatur, bello vineitur; rur- 
ſaſq; regnum Syria ad ſobolem 
Demetrii revertitur. Igitur An- 
tiochus, memor quod & pater 
propter ſuperbiam inviſus, & 
frater propter ſegnitiom con- 
temptas fuiſſet, ne in eadem vi- 
tia incideret, recepta in matri- 
monium Cleopatra, uxore fra- 
tris, civitates, quæ vitio frater- 
ni imperii defecerant, ſumma in- 
duſtria perſequitur, domitaſque 
rurſus regni terminis adjicit. Ju- 
dæos quoq; qui in Macedonico 
imperio ſub Demetrio patre ar- 
mis ſe in libertatem vindicave- 
rant, ſubigit. Quorum vires 
tantæ fuere, ut poſt hunc nul- 
lum Macedonum regem tulerint, 
domeſticiſq; imperiis uſi, Syri- 
am magnis bellis infeſtaverint. 
CAP. II. Namq; Judzis o- 
rigo Damaſcena, Syria nobiliſ- 


ſima civitas; unde & Aſſyriis 


regibus genus ex regina Semira- 
mi fuit. Nomen urbi a Damaſ- 


co rege inditum; in eujus ho- 
norem Syrii ſepulchrum Arathis 


uxoris ejus pro templo coluere ; 
deamq; exinde ſanctiſſimæ reli- 
gionis habent. Poſt Damaſcum 
Azelus, mox Adores & Abra- 


ham & Iſrahel reges fuere. Sed 


Iſrahelem felix decem filiorum 


proventus majoribus ſuis clario- 


rem fecit. Itaq; populum in 
decem regna diviſum filiis tra- 
didit, omneſq; ex nomine Ju- 
dæ, qui poſt diviſionem deceſ- 


ſerat, Fadæos appellavit ; coliqz. 


ejus memoriam ab omnibus-jul- 
ſit, eujus-portio omnibus acceſ- 
ſerat. Minimus ætate inter fra- 


tres Joſeph fuit; cujus excellens 


ingenium veriti fratres, clam in- 


terceptum peregrinis mercatori- 


bus vendiderunt. A; quibus de- 


— 


«: 


Which having enjoyed for ſome time, at 
laſt the favour of this new government 
wearing F, he is conquered in war by An- 
tiochus the brother of Demetrius, who 


was educated in Afia; and again the 


kingdom of Syria returns to the iſſue of 
Demetrius. Wherefore Antiochus remem- 
bring, both that his father was odious 
for his pride, and his brother contemptible 


for his floth, that he might not fall into 


the ſame faults, taking Cleopatra, hisbro- 


ther's wife, in marriage, he proſecutes 


with the utmoſt} vigour the cities that had 
revolted through the defect of his brother g 
government ; and having ſubdued them, 
adds them again to the borders of his king- 
doin. He likewiſe ſubdues the Jews, who; 


during the Macedonian government under 


his father Demetrius, had by force of 
arms reftored themſelves to liberty. Wheſ/e 
Prength was ſo conſiderable, that they 
would not ſuffer any king of the Mace do- 
nians after him: and uſing a government 
of their own, harraſsd Syria with great 
wars. | : We | 
CHAP. II. For the original of the 
TFews was from Damaſcus, a moſt famons 
city of Syria; from whence likewiſe the 
Afyrian kings had their deſcent from 
queen Semiramis. The name was given tbe 
city from a king called Damaſcus; in ho- 
nour of whom the Syrians held ſacred the 
ſepulchre of his wife Arathes, as a ten- 
ple; and look upon her as a goddeſs en- 


titled 20 the moſt ſacred worſhip: After 


Damaſcus Azelus, then Adores, and Abra- 
ham, and Iſrael, were their kings. But a 


happy breed of ten ſons made Tjrael more 


famous than his anceflors. And atcord- 
ingly he delivers the people, divided into 
ten kingdoms, to his fans; and called them 
all Fews from the name of Fudas, who 
died after the diviſion,and order d his me- 
mary to be had in veneration by them all, 


eo hoſe portion had fallen among/t them all. 


Foſeph was the youngeſt amongſt his bre- 
thren; whoſe excellent parts his brothers 
being jealous of, ſold him, being privately 
kidnapped, to ſome foreign merchants. By 
eo bom being carried into Egypt, having 
by his dexterous parts. learnt the mag iet 
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portatus in Egyptum, cum ma- 
gicas ibi artes ſolerti ingenio per- 
cepiſſet, brevi ipſi regi percarus 
fuit. Nam & prodigiorum ſa- 
gaciſſimus erat, & ſomniorum 
primus intelligentiam condidit ; 
nihilq; divini juris humariiq; ei 
incognitum videbatur, adeo, ut 
etiam ſterilitatem agrorum ante 
multos annos providerit; periſ- 
ſetq; omnis ÆEgyptus fame, niſi 
monitu ejus rex edicto ſervari 
per multos annos fruges juſſiſſet; 
tantaque experimenta ejus fue- 
runt, ut non ab homine, ſed a 
Deo reſponſa dari viderentur. Fi- 


lius ejus Moſes fuit, quem præter 


paternæ ſcientiæ hæreditatem, 
etiam formæ pulchritudo com- 
mendabat. Sed Ægyptii, quum 
ſcabiem & vitiliginem pateren- 
tur, reſponſo moniti, eum cum 
ægris, ne peſtis ad plures ſerpe- 
ret, terminis /Egypti pellunt. 
Dux igitur exulum factus ſacra 


Ægyptiorum furto abſtulit; que 


repetentes armis ÆEgyptii do- 


mum redire tempeſtatibus com- 


pulſi ſunt. Itaq; Moſes Damaſ- 
cena antiqua patria repetita, mon- 
tem Synæ occupat; quo ſeptem 
dierum jejunio per deſerta Ara- 
biæ cum populo ſuo fatigatus, 
cum tandem veniſſet, ſeptimum 
diem more gentis Sabbatum ap- 
pellatum in omne ævum jejunio 
ſacravit, quoniam illa dies famem 
ilis erroremq; finierat. Et quo- 
niam metu contagionis pulſos ſe 
ab Ægypto meminerant, ne ea- 
dem cauſa inviſi apud incolas fo- 
rent, caverunt, ne cum peregri- 
nis communicarent: quod ex 
cauſa ſactum paulatim in diſci- 
plinam religionemq; convertit. 
Poſt Moſen etiam filius ejus A- 
ruas, ſacerdos ſacris Ægyptiis, 
mox rex creatur ; ſemperq; ex- 
inde hic mos apud Judzos fuit, 


ut eoſdem reges & ſacerdotes ha- 


berent; quorum juſtitia religio- 


1 nn 


arts, in a ſhort time was very dear to 100 
king himſelf. For he was mighty well 
Skilled in prodigies, and firſt propoſed ty 
the world the knowledge of dreams, and 
nothing of divine or human right jeemed 
unknown to him; ſo that he foreſaw th 
barrenneſs of the country ſeveral years li- 
fore it happened. And all Egypt bad 
periſhed by famine, unleſs by his advit, 
the king had order'd by an edift the try 
to be preſerved for ſeveral years; and jj 
many were the inſtances of his skill, that 
his anſwers ſeemed not to be given by 4 
man, but a god. His ſon was Miſes, 
whom beſides the inheritance of bis father" 
Skill, the handjomeneſs of his perſon like 
wiſe recommended. But the Iſraelites 4. 
ing troubled with the ſcab and itch, th 
Egyptians adviſed by an anfewer of ome 
oracle, drive him with. the other diſten- 
per'd people out of the limits of Egijt, 
left the diſtemper ſhould ſpread amongſt the 
Egyptians. Wherefore Moles becoming the 
commander of the exiles, carried off by 
feealth the holy things of the Egyptians, 
which the Egyptians endeavouring to re- 
ver by force ef arms, were ubliged by tin- 
peſts to return home. Moſes therefore bo- 
ving regained his ancient country of Di 
maſcus, ſeizes upon mount Sinai, whithtr 
when he had at laſt arrived, harraſſed 
ith his people by a faſt of ſeven uiys 
thro' the deſerts of Arabia, he tonſecrated 


the ſeventh day, after the manner of tht 


nation, by a faſt, called for all ages after 


the ſabbath, becauje that day had endid 
their hunger, and their trandering both. 


And becauſe they conſider d that they bad 
been ford d out of Egypt, for fear of tht 
contagion, that they might not be odiou: 
upon the ſame ſeore to the inhabitants of 
the country, they took care to have #1 
communication with ſtrangers: which bt- 
ing done upon that particular occaſion, ty 
degrees was turned into faſhion, and 4 
point of religion. After Moſes too his ſi 
Aruas is made prieft of the Egyptian reli 
gion, and ſoon after king 3 and for et 
after it was a cuſtom among/t the Jew! 
to have the ſame men their kings aud 


priefts ; by whoſe juftice, mixt with _ 
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ne permixta incredibile quan- 
tum coaluere. 

CAP. III. Opes genti ex 
vectigalibus opobalſami crevere, 
quod in his tantum regionibus 
gignitur. Eft namq; vallis, que 
continuis montibus velut muro 
quodam, ad inſtar caſtrorum clau- 


ditur Spatium loci ducenta ju- 


gera, nomine Hierichus dicitur. 
In ea valle filva eſt, & ubertate 
& amænitate inſignis, ſiquidem 
palmeto & opobalſameto diſtin- 
guitur. Arbores opobalſami for- 


mam ſimilem piceis arboribus 


habent, niſi quod humiles ma- 
gis, & in vinearum morem ex- 
coluntur. Hz certo anni tem- 
pore balſamum ſudant. Sed non 
minor loci apricitatis quam u- 
bertatis admiratio eſt; quippe 


cum toto orbe regionis ejus ar- 


dentiſſimus Sol ſit, ibi tepidi ae- 
ris naturalis quædam ac perpe- 
tua apricitas ineſt. In ea regio- 
ne lacus eſt Aſphaltites, qui prop- 
ter magnitudinem & aquæ im- 
mobilitatem mortuum mare dici- 
tur. Nam neq; ventis movetur, 
reſiſtente turbinibus bitumine, 
quo aqua omnis ſtagnatur; neq; 
navigationis patiens eſt, quoniam 
omnia vita carentia in profun- 
dum merguntur ; nec materiam 
ullam ſuſtinet, niſi quæ alumine 
illinatur. Primum Xerxes, rex 
Perſarum, Judæos domuit. Ro- 
ſtea cum ipfis Perſis in ditionem 


Alexandri Magni venere, diuq; 


in poteſtate Macedonici imperit 
ſubjecti Syriæ regno fuere. A 
Demetrio cum deſciviſſent, ami- 
citia Romanorum petita, primi 
omnium ex Orientalibus liberta- 
tem receperunt, facile tune Ro- 
manis de alieno largientibus. 


CAP. IV. Per eadem tem 


Pora, quibus in Syria regni mu- 


tatio inter novos reges alterna- 
batur, in Aſia rex Attalus floren- 
bſimum ad Eumene patruo ac- 


after the manner of vines. 


ſweat. 
is no leſs on account of its being finely 


ligion, they grew incredibly Arong. 


CHAP. III. The wealth of the 
nation grew conſiderably from the duties 
«pon balm, which is produced only in thiſe 
parts. Fer there is a valley, which is 
incloſed with a continued ridge of monn- 
tains, as it were a wall, in manner of a 
camp. This ſpace of ground, containing 
two hundred acres, is called by name Hie- 
richus. In that valley there is a wood, 
remarkable both for its plenty and plea- 
ſantneſs, for it is divided by plantations 
of the palm and balm. The balm-trees 
have an appearance like the pitch. trees, 
but that they are lower, and dreſſed 
Theſe at a 
certain time of the year drap the balm like 
But the admiration of this place 


expoſed to a moderate ſun, than its ferti- 
lity. For tho the ſun in that climate is 
the hotteſt in the whole world, yet there 
particularly is 2 natural and conſtant 
moderate heat of the warm air. In that 
country is the lake Aſphaltites, which is 
called the dead ſea, becauſe of its large- 

neſs, and the immoceableneſs of its waters. 
For neither is it ftirred by the winds, 


the pitch reſiſting the moſt violent ſtorms, 


with which all the water is ſtagnated; 


nor does it admit of navigation, becauſe all 


things wanting life fink to the bottom; 
nar does it bear up any wood, but what 
is daubed with allom. Firſt Xerxes, king 
of the Perſians, conquered the Fews. 
Afterwards with the Perſians they came 
under the dominion of Alexander. the 
Great, and were long ſubjeft to the king 
of Syria, under the power of the Macedo- 
nian empire. When they revolted from 
Demetrius, ſuing for the friendſhip of the 
Romans, they firſt of all the Eaſtern peo- 
ple recovered their liberty, the Romans 
then eaſily beſtowing what was none of 
their own. e 

CHAP. V. During the [ame times, 
in which a change of government was al- 
ternately made among new princes in 
Syria, in Aſia king Attalus defiled a moſt 


flouriſhing kingdom, received from his un- 


KEES ceptum 


_" 
ceptum regnum cædibus amico- 
rum & cognatorum ſuppliciis fœ- 
dabat, nunc matrem anum, nunc 
Beronicen ſponſam maleficiis eo- 
rum necatas confingens. Poſt 
hanc ſceleſtam violentiæ rabiem, 
ſqualidam veſtem ſumit, barbam 
capillumq; in modum reorum 
ſummittit; non in publicum pro- 
dire, non populo ſe oſtendere, non 
domi lætiora convivia inire, aut 


aliquod ſignum ſani hominis ha- 


bere, prorfus ut pœnas pendere 
manibus interfectorum 'videre- 
tur. Omiſſa deinde regni aami- 
niſtratione, hortos fodiebat, & 
nox1a innoxiis permiſcebat, eaq; 
omnia veneni ſucco infecta, ve- 
lut peculiare munus amicis mit- 
tebat. Ab hoc ſtudio, ærariæ 
artis fabricæ ſe tradit, ceriſq; 
fingendis, & ære fundendo pro- 
cudendoq; oblectabatur. Matri 
deinde ſepulcrum facere inſtitu- 
it; cui operi intentus morbum 
ex Solis fervore centraxit, & 
ſeptima die deceſſit. Hujus te- 
ſtamento bæres populus 385 
nus tunc inſtituitur. Sed erat ex 
Eumene Ariſtonicus, non juſto 
matrimanio, ſed ex pellice Ephe- 
ſia cithariſtæ cujuſdam filia ge- 
nitus, qui poſt mortem Attali 
velut paternum regnum Aſiam 
in vaſit. Cum multa ſecunda præ- 
lia adverſus civitates, quæ metu 
Romanorum tradere ei nolebant, 
feciſlet; juſtuſq; rex jam videre- 
tur, Aſia Licinio Craſſo conſuli 
decernitur; qui intentior Attali- 


cæ prædæ, quam bello, quum ex- 


tremo anni tempore inordinata 
acie prælium conſeruiſſet, victus 
pœnas inconſultæ avaritiæ ſingui- 
ne dedit. In hujus locum miſſus 
Perpenna conſul, prima congreſ- 


ſione Ariſtonicum ſuperatum in 


poteſtatem ſuam redegit; Atta- 
licaſq; gazas hæreditarias populi 
Romani, navibus impoſitas, Ro- 
mam deportavit. Quod ægre 


A8. 


TENSILE ET] 
cle Eumenes, with: the murther of his 
friends, and the puniſhment of his relati- 
ons; pretending one while that the old uo- 
man his mother, another that Beronice 
his [pouſe, were deſtroyed by their wicked 
contrivances. After this wicked mad fit 


of violence, be takes upon him a' filthy 
Habit, leis his beard aud the hair of his 


head grow after the manner of perſons un- 


der alegal proſecution; never went abroad, 


nor fbew'd himſelf to the people 3 did ne. 


der at home engage in any jowpial enter. 


lainments, or give any fign of a man in 
his wits 3 ſo that be feemed tv be making 
fatisfattion to the ghoſts of thoſe he had 
Jain. Then laying aſide the adminifira- 
tion of his kingdom, he digged garden,, 
fowed herbs, am mixed poiſonous with 
innocent ones, and ſent them all mixed 
with the poiſonous juices as an extraording 
ry preſent to his friends. After this en- 
ployment, be gives bimſelf up to work in 
the rating trade, and diverted himſelf 
with forming images in wax, in the 
founding and hammering of braſs. Then 
be reſolves to make a monument for his 
mother: which work whillt he was buy 
about, be contracted a diſtemper from the 
heat of the ſun, and died upon the jeventh 
day. By bis will the Roman people is 
made his heir. But there was one Ariſli- 
nicus begot by Eumenes, not in lawful mar- 
riage, but of a-concubine of Epheſus, the 
daughter of a certain harper 3 who after 
the death of Attalus, ſeized Aſia as his 
father's kingdom. After he had fought 
ſeveral ſucceſsful battles againſt tbe cities, 
which for fear of the Romans, coould nit 
Jubmit themſelves to him, Aſia was given 
by a vote of the ſenate to the conſul Li- 
cinius Craſſus, who being more intent up- 
on the plunder of Attalus than the war, 
fighting a battle in the latter end of the 
year, with his army in diſorder, and be- 
ing defeated, he ſuffered the pumiſoment 
due 10 his raſpneſs by the toſs of bis life. 
Per penna the conſul bring ſent in his roo, 
reduced Ariſtonicus, defeated in the firſt 
engagement, under his power ; and carri- 
ed the treaſure of Attalus, that was the 
Roman people's by inheritance, being put 


ferens 


ferens 


quilius 
Aris 
ſai pot 
debere 
conter 
conſul 
mit. 

ta, cu 
Roma 


255 


TER 


ferens ſucceſſor ejus Manius A- 


uilius conſuls ad eripiendum 
krifonicum Perpennre, veluti 


ſai potius triumphi munus eſſe 


deberet, feſtinata velocitate 
contendit. Sed contentionem 
conſulum mors Perpennæ dire- 
mit. Sic Aſia Romanorum fac- 
ta, cum opibus ſuis vitia quoq; 
Romam tranſmiſtt. | 
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aboard ſhips, to Rome. Which his ſue- 


ceffor the conful Manius Aquilius ta- 
king il, goes with the ntmoſY expedition 
to take Ariftonicus from Perpenna, as if 
he ought rather to be the ornament of his 
own triumph. But the death of Perpen- 
na put an end to the diſpute betwixt the 
conſuls. Thus Afia being become the Ro- 
mans, with its riches, tranſmitted like- 
wiſe its vices to Rome. 1 
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ions. 


3. Ejuſdem res geſtæ; & domi ab uxore periculum. 
4. Olii deteſtatio. Exercitia militaria. 


Maſſilienſium in Phocenſes beneficentia. 7 ragædiæ in Cappadocia & 


Mithridatis Ponti regis futura magnitudo predifia, liberatio, occupa- 


Cappadociæ & Galatiæ occupa> 


tio, atque ſuperbum Romanis reſponſum. N 


1 

APT O Ariſtonico, Maſ- 

O tllienſes pro Phocenſibus 
conditoribus ſuis, quorum urbem 
ſenatus, & omne nomen quod 
& tunc & anteaAntiochi bello in- 
feſta contra populum Romanum 
arma tulerant, deleri juſſerat, 
legatos Romam deprecatum mi- 
ſere, veniamq; his a ſenatu ob- 
tinuere. Poſt hæc regibus, qui 
adverſus Ariſtonicum auxilia tu- 
lerant, præmia perſoluta; Mithri- 
dati Pontico Phrygia major; fi- 
liis Ariarathis regis Cappadociz, 


qui eodem bello occiderat, Ly- 


caonia & Cilieia datæ; fideliorq; 
populus Romanus in ſocii filios, 
quam mater in liberos fuĩt: quip- 
pe hinc parvulis auctum reg- 
num, inde vita adempta. Nam- 


que Laudice ex numero ſex fili - 


orum, quos virilis ſexus ex Ari- 
arathe rege ſuſceperat, timens 


* 


3 


FTE R Ariſtonicus was taken, the 
| Maſſilians ſent embaſſadors to Rome, 


to intercede for the Phocenſi ans their foun- 


ders, whoſe city, and the whole body of 
_them, the ſenate had ordered to be de- 
Rroy'd, becauje both then, and tefore in 
the war of Antiochus, they had bore arms 
againſt the Roman people, and obtained a 
pardon for them from the ſenate. After 
theſe things, rewards were given to the 
kings, who' had given their . aſſiſtance 
againſ? Ariflomcus. To Mithriaates of 
Pontus was given the greater Phry- 
gia; Lycaonia and Cilicia to the ſons 
of Ariarathes king of Cappadocia, who 
had been ſlain in the ſame war: and the 
Roman people were more faithful to the 
ſons of their ally, than the mother 02s to 
her children: for on the one hand the king- 
dom of the little ones was encreaſed, on 
the other their life taken from them. For 
Landice out of a number of fix ſons, which 


ſor had by king driarathes, fearing teſt 


—_ |. 
ne non diutinam regni adminiſ- 
trationem adultis quibuſdam po- 
tiretur, quinque parricidiali ve- 


neno necavit; unum parvulum 


ſceleri matris cognatorum cuſto- 
dia eripuit, qui poſt necem Lau- 
dices (nam propter crudelitatem 
eam Populus extinxerat) ſolus 
regno potitus eſt. Mithridates 
quoq; repentina morte intercep- 


tus filium, qui & ipſe Mithrida- 


tes dictus eſt, reliquit. Cujus ea 
poſtea magnitudo fuit, ut non 
ſui tantum temporis, verum eti- 
am ſuperioris ætatis omnes re- 
ges majeſtate ſuperaverit, bellaq; 
cum Romanis per xLVI annos 
varia victoria geſſerit; cum e- 
um ſummi imperatores, Sylla, 


Lucullus, czterique, in ſumma 


Cneus Pompeius, ita vicerint, 
ut major, clariorq; in reſtauran- 
do bello reſurgeret, damniſq; ſuis 
terribilior redderetur. Deniq; 
ad poſtremum non vi hoſtili ſed 


voluntaria morte in avito regno, 


ſenex, hærede filio, deceſſit. 
CAP. II. Hujus futuram 


magnituginem etiam cœleſtia oſ- 


tenta prædixerant. Nam & eo 
quo genitus eſt anno, & eo quo 
regnare primum ccepit, ſtella co- 
metes per utrumq; tempus ſep- 
tuaginta diebus ita luxit, ut cœ- 
lum omne flagrare videretur. 
Nam & magnitudine ſua quar- 
tam partem cli occupaverat; & 
fulgore ſui Solis nitorem vice- 
rat; & cum oriretur, occumbe- 
retqʒ quatuor ſpatium horarum 
conſumebat. Puer tutorum inſi - 
dias paſſus eſt; qui eum fero e- 
quo impoſitum, equitare jacula- 
riq; cogebapt ; qui conatus cum 
eos fefelliſſent, ſupra ætatem re- 
gente equum Mithridate, vene- 
no eum appetivere. 1 
tuens antidota ſæpius bibit; & 
ita fe adverſus inſidias exquiſiti- 
oribus remediis ſtagnavit, ut ne 
volens quidem fſenex veneno 


Quod me- 


9 


Urin 


when ſome of them ſhould le of age, 

Should not long enjoy the agg T 
the kingdom, killed five with parricidial 
poiſon © one little child, the care of hi 
relations, delivered from his qnother's 
wickedneſs; wha after the killing 'of Lau- 
dice (for the people had put ber to death 


Var her cruelty) enjoy d alone the kingdom, 


Mithridates too being taken off by a ſudin 


_ death, left a ſon, who himſelf too was 


called Mithridates: whoſe greatneſs after 
was ſuch, that be exceeded all the Ring., 


not only of his own time, but of the fore. 


going ages too in majeſiy; and carritd 
on wars with the Romans for forty ſix 
years with warious ſucceſs ; - whilſt the 
great generals 8ylla, Lucullus, and others, 
and in fine Cneus Pompeius, ſo conquered 
Bim, that he always roſe again greattr 
and more glorious in renewing the war, 
and was made more terrible by his toſſes, 
And at laſt died, not by hoſtile violence, 
but by a voluntary death, in the Ringdon 
of his anteſftors, being old, and leaving 
his fon his heir. NE 


CHAP. II. Strange prodigies in tht 
heavens had foretold his future greatniſ. 
For the year be was begot, and that tober. 
in be firſt began to reign, a comet bith 
times ſhone Jo for ſeventy days together, 
that all the heavens ſeemed to be on firt, 
For it took up a fourth part of the bea- 
dens by its greatneſs, and with its ſplin- 
dor dazzled the ſhining of the Sun; and 
zohen it roſe and ſet, took up the time if 
four hours. When a boy, he was attac 

by the plats of his guardians, who obliged 
him, mounted on a wild horſe, to rid, 

and throw the lance. Which attempt ba- 
ving deceived them, the boy having com- 

manded the horſe above his age, they at- 

tack'd him by poiſon 3; which he fearing, 

often drank antidotes ; and fa fortified 

himſelf againſt their plots by exquiſite re. 

medies, that when old, tho' defirons of 

it, he could not die by poiſon. And then 

fearing left his enemies ſhould execute that 
by the ſword, which they could not do by 
poiſay, be pretended a great fancy His 
| mor! 


* J 
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mori potuerit. Timens deinde, 
ne inimici, quod veneno non 
potuerant, ferro peragerent, ve- 
nandi ſtudium finxit, quo per 
ſeptem annos neq; urbis, neq; 
ruris tecto uſus eſt; ſed per ſil · 
vas vagatus, diverſis montium 
regionibus pernoctabat, ignaris 
omnibus quibus eſſet locis: aſ- 
ſuetus feras curſu aut fugere, aut 
perſequi, cum quibuſdam etiam 
viribus congredi. Quibus & in- 
ſidias vitavit, & corpus ad om- 
nem virtutis patientiam duravit. 

CAP. III. Ad regni deinde 


ad miniſtrationem cum acceſſiſ- 


ſet, ſtatim non de regendo, ſed 
de augendo regno cogitavit. Ita- 
que Scythas invictos antea, qui 
Sopyr iona, Alexandri Magni du- 
cem, cum triginta millibus ar- 
matorum deleverant; qui Cy- 
rum, Perſarum regem, cum du- 
centis millibus trucidaverant, qui 
Philippum Macedonum regem 
fugaverant, ingenti felicitate per- 
domuit. Auctus 1gitur viribus, 
Pontum quoq; ac deinceps Cap- 
padociam occupavit. Cum de 
Aſia tractaret, tacitus cum qui- 
buſdam amicis regno profectus, 
univerſam nemine ſciente perva- 
gatus eſt, omniumq; urbium ſi- 
tum ac regiones cognovit. Inde 
Bithyniam tranſcendit, & quaſi 
dominus Aſiæ, opportuna quæq; 
victoriæ ſuæ metatus eſt. Poſt 
hæc in regnum, cum jam periiſſe 
crederetur, reverſus eſt, invento 


parvulo filio, quem per abſenti- 


am ejus Laudice ſoror uxorq; 
enixa fuerat. Sed inter gratula- 
tionem ad ventus ſui, & filii ge- 
niti veneno periclitatus eſt. Si- 


quidem Laudice ſoror, cum pe- 
riſſe eum crederet, in concubi- 
tus amicorum projecta, quaſi 
admiſſum facinus majore ſcelere 


tegere poſſet, venenum adveni- 
enti paravit. Quod cum ex an- 
Cilla Mithridates cognoviſſet, ſa- 


cinus in auctores vindicavit. 


Bunt ing; in which humour, he made no 
uſe of a houſe, neither in city nor coun- 
try, for ſeven years 5 but rambling thro 
the woods, hodg'd a-nights in different 
parts of the mountains, all people being 
ignorant in what places he was: being ac- 
cuſtomed by running to avoid the wild 
beaſts, or purſue them, and with ſome to 
engage by main ſtrength. By which means 
he both avoided the plots laid for him, 
and corroborated his body for all manner 
of hardjhips. 


CHAP. III. Afterwards when be 
was come to the adminiſtration of his 


kingdom, he immediately thought not ſo 


much of ra/ing, but of encreaſing bis king- 


dom. And accordingly he jubdued with 


extr aordinary ſucceſs the Scythians, who 
had been invincible before, ' who had cut 


off Sopyrion, the general of Alexander 
- the Great, with thirty thazſand men; 


who had flain Cyrus, king of the Perſi- 
ans, with two hundred thouſand; who had 
routed Philip, king of the Macedonians. 
Wherefore being advanced in firength, he 
likewiſe ſeized Pontus, and after that 
Cappadocia. Whillt be was thinking of 
Alia, going privately with ſome of his 
friends, out of his kingdom, he travelled 
thro the whole without any body's knowing 
it; and ſo became acquainted with the 
ſituation of all the cities, and the country. 
After that be paſſed over Bithynia, and as 
if he was /ord of Afia, mark'd out all 


the places proper for the promoting his 


conqueſt. After that he returned into his 
kingdom, when he was now believed to 
have periſned, finding a little ſon, which 
in his abſence Laudice, his ſiſter and wife, 


had been brought to bed of. But amidſt 


the congratulations on account of his ar- 
rival, and his ſon that was born, he was 
in danger of poiſon. For Laudice his ſiſter, 
believing be had been loft, having profti- 
tuted berſelf to the embraces of his friends, 
as if ſhe could conceal the crime ſhe had 
committed by a greater villany, prepared 
poiſon for him upon his coming.Which Mi- 
thridates underſianding from a maid, reven- 
ged the intended crime upon the contrivers. 
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CAP. IV. Hyeme deinde 
appetente, non in convivio, fed. 
in campo; non in vacationibus, 
ſed in exercitationibus; nec in- 
ter ſodales, ſed inter æquales, 
aut equo, aut curſu, aut viribus 


dontendebat. Exercitum quoq; 


ſaum ad parem laboris patienti- 
am quotidiana exercitatione du- 
rabat; atq; ita invictus ipſe inex- 
pugnabilem exercitum fecerat. 
Inita deinde cum Nicomede ſo- 


cietate, Paphlagoniam invadit, 


victamque cum ſocio dividit. 
Quam cum teneri a regibus ſe- 


natui nuntiatum eſſet, legatos 


ad utrumq; miſit, qui gentem 
reſtitui in priſtinum ſtatum ju- 
berent. Mithridates cum ſe 


Jam parem magnitudini Roma- 


norum crederet, ſuperbo re- 


ſponſo hbæreditarium patri (uo 
regnum obvenifſe, reſpondit; i- 
rarique fe, quod que ei relata cun- 
troverfia non fuerit, ſibi refera- 
tur. Nec territus minis Gala- 
tam quoq; occupat. Nicome- 


des quoniam ſe tueri jure non 


potuerat, juſto regi redditurum 
reſpondit. Atq; ita filium ſu- 
um mutato nomine Pylæmenem 
Paphlagonum regum nomine 
appellat, & quaſi ſtirpi regiæ 
reddidiſſet regnum, falſo nomi- 


ne tenet. Sic ludibrio habiti 


ati Romam revertuntur. 


CHAP. N Hen upon the approach 


of winter, be was not engaged in enter. 
tainments, bat in the field; wot in idle. 
neſs, but in his exerciſes: nor did be con. 


tend with merry fellows in their jollitry, 


but amongft thoſe of. his own age, either 
in riding, or running, or trials of firength, 
He likewiſe hargen'd his army, by daily 
exerciſe, to the like endurance of fatigu; 
and thus being invincible. himfetf, had ren. 
der d bis army invincible. Then entering 
into an alliance with Nicomedes, he in- 
vades Paphlagonia, and divides it, being 
conquered,” with his ally. Which whe 
uur d was brought the fenate, that it ton 
in the poſſeſttion of the two kings, they ſent 
embaſſadors to both, to order the nation to 
be reſtored to their former condition. Mi. 
thridates, as he now thought bimſelf a 
match for the greatueſs of the Roman, 


with. a haughty anſever replied, that that 


kingdom fell to his father by inheri- 
tance; and that he wondered that a 
controverſy, that had never been rai- 
ſed agamft him, was raiſed againſt him- 
felf. And not being terrified with threats, 
he likewiſe ſeizes upon Galatis. Witont. 
des, becauſe he could not defend bimpelf by 
any right he had, replied, that he wii 
reſtore it to the rightful king. And ai. 
cordingly he calls his fon by a change of his 
name Pyle menes, a name of the Paphii- 
gonian kings; and as if be bad retard 
the Kingdom to the royal i ute, poſſeſſes it 
under aifalſe title. Thus the embaſſador. 
being bantered, return to Rome. 
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BREVIARIUM CAPITUM. 
 Mithridates regni ſui aiſpitie parricidiis polluit 3 & callidis artibus A. 


riarathem Cappalocem trucidat. 

Nyvie Mithridatis & Nicontedis tragædiæ, quas ſenatus Romanus ulcun- 
gue ſedat. 

Mithridates Tigratem in focietaters belli adverſus Romanis trabit, & 

Proconſulibus Romants fufi Is, ingenti civitatum Aftanarum favore exci- 

pilu r.. 

Oratio Mithridatis, in gui ration ſas exponitz cur bellutn fit Raue 
nis inferendum. | 

| Romanos, dum ottupati gent, adoriundos efſe cenſet, foo bellum illud 
oſtendens. © 

. Malas eorundem artes, & originem detegit. 


Stirpis ſuæ nobilitatem, ſuorumpue libertatem, ac fortitalivens pperit, 


necnon belli Jacilitatem; ; liberalitatè ac munificentia milites alliciens. 


pellitur. 


Ptolemæus Phyſcon in Agypto multiplici ſcelere omnia turbat, * bs luis | 


Demetrii Syriæ regis, fortune ladibrii, caſus avi 
10. Antivchas Demetrii frater, Parthas bello aggreſſus, in acie a Jn 2 


* iditar. d 


M. 


roris alterius Laudices filios, cu- 
jus virum Ariarathem, regem 
Cappadociz, per Gordium inſi- 


diis occiderat, tollendos, ſtatuit; 
nihil actum morte patris exiſti- 


mans, fi adoleſcentes paternum 
regnum, cujus ille cupiditate fla- 
grabat, occupaſſent. Igitur dum 


in his cogitationibus verſatur, 
interim Nieomedes rex Bithy- 
niz vacuam morte regis Cappa- 


Quod cum 


dociam invadit. 


nuntiatum Mithridati fuifſet, per 
ſimulationem pietatis auxilia ſo- 


rori ad expellendum Cappadocia 
Nicomedem mittit. 
Laudice per pactionem ſe Nico- 
medi in matrimonium tradide- 
rat. Quod ægre ferens Mithri- 


dates NIN icomedis Carpe 


Sed jam 


CADUT: "Ro 


I thrldates parricidia a ne- 
ce uxoris auſpicatus, ſo- 


Ithiidates having beguh ” Nay 
ricides by the killing of his wife, 
reſolves to take off the ſons of his other 
* fer Laudice, whoſe husband Ariarathes, 


King of Cappadocia, he had flain by a 
plot, by the means of one Gordius; 


thinking nothing was dune by the death of 


. the father, if the young men ſpized their 


father's Kingdom, with the defire of which 
he was much inflamed.” Toerefore whilf 
he is buſy in theſe thoughts, in the mean 


tine Nicometlts, king of Bithynia, ſeizes 


Cappadocia, void by the death if the king. 
Which being told Mitbridate under a 
pretence of alfection for his rolafions,, be 
ſends aſſitance'to his fiſter, ts drive Nico- 
medes out of Cappadocia. But nom Lau- 
dice had by agreement delivered berſelf is 
marriage to Nicomedes. Which Mithri- 
dates taking ill, drives the garriſons of 
Nicomedes out of Cappadocia, and "returns 
the kingdoms 1 to Bit 122 n; an excel- 
Mm docis 
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docia expellit, regnumq; ſororis 
fiio reſtituit; egregium prorſus 
factum, ni ſubſequuta fraus eſ- 
fet. Siquidem. interjectis men- 
nbus, ſimulat, ſe Gordium, quo 
miniſtro uſus in Ariarathe inter- 
ficiendo fuerat, reſtituere in pa- 
triam velle, ſperans, ſi obſiſteret 
adoleſcens, caufas belli futuras, 
aut ſi permitteret, per eundem 
filium tolli poſſe, per quem in- 
terfecerat patrem. Quod ubi 
Ariarathes junior moliri cogno- 
vit, graviter ferens interfectorem 
patris per avunculum potiſſimum 
ab exilio revocari, ingentem ex- 
ereitum contrahit. Igitur cum 
in aciem eduxiſſet Mithridates 
peditum octoginta millia, equi- 
tum decem millia, currus falca- 
tos B50; nec Ariarathi, auxili- 
antibus fmitimis regibus, mino- 
res copiz eſſent, incertum belli 
timens conſilia ad inſidias tranſ- 
fert; ſolicitatoq; juvene ad col- 
Joquium, cum ferrum occulta- 

tum inter faſcias gereret, ſcruta- 
tori ab Ariarathe regio more 
miſſo curioſius imum ventrem 
pertractanti ait, eaveret ne aliud 
telum inveniret guam qu reret. 
Atq; ita riſu protgctis inſidiis, 
fe vocatum ab amicis, velut ad 
ſecretum ſermonem, inſpectante 
utroq; exercitu, interfeit; reg- 
num Cappadociæ octo annorum 


flio, impoſito Ariarathis nomi- 


ne, additoq; ei rectore Gordio, 
n 

AP. II. Sed Cappadoces 
erudelitate ac libidine præfecto- 
rum vexati a Mithridate defici- 
unt; fratremq; regis, & ipſum 
Ariarathem nomine, ab. Aſia, 
nbi educabatur, revocant; cum 
quo rates prælium reno- 
vat, vi Cappadociæ regno 
expalie, New 3 poſt Aclef 


cens, ex ægritudine collecta in- 


Armitate, decedit. Poſt hujus 
mortem Nicomedes tUmens, ne 


e 
lent ation indeed, bad no treachery fal. 


lowed. For ſone months after, be pre. 
tends he had a mind to reſtore Gordin,, 
whom he had nſed as his tool to tage off 
Ariarathes, to his country, hoping, if thy 
young man oppoſed it, it wonld be the oc. 
cafion of a war; or, if be ſuffered it, that 
the Jon might be taken off the fame per- 
ſon by whom be Killed the father. Whith 
when Ariarathes the younger anderſlud 
be was driving at, taking it heinouſy 
that the murtherer of bis father fooull le 
recalled from baniſbment above all others, 
by his uncle, he raiſes a great arm. 
Wherefore when Mithridates bad 
draten out into the field, fourfeore thou. 
fand foot, ten thouſand horſe, {ix 
hundred ſtythed chariots; and Axis. 
rathes, the neighbouring kings aſſiſting 
him, had no leſs an army, fearing the un- 
certainty of war, he turns bis thought; 
upon a plot, and having invited the young 
man to aconferente, and carrying a ſwirs 
bid among the trappings of his thighs, le 
ſays to the ſearcher, ſent after the manner 
of kings, ſearching the bottom of bis bel. 
iy very curioafly, he ſhould have a care, 
eſt he ſhould find another ſort of wez- 
pon than he ſought for. And thus his 
rweachery being covered by a laugh, after he 
was ſeparated from his friends, as It wrt 
to a private conference, he kills him, both 
armies looking on; and delivered the king- 
dim of Cappadocia to his fon eight years 
old, giving him the name of Ariarathes, 
and appointing Gordius his guardian. 


CHAP. I. But the Cappadecian 


being miſerably harraſſed by the cruelty, 


and luft of their governors, revolt fron 
Mithridates, and ſent for the brother of 
their king, who was himſelf too Ariare- 
thes by name, from Afia, 'wheve he was 
educated; with whom Mithridates rene 
the fight, and drives him, being defeattas 
out of the kingdom of Cafpadicia. Ard 
not long afier,the young man, 2 
a difiemper from grief 'of mind, dit. 
After his death, Mandel, fear 44 Ly 

| Aithri 


Mithridates acceſſione Cappado- 
ciæ etiam Bithyniam finitimam 
in vaderet, ſubornat puerum ex- 
imiæ pulchritudinis, quaſi Ari- 
arathes tres, non duos filios ge- 
nuiſſet, qui a ſenatu Romano 
paternum regnum peteret. Uxo- 
rem quoque Laudicen Romam 
mittit, ad teſtimonium trium ex 
Ariarathe ſuſceptorum filiorum. 
| Quod ubi Mithridates cagnovit, 
& ipſe pari impudentia Gordi- 
um Romam mittit, qui ſenatui 
aſſereret, puerum cui Cappadicie 
regnum tradiderat, ex eo Ariara- 
the genitum, qui bello Ariſtonici 
auxilia Romanis ferens cecidifſet. 
Sed ſenatus, ſtudio regum intel- 
bus furantium, & Mithridati 
Cappadociam, & Nicomedi, ad 
ſolatium ejus, Paphlagoniam ad- 
emit. Ac ne contumelia regum 
foret, ademptum illis, quod da- 
retur aliis, uterq; populus liber- 
tate donatus eſt. Sed Cappadoces 
munus libertatis abnuentes, ne- 
ant vavere gentem rege Poſſe. 
At ita on illis 12 & 
barzanes conſtituitur. | 
CAP. III. Erat eo tempore 
Tigranes rex Armeniæ, obſes 
Parthis ante multum temporis 
datus, fed olim ab liſfdem in 
regnum paternum remiſſus. 
Hunc Mithridates inire ad ſocie- 
tatem Romani belli, quod olim 
meditabatur, pellicere cupiebat. 
Nihil igitur de offenſa Romano- 
rum fentientem per Gordium 
impellit, ut Ariobarzani, ſegni 
admodum, bellum inferat; & 
ne quis dolus ſubeſſe videretur, 
filiam ſuam ei Cleopatram in ma- 
trimonium tradit. Primo igitur 
adventu Tigranis Ariobarzanes 
ſublatis rebus ſuis Romam con- 
tendit. Atq; ita per Tigranem 
rurſus Cappadocia juris eſſe Mi- 
thridatis cœpit. Eodem tempore 
moxtuo Nicomede, etiam bl 
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the ſenate of Rome as his father's, H. 
ſends likewiſe his wife Laudice to Rome, 


lefto, aliena regna falſis nomini- | 


into his father's kingdom. 
dates was wonderfully defiroys to draw in- 


us 
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Mithridates, upon the addition of C appa- 


 ducia, ſhould ſeize Bithynia that was near 


it, he ſets up a boy of extraordinary Band- 


fomneſs, as thi Ariarathes had begot ma 


not two ſons only, to beg the kingdom 9 
15 


to teflify that there were three ſons begot 
of Ariarathes. Which when Mithrida- 
tes underſtood, he Ekewiſe ſends, with the 


Jame impudence, Gordius to Rome, to aſſure 


the ſenate, That the boy to whom he 
had delivered the kingdom of Cappado- 
cia, was begot by the ſame Ariarathes, 


Who had fallen in the war of Ariftoni- 
cus carrying aſſiſtance to the Romans. 


But the ſenate perceiving the eagerneſs of 
the two kings, ſtealing kingdoms belonging 
to others under falſe names, both taok from 
Mithridates Cappadocia, and for his come 


fart, from Nitomedes, Paphlagonia. And 


that it might not be thought an affront 
upon t be kings, that ought /pould be tar 
hen from them to be given to others, both 
people were preſented with their liberty. 
But the Cappadocians refuſing the preſent 
of their liberty, deny that the nation 
could live without a king. And accor- 
dingly Ariobarzanes is made their king by 


the ſenate. 


CHAP. III. Tigranes was king of 
Armenia at that time, having been given 
as a hoſtage to the Parthians « lang time 
before, but ſent a good while before this 
Him Mithri- 


to an alliance for the war with the Re- 
mans, eobhich he had long deſigned. Where: 
fore by the means of Gordius, he prevails 
with him, thinking nothing of giving 
any offence to the Romans, to make war 
4pon Arjobar zanes, a very unactive prince; 
and that there might not appear to be 

fraudulent deſign at the bottom, be gives 
him. bis dayghter Cleopatra in marriage. 
Wherefore upon the firſt coming of Tigra- 
uti, Aricbarzanes carrying off alli bis 
ſubſtance, goes to Rome. 454 thns by the 
means of Tigrants, Cappadocia begun again 
to belong to , At the Job 
time Nicomedes dying, bis fon too, wha 
ir en K 
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ejus & ipſe Nicomedes regno a 
Mithridate pellitur ; qui cum 
ſupplex Romam veniſſet, decer- 
nitur in ſenatu, yt uterq; in reg- 
num reſtituantur; in quod tum 
miſh Aquilius & Manlius Malti- 
nus legati. His cognitis Mithri- 
dates ſocietatem cum Tigrane, 
bellum ad verſus Romanos geſtu- 
rus, jungit; pactiq; inter ſe ſunt 
ut urbes agriq; Mithridati, ho- 
mines vero & quzcung; auferri 
poſſent, Tigrani cederent. Poſt 
hæc Michridates intellecto, quan- 


tum bellum ſuſcitaret, legatos ad 


Cimbros, alios ad Gallogræcos, 
& Sarmatas Baitarnaſq; auxilium 
petitum mittit. Nam omnes has 
gentes Romanum meditabundus 

ellum variis beneficiorum mu- 
neribus jam ante illexerat. Ab 
Scythia quogz exercitum venire 
jubet, omnemq; Orientem ad- 
verſus Romanos armat. 
magno igitur labore Aquilium & 
Maltinum Aſiano exercitu in- 
ſtructos vincit; quibus ſimul cum 
Nicomede pulſis, ingenti favore 
civitatum ie, Miau ibi 
aurl argentiq; ſtudio vetęrum re- 
gum, magnumq; belli apparatum 
invenit; quibus inſtructus debita 


civitatibus publica privataq; re · 


mittit, & vacationem quinquen- 


nii concedit. 'Tunc ad concio- 


nem milites vocat, eoſq; variis 
exhortationibus ad Romana bella 
five Aſiana incitat. Quam orati- 
onem dignam duxi, cujus exem- 
plum brevitati hujus operis in- 
ſererem, quam obliquam Pom- 
peius Trogus Exp uit, im 
in Livio & in Salluſtio reprehen- 
dit, quod conciones directas, pro 
Iua oratione operi ſuo inſerendo, 


hiſtoriæ mod um exceſſerint. 


CAP. Iv. Optandum fibi fu- 


1% ait, ut de eo licerei conſulere, 
bellumne fit cum Romanis, an pax 
Habenda: guin vero ſit reſiſtendum 


 #:p,gnantibus, nec uus quidem du. 


Non 


oſuit, quoniam 


U 


was himſelf Nicomedes, is driven out of 
his kingdom by Mithridates, who coming 
as a ſuppliant to Rome, it is reſolved in 
the ſenate, that both of them ſhould be re. 
flored to their kingdoms; for which pur- 
poſe Aquilins, and Manlius Malt inus were 
ſent embaſſadors. Upon underſtanding theſe 
things, Mithridates makes an alliance 
with Tigranes, in order to carry on the 
war againſt the Romans. And they agreed 
betwixt themſelves, that the cities and 


lands ſhould fall to Mithridates, but the 


men, and whatſcever might be carried off, 
to Tigranes. After theſe things, Mithbri- 
dates undęrſtanding how great a war ht 
Bad raiſed, ſends embaſſadors to the Cin. 
brians, and others to the Gallogr xcian;, 
and the Sarmatians, and Raftarnians, 1 
beg aſſiſtance. For deſigning a war againſt 
the Romans, he had already wheedled all 
theſe nations by various preſents. He or- 
ders likewiſe an army to come from Sg. 
thia, and arms all the Eaſt againſt the 
Romans. Wherefore he defeats, with nc 
great trouble, Aquilius and Maltinu, 


furniſhed only with an Aſiatict arm): 


tohom being beat together with Nicomeaes, 
he is received with huge favour of the 
cities. He finds there much gold and jil. 
ver, and plenty of warlike ammunition, 
laid up by the care of former kings. With 
ewhich being provided, he remits the cititi 


. 


CHAP. IV. He ſaid, it was a thing 
3 be wiſhed for hy him, that he might 
be allowed to conſult about that point, 
whether he was to have war or peace 
with the Romans; but that reſiſtance 
the why rate e 
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bitare, qui ſpe victoriæ carsant. was to be made againſt the firſt aggreſ* 
Duippe adverſus latronem, fi ne. ſor, even they made no doubt of, Who 
queant pro ſalute, pro ultione ta- were without hopes of victory. For 
men ſua, omnes ferrum ſtringere. all people drew the ſword againſt a rob- 
Ceterum quia non id agitur, an ber, it they could not do it for their 
liceat quieſcere, non tantnm ani- ſecurity, however for their revenge. But 
mo hoſtiliter, ſed etiam prælis fince that was not the matter, whether 
congreſſis, conſulendum, qua ratio- they might be quiet or no, who had en- 
ne ac ſpe capta bella ſuſtineant. gaged in a hoſtile manner, not only in 
Eſſ autem fibi victoriæ fiduciam, intention, but in battle, they were to 
i fit illis animus 3 Romanoſq: vin- conſider in what manner, and with 
ei poſſe, cognitum non ſibi magis, what hopes they might maintain the 
quam ipfis militibus, qui in Bi- war that as undertaken. And that he 
thynia Aquilium, & Maltinum in had aſſured hopes of victory, if they 
Cappadocia fuderint. At fi quem had but courage; and that the Romans 
aliena magis exempla quam ſua might be conquered, was known not to 
i experimenta moveant,. eudire ſe, him, more than the ſoldiers themſelves, 
a Pyrrho rege Epiri, non amplius who had routed both Aquilius in Bithy- 
quam quingue millibus Matedonum nia, and Maltinus in Cappadocia. But 
in/trufto, fuſos tribus preliis Ro- if the examples of others would work 
manos. Audirs Annibalem ſexde- upon them more than their own expe- 
eim annis Italiæ victorem immo- rience, he had heard that the Romans 
ratum; & guin ipſam caperet ur- had been routed in three battles by o 4 
. bem, non Romanorum illi vires rhus, furniſhed with no more than five 
ohtitiſſe, ſed domeſlice æmulatio- thouſand Macedonians. He had heard 
nis atq; invidiæ ſtudium. Audire that Hannibal continued in Italy victo- 
populos Tranſalpinæ Galliz Itali- rious for ſixteen years; and that the 
am ingreſſos, maximis eam pluri- ſtrength of the Romans had not hinder- 
miſq; urbibus poſſidere; & latius ed him from taking the city itſelf, but 
aliquanto ſolum finium quam in the keenneſs of his own countrymen's 
Afta, que dicatur imbellis, eoſ- emulation and envy, He had heard 
dem Gallos occupaſſe ; nec victam that the people of Tranſalpine Gaul had 
ſolum diti fibi Rumam a Gallis, entered Italy, and kept poſſeſſion of it 
ſed etiam captam, ita ut unius il- in very great and very many cities; and 
lis montis tantum cacumen relin- that the ſame Gauls had ſeized there a 
queretur, nec bello hoſtem, ſed pre- much larger country, than in Afia, 
tio remotum. Gallirum autem no- which was reckoned not at all warlike : 
men, quod ſemper Romanos terru- and that he was told, that Rome was 
it, in partem virium ſuarum ipſe not only conquered by the Gauls, but 
numeret. Nam hos qui Afiam in- taken too; ſo that the top of one moun- 
colunt Gallos, ab illis, qui ſtaliam tain only was left them; and that the 
occupaverant, ſedibus tantum di- enemy was removed thence, not by war, 
flare; originem quidem ac virtu- but by money. That he reckoned the 
tem, genuſq; pugne idem habere, nation of the Gauls, which had always 
tantog; his ſpgaciora e quam il. frighted the Romans, for part of his 
lis ingenia, quanto longiori ac dif- ſtrength. For the Gauls that inhabit A- 
Heiliori. ſpatio, per lllyricum Thra- ſia, differed on]y in their habitation from 

ciamgz prodierint, pene operoſius thoſe that had ſeiz d Italy; that they 
tranſitis eorum finibus, quam ubi had the ſame original and courage, and 
conſedere, poſſeſſis, Fam ipſam the ſame way of fighting. And that 
Italiam andire ſe nungquam, ut theſe had ſo much the more ſagacious 
1 . en n mn 
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parts than thoſe other, by how much 


Rama condita fot, fatis illi paca- 
tam, ſed afſidue per amnes anmos 
pro libertate alios, quaſdam etiam 
pro jure imperti, bellis coutiuuis 
per ſeveraſſe; & a multis civita- 
tibus Italia deletos Romanorum 
exercitus ferro, a quibuſdam uavs 
contumelie more [ub jugum miſſes. 
Ac ne veteribus immoretur exem- 


plis, hoe ipſa tempore univerſam. 
ITtaliam bell) Marfico conſurrexiſ- 


ſe, non libertatem, ſed conſortium 
imperii civitati/q; poſcentem. Nec 
gravius vit ins Italia bella, quam 
domeſticis Principum fattionibus 
urbem premi, multeg: periculoſi us 
e Italica civile bellum; ſimul & 
a Germania Cimbras, immenſa 
millia ferarum atq; immitium po- 
pulorum more procells inundaſſo 
Iialiam ; quorum tamat/i ſingula 
bella ſuſtinere Romani poſſent, uni- 
verfis tamen obruantur, ut nt va- 
caturos quidem bello ſuo putet. 


home: factions of the lea 


the longer and more difficult way they 
went through Illyricum and Thrace, 
having paſſed thoſe countries almeſt 
with more difficulty than they poſſeſſed 
that wherein they ſettled. Then he had 
heard that Italy itſelf, ſince the time 
that Rome was built, was never ſufflci. 
ently reconciled to it; but that conti- 
nually every year, ſome for their liber. 
os others far the power of dominion, 
id perſiſt in uninterrupted wars ; and 
that the armies of the Romans had been 
cut off by many ſtates of Italy with the 
ſword, and by ſome by a new faſhion 
of abuſe put under the yoke. And that 
he might nat dwell upon old examples, 
at that very time all Italy was up in the 
Marſian war, demanding now not their 
liperty. but 2 ſhare in the government, 
and the freedom of the city. Nor way 
the city mare heavily diſtreſſed in ths 
neighbouring war of ng 8 than by the 
ing men ; and 


that the civil war among/t them was much more dangerous than the Itali- 
an. At the ſame time too the Cimbrians from Germany, numerous thou- 
ſands of wild and ſavage people, had like a tempeſt over-run Italy ; which 


wars, tho' the Romans might be able to wit 


nd them fingly, yet by 


them all they muſt be overpowered ; that he did not think they would be 
at leiſure to proſecute the war againſt him. 


CAP. V. Uiendum igitur 
occaſione, & rapienda incrementa 


virium, ne ft illis occupatis guie- 


verint, noꝶ aduer ſus vacuos & 
guietos majus negotium babeant. 
Non enim quæri, an capienda fint 
arma, ſed utrum [ua potius occa- 
ſione, an illarum. Nam bellum 


equidem jam tuuc ſecum ab illis 
geri cæptum, cum ſibi pupillo na- 


jorem Nhrygiam ademerint, quam 
patri ſus premium dati adverſus 
Ariftonicum auxilii concęſſerant, 
gentem quam & proavo ſuo Mi- 


thridati Seleucus Callinicus in do- 


tem dedifſet. Quid, cum Paphla- 
gonia decedere fe juſſerunt, nom al- 


terum illud genus belli fuiſſe? que 
non vi, non armis, ſed adoptione 


teſtamenti, & regum domeſticorum 
tnteritu, hereduaris patri ſus 


quiet, whilſt t 


CHAP. V. Wherefore they ought 
to make uſe of the opportunity, and 
embrace the improvement of their 
ſtrength now offered, leſt if they were 


buſy, they ſhould preſently have more 
dificulty 70 contend againſt them, when 


diſingaged and at quiet, For the que- 


ſtion was not, whether arms were ta 
be taken up, but whether at their own 
time or theirs? For the war was indeed 
already begun to be carried on with him 


by them, when they took from him, 


tobilſt a minor, the greater Phrygia, 
which they had given to his father 5 
way of reward, for the aſſiſtance given 
then againſt Ariſtonicus, a nation Which 
Seleucus Callinicus had given his 


great - grandfather, Mithridates, as a for- 
rune with his wife. What when they 
 order'd. bim tg quit Paphlagonia, = 


(the Roman,] were 


Meni ſet: cum inter bant decre- 
torum amaritudinem parendo non 
tamen eos mitigaret, quit aterbi- 
us ſe in dies gerant, non obtinuif- 
ſe. uod enim a ſe non prerbitum 
illis obſequium? non Phtygiam, 
Paphlagoniamque dimifſas ? non 
Cappatecie filium edutum, quam 
jure gentium victor octupaverat ? 
Raptam tamen ſibi efſe vittoriam 
ejut ab illis, quorum nibil oft niſi 

Io quefitum. Non regem Bi- 


thynie Chreſton, in quem ſenatus 


at ma decreverat, a ſe in gratiam 
illorum occiſum? tumen ni bilmi- 


nus imputari ſibi, f qu Gordius 


aut Tigranes Facial. Libertamm 
etiam in contumeliam ſui 4 ſenatu 
ultro delatam Cappadotiæ, quit 
reliquis gentibus abſtultrunt: de- 
inde populos Cappadotum pro liber- 
tate oblata Gordium regem oran- 
tes, ideo tantum quoniam umicus 


aus (Het, non ebtinuijh. Nite- 
medem præcepio illorum bellum fi- 


bi intulifſe: quia ultum ierit je, 
ab ipſis ventum obyiam, & nunc 
ean 1 bellandli illis cauſam fo- 
re, quod non imp une fe Nicume- 
di lacerandum, . ſattratritis filio, 
4 88 7 K ns 

y their order had made war u 


. 
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not that another ſort of war? which 
came tò his father, not by violence, 
nor by arms, but by adoption in will, 
and the deceaſe of its -own kings, 


right of inheritance. Whilſt during the 


ſeverity of their orders, he could not 
ſoften them byhisobedience; nay could 
not prevail,but that they behaved them- 
ſelves more ſeverely tvroxrds bim every 
day. For what compliance had not 


been yielded them by him? were not 
Phrygia and Paphlagonia parted with f 


was not his ſon drawn out of Cappado- 
cia, which he had ſeized as conqueror 
by the law of nations ? yet his victo- 
ry was ravaged from him by thoſe who 
had nothing but what they had got in 
war. Was not Chreſtos, king of Bithy- 
nia, againſt whom the ſenate had order- 


ed arms 70 be taten up, flain by him in 


their favour? and yet notwithftanding 


all this, if Gordius or Tigranes did 
any thing; it was imputed to him. Li- 


berty likewiſe had been given by the 
ſenate to Cappadocia to affront him, 
which they took from other nations. 
Leong Febgy inſtead Bl the 

offered hem, they be to 
have Gordius for thely ng, they had 
therefore only not prevailed, becauſe 


nme was his friend. That Nicomedes 
pon him; and becauſe he went about to 


revenge himſelf, he was oppoſed by them; and now that would be the 
reaſon of their making war with him, that he would not offer himſelf 


to Nicomedes, 
impunitʒ. 8 
CAP. VI. Quippe non delidta 
regum illos, ſed vires ac  majeſta- 
tem 1 5 3 nei in 4 ano, ſed 
in alits quog omnibus hac ſem 
arte 22 Sic & 3 


um Pharnacem, per cognationum 


arbitria, ſuccedanaum regi Perga- 

meno Eumeni datum: fic rurſus 
Eunenem, cujus tlaſſibus primum 
in Aftam fuere tranſvocti, cujus 
exercitu magis quam ſuo, & Mag- 
num Antiocbum, & Gallos in A. 
ia, & mox in Macedonia regem 


Perſan  domucrant, & ipſum pro 


Boſte babitum, eique inierditiun 


a dancing miſtreſs's ſon, to be torn a- pieces by him with 


CHAP. YT. For they purſued not 
the faults of kings 10 paniſb them, but 


_ Thatr ſtrength and majeſty; neither had 


they proceeded in this way againſt him 
only, but againſt all others at all times. 
Thus too they dealt with his grandfather 
Pharnaces, by the determination of his 
relations, made ſucceflor to Eumenes, 
king of Pergamus. Thus again Eumenes, 
by whoſefleets they were at firſt brought 

over into Aſia, by whoſe: , more 
than their own, they had fubdued both 
Antiochus the Great, and the Gauls in 
Aſia, and ſoon after king Perſes in Ma- 

cedonia, was himfelf treated as an ene- 
e Talia, 
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tum quidem memori avi dona- city; yet a War had been carried on 
t 


3. 1 os / $ KISS 3 all tale: 
Jos regibus omnibus legem odiorum the poor conquered prince, in regard to n 
dixifſe, ſcilicet quia ipſi tales re: the memory of his grandfather, but he er « 
ges babuerint, quorum etiam ne., muſt undergo rhe mortification of a jail, 11 
minibr's erubeſcant, aul paſtores and being a ſpectacle in triumph. This quas 
Aboriginum, | aut aruſpices Sabino- law for, the hatred of all kings, they Pre: 
rum, aut exules Corinthiorum, aut. had, preſcribed to themſelves, becauſe fan: 
ſervos vernaſſ: Thuſcorum, aut, they had ſuch kings, at the names of inop, 


| dine 

Populum luporum animos, inexple> of the Thuſcans, or, what was the moſt part 
Giles ſanguinis atque imperi;, di- honourable name amongſt them, Proud. feftu 
witiarumgue avides ac jejunos ha- Fu as they, ſay, that their founders faci, 
_ pere fed; by the 'dugs of a wolf, fo al prox 
SEPT PURE + thatpeople had the diſpoſition of wolves, pete 
1 nnever to be ſatiated with blood and 9220 
OL 24! 4 | paower, greedy and hungry after riches, peſſe 
CAP. VII. Se autem, ſu _ CHAP. 2 But that he, whe- WI (525 
nobilitate illis comparetur, clario- ther he was compared with them fot et; 
rem illa colluvie convenarum efſe, nobleneſs of birth, was inore illuſtrious incu 


ni, maternos a Magno Alerandro, 22 and Darius, the founders of the liga 
ac Nicatore Seleuco, conditoribus Perſian kingdom; and thoſe by the mo- tant 
imperii Macedonici, referat; ſen ther's, from Alexander the Great, and ua 
Populus illurum conferatur ſuo, ea- Nicator Seleucus, the founders of the 11221 
rum ſe gentium efſe, que non mo- Macedonian empire: or if their people am 
do Romano imperia ſint pares, ſed were compared with his own, they mor 
Macedonico guog; obfliterint. Nul- were of thoſe nations, which were not am 
lam ſubjectarum (5bi gent ium ex- only a match for the Roman empire, but | ira; 
pertam peregrina imperia; nullis had likewiſe withſtood the Macedonian. Na; 
ungquam 11% damsficis regibus pa- That none of the nations ſubſect to nec 
ruiſſe. Cappa- ocium velint an him, had ever experlenc'd a foreign teſt 
Paphlagoniam recnſere, rurſus dominion, obey d no kings at any time, bers 
Pontum an Bithyniam, itemg; Ar: but thoſe of their own country. Whe- pat, 


- 
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neniam majorem Minoremg; qua- 
rum gentium nullam neq; Alexan- 
der ille, qui totam pacavit Afiam, 
nec quiſpiam ſucteſſorum ejus, aut 
pofterorum attigiſſet. Scythian 
duos unquam ante ſe reges non pa- 
care, ſed tantum intrare auſos, 
Darium & Philippum ; &gre in- 
de fugam ſibi expedifſe, unde ipſe 
magnam partem adverſus Romans 
virium baberet. Multog; ſe timi- 
| dins ar diffidentins bella Pontica 
ingreſſum, tum ipſe rudis ac tiro 
get. Scythas preter arma, vir- 
tutemq; animi, locorum quoq; ſoli- 
tudinibus vel frigoribus inſtructos, 
fer que denuntiaretur ingens mi- 
litiæ labor ac periculum. Inter 
guas difficultates ne ſpes quidem 


præmii foret, ex holte vago, nec 


| tantum pecuniæ, ſed etiam ſedis, 
nope. Nunc ſe diverſam belli con- 


ditionem ingredi. Nam neg; ca- 


lo Afie efſe temperatius alind, net 


ſolo fertilins, nec urbium multitu- 


dine amænius, magnamg; temporis 
partem, non ut militiam, ſed ut 
feftum diem afuros, bello dubium 
facili magis an uberi; fi modo aut 
proximas regni Attalici opes, aut 
veteres, Lydiæ Toniceq; audierint, 


guas non ex pugnatum eant, ſed 


poſſeſſum ; tantumg; ſe -avida ex- 
ſpectat Afia, ut etiam vocibus vo- 
cet; adeo illis odium Romanorum 
inculſit rapacitas Proconſulum, ſec- 
tio publicanorum, calumniæ lit ium. 
Sequantur fe modo fortiter, & col. 
ligant, guid fe duce pofſit efficere 
tantus exercitus, quem fine cujuſ- 
quam militum auxilio, ſuamet u- 
nius opera, viderint, - Cappadoci- 
am cæſo rege cepiſſe 3 qui ſolus 
mortalium Pontum omnem Scythi- 
amg pacaverit, quam nemo ante 
tranſire tuto atqz adire potuerit. 


Nam juſtitiee atg; liberalitatis ſue 


nec ipſos milites, qui experiantur, 
teſtes refugere ; & illa indicia ha- 
bere, quod ſolus regum omnium non 
paterna ſolum, verum etiam ex- 


Nn 


ther they had a mind to run over Cappa- 
docia, or Paphlagonia, again Pontus, 
or Bithynia, and likewiſe Armenia the 
greater, and the leſs; none of which na- 


tions, neither that Alexander, who had 
conquered all Aſia, nor any of his ſuc- 


ceſſors, or poſterity, meddled with. That 
two kings before him had not dared to 


conquer, but only to enter Scythia, Da- 


rius and Philip, and with much ado 
had ſecured their retreat from thence ; 
from whence he had a great part of his 
ſtrength againſt the Romans. That he 


had enter'd upon the Pontick war 
much more timorouſly and diffidently, 


when he himſelf was but an ignorant 
and raw ſoldier. That the Scythians, be- 
ſides their arms and the courage of their 
minds, were ſecured by deſarts and cold: 
by which appeared the great toil and 
hazard of making war there. Amidſt 
which hardſhips there was not indeed 
any hopes of reward, from a wandering 
enemy, not only unprovided with mo- 
ney, buteven of any habitation. Now 
he was entering upon a different ſort of 
war. For neither was there any other 
more temperate than the climate of A- 
fia, nor more fruitful in its ſoil, nor 
more pleaſant for the multitude of its 
cities, and that they would ſpend a great 
part of their time, not as in war, but 
as a feſtival; in a war, it was hard ta 
ſay, whether more eaſy, or more plentiful, 
if they have but heard either of the 
late riches of Attalus's kingdom, or the 
ancient opulency of Lydia and Ionia, 
which they were not going to acquire 
by conqueſt, but to take poſſeſſion of. 
And Aſia did ſo greedily expect him, 
that they even in plain terms invited 
him; ſo much did the rapacity of the 
Proconſuls, the ſales of the Publicans, 


and the calumnies of ſuits poſſeſs them 


with a hatred of the Romans. Let 
them but follow him bravely, and con- 
clude what ſo great an army might da 


under him as their general, who they 


had ſeen ſeize Cappadocia, the king 
thereof being ſlain, without the help of 
any one of his ſoldiers, by his own 
terna 


— 
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munificentiam acquiſita poſſideat, 
Colehos, Paphlagoniam, Boſpbo- 
rum. 


1 . 


the ſoldiers themſelves as witneſſe 
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terna regna Eereditatibus propter endeavours, who alone of all mortal; 


had conquered Pontus and Scythia, 
which no body before him could paſs or 
come at ſafely. For he did not decline 


s of his juſtice and generoſity, who had 


tried them. And he had thoſe proofs of both, that he alone of all 


kings, did not on] 
kingdoms, acquire 


poſſeſs his father's kingdom, but likewiſe foreign 
by inkeritance, becauſe of his generoſity, viz. the 


Colchi, Paphlagonia, and Boſphorus. 


CAP. VIII. Sic excitatis mi- 
Iitibus, poſt annos tres & vigin- 
ti ſumpti regni, in Romana bella 
deſcendit. At in Agypto mor- 


tuo rege Ptolemæo, ei qui Cyre- 


nis regnabat Ptolemæo per lega- 
tos regnum & uxor Cleopatra re- 
gina, ſoror ipſius, defertur. Læ- 
tus igitur hoc ſolo Ptolemæus, 
quod ſine certamine fraternum 
regnum recepiſſet, in quod ſub- 
ornari & a matre Cleopatra, & 
tayore principum, fratris filium 
cognoverat; cæterum infeitus 
omnibus, ſtatim ubi Alexandri- 
am ingreſſus eſt, fautores pueri 
trucidari juſſit. Ipſum quoq; die 
nuptiarum, quibus matrem ejus 
in matrimonium recipiebat, in- 
ter apparatus epularum & ſolen- 
nia religionum in complexu ma- 
tris interficit; atq; ita torum ſo- 
foris cæde filii ejus. cruentus aſ- 
cendit. Poſt quod non mitior 
in populares, qui eum in reg- 
num vocaverant, fuit. Siquidem 
peregrinis militibus licentia cæ- 
dis data, omnia fanguine quoti- 
die manabant ; ipſam quoq; ſo- 
rorem, filia ejus virgine per vim 
ſtuprata, & in matrimonium ad- 
ſcita, repudiat. Quibus rebus 
territus populus in diverſa labi- 
tur, patriamq; metu mortis, ex- 
ul relinquit. Solus igitur in tanta 
urbe cum ſuis reliftus Ptolemæ- 
us, cum regem ſe non homi- 
num, ſed vacuarum ædium vide- 


ret, edicto peregrinos ſollicitat. 


Quibus confluentibus obvius le- 
gatis Romanorum, Scipioni A- 


 tricano, & Spurio Mummio, & 
s 8 


CHAP. VIII. The ſoldiers being 
thus encouraged, he proceeds to the war 
againſt the Romans, three and twenty 
years after his coming to the kingdom. 
But in Egypt king Ptolemy being dead, the 
kingdom, and the queen Cleopatra, his 
filter, as a wife is offered to that Pttle- 
my, who reigned at Cyrent, by embaſſa- 
dors. Wherefore Ptolemy being glad at 
this, that he had received his brother's 
kingdom without any diſpute, for whith 
he knew his brother's ſon was deſigned, 
both by his mother Cleopatra, and the fa. 
our of the grandees ; but being incenſed 
againſt them all, as ſoon as he entered A. 
lexandria, he ordered the favourers of the 
boy to be flain. He kills him too on the 
day of the wedding, wherein he received 
his mother in marriage, amidſt} the pre- 
parations of feaſts, and the ſolemn cere- 
monies of religion, in the embraces of his 
mother; and thus he mounts the ted if 
his ſiſter, bloody with the murther of her 
fon. After that he was no milder to his 
ſulljects, who had invited him into tht 
kingdom: for a licence. for murther was 
given. to the foreign ſoldiers. All places 
run down daily with bl. He divorces 
his ſiſter too, her daughter, a virgin, be- 
ing abuſed by violence, and then taken in 
marriage. By which things the fecp!t 
being terrified, flip away into different 


parts; and as exiles, quit their country, 


fer fear of death. Wherefore Ptolemy le- 
ing left alone with his ſoldiers in ſo great 
a city, ſceing himſelf a king not of men, 
but empty houſes, he invites foreigners 
thither by proclamation. Who flocking 
in, he goes to meet the embaſſadors of ile 
Romans, Scipio Africanus, and Sturius 
Mummius, and L. Metellus, wwho came 10 
inſpect the kingdoms of the allies. But ” 


P 
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L. Metello, qui ad inſpicienda 
ſociorum regna veniebant, proce- 
dit. Sed quam cruentus civibus, 
tam ridiculus Romanis fuit. E- 
rat enim & vultu deformis, & 
ſtatura brevis, & ſagina ventris 
non homini, ſed belluæ, ſimi- 
lis. Quam fœditatem nimia ſub- 
tilitas perlucidæ veſtis augebat, 
prorſus quaſi aſtu inſpicienda 
præberentur, quæ omni ſtudio 
occultanda pudibundo viro e- 
rant. Poſt diſceſſum deinde le- 
gatorum (quorum Africanus, dum 
inſpicit urbem, ſpectaculo Alex- 
andrinis fuit) jam etiam populo 
peregrino inviſus, cum filio, quem 
ex ſorore ſuſceperat, & cum uxo- 
re, matris pellice, metu inſidia- 
rum tacitus in exilium proficiſ- 
citur; contractoq; mercenario 
exercitu, bellum ſorori pariter ac 
patriæ infert. Arceſſitum maxi- 
mum deinde a Cyrenis filium, ne 
eum Alexandrini contra ſe regem 
crearent, interficit. Tunc popu- 
lus ſtatuas & imagines ejus detra- 
hit. Quod factum ſtudio ſororis 
exiſtimans, filium, quem ex ea 
ſuſceperat, interficit, corpuſq; in 
membra diviſum, & in ciſta com- 
poſitum, matri die natali ejus 
inter epulas offerri curat. Quæ 
res non reginz tantum, verum 
etiam univerſe civitati acerba & 
luctuoſa fuit ; tantumqz mœro- 
rem feſtiviſſimo convivio intulit, 
ut regia omnis repentino luctu 
incenderetur. Verſo igitur ſtudio 
principum ab epulis in exſequias, 
membralacera populo oſtendunt, 
& quid ſperare de rege ſuo de- 
beant, filii cæde demonſtrant. 
CAP. IX. Finito luctu or- 
bitatis, Cleopatra, cum urgeri ſe 
fraterno bello videret, auxilium 
a Demetrio rege Syriæ per lega- 
tos petit; cujus ipſius varii & 
memorabiles caſus fuere. Namq; 
Demetrius, ut ſupra dictum eſt, 
cum bellum Parthis intuliſſqt, & 
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was as ridiculous to the Romans, as he 
wes bloody to his own ſubjefts. For he 
was in countenance deform'd, and ſhort in 
ſtature, and by the fatneſs of his belly 
not like.a man, but a beaſt. Which filthy 
appearance the exceeding fineneſs of a 
tranſparent garment encreaſed, juſt as if 
thoſe things were cunningly offered to be 
inſpected, which by a man of modeſtly 
were is be concealed with the utmoſt care. 


_ Then after the departure of the embaſſa- 


dors { of which Africanus, whilſt he 
views the town, was a ſpefacle to the A- 
lexandrians) being now odious to the fi- 
reign people, that were come in, for fear 
of plots againſt his life, he privately goes 
into baniſpment, with a ſon whom he had 
by his ſiſter, and his wife, rival to her 
mother; and getting together an army of 
mercenaries, he makes war upon His, ſiſter 
and country together. Then he puts to 
death his eldeſt ſon, being ſent for from 
Cyrene, left the Alexandrians ſpculd make 
him king againſt him. Then the people 
pull down his flatues and images. Which 
he fuppoſing to be done out of affefion for 
his ſiſter, he flays the fon which be had 
by her, and takes care to have the body, 
being divided into the ſeveral members, 
and put up in a cbeſt, offered to the mo- 
ther upon his birth- day, in the midſt of 
the feaſt. Which thing was very dijmal 
and afiifing not only to the queen, but al- 


fa to the whole city: and occaſioned ſuch 


mighty ſorrow in that merry feaſt, that 
the whole court was fired with a ſudden 
mourning. Wherefore the application of 
the great men being now turned from &4 
feaſt to a funeral, they ſhew the mangled 
members to the people, and let them ſee by 
the murder of his ſon, what they ought ta 
expect from their king. 


CHAP. IX. The mourning for the 
biſs 4 her ſon being over, Cleopatra find. 
ing herſelf diſtreſſed by a war from her 
brother, defires aſſiftance from Demetrius, 
king of Syria, by embaſſadors : the turns 
of whoſe Fortunes too were various and 
remarkable. For Demetrius, as has been 
ſaid above, after he had made war upon 
N42 multis 
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multis eongreſſionibus victor 
fuiſſet, repente inſidiis circum- 
ventus, amiſſo exercitu capitur. 
Cui Arſaces, Parthorum rex, 
magno & regio animo, miſſe in 
Hyrcaniam, non cultum tantum 
regium præſtitit; ſed & filiam in 
matrimonium dedit, regnumq; 
Syriæ, quod per abſentiam ejus 
Try pho occupaverat, reſtitutu- 
rum promittit. Poſt hujus mor- 
tem de ſperato reditu, non ferens 
captivitatem Demetrius, priva- 
tam etſi opulentam vitam pertæ- 
ſus, tacitus in regnum fugam 
meditatur. Hortator illi & co- 
mes Callimander amicus erat; 
qui poſt captivitatem ejus a Sy- 
ria per Arabiæ deſerta, ducibus 
pecunia comparatis, Parthico ha- 
bitu Babylonem pervenerat. Sed 
fugientem Phrahates, qui Arſaci 
ſucceſſerat, equitum celeritate, 
per compendioſos tramites occu- 
patum retrahit. Ut eſt deduc- 
tus ad regem, Callimandro qui- 
dem non tantum venia, verum 
etiam præmium fidei datum; 
Demetrium autem & graviter 
caſtigatum ad conjugem in Hyr- 
caniam remittit, arctioribuſq; 
cuſtodĩis obſervari jubet. Inter- 
zetto deinde tempore cum fidem 
illi etiam ſuſcepti liberi facerent, 
eodem comite amico repetita fu- 
ga eſt; ſed part infelicitate pro- 
pe fines regni ſui reprehenditur ; 
ac denuo perductus ad regem, 
ut inviſus a conſpectu ſummo- 
vetur. Tunc quoq; uxori & li- 
beris donatus, in Hyrcaniam, 
pœnalem ſibi civitatem, remit- 
titur, talifq; aureis ad exprobra- 
tionem puerilis levitatis donatur. 
Scd hanc Parthorum tam mitem 
in Demetrium clementiam non 
miſericordia gentis faciebat, nec 
reſpectus cognationis; ſed quod 
Syriæ regnum affectabant, uſuri 
Demetrio adverſus Antiochum 


fratrem, prout res, vel tempus, 


vel torzuna belli exegiſſet, 


circumſtances of their affairs, 
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the Parthians, and had been viftoyious is 
ſeveral engagements, on a ſudden, being 
trepanned by an ambuſh, and hſing hi 
army, is taten. To whom being ſent into 
Hyrcania, Arſaces king of the Parthi- 
ans, with a great and royal mind not only 
afforded a royal equipage; but gave him 
his daughter in marriage, and promiſes ts 
reftore bim the kingdom of Syria, whith 
Trypho had ſeized in bis abſence. After 
his death, Demetrius deſpairing of his re. 
turn, and not able to bear his captivity, 
being weary of a private, tho a plentiful 
way of living, privately contrives to fy 
into his kingdom. His friend Calliman- 
der was his adviſer and companion; who 
after his being taken, procuring guides by 
his money, came in a Parthian adreſs frim 
Syria through the deſarts of Arabia to Ba- 
bylon. But Phrahates, who had ſuccted. 
ed Arſaces, fetches him back again ron 
his flight, being overtaken by the ſwiftneſs 
of his horſes through ſome ſhorter ways, 
When he was brought to the king, not only 
a pardon, but a reward for his fidelity 
was given to Callimander : but he both 
ſends back Demetrius, ſeverely reprimand- 
ed, into Hyrcania to his wife, and orders 
him to be kept under a flrifter confine- 
ment. Then ſome time after, as the chil- 
dren born to him had procured him more 
credit, flight was again attempted, with 
the [ame friend is attend him: but by the 


like misfor tune he is ſeized nigh the lor 


ders of his kingdom ; and being again 
broaght- to the king, he is removed out of 
his fights as odious to him. Then too being 
ſpared for the ſake of his wife and chil- 
dren, he is ſent back into Hyrcania, the 
country of his puniſhment ; and is preſent- 
ed with golden dice, to upbraid him with 
his childiſh levity. But the compaſſionate 
hamour of the nation was not the occaſion 
of this clemency of the Parthians towards 
Demetrius, nor their regard for his rela- 
tion to them; but becauſe they coveted the 
kingdom of Syria, defigning to uſe Deme- 
trias againſt his brother Antiochas, as the 
or the 
times, or the fortune of war ſhould re- 
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- CAP. X. His auditis, An- 
tiochus occupandum bellum ra- 
tus, exercitum, quem multis fi- 
nitimorum bellis induraverat, 


adverſus Parthos ducit. Sed lux- 


uriæ non minor apparatus, quam 
militiæ fuit : quippe Lx xx mil- 
lia armatorum ſequuta ſunt cc 
millia lixarum, ex quibus coquo- 
rum, piſtorum, ſcenicorumq; ma- 


jor numerus fuit. Argenti certe 


auriq; tantum, ut etiam gregarii 
milites caligas auro figerent, pro- 
culcarentq; materiam, cujus a- 
more populi ferro dimicant. Cu- 
linarum quoq; argentea inſtru- 
menta fuere, prorſus quaſi ad 
epulas, non ad bella pergerent. 
Adyenienti Antiocho multi Ori- 
entales reges occurrere, traden- 
tes ſe, regnaq; ſua, cum exſe- 
cratione ſuperbiæ Parthicæ. Nec 
mora congreſſioni fuit. Antio- 
chus tribus præliis victor, cum 
Babyloniam occupaſſet, magnus 
haberi cœpit. Itaq; omnibus ad 
eum populis deficientibus, nihil 
Parthis reliqui præter patrios fi- 
nes fuit. Tunc Phrahates De- 
metrium in Syriam ad occupan- 
dum regnum cum Parthico præ- 
ſidio mittit, ut eo pacto Antio- 
chus ad ſua tuenda a Parthia re- 
vocaretur. Interim, quoniam 
viribus non poterat, inſidiis An- 
tiochum ubiq; tentabat. Propter 
multitudinem hominum exerci- 
tum ſuum Antiochus per civita- 
tes in hiberna diviſerat; quæ res 
exitii cauſa fait. Nam cum gra- 
vari ſe copiarum præbitione, & 
injuriis militum civitates vide- 
rent, ad Parthos deficiunt: & 
die ſtatuta omnes apud ſe divi- 
ſum exercitum per inſidias, ne 
invicem ferre auxilia poſſent, 
aggrediuntur. Quæ cum nun- 
tiata Antiocho eſſent, auxilium 
proximis laturus, cum ea manu, 
quæ ſecum hyemabat, progre- 
ditur. In itinere obvium regem 
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CHAP. Xx. Antiochus hearing theſe 
things, thinking it proper to be the Fre- 
moſt in the war, leads his army, hardned 
by many wars with his neighbours, againſt 
the Parthians. But the proviſion for lux- 
ary was no leſs than for the war; for 
three hundred thouſand ſervants, of which 
the greater number were c10ks, bakers, and 
ſtage players, attended fourſcore thouſand 
armed men. There was ſuch plenty, it's 
certain, of filver and gold, that even the 
common ſoldiers Ruck their ſhoes with gold, 
and trod upon the matter, far the love of 
which, nations engage one another with 
the ſword. The furniture of their kit- 
chens too was all of ſilver, juſt as if they 
tere going to a feaſt, not to a war. Ma- 
ny kings of the Eaſt met Antiochus upon 
his coming, with the utmof# deteſtation of 


_ the Parthian pride, delivering themſelves 


and their kingdoms. Nor was there any 
delay to engage. Antiochus being vickori- 
ous in three battles, and hauing ſeized 
Babylon, begun to be reckon'd a great man. 
Wherefore all thoſe nations going over to 
him, the Parthians had nothing left but 
their own proper country. Upon that Phra- 
hates ſends Demetrius with a guard of 
Parthians into Syria, to ſeize his kingdom, 
that by that means Antiochus might be cat- 
led from Parthia ta defend his own domi- 
nions. In the mean time he every where 
attacked Antiochus by ambuſcades, becauſe 
he could not deal with him by open force. 
Antiochus had diſpoſed of his army, by rea- 
ſon of the vaſt number of his men, in ſe- 
veral cities in winter quarters, which 
thing was the cauſe of his ruin. For when 
the cities found themſelves aggrieved by the 
furniſhing of troops, and the injuries of 
the ſoldiers, they fall off to the Par- 
thians, and upon a day appointed attack 
the army diſpoſed of among/? them by a 
wile, that they might not be able to car- 
ry aſſiſtance to one another. Which things 
being told to Antiochus, he goes with that 
body of troops that winter d with him, in 
order to carry aſſiſtance to the neareſt. In 
his way he had to meet him the king of 
the Parthians, againſt whom he engaged 
more bravely than his army. Tet at = 

ar- 
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Parthorum habuit, ad verſus quem 
fortius, quam exercitus ejus, di- 
micavit. Ad poſtremum tamen, 
cum virtute hoſtes vincerent, 
metu ſuorum deſertus occiditur; 

cui Phrahates exſequias regio 
more fecit, filiamq; Demetrii, 
quam ſecum Antiochus adduxe- 
rat, captus amore virginis, uxo- 
rem duxit. Pcenitere deinde di- 
miſſi Demetrii cœpit; ad quem 
retrahendum cum turmas equi- 
tum feſtinato miſiſſet, Demetri- 
um hoc ipſum metuentem jam 
in regno miſſi invenerunt ; fruſ- 
traqz omnia conati ad regem 
ſuum reverſi ſunt. 


CCT 
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1. Demetrius, interfecto fratre Autiocho, dum Agyptum tentat, Syrian 4. 
mittit, & tandem cruento fats tollitur. 
2. Alexander ex ignobili rex factus, dum fortunam ſuam non reverenter ha- 
bet, fæde perit interfeftus a Grypo, qui matrem & fratrem extinguit, 
3. Cleopatra, regina mater, in Agypto graviſſimas turbas concitat, unde 
horrendæ lanienæ ex mulierum ira, quarum interitus deſcribitur. 
4. Peculiares tragædiæ, guas Cleopatra inter ſuss excitat. 
filio Alexandro occupata interficitur. | 
r. Alexander in exilium agitur, revocato Ptolemas Notho. Romanis ad 
Orientalia regna excurrentibus, Syria & LEgyptus vexantur. 


SA 


Ntiocho in Parthia cum 
exercitu deleto, frater e- 

jus Demetrius, oblidione Par- 
thorum liberatus, ac reſtitutus in 
regnum, cum omnis Syria in 
luctu propteramiſſum exercitum 
, efſet; quaſi Parthica ipfius ac 
fratris bella, quibus alter captus, 
alter occiſus erat, proſpere ceſ- 
ſiſſent, ita Egypto bellum ferre 
ſtatuit; regnum Ægypti Cleopa- 
tra ſocru, pretium auxilii ad ver- 
ſus fratrem ſuum, pollicente. 
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as the enemy prevailed by their valus 
being deſerted by the fear of bis men, }, 
zs flain: for whom Phrahates made a fl. 
neral in a royal manner, and married thy 
daughter of Demetrius, whom Antinthy; 
had brought along with him, being capi. 
vated with the love of the young lach. 


Then he begun to be ſorry for his having | 


diſmiſſed Demetrius: to fetch back whan, 
baving diſpatched ſome troops of horſe in 
all haſte, thoſe that were ſent, found Dt. 
metrius, apprehenſive of that very thing, 
already in his kingdom 3 and having trig 


all things in vain, returned to their hing, 


Syriæ 
chenſ 
exeer: 
conve 
tatis, 1 
Apan 
empli 
regis 

lemæ 
ab eo 


bviſſet 


opibu 
tis, 2 


| NErUl 


brother. Nut whilſt he aſpirtd to ** 


Tandem illa a 


Fg: being cut off in Parthis 
with his army, his brother Den- 
trius being delivered from the invaſion if 
the Parthians, and reſtored to his king- 
donn, whil} all Syria was in mourning for 
the loſs of the army, as if his and his bro. 
ters wars with the Parthians, in which 
one bad been taken, and the other ſlain, 
had Jucceeded happily, he reſolves to male 
war upon Egypt, Cleopatra his mother-in- 
law promiſing him the kingdom of Egypt, 
as the reward of his aſſiſtance againſt bis 


tur. 


Sed dum aliena affectat, ut aſſo- 
let fieri, propria per defectionem 
Syriæ amiſit. Siquidem Antio- 
chenſes primi, duce Tryphone, 
execrantes ſuperbiam regis, quæ, 
converſatione Parthicæ crudeli- 
tatis, intolerabilis facta erat, mox 
Apamenii, cæteræq; civitates ex- 
emplum ſequutæ, per abſentiam 
regis a Demetrio defecere. Pto- 
lemæus quoq; rex Ægypti, bello 
ab eodem petitus, cum cogno- 
viſſet Cleopatram ſororem ſuam, 
opibus Ægypti navibus impoſi - 
tis, ad filiam & Demetrium ge- 
nerum in Syriam profugiſſe, im- 
mittit juvenem quendam Ægyp- 
tium, Protarchi negotiatoris fili- 
um, qui regnum Syriæ armis 
peteret, com poſita fabula, quaſi 
per adoptionem Antiochi regis 
receptus in familiam regiam eſ- 
ſet, nec Syriis quemlibet regem 
aſpernantibus, ne Demetrii pa · 
terentur ſuperbiam, nomen ju- 
veni Alexandri imponitur, auxi- 
liaq; ab Ægypto ingentia mit- 
tuntur. Interea corpus Antio- 
chi interfecti a rege Parthorum, 
in loculo argenteo ad ſepulturam 
in Syriam remiſſum ſupervenit: 
quod, cum ingenti ſtudio civi- 
tatum & regis Alexandri, ad fir- 
mandam fabulæ fidem, excipi- 


vorem popularium conciliavit, 
omnibus non fictas in eo, ſed 
veras lacry mas exiſtimantibus. 
Demetrius autem vidtus ab A- 
lexandro, cum undiq; circum- 
ſtantibus malis premeretur, ad 
poſtremum etiam ab uxore fili- 
iſqʒ deſeritur. Relictus igitur 
cum paucis ſervulis, cum Tyrum 
religione templi ſe defenſurus 
petiſſet, navi egrediens præfec- 
ti juſſu interficitur. Alter ex fi- 
lis Seleucus, quoniam ſine matris 
auctoritate diadema ſumpſiſſet, 
ab eadem interficitur; alter, cui 


propter naſi magnitudinem cognomen Grypo fuit, rex a matre hactenus 
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Quz res illi magnum fa- 
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belonged to others, as it uſes to happen, he 
loft bis own by the revolt of Syria. For 
the Antiochians firſt abominating the king's * 
pride, which by his acquaintance with 
the Parthian cruelty, was become intolera- 
ble, with Trypho for their leader, and foon 
after the Apamenians, and other cities fol- 
lowing the example, revolted from Deme- 
trius in his abſence. Plolemy too the king 
of Egypt, being attacked in war by the 
fame, when he found that his ſiſter Cleo- 
patra, having put the riches of Egypt 
on board ſome ſhips, was fled into Syria 
to ber daughter,and Demetrius her ſon-in- 
law, fends a certain Egyptian youth, the 
ſon of one Protarchus a merchant, to ſeize 
the kingdom of Syria by force of arms, 

forging a ſtory, as if he had been taken 
into the royal family by the adoption of 
king Antiochus, the Syrians not deſpifing 
any king, that they might not ſuffer the 
pride of Demetrius. The name of Alex- 
ander is given the young man; and great 
aſſiſtancè is ſent from Egypt. In the mean 


time comes the body of Antiochus, who 


had been /lain by the king of the Par- 
thians, ſent batk in a ſilver coffin into 
Syria for burial: which is received with 
great concern of the cities and king A- 
lexander, toeftabliſh the credit of the fic-. 
tion. Which thing procur'd him the er- 
traordinary favour of the people, all peo- 
ple thinking his tears not counterfeit, but 
real. But Demetrius being defeated. by 
Alexander, and diſtreſſed by misfortunes 
ſurrounding him on all hands, is forſaken 
at laſt by his wife and ſons. Wherefore 
being left with a few ſlaves, on his going 
to Tyre, in order to ſecure himſelf by the 
religious regard paid to the temple of Her- 
cules, as he was going out of his ſhip, be 
7s flain by the order of the governor. One 
of his ſons, Seleucus, becauſe he had aſſu- 
med the diadem without his mother's au- 
thority, is Jain by the ſame; the other, 
obo for the largeneſs of his noſe had the 
firname of Grypus, is made king by his 
mother, fo far that the name of king 
ſhould be in her ſon, but the poxcer of the 
whole adminiſtration in the mother. 


con. 
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matrem eſſet. 

CAP. II. Sed Alexander; 
occupato Syriæ regno, tumens 
ſucceſſu rerum, ſpernere jam 


etiam ipſum Ptolemieum, a quo 


fuerat ſubornatus in regnum, ſu- 
perba inſolentia ccepit. Itaq;Pto- 
lemæus, reconciliata ſororis gra- 
tia, deſtruere Alexandri regnum, 
quod odio Demetrii viribus ſuis 
acquiſierat, ſummis opibus inſti- 
tuit. Mittit igitur ingentia Gry- 
po auxilia, & filiam Tryphænam 
Grypo nupturam, ut populos in 
2uxilium nepotis, non ſocietate 
tantum belli, verum & aftinita- 
te ſua ſolicitaret. Nee res fruſ- 
tra fuit: nam cum omnes Gry- 
pum inſtructum Ægypti viribus 
viderent, paulatim ab Alexandro 
deficere cœpere. Fit deniq; in- 
ter reges prælium, quo victus 
Alexander Antiochiam profugit. 


Ibi inops pecuniæ, cum ſtipen- 


dia militibus deeſſent, in templo 
Jovis ſolidum ex auro victoriæ 
ſignum tolli jubet, facetis jocis 
ſacrilegium circumſcribens; nam 
victoriam commodatam ſibi ab Fo- 
ve e//e dicebat. Interjectis deinde 
diebus, cum ipſias Jovis aure- 
um ſimulachrum infiniti ponde- 
ris tacite evelli juſſiſſet, depre- 
henſuſq; in ſacrilegio, concurſu 
multitudinis eſſet in fugam ver- 
ſus; magna vi tempeſtatis op- 
preſſus, ac deſertus a ſuis, a la- 
tronibus capitur, perductuſq; ad 
Grypum interficitur. Grypus 
porro recuperato patrio regno, 
externiſq, periculis liberatus, in- 
ſidiis matris appetitur. Quz 
cum cupiditate dominationis, 
prodito marito Demetrio, & al- 
tero filio interfecto, hujus quogz 
victoria inferiorem dignitatem 
ſuam factam doleret, venienti 
ab exercitatione poculum vene- 
ni obtulit. Sed Grypus, præ- 
dictis jam ante inſidiis, veluti 
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conſtituitur, ut nomen regis penes filium, vis autem omnis imperii peng 


CHAP. II. But Alexander having 
ſeized the kingdom of Syria, and puffed 
up with the ſucceſs of his affairs, with 
haughty inſolence begun now to deſpiſe even 
Ptolemy himſelf, by whom he had been jr 
np fot the kingdom. Wherefore Ptoleny 
having brought about a good underſtanding 
with his ſiſter, reſolves with all his might 
to deſtroy the ſovereignty, which out if 
hatred to Demetrins, he had procured hin 
by his trength. Wherefore he ſends great 
aſſiſtance to Grypus, and his daughter Try- 
phæna to marry Grypus; that he might 
draw over the people to the aſſiſtance if 
his nephew, not only by his alliance in the 
war, but his affinity with him. Nor wa; 
this thing in vain; for when all peoplę 
ſaw Grypus furniſhed with the power if 
Egypt, they begun by little and little ts 
Fall off from Alexander. After that, 4 
battle is fought betwixt the kings, in whith 
Alexander heing defeated, flies to Antioch. 
There being in want of money, and th 
ſoldiers wanting their pay, he orders a 
ſtatue of victory ſolid gold to be taken 
out of Fupiter's temple, covering his ſa. 
crilege with facetious jeſts; for be ſaid 
victory was lent him * Jupiter. Ther 
Some days after, having order'd a gold ſia- 
tue of Fupiter himſelf, of immenſe weight, 
to be privately taken away, and being di; 
covered in commilting the ſacriledge, and 
by a concourſe of the people put to flight, 
being overtaken by a prodigious violence of 
a florm, and deſerted by his men, he is 
taken by robbers, and being brought ti 
Grypus, is put to death. Grypus too, ha- 
ving recovered his father's kingdom, and 
being delivered from foreign dangers, is at- 
tacked by a plot of bis mother. I bo, 
from a defire of dominion, had betray'd 
her husband Demetrius, and ſlain one of 
her ſons 3 and being grieved that her dig- 
nity, by the viftory of the other fon, was 


become inferior to his, offered him, upon 


his coming from his exerciſe, a cup of p0t- 
ſon. But Grypus, the plot being diſcoverts 
to him teforchand, as if he conteſted in 


point of affefion with An mother, bid 
Ple- 
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pietate cum matre certaret, bi- her drink it, and upon her refuſing, urges 
re ipſam jubet; abnuenti in- Ber. At loft producing the informer, he 
ſtat. Poſtremum prolato indice charges her with the fact, declaring, that 
eam arguit, ſolam defenſionem ſce- the only way left her of clearing herſelf 
leris ſupereſſe affirmans, ſi bibat, of the villany was, if ſhe would drink 
quod filio obtulit. Sic victa re- what ſhe offered her ſon. The queen 
gina, ſcelere in ſe verſo, vene- being thus baffled, and her wickedneſs turn- 
no, quod alii paraverat, extin- ed upon herſelf, is killed with the poiſon 
guitur. Parta igitur regni ſecu- which ſhe had prepared for another. Whert- 
ritate, Grypus ofto annis quie- fore Grypus having thus procured a ſecure 
tem & ipſe habuit, & regno e/tabliſhment in his kingdom, had peace 
præſtitit. Natus deinde illi eſt Himself, and procured it to his kingdom 
æmulus regni, frater ipſius Cy- for eight years. After that his brother 
zicenus, eadem matre genitus, Cyzicenus, born of the ſame mother, but 
ſed ex Antiocho patruo ſuſcep- begot by Antiochus his unkle, ſtarted up 
tus; 1 cum veneno tollere againſt him, as à rival for the kingdom; 
voluiſſet, ut maturius armis cum rohom deſigning to take off by poiſon, he 
eo de regno contenderet, excl- provoked him the ſooner to contend with 
tavit. | | him fir the kingdom, by force of arms. 
CAP. III. Inter has regni CHAP. III. During theſe parrici- 
Syriz parricidiales diſcordias, dial differences of the kingdcm of Syria, 
moritur rex Ægypti Ptolemzus, Ptolemy king of Egypt dies, leaving the 
regno ZEgypti uxori & alteri ex kingdom of Egypt to his wife, and one of 
filiis, quem illa legiſſet, relicto, 1e ſons whom jhe ſhould chuſe; as if the 
videlicet quaſi quietior Ægypti Hate of Egypt would be more quiet than 
ſtatus, quam Syriæ regnum ei- the kingdom of Syria, when the mother, 
ſet, quum mater, altero ex filiis by choofeng one of her ſons, ava like to have 
electo, alterum hoſtem eſſet ha- the other her enemy. Wherefore, tho' ſhe 
bitura. Igitur cum pronior in 20 more inclinable to the younger of her 
minorem filium eſſet, a populo ſons, ſbe is obliged by the people to chooſe 
compellitur majorem eligere, cui the elder ; from whom ſbe took away his 
prius quam regnum daret, uxo- wife, before ſhe gave him the kingdom 3 
rem ademit ; compulſumq; repu- and orders him, being forced, to divorce 
diare cariſſimam ſibi ſororem his ſiſter Cleopatra, that was very dear 
Cleopatram, minorem ſororem 10 him, to marry his younger fiſter Sele. 
Selenen ducere jubet, non ma- e: a determination betwixt her daughters, 
terno inter filias judicio, cum . nothing like a mother, fence ſbe took a hus- 
alteri maritum eriperet, alteri - band from the one, and gave him to the 
daret. Sed Cleopatra non tam other. But Cleopatra, not ſo much divor- 
a viro repudiata, quam a matre ced by her husband, as diſmiſſed by her mo- 
divortio viri dimiſſa, Cyziceno ther by a divorce of her husband from 
in Syria nubit ; eiq; ne nudum her, marries Cyzicenus in Syria; and 
uxoris nomen afferret, exerci- that ſhe might not bring him the bare 
tum Grypi ſolicitatum, velut name of a wife, ſhe brings tbe army of 
dotalem ad maritum deducit. Grypys, 2wheedled over to her, as it were 
Par igitur viribus fratris Cyzice- by way of fortune, to her husband. Where= 
nus prælium committit, ac vic- fore Cyzicenus, being now a match for the 
tus in fugam vertitur, Antiochi- /rength of his brother, fights a battle, 
amg; venit. Tunc Antiochiam and being defeated, is put to flight, and 
Grypus, in qua erat Cyziceni comes to Antioch. Then Grypus begun 10 
uxor Cleopatra, obſidere ccœpit; . 1 Antiach, in which" was Cleopatra, 
De 6: _ qua 
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qua capta, Tryphæna uxor Gry- 
pi nihil antiquius quam ſororem 

leopatram requiri juſſit: non 
ut captivæ opem ferret, ſed ne 
effugere captivitatis mala poſſet; 
quæ ſui æmulatione in hoc po- 
tiſſimum regnum invaſerit, hoſ- 
tiq; ſororis nubendo hoſtem ſe 
ejus effecerit. Tum peregrinos 
exercitus in certamina fratrum 
adductos, tum repudiatam a fra- 
tre, contra matris voluntatem 
extra Ægyptum nuptam acca- 
lat. Contra Grypus orare, xe 
tam foedum facinus facere cogatur. 
A nullo unquam majorum ſuorum 
inter tot domeſtica, tot exterua 
bella, poſt victoriam in fæminas 
ſevitum, quas ſexus ipſe, & pe- 
riculis bellurum, & [cevitia victo- 
rum ex imat. In hac vero, præ- 
ter commune bellantium fas, acce- 
dere neceſſitudinem ſanguinis; quip- 
be ipſius, quæ tam cruente ſæviat, 
fororem equidem germanam eſſe, 
fuam cero conſobrinam; liberorum 
aeinde communium materteram. 
His tot neceſſitudinibus ſangui- 
nis adjicit ſuperſtitionem templi, 
quo abdita profugerit, tantogue 
religioſtus colendos {i6i devs, quo 
magis his profpitiis ac faventibus 


iciffet ; tum neque occtja illa, ſe 


wirinm quicquam Cyziceno demp- 
turum, nec en ee reddita. 
Sed quanto Grypus abnuit, tan- 
to ſoror muliebri pertinacia ac- 
cenditur, rata non miſericordie 
hæc verba, {ed amoris effe. Itaq; 
vocatis ipſa militibus, mittit qui 
ſororem confoderent. Qui ut in 
templum intraverunt, cum evel- 
lere eam non pollent, manus 
amplexantis deæ ſimulachrum 
præciderunt. Tunc Cleopatra 
execratione parricidarum, man- 
data violatis numinibus ultione 
ſui, decedit. Nec multo poſt re- 
petita prælii congreſſione, victor 
Cy zicenus uxorem Grypi Try- 
Pizpam, quæ paulo ante ſoro- 


S 


the wife Cyzicenus; which being taken, 
Tryphæna the wife of Grypus, ordered 
nothing to be ſought after before his ſiſter 
Cleopatra, not in order to give aſſiftance 
to the captive, but that ſhe might not e. 
ſcape the miſeries of captivity; who cut 


of envy to her, had chiefly invaded the 


kingdom, and by marrying the enemy of 
her filler, had made herſelf her eneny. 
Then the charges her with bringing foreign 
armies to decide the diſputes of her bro- 
thers; and alſo, that being aivorced by 
her brother, ſhe had married out of Egypt, 
contrary to the will of ber mother. On 
the other hand Grypus begg'd of her, That 
he might not be obliged to commit ſo 
vile a fact. That cruelty had been prac- 
tied by none of his anceſtors, ever a- 
mongſt ſo many civil, ſo many foreign 
wars, after victory, upon women, 


whom their ſex itſelf exempted both 


from the dangers of wars, and the cru- 
elty of the conquerors. But in her, be- 
fides the common rule of warriors, was 
ſuperadded the tye of blood; for ſhe. 
was own ſiſter to her who was thus 
bloodily outragious againſt her, and his 
couſin, and moreover the annt of their 
common children. To theſe ſevèral - 
ligations of blood, he adds the ſuperſtiti- 
ous regard to the temple, whither ſpe had 
fied, and ſays, That the gods ought to 
be the more _religioufly worſhipped by 
him, the mere he had conquered with 
theſe, propitious and favourable to him ; 
and that by killing her, he ſhould nei- 
ther take any thing of ſtrength from 
Cy zicenus, nor preſerve any for him by 
returning her. But the more Grypus re- 
fuſes, the more is her fiſter inflamed with 
a womaniſh cbſtinacy, ſuppoſing theſe to be 
the words, not of pity, but love, Where- 


fore calling the ſoldiers, ſhe ſends ſome to 


ſtab her fifler. Who when they came in- 
to the temple, being not able to pull her a- 
way, they cut off the hands of her, em- 
bracing the Goddeſs. Then Cleopatra dies 
with a curſe upon the parricides,recommend- 
iug the revenge of her death 7s theoffena- 
ed deities. And not long after, the en- 
gagement bing renawed,. Cyzicenus prov- 

| | | a rem 
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rem interfecerat, capit; ejuſque 
ſupplicio uxoris manibus paren- 
tavit. | 


CAP. IV. At in ZXgypto 
Cleopatra, cum gravaretur ſocio 
regni, filio Ptolemæo, populum 
in eum incitat ; abductaq; ei Se- 


lene uxore, eo indignius, quod 


ex Selene jam duos filios habe- 
bat, exulare cogit, arceſſito mi- 
nore filio Alexandro, & rege in 
locum fratris conſtituto; nec fi- 


lium regno expuliſſe contenta, 


bello Cypri exulantem perſequi- 
tur. Unde pulſo, interficit du- 

cem exercitus ſui, 
eum e manibus dimiſiſſet; quan- 
quam Ptolemæus, verecundia 
materni belli, non viribus mi— 
nor, ab inſula receſſiſſet. Igitur 
Alexander territus hac matris 


crudelitate, & ipſe eam reliquit, 


periculoſo regno ſecuram ac tu- 
tam vitam anteponens. Cleopa- 
tra vero timens, ne major filius 
Ptolemæus ab Cyziceno ad re- 
cuperandam Egyptum auxiliis 
juvaretur, ingentia Grypo auxi- 
lia, & Selenen uxorem nvptu- 
ram hoſti prioris mariti mittit, 
Alexandrumq; filium per legatos 
in regnum revocat, cui eum 
occultis inſidiis exitium machi- 
naretur, occupata ab eodem in- 
terficitur, ſpiritumq; non fato, 
ſed parricidio dedit; digna prar- 
ſus hac mortis infamia, quz eti- 


as filias viduas alterno fratrum 


matrimonio fecit; & filio alteri 


in exilium acto bellum intulit, 
alteri erepto regno exitium per 
inſidias machinata eſt. i 


CAP. V. Sed nec Alexan- 
dro cædes tam nefanda inulta 
fuit. Nam ubi primum com- 
pertum eſt, ſcelere filii matrem 
interfectam, concurſu populi in 


exilium agitur, revocatoq; Pto- 


nod vivum 
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ing victorious, takes Tryphæna, Grypus's 
701%, who a little before had flain her 
ſifter, and by her puniſhment made an 
at tonement to the ghoſt of his wife. 
CHAP. V. But in Egypt Cleopatra, 
being much diſturbed to have her [on Pto- 
lemy her partner in the kingdom, provokes 
the people againſt him, and taking from 
hin his wife Selene, and the more odionſiy, 
becauſe he had now two ſons by Selene, obli- 


ges him to live in exile, ſending for her 


younger fon Alexander, and making him 
king in his brother's room; and not being 
content to drive her ſon out of his kingdom, 
ſhe perſecutes him in his exile at Cyprus, 
by a war. From whence, after [he had 
driven him, ſbe puts do death the general 
of her army, becauſe he had let him go alive 
out of his bands; tho Ptolemy, out of 
ſhame to be concern'd in 4 war with his. 
mother, had retired out of the ifland, 


| tho" not inferior in ſtrengtb. Wherefore 


Alexander being terrify'd with this crueſty 
of his mother, left her himſelf tao, pre- 
ferring a ſecure. and ſafe life before 4 
hazardous kingdom. But Cleopatra fears 
ing, left her elder ſon, Ptolemy, ſhould 
be ſupported with aſſitance by Cyxicenus, 
for the recovery of Egypt, ſends great aj- 
ſiſtance to Grypus, and Selene to marry 
the enemy of her former hushand; and 
ſends by meſſexgers for her ſon Alexander 
into the kingdom, whoſe deſtruct ion whill? 
ſpe was contriving by a dark plot, bein 

prevented by the ſame, ſhe is put to death, 
and yielded up the ghoſt, not by a natural 
death, but parricide; well worthy this in- 


Famous death, who likewiſe arove ber 
am matrem toro expulit ; & du- 


mother fram her bed; and made two daugl- 
ters widows, by the alternate marriage f 
their brothers; and made war upon one 
ſon after he had been forced into baniſh + 
ment; and contrived by a plot, the deſtruc- 


tion of the other, after his kingdom had 


been taken from him. . 
CHAP.V. But neither did this hor- 

rid murther of Alexander's go unpuniſped. 
For as ſoon as it was diſcovered that the 
mother had been ſlain by the villany of her 
fon, he is forced into baniſhment by the ri: 
ſing of the people, and the kingdom is re- 
Q 0 2 lemæo 
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lemæo regnum redditur; qui 
neq; cum matre bellum gerere 
voluiſſet, nec a fratre armis re- 
petere, quod prior poſſediſſet. 
Dum hæc aguntur, frater ejus 
ex pellice ſuſceptus, cui pater 
Cyrenarum regnum teſtamento 
reliquerat, hærede populo Ro- 
mano inſtituto, decedit. Jam 
enim fortuna Romana porrigere 
ſe ad Orientalia regna, non con- 
tenta Italiæ terminis, cceperat. 
Iraq; & ea pars Lybiæ provincia 
facta eſt; poſtea Creta Ciliciaq; 
piratico bello perdomitæ, in 
formam provinciæ rediguntur. 


Quo facto & Syriæ & Ægypti 


regna, Romana vicinitate arcta- 


ta, quæ incrementa de finitimis 
bellis quærere ſolebant, ademp- 
to vagandi arbitrio, vires ſuas 
in pernigem mutuam converte- 
runt: Adeo ut aſſiduis preliis 
conſumpti, in contemptum fini- 
timorum venerint, prædæq; A- 


rabum genti, imbelli antea, fu- 


erint. Quorum rex Erotimus 
fiducia ſeptingentorum filiorum, 
quos ex pellicibus ſuſceperat, di- 
viſis exercitibus, nunc Ægyp- 
tum, nunc Syriam infeſtabat ; 
magnumq; nomen Arabum, vi- 
ribus finitimorum exſanguibus, 
fecerat. 8 


% - ny 
Hored to Ptolemy being recalled ; wha nei. 


ther would make war with his mother, 


nor take it from his brother by force of 
arms, which be had firſt poſſeſſed. Whilſt 
theſe things are doing, his brother, who 


had been ego: of 4 concubine, to whom 


his father had left the kingdom of Cyrene 


by will, dies, leaving the Roman peopl: 


is heir. For now the Roman fortune be- 
gan to extend itſelf to the kingdems of the 
Eaft, not content with the limits Itah. 
Wherefore that part of Lybia too was 
made a 2 afterwards Crete and 
Cilicia being ſubdued in the war with the 
pirates, are reduced into the form of a 
province. Upon which the kingdoms if 
Syria and Egypt, being tonfined by the 
neighbourhood of the Romans, who uſed 
to ſeek their growth by wars with their 
neighbours, the privilege of wandering be. 
ing now taken from them, turned thiir 
ſtrength to one another”s deſtruction; ſo thi 
being much impaired by continunl battles, 
they came into contempt with their neigb- 
bours, and were a prey to the nation if 
the Arabians, which before had been 1 
at all warlike. Whoſe king Eratimus in 
truſt to his ſeven hundred ſons, which ht 
had by his concubines, digiding his troops, 
one while inveſted Egypt, and another 
while Syria, aud rendered the name of 
the Arabians great, whilſt the ftrength U4 
bis neighbours was ſo feeble. © - 
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2. Vidto Tigrane, Antiochus, 


UT Us fratrum odiis, 
& mox filiis inimicitiis 
parentum ſuccedentibus, cum 
inexpiabili bello & reges & reg- 
num Syriæ conſumptum eſſet, 
ad externa populus auxilia con- 
currit, peregrinoſq; ſibi reges 
circumſpicere cœpit. Itaq; eum 
pars Mithridatem Ponticum, 
pars Ptolemæum ab Ægypto ar- 


que quod Mithridates implicitus 
bello Romano eſſet, Ptolemæus 
quoq; ſemper hoſtis fuiſſet Sy- 
friæ, omnes in Tigranem regem 
Armeniæ conſenſere, inſtruttum 
præter domeſticas vires & Par- 
thica ſocietate & Mithridatis af- 
finitate. Igitur accitus in reg- 
num Syriæ, per XV11 annos 
tranquiliſſimo regno potitus eſt; 


laceſſitus inferre alii bellum ne- 
ceſſe habuit. ö : 

CAP. II. Sed ſicut ab hoſ- 
tibus tuta Syria fuit, ita terræ 
motu vaſtata eſt, quo centum 
ſeptuaginta millia hominum & 
multæ urbes perierunt. Quod 
prodigium mutationem rerum 
portendere aruſpices reſponde- 
runt. Igitur Tigrane a Lucullo 
victo, rex Syriæ Antiochus Cy- 


appellatur. Sed quod Lucullus 
dederat, poſtea ademit Pompe- 
Jus: qui poſcenti regnum re- 


* 


„ % 


ceſſendum cenſeret; occurreret- 


neq; bello alium laceſſere, neq; 


ziceni filius ab eodem Lucullo 
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BREVIARIUM CAPIT UM. 
1. Syri e Armenium regem fibi deligunt. 5 


yziteni filius, creatur rex Syrie, que pf 
tea in provinciæ formam redigitunr. N 


en 


T' HE. kings and kingdim of Syria 
having been much wajted by endleſs 
war, occaſioned by the matual animoſi- 
ties of brothers, and after that by the ſons 
ſucceeding in the quarrels of their fathers, 


the peaple fly to foreign aſſiſtance, and le- 
Ped ph. oF of - other na- 
tions. Wherefore whilſt part adviſed. to 
call in Mithridgtes of Pontus, part Pta- 
lemy from Egypt, and it was conſidered 
that Mitbridates was engaged in the Ro- 
man war, and Ptolemy had atways been 
an enemy to Syria, they all agreed upon 
Tigranes, king of Armenia, ſupported” 
both by the Parthian Alliance, and the. 
affinity of Mithridates, befides his own 
proper ſtrength. Wherefore being [ent for 
into the kingdom of Syria, be enjy'd the. 


| kingdom for eighteen gears very quietly z 


nor had he a neceſſity to attack any one 
in war, nor being attacked himſelf, ta. 
make war upon any one. : | 


CHAP. II. But thu Syria was ſafs 
From enemies, yet it was waſted by an 
earthquake, in which one hundred and ſe- 
venty thouſand men, and many cities pe- 
riſhed. Which prodigy the ſoathſayers 
ſaid, portended a revolution in the fate. 
Wherefore, after Tigranes is conquered ty. 
Lucullus, Antiochus, the ſon of Cyzice- 
nus, woa, 5 of Syria by the 
ſame LucullF. But e e had 
given, Pompey took away afterwards * 
who anſwered him, demanding bis king- 
dom, That he would not give a king 
TO 2 ne 


fuere. Hoc etiam ipſorum voca- 
bulo manifeſtatur. Nam Scythi- 


too is manifeſt from their name. For in 
the Scythian language, exiles are called 
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ſpondit, ze volenti quidem Syria, to Syria, tho” willin 20 accept bir phato 
nedu m recuſunti, daturum ſe re- much leſs when — wu 8 2 cuivis 
gem, qui xvIII anos, guibus Ti- eighteen years, which Tigranes hel 1 
granes Syriam tenuit, in angulo Syria, lay lurking in a corner of Cjj ut im 
Cilicie latuerit ; vid autem eo- cia; and when the ſame Tigranes = rum i 
dem : Tigrane a Romanis, alieni conquered by the Romans, demande gus fi 
eperis præmia poſiulet. IJgitur ut the rewards of other people's labour nis b 
babenti regnum non ademerit 3 Wherefore as he had not taken the floren 
ita quo ceſſerit Tigrani non datu- kingdom from one that had it, ſo would ti, ſol 
run, quod tueri neſriat 3 ne rur- he not give him what he had quitted s 
ſus Syriam Judæorum & Arabum to Tigranes, becauſe he knew not hoy ec 
latreciniis infiſtam reddat. Atq; to defend it, leſt he ſhould again render _ 
ita Syriam in provinciæ for- Syria miſerable by the robberies of the Perſi 
mam redegit; paulatimg; Oriens Jews and Arabians. And accordingly be & op! 
Romanorum diſcordia conſan- reduced Syria into the form of a province Bactr 
guineorum regum factus eſt. and 2 degrees the Eaſt became the 8 = 
| | y the diſagree ki f wc 
2 agreement of kings of the Jan vibus 
LP | 3 bellis 
Ss 
7 | e | Scyt 
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B RE VIARIUM CA PIT UM. _ 
i; 15 fs e origo, e obſcuritas, ſucceſſus, imperium. mm 
K 2. egni arthici adminiſtratio. Parthorum ſermo, v. ; . bus, 
gy tus, præliandi mos. 5 7 * Ak 
- 3. Mores domeſtici, ſepultura, religio, ingenium, virtutes & vitia. e 
bs 4. Parthorum regum res geſt e paucis deſcribuntur. eto 
4 5. Arſacis ſapientiſſimi Parthorum regis vita & mors placida. . 
in 6. Baftriani regni flatus ſub Eucratide, qui a filio opprimitur. Parthorun m 
i tellici ſucceſs or 
1! | | Ide: 
K ee e ug & C 
| ART H I, penes quos, HE Parthians, in whoſe hands tht -$ 
velut diviſione Orbis cum | empireof the Baſi now is, as it were 12 
Romanis facta, nunc Orientis by a diviſion of the world made with the yy 
Imperium eſt, Scytharum exules Romans, aere exiles of the Scythians. This we" 


co ſermone Parthi exules dicun- Partbi. eſe, in the times both of the 

tur. Hi & Aſſyriorum & Me- Afjrians mo Medes, were the A Ain OY 
dorum temporibus inter Orien- ſure among/t the people of the Eaſt. Af- 5 
tis populos obſcuriſſimi fuere. terwards too, when the empire of the «af ”_ 
Poſtea quoq; cum imperium O- eas transferred from theMedes to the Per. 0 
rientis a Medis ad Perſas tranfla- fans, they were a prey to the conquerors, oy 
tum eſt, veluti vulgus ſine no- 7s it were a ſorry people without a vam. b 
mine, præda victorum fuere. A /aft they were ſubject to the Macedmi- bk 


Foſtremo Macedonibus trium- ant, toben they triunpbed over the Hal, 


| phato 
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phato Oriente ſervierunt; ut 
cuivis mirum videatur, ad tan- 


tam eos felicitatem provectos, 


ut imperent gentibus, ſub qua- 
rum imperio, veluti ſervile vul- 
gus fuere. A Romanis quog; tri- 
nis bellis per maximos duces, 
florentiſſimis temporibus laceſſi- 
ti, ſoli ex omnibus gentibus non 
pares ſolum, verum etiam vic- 
tores fuere: quanquam plus glo- 
riæ ſit, inter Aſſyria & Medica 
Perſicaq; memorata olim regna, 
& opulentiſſimum mille urbium 
Bactrianum imperium, emer- 
gere potuiſſe, quam longinqua 
bella viciſſe; præterea cum gra- 
vibus Scythicis & vicinalibus 
bellis aſſidue vexati, variis peri- 
culorum certaminibus urgeren- 
tur. Hi domeſticis ſeditionibus 
Scythia pulſi, ſolitudines inter 
Hyrcaniam, & Dahas, & Arios, 


& Spartanos, & Margianos fur- 


tim occupavere. Fines deinde, 
non intercedentibus primo fini- 
timis, poſtea etiam prohibenti- 
bus, in taiitum protulere, ut non 
immenſa tantum ac profunda 
camporum, verum etiam præ- 
rupta collium, montiumq; ar- 
dua occupaverint. Ex quo fit, ut 
Parthiæ pleraq; finium aut æſ- 
tus, aut frigoris magnitudo, poſ- 
ſideat; quippe cum montes, nix, 
& campos æſtus, infeſtet. 
CAP. II. Adminiſtratio gen- 
tis poſt defectionem Macedonici 
imperii ſub regibus fuit. Proxi- 
mus majeſtati regum populorum 
ordo eſt; ex hoc duces in bello, 
ex hoc rectores in pace habent. 
Sermo his inter Scythicum Me. 


diumq; medius & ex utriſqʒ mix- 


tus. Veſtis olim ſui moris, poſ- 
teaquam acceſſere opes, ut Me- 
dis perlucida ac fluida. Armo- 
rum patrius ac Scythicus mos. 
Exercitum non ut aliz gentes 
liberorum, ſed majorem partem 
ſervorum habent ; quorum vul- 


merous perillous conteſts. 
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that it may ſeem wonderful to any one, that 
they ſhould have arrived to ſuch happy 
circumſtances, as to rule over thoſe nations, 
under whoſe dominion they were as a pack 
of flaves. Being attack'dby the Romans 
in three ſeveral wars, by the greateſt} ge- 
nerals, in the moſt flouriſhing times, they 
were alone of all nations, not only 4 
match for them, but likewiſe viftoriouss 
alibo there is more of glory in this, that 
they were able to riſe amidſi the Aſſyrian, 
Median, and Perſian kingdoms, ſo famaus 
of old, and the moſt opulent empire of 
Bactria, conſiſting of @ thouſand cities, 
than that they were victorious in their 
wars with a people ſo remote. Ejpecial- 
ly when being continually harraſſed by ler- 
rible wars with the Scythians, and their 
neighbours, they were GET with nu- 

hey being for- 
ced from Stythia by ſeditions at home, did 
by ſtealth poſſeſs themſelves of the deſarts 
berwixt Hyrcania and the Dabæ, and the 
Arians, and Spartans, and Margians. 
After that they jo far advanced their 
borders, their neighbours at firſt not oppo- 
ſing, tho afterwards they did make a fland 
againſt them, that they not only ſeized 
vaſt and prodigious plains, but alſo the 
craggy hills, and ſteep mountains; from 
whence it is, that an exceſs of either heat 
or cold prevails in molt parts of the Par- 
thias territories ; ſince the ſnow is trouble- 
Some in the mountains, and the beat in 
the plains. 


.CHAP. TI. The government of the 
nation was under kings, after their revolt 
from the Macedonian empire. The claſs 
of the populace is next in power 10 1he 
majefly of their Rings: out of this they 
have their generals in war, and their go- 
vernors in peace. Their language is a mean 
tetwixt the Scythian and Median, and 
made up of both. Their cloaths formerly 
were of a faſhion of their own. After 
their porper was advanced, it was like that 


of the Medes, tranſparent and full. Their 


. Faſhion as to their arms, is that of their 


cron country, and Scythia. They have 
their army not as «ther nations, all of 
| Sus, 
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us, nulli manumittendi potel- 
tate permiſſa, ac per hoc omni- 
bus ſervis naſcentibus, in dies 
erefcit. Hos part ac liberos ſu- 
os cura habent; & equitare & 


ſagittare magna induſtria docent. 


Locupletiſſimus ut quiſque eſt, 
ita plures in bello equites regi 
ſuo præbet. Deniq; Antonio 
bellum Parthis inferenti cum 
quinquaꝑinta millia equitum oc- 
currerent, ſoli ce liberi fue 
ere. Cominus in acie prælia- 
ri, aut obſeſſas expugnare urbes 
neſciunt. Pugnant autem pro- 
currentibus equis, aut terga dan- 
tibus; ſæpe etiam fugam fimn- 
lant, ut incautiores adverſum 
vulnera inſequentes habeant. 
Signum his in prælio non tuba, 
ſed ty mpano datur. Nec pugna- 
re diu poſſunt; cæterum intole- 
randi forent, ſi quantus his im- 
petus eſt, vis tanta & perſeve- 
rantia eſſet. Plerumq; in ipſo ar- 
dore certaminis prælia deſerunt, 
ac paulo poſt pugnam ex fuga 
repetunt, ut, cum maxime vi- 
eiſſe te putes, tunc tibi diſeri- 
men ſubeundum ſit. Munimen- 
tum ipſis equiſq; loricæ plumatæ 


tegunt. Auri argentiq; nullus 
kiſi in armis uſus. 


CAP. III. Uxores dulcedi- 


ne variæ libidinis ſinguli plures 


habent; nec ulla delicta adulte- 


rio gravius vindicant. Quamo- 


brem fœminis non convivia tan- 
tum virorum, verum etiam con- 
ſpectum interdicunt. Carne non 
niſi venatibus quæſita veſcuntur. 
Equis omni tempore vectantur; 
illis bella, illis convivia, illis 
Puhlica ac privata officia obeunt; 
ſuper illos ire, conſiſtere, merca- 
ri, colloqui. Hoc deniq; diſeri- 
men inter ſervos liberoſq; eſt, 


free men, but the greater pari flaves; 11, 
rabble of whith; 155 pag 7 4. 
Ang being allowed to none, and by thi 
means being all born flaves, grows every 
day. They treat theſe with the ſame wi} 
as their own children, and teach then, 
cih great induſtry, both riding and ſhut 
ing. As any one is wealthy above other; 
fo does be furttiſh bis printe with the mn 
horſemen in war. To cofitlude, when ff, 
thoufand horjenien met Anthony, f pon hi 
making war upon the Paribians, fur 
hundred only were freemen. They kun 
not how to engage in battle hand to hal, 
or to take cities by fiege. But they fight 
upon their hon ſes, either advancing a 
turning their backs. They oftenting 
tov pretend to fly, that they may hav nul 


their purſuers leſs upon their guard ogainf 850 
evorrids. The ſignal is given in ball lex: 
not by a trumpet, but a drum. Mur tu | ceſl 
they fight long. But they would be inn. Wi vid 
lerable, if their forte and perſencraie dig 
was as great as their attack is furious, Sta 
For the moſt part they quit the batil: is Hi 
the very heat of an engagement, and a li. 1 

tle time after their flight, renew the bal. ſup 
th; that when you moſt of all think thit nj 


you have conguered, then muſt yoit utiderg 8 
the greateſt danger. A fort of firm " 
coats, made of little plates in the fern if | An 


ſunt, quæ utrumq; toto corpore feathers, are the defence of themſelves ani ob 
horſes, which cover both all over. They mw 
make no uſe of gold and ſilver, but in their M 
arms. L 
CHAP. III. They have each of then — 
ſeveral wives, from a pleaſure they take 8 
in gratifying their luſt with ſeveral wo- 45 
men: nor do they puniſh any crimes mort F 
heavily than adultery. Wherefore they nt 3 
only forbid their women appearing at I 

| feafls with men, but the very ſight © ky 
men. They eat no fleſh, but what is git a0 
in hunting. They ride on horſeback « Gi 
all tines; upon them they go to feaſts t 
upon them they perform offices of civility, * 
public and private; upon them they $6 A 
ſtand, traffith, talk together. This, fr 8 
nully, is the difference betwixt ſlaves = 7 
freemen, that the ſlaves go on foot, an 1 


quod fervi pedibus, liberi non 
niſi equis iacedunt. Sepultura 


= 


the freemen only on horſeback. Their bu. 
| | | vulgo, 


Earth... . = — — on. 
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vulgo, aut avium, aut canum 
Janiatus eſt. Nuda demum oſ- 
fa terra obruunt. In ſuperſtiti- 
onibus atq; cura deorum, præ- 


cipua amnibus veneratio eſt. In- 


genia genti tumida, ſeditioſa, 
fraudulenta, procacia 3 quippe 


violentiam viris, manſuetudinem 


mulieribus aſhgnant. Semper aut 
in externos aut in domeſticos 
motus inquieti; natura taciti; ad 
faciendum, quam ad dicendum, 
promptiores; proinde ſecunda 
adverſaq; ſilentio tegunt. Princi- 
pibus metu, non pudore parent. 


In libidinem projecti, in cibum 


parci. Fides dictis promiſſiſq; 
nulla, niſi quatenus expedit. 
CAP. IV. Poſt mortem A- 
lexandri Magni, cum inter ſuc- 
ceſſores ejus Orientis regna di- 
viderentur, nullo Macedonum 
dignante Parthorum imperium, 
Staſanori externo ſocio traditur. 
Hi poſtea diductis Macedonibus 
in bellum civile, cum cæteris 
ſuperioris Aſiæ populis Eume- 
nem ſequuti ſunt; quo victo, ad 
Antigonum tranſiere. Poſt hunc 
a Nicatore Seleuco, ac mox ab 
Antiocho & ſucceſſoribus ejus 
obſeſſi; a cujus pronepote Seleu- 
co primum defecere, primo Pu- 
nico bello, L. Manlio Vulſone, 


M. Attilio Regulo, conſulibus. 


Hujus defectionis impunitatem 
illis duorum fratrum regum, Se- 
leuci & Antiochi, diſcordia de- 
dit; qui dum ſibi invicem eri- 
pere regnum volunt, perſequi 
defectores omiſerunt. Eodem 
tempore etiam Theodotus mille 
urbium Bactrianarum præfectus 
defecit, regemq; ſe appellari jul- 
fit : quod exemplum ſequuti to- 
tius Orientis populi a Macedoni- 
bus defecere. Erat eo tempore 
Arſaces, vir, ſicut incertæ ori- 
ginis, ita virtutis expertæ. Hic 
ſolitus latrociniis & rapto vive- 
re, accepta opinione Seleucum a 


rial is commonly torn to pieces by birds of 
dogs. At laſt they bury the bare bones in 
the ground. In their ſuperſtitions rites, 
and regard to the Gods, the principal ve- 
neration is paid torivers. The humour of 
the nation is proud, ſeditious, treacherous 
and ſauwry. For violence they aſſign as 
proper for men, and meekneſs for women. 
They are always reſtleſs to be engaged in 
foreign or home diſturbances ; naturally ſi- 
lent; more ready to act, than ſpeak. 
Wherefore they cover their good or-bad ſuc- 
ceſs with filence. They are ſubject to their 
princes out of fear, not modeſty : much ad- 
difted to luſt, but ſparing in their diet. 
No faith is kept in what they ſay or pro- 
miſe, but ſo far as it is expedient. 


CHAP. IV. Aller the death of A. 
lexander the Great, when the kingdoms of 
the Eaſt were divided amongſt his [ucceſ- 
ſors, none of the Macedonians vouchſafing 
to accept the government of the Parth.< 
ans, it is delivered to Staſanor, a foreign 
ally. Theſe afterwards, upon the Mace- 
donians being divided in a civil war, fol- 
lowed Eumenes, with the reſt of the na- 
tions of upper Aſia; who being conguered, 
they went over to Antigonus. Aﬀter him 
they were-poſſeſſed by Nicator Seleucus, and 
ſoon after by Antiochus, and his ſucceſſors 3 


from whoſe great grandſan Seleucus they 


firſt revolted, in the firſt Carthaginian 
war, when L. Manlius Vulſo, and M. At- 
tilius Regulus were conſuls. The diffe- 
rence betwixt the two brothers and kings, 
Seleucus aud Ant iochus, procured them an 
impunity for this revolt; who whilfl they 
endeavour to take the kingdom from one 
another, neglefed to purſue. the revolters. 
At the ſame time Theodotus too, the go- 
vernor of the thouſand cities of Baftriag 
revolted, and ordered himſelf to be called 
king. Which example the people of all 
the Eaſt following, revolted from the Ma- 
cedonians. There was at that time one 
Arſaces, a man, who as he was of un- 


certain original, ſo was he a perſon of 


tried ability. He being uſed to live 2 
robbing and plundering, having heard t 

mers that Seleucus had been overthrown oy 
P þ | Gallis 
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Gallis in Aſia victum, ſolutus 
regis metu, cum prædonum ma- 
nu Parthos ingreſſus, præfectum 
eorum Andragoram oppreſſit, 
ſublatoq; eo, imperium gentis 
in vaſit. Non magno deinde poſt 
tempore Hyrcanorum quoque 
regnum occupavit ; atq; ita dua- 
rum civitatum imperio præditus 
grandem exercitum parat, me- 
tu Seleuci & Theodoti Bactria- 
norum regis. Sed cito, morte 
Theodoti, meta liberatus, cum 
filio ejus & ipſo Theodoto fœdus 
ac pacem fecit; nec multo poſt, 
cum Seleuco rege ad defectores 
perſequendos veniente, congreſ- 
ſus, victor fuit: quem diem 
Parthi exinde ſolennem, velut 
initium libertatis, obſervant. 
CAP. V. Re vocato deinde 
Seleuco novis motibus in Aſi- 
am, dato laxamento, regnum 
Parthicum format, milites legit, 
caſtella munit, civitates firmat; 
urbem quoq; nomine Daram, in 
monte Zapaortenon condit: cu- 
jus loci ea conditio eſt, ut neq; 
munitius quicquam eſſe, neq; 
amœnius poſſit. Ita enim & 
præruptis rupibus undiq; cingi- 
tur, ut tutela loci nullis defen- 
ſoribus egeat; & ſoli circumja- 
centis tanta ubertas eſt, ut pro- 
priis opibus expleatur. Jam fon- 
tium ac filvarum ea copia eſt, 
ut & aquarum abundantia jrrige- 
tur, & venationum voluptatibus 
exorretur. Sic Arſaces, quæſi- 
to ſimul conſtitutoq; regno, non 
minus memcrabilis Parthis, quam 
Perſis Cyrus, Macedonibus A- 
lexander, Romanis Romulus, ma- 
tura ſenectute decedit. Cujus 
memoriæ hunc honorem Parthi 


tribuerunt, ut omnes exinde re- 


Zes ſuos Arſacis nomine nuncu- 
pent. Hujus filius & ſucceſſor 
regni Arſaces & ipſe nomine, 
ad verſus Antiochum Seleuci fi- 
lium, centum millibus peditum 


the Gauls in Aſia, being delivered fran 
the fear of the king, entering the country 


of the Parthians with a gang of robber, pol 
he overthrew their governor Andragoras, aſſu 
and having taken him off, ſeizes the gy. ren 
vernment of the nation. Then no lun Arſ 
time after, he likewiſe ſeizes the kingdim pra 
of the Hyrcanians; and thus being inveſ. 08 
ed in the government of two nations, hy Cz 
raiſes a great army, for fear of Seleucys, ver 
and Theodotus king of the Bactrians. But ein 
being quickly delivered from his fears ty bus 
_ the death of Theodotus, he makes a tres. te 
ty and peace with bis fon, who was Tes. me 
dotus himſelf too; and not long after en. do 
gaging with king Seleucus, coming to fall mi 
upon the revolters, he was victoricus. mi 
Which day the Parthinns oblerde erer ter 
Joes ſolemnly, as the beginning of thiir da 
liberty. = u 
CH AP. J. After that, Selencus bi- | 5 
ing recalled into Afia by new diſturbances, ti\ 
and reſpite by that means given him, bv WR 1 


eſtabliſbes the Parthian kingdom, levies 
ſoldiers, fortifies caſtles, firengthens the ci. 
ties; builds a city too, by name Dara, 1p. 
on the mountain Zapaortenon : of which 
plate the condition is ſuch, that miither 
can any thing be more ſtrong, nor mort 
pleaſant 3 for it is fo ſurrounded with 
craggy rocks on all ſides, that the ſecurity 
of the place needs no defenders; and ſuch 
is the fruitfulneſs of the adjacent ſoil, that 
it is filled with it's own riches. Ter 
ſuch is the plenty of fountains and 200941, 
that it is both watered with abundance if 
water, and furniſp d with all the enter- 
tainments of hunting. Thas Arſaces bo- 
wing acquired and eftabliſhed bis kingdum 
all at once, and being no leſs memorable 
among the Parthians, than Cyrus among 
the Perſians, Alexander with the Macedo- 
nians, and Romulus with the Romans, 
dies in a good old age. To whoſe memory 
the Parthians paid this honour, that from 
that time they called all their kings by the 
name of Arſaces. His ſon and ſucceſſir 
in the kingdom, who was himſelf Arjas 
by name, fought with wonderful bravery 
againſt Anticchus the fon of Seltucus, ful. 
iſhed with a bundred thouſand foot, _ 
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& xx millibus equitum inſtrue- 
tum, mira virtute pugnavit; ad 
poſtremum in ſocietatem ejus 
aſſumptus eſt. Tertius Parthis 
rex Priapatius fuit, ſed & ipſe 
Arſaces dictus. Nam ficut ſu- 
pra dictum eſt, omnes reges ſu- 
os hoc nomine, ſicuti Romani 


Cæſares, Auguſtoſq; cognomina- 


vere. Hic actis in regno quinde- 
eim annis deceſſit, relictis duo- 
bus filiis, Mithridate & Phraha- 
te; quorum major Phrahates, 
more gentis, hæres regni, Mar- 


dos, validam gentem, bello do- 


muit, nec multo poſt deceflit, 
multis filiis relictis; quibus præ- 


teritis, fratri potiſſimum Mithri- 


dati inſignis virtutis viro, reli- 
quit imperium: Plus regio quam 
patrio deberi nomini ratus; po- 
tiuſq; patriæ, quam liberis con- 
ſulendum. 


CAP. VI. Eodem ferme 


thridates, ita in Bactris Eucrati— 
des, magni uterq; viri, regna 
ineunt. Sed Parthorum fortuna 
felicior ad ſummum hoc duce 
imperii faſtigium eos perduxit. 


BaQriani autem per varia bella 


jactati, non regnum tantum, ve- 
rum etiam libertatem amiſerunt ; 
ſiquidem Sogdianorum & Dran- 
gianorum Indoramq; bellis fati- 
gati, ad poſtremum ab invalidi- 
oribus Parthis, velut exſangues, 
oppre ſſi ſunt. Multa tamen Eu- 
cratides bella magna virtute geſ- 
ſit; quibus attritus, cum obſidi- 
onem Demetrii regis pateretur, 
cum ccc militibus Lx millia ho- 
ſtium aſſiduis eruptionibus vicit. 
Quinto itaq; menſe liberatus In- 
diam in poteſtatem redegit. Un- 
de cum ſe reciperet, a filio, quem 
ſocium regni fecerat, in itinere 
interfieitur; qui non diſſimulam 
pParricidio, velut hoſtem, non 
patrem interfeciſſet, & per ſan- 
Sumem ejus currum egit, & 


twenty thouſand horſe, and at /:ff was ta- 
ken into his alliance. The third king 0 
the Parthians was Priapatius, but be 109 


epa named Arſaces. For, as has been ſaid 


above, they calÞd all their kings by that 
name, as the Romans do theirs Cæſars 
and Auguſti. He died after he had ſpent 


fifteen years in his reign, leaving two 
fons, Mithridates and Phrahates; the 


elder of which, Phrahates, according to 
the faſhion of the nation, being beir of 
the kingdom, ſubaued in war the Marais 


' ans, a flrong nation, and died not long 


after, leaving many ſons behind him; 
which being paſt by, he left his kingdom 
to his brother Mithridates, a man of ex- 


traordinary abilities; thinking more was 


owing to the name of king than father, 
and that be ought to provide for his cout 
try before his children. "EP 


.» CHAP. VI. Almo at the ſame time, 
tempore, ſicuti in Parthis Mi- 


as Mithridates amongſt the Parthians, ſo 


 Eucratides amongſt the Bactrians, both 


great men, begin their reigns. But the 
more extraordinary gaod fortune of the 
Parthians, brought em to: the higheſt pi- 


nacle of dominion under this prince. But 


the Baftrians being haraſſed by ſeveral 
wars, not only /oft. their ſovereignty, but 
their liberty; for being tired out by the 
wars of the Sogdians and Drangians, and 
Indians, at laſt, like men left bloodleſs, 
they were maſtered by the weaker Parthi- 
ans. Vet Eucratides carried on many wars 
with great valour; by which being weak- 
exed, and being after beſieged by Demetri- 


us king of the Indians, with only thres 


hundred ſoldiers he, by cantinaal allies, 
prevailed againſt {ixty thouſand of the 
enemy. Wherefore being delivered in the 
fifth month, he reduced India under his 
power. From whence as he was witharaw- 
ing himfelf, he is flain in his march by 
his ſon, whom he had made his partner in 
the kingdom; who without concealing the 
parricide, as if he had ſlain an enemy, 
and not his father, he both drove his cha- 


riot through his blood, and ordered Bit 


P p 2 core 


e e e 
AL » 8 Ws, ALY * . * — 


— N 
— T —— 
— ů 


- A $45 > 5 ts - » Nw 
+ ney in WTI LF. 5 - 2 
3 * £ . — 


: 
16 
| 


7 N 
4 
| 


292 


corpus abjici inſepultum juſſit. 
Dum hæc apud Bactros gerun- 
tur, interim inter Parthos & Me- 
dos bellum oritur. Cum varius 
utriuſq; populi caſus fuiſſet, ad 
poſtremum victoria penes Par- 
thos fuit. His viribus auctus 
Mithridates Medi Bacaſin præ- 
ponit, ipſe in Hyrcaniam profi- 
ciſcitur. Unde reverſus bellum 
cum Elymæorum rege geſſit; 
quo victo, hanc quoq; gentem 
regno adjecit, imperiumq; Par- 
thorum a monte Caucaſo, mul- 
tis populis in ditionem redactis, 


uſq; ad flumen Euphraten pro- 


tulit. Atq: ita adverſa valetu- 
dine correptus, non minor Ar- 
ſace proavo, glorioſa ſenectute 
decedit. | 


414 1 8 E R 
BRE VIARIUM CA PIT UM. 


1. Mithridatis, Partharum regis, filius & ſucceſſor Phrahates a militibus 


inter ficitur. 


2. Polt Artabanum Mithridates, cognomine Magnus, regnat, qui bellum it- 
Ferit Armenie; de cujus origine & primis regibus difſerit Juſtinus. 
3. Feſonis & Armenii Armeniæ conditoris elogia. Tigris fluvii origo. 


Mithridati ej 


ris exagitatur. 


5. Phrabatis, filii Oradis, horrenda parritidia & varia fortuna. Augi|- 
tus ab eo captives Romanos & figna militaria repetit. 


CAPM F: 1 


nos necem Mithridatis, 
L Parthorum regis, Phraha- 
tes filius ejus conſtituitur ; qui 
cum inferre bellum, in ultionem 
tencati ab Antiocho Parthici reg- 
ni, Syriz ſtatuiſſet, Scytharum 
motibus ad ſua defendenda revo- 
catur. Namq; Scythæ in auxi- 
lium Parthorum adverſus Antio- 
chum Syriæ regem mercede ſo- 


+8 77, d 


5.U T1: 1 


ans, in the mean time a war breaks out 


die Qrodes ſucceſit, gui parricidiis & cladibus dm & fr 


ligitati, cum gonfecto jam bello 


body to be thrown out unburied. Whilf 
theſe things are doing amongſt the Bafri. 


betwixt the Parthians and the Medes M hen 
the fortune of each people had been varicu 
in the war, at laſt victory fell to the 
Parthians. Mithridates being enforced 
with this addition of ffrength, ſets Ba. 
caſis over Media, and himſelf goes ini: 
Hyrcaniaz from whence returning, he wa- 
ged war with the king of the Elymean;; 
after the conqueſt of whom, he added this 
nation too to bis kingdom ; and extended 
the empire of theParthians from mountCau- 
caſus as far as theriver Euphrates, by re- 
ducing many nations under his autborit). 
And then being taken with an illneſs, be 
dies in a glorious old age, 'no leſs than bis 
great grandfather Arſaces. 


XLII. 


Hier the death of Mithridater king 

of the Parthians, Phrahatcs his 

lon is made xing; who having reſcii 
make war in revenge of the kingdom © 
Partbhia's being attacked by Antiochus, is 
recalled by diſturbances from the Scythians 
to dtfend his own country. For the Scy- 
thians being invited upon a conſi deration 
to the aſſiſtance of the Parthians, againſt 
Antiochus king of Syria, having come after 
the war. 20a; ended, and for that _ 3 
TM : ufer. 
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ſuperveniſſent, & calumnia tar- 
dius lati auxilii mercede frauda- 
rentur; dolentes tantum 11s iti- 
neris fruſtra e nenſum, quum 
vel ſtipendium pro vexatione, vel 
alium hoſtem dari ſibi poſcerent, 
ſuperbo reſponſo offenſi, fines 


Parthorum vaſtare cœperunt. 


Igitur Phrahates, cum adverſus 
eos proficiſceretur, ad tutelam 
regni reliquit Himerum quen- 
dam, pueritiæ ſibi flore conci- 
liatum; qui tyrannica crudeli- 
tate, oblitus & vitæ præteritæ, 
& vicarii officii, Babylonios, mul- 
taſq; alias civitates importune 
vexavit. Inſe autem Phrahates 
exercitum Græcorum, quem 


bello Antiochi captum ſuperbe 


crudeliterq; tractaverat, in bellum 
ſeeum ducit; immemor prorſus, 
quod hoſtiles eorum animos nec 
captivitas minuerat, & inſuper 
injuriarum indignitas exacerba- 
verat. Itaq; cum inelinatam Par- 
thorum aciem vidiſſent, arma 
ad hoſtes tranſtulere; & diu cu- 
pitam captivitatis ultionem, ex- 
ercitus Parthici, & ipſius Phraha- 
tis regis cruenta cede, exſequu- 
ti ſunt. | 

CAP. II. In hujus locum 
Artabanus, patruus ejus, rex 


ſubſtituitur. Scythe autem con- 


tenti victoria, depopulata Par- 
thia, in Parthiam revertuntur. 
Sed Artabanus bello Thogariis 
illato, in brachio vulneratus ſta- 
tim decedit. Huic Mithridates 
filius ſuccedit; cui res geſtæ 
Magni cognomen dedere; quip- 
pe claritatem parentum, æmula- 
tione virtutis accenſus, animi 
magnitud ine ſupergredĩtur. Mul- 
ta igitur bella cum finitimis mag- 
na virtute geſſit, multoſq; popu- 
los Parthico regno addidit. Sed 
& cum Scythis proſpere aliquo- 
ties dimicavit, ultorq, injuriæ 
parentum fuit. Ad poſtremum 
Ortoadiſti Armeniorum regi bel- 
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frauded of the conſi deration, under the idli 
pretence of bringing their aſſiſtancs too late, 
being mad they ſhould have made ſo long 
a march in vain, and demanding either 
pay for their trouble, or ſome other e- 
nemy to be aſſigned them, and being 
offended by a haizhty reply, they begun to 
lay waſte the country of the Parthians. 
Wherefore Phrahates, marching againſt 


them, left one Himerns, recommended to 


him by the flower of his youth, fur the 
protection of his kingdom; who forgettin 

both his life paſt, and the buſineſs of a 
deputy, miſerably harraſſed the Babyloni- 
ans, and many other cities, by a tyrannick 
cruelty. But Phrahates himſelf carries a- 
long with him to the coar an army of 

Greeks, which being taken in the war of 
Antiochus he had treated prondly and 
cruelly, being utterly unmindful, that 
neither their captivity had lefjen'd the 
Hoſtile grudge they bore him, and 
that the indignity of their injuries put 


upon them, had fill the more exaſpera- 


ted them. Wherefore when they ſaw the 
army of the Parthians give ground; they 
carried ver their arms to the enemies, and 
executed the long defired revenge for their 
captivity by a bloody laughter of the Par- 
thiau army, and king Phrahates himſelf. 


CHAP. II. Artahanus his unkle is 
made king in his room; but the Scythians 
being content with victory, having laid 
waſte Parthia, return into their country. 
But Artabanus, in a war made upon the 
Thogarians, being wounded in his arm, 
dies immediately. His fon Mithridates 
ſucceeds him, to whom his exploits gave 
the ſirname of Great; for being inflamed 
with an emulation of the brave conduct 
of his forefathers, he outſlripped their 
Fame by the greatneſs of his foul, Acror- 
 aingly he carried on many wars with his 
neighbours with great gallantry, and ad- 
ded many nations to the Parthian kingdom. 
Nay he fought too ſeveral times ſucceſsfully 
with the Scythians, and was the avenger 
of the injury done his forefathers. At 
laſt he made war upon Ortoadiſtes king of 
the Armenians. But btcauſe we are _ 
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lum intulit. Sed quoniam in 
Armeniam tranſitum facimus, 
origo ejus paulo altius repeten- 
da eſt. Neq; enim ſilentio pre- 
teriri tantum regum fas eſt, cum 
fines poſt Parthiam omnium reg- 
norum magnitudinem ſuperent. 
Siquidem Armenia a Cappado- 
cia uſque mare Caſpium unde- 
cies centum millia patet, ſed in 
latitudinem millia paſſuum ſep- 


tingenta porrigitur. Condita eſt 


autem ab Armenio, Jaſonis Theſ- 
ſali comite; quem cum perdi- 
tum propter inſignem periculo- 
ſamq; regno ſuo virtutem Pelias 
rex cuperet, denuntiata militia, 


in Colchos eum abire jubet, pel- 


lemq; arietis memorabilem gen- 
tibus reportare; ſperans inte- 


ritum viri, aut ex periculis tam 


Jongz navigationis, aut ex bello 


tam profundæ barbariæ. Igitur 


Jaſon divulgata opinione tam 
glorioſæ expeditionis, cum ad 
eum certatim principes Juventu- 
tis totius ferme Orbis concurre- 
rent, exercitum fortiſſimorum 
virorum, qui Argonautæ cogno- 
minati ſunt, comparavit: quem 
cum magnis rebus geſtis incolu- 
mem reduxiſiet, rurſus a Peliæ 
filiis Theſſalia pulſus, magna vi 
cum ingenti multitudine, quæ 
ad famam virtutis ejus ex omni- 


bus gentibus quotidie conflue- 


bat; comite Medea uxore, quam 


FF: U Ser 


making a trip into Armenia, the original 
of it muſt be run a little higher up. he 
it is not allowable that fo great a K ingdin 
ſhould be paſſed over in filence, fince thy 
extent of it exceeds the largentſs of all 
kingdoms next Parthia. For Arminig 
is extended from Cappadocia, as far a 
the Caſpian ſea, eleven hundred miles, but 
in breadth is firetched but feven hundred 
miles. It was planted by Armenin;, 4 
companion of Faſon of Theſſaly, whim 
when king Pelias wiſhed deſtroyed becciſt 
of bis ability that was extrordinary and 
dangerous to his kingdom, enjoyning bin 
an expedition, orders him to go to Colchis, 
and bring thence the ram's fltece, ſo famiu 
throughout the world; expetting the non: 
adeſtruction, either from the hazard of | 
great a voyage, or a war with the Barba 
rians ſo remote. Wherefore Faſjon ſpread- 
ing the news of ſo glorious an expeditun, 
as the principal of the youth almoſt of ili 
hole world came floching in very faſt 1 


Bim, he raiſed an army of very gallant 


men, who were named Argonauts; which 


Having brought ſafe back again, being 4. 


gain forced from Theſſaly by the ſons of Pi- 
lias, with great mettle, and with a vil 


number of men, which upon ihe fame of 


his gallantry, flocked daily to him from 
all nations, with his wife Medea attending 
him, whom having been before diverted, 
he bad now taken again, and his ſicp-(m 
Medius, begot by Aigens king of ihe 
Athenians, he went again to Colckos, and 
reftored his father-in-law driven from his 
kingdom. | | 


repudiatam miſeratione exilii rurſum receperat, & Medio privigno, ab 
geo, rege Athenienſum, genito, Colchos repetivit, ſocerumq; etiam 


regno pulſum reſtituit. 
CAP. III. Magna deinde 
bella cum finitimis geſlit ; cap- 


taſq; civitates partim regno ſoce- 
ri, ad abolendam ſuperioris mi- 
litiæ injuriam, qua & filiam ejus 


Medeam abduxerat, & filium - 
gialium interfecerat, adjunxit; 
partim populis, quos ſecum ad- 
duxerat, aſſignavit. Primuſg; 


humanorum poſt Herculem & 
Liberum, qui reges Orientis fu- F, of all mankind after Hercules aue 


* — 


CHAP. III. After that he carried 


on à great war with tbe neighbouring na- 
tions; and partly added the cities he tool, 


to his father-in-law's kingdom, to male 


amends for the injuries of bis former ex- 
peditiun, wherein he had carried off bis 


daughter Medea, and had flain his ſen 
Egialius, and parily aſſigned to tht 


people which he bad brought along with 


And he is {aid to have been th? 


Him. 


iſle 


TE RP SEINTT 


* 


LIBER XLII. C A P. II. 295 


iſle traduntur, eam coli plagam 
domuiſſe dicitur. Populisquibul- 
dam Recam & Amphiſtratum, 


aurigas Caſtoris & Pollucis, du- 


ces aſſignavit. Cum Albanis fœ- 
dus percuſſit: qui Herculem ex 
Italia ab Albano monte, cum, 
Geryone extincto, armenta ejus 
per Italiam duceret, ſequuti di- 
cuntur; quiq; memores Italicæ 
originis exercitum Cn. Pompeii 


bello Mithridatico fratres ſaluta- 


vere. Itaq; Jafoni totus ferme 
Oriens, ut conditori, divinos 
honores, templaq; conſtituit; 
quæ Parmenion dux Alexandri 
Magni poſt multos annos di- 
rut juſſit, ne cujuſquam nomen 
in Oriente venerabilius, quam 
Alexandri eſſet. Poſt mortem 
Jaſonis, Medius, æmulus virtu- 
tis ejus, in honorem matris Me- 


deam urbem condidit ; regnumq; 


ex nomine ſuo Medorum conſti- 


tuit, ſub cujus majeſtate Orien- 


tis poſtea imperium fuit. Alba- 
nis vicinæ Amazones ſunt; qua- 
rum reginam Thaleſtrem concu- 
bitum Alexandri petiiſſe, multi 
auctores prodidere. Armenius 
quoq; & Theſſalus unus de nu- 
mero ducum Jaſonis, recollecta 


multitudine, quæ, amiſſo Jaſone 


rege, paſſim vagabatur, Arme- 


niam condidit; a cujus montibus 


Tigris flavius modicis primo 


incrementis naſcitur: interjecto 


deinde aliquanto ſpatio, ſub ter- 
ras mergitur; atq; ita poſt quin- 


que & viginta millia paſſuum 


rande jam flumen in regione 


4 


ludes Euphratis recipitur. 
CAP. IV. Igitur Mithrida- 
tes rex Parthorum, poſt bellum 


Armeniæ, propter crudelitatem, 


a ſenatu Parthico regno pellitur. 
Frater ejus Orodes cum regnum 
vacans occupaſſet, Babyloniam, 
quo Mithridates confugerat, diu 


obſidet; & fame coactos in de- 


ophene emergit, ac ſic in pa- 


Bacchus, wwho are ſaid to have teen kings 
of. the Eaſt, that ſubdued that quarter of 
the world. He aſſigned to ſome people Re- 
cas and Amphiſtratas, the charioteers of 
Caftor and Pollux, for their leaders. He 
ftruck up a treaty with the Albanians, who 
are ſaid to have followed Hercules out of 
Italy, from the Alban mount, when, after 


tbe killing of Geryon, he drove his herds 


through Italy, who being mindful of their 


Italian deſcent, ſaluted the army of Cn. 


Pompeius, in the Mithridatick war, as 
their brethren. Wherefore almoſt all the 


Eaſt, appointed divine honours and temples 


for Faſon as their founder; which Par- 
menion, the general of Alexander the 
Great, after many years, ordered to te 


pulled down, that no one's name might be 


more venerable in the Eaſt than Alexan+- 
der's. After the death of Faſon, Medi- 
us, a rival of his virtue, built the city 
Medea, in honour of bis mather, and ta- 
bliſbed the kingdom of the Medes, ſo cal- 
led from his name; under the majeſty of 
which, the empire of the Eaſt afterwards 
vas. The Amazons are neighbours to the 
Albans, whoſe queen Thaleftris, many au- 
thors write, deſired to lie with Alexander. 
Armenius likewiſe, being himjelf a Theſ- 
ſalian too, one of the number of Faſon's 
captains, having drawn the people again 
together, who after the loſs of their king 
Faſon, firolled up and down, planted Ar- 
menia, from the mountains of which, the 
river Tigris ariſes at firft of a moderate 
bigneſs, and then after ſome ſpace finks 
under ground, and after five and twenty 
miles courſe, riſes up again in the coun+ 
try of Sophene a great river, and fo is re- 


ceived into the marſbes of the Euphrates.” 


CHAP. IV. Wherefore Mithridates 


king of the Parthians, after the war of 


Armenia, is baniſhed his kingdom for his 
cruelty, by the Parihian ſenate. His bro- 
ther Orodes having ſeized the vacant 
kingdom, a long time beſieges Batylon, 
whither Mithridates had fled ; and obliges 


the towns-prople,neceſſitated by a famine, to 


ditionem 
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ditionem oppidanos compellit. 


Mithridates autem fiducia cog- 
nationis ultro ſe in poteſtatem 

Orodis tradit. Sed Orodes plus 
hoſtem quam fratrem cogitans, 
in conſpectu ſuo trucidari eum 
juſſit; & poſt hzc bellum cum 
Romanis geſſit, Craſſumq; im- 
peratorem cum filio & omni ex- 
ercitu Romano delevit. Hujus 
filius Pacorus miſſus ad perſe- 
quendas Romani belli reliquias, 
magnis rebus in Syria geſtis, in 


Parthiam patri ſuſpectus revoca- 


tur; quo abſente, exercitus Par- 
thorum relictus in Syria a Caſſio 
quæſtore Craſſi cum omnibus 
ducibus trucidatur. His ita geſ- 
tis non magno poſt tempore Ro- 
manis inter Cæſarem, Pompe- 
jumq; civile bellum oritur; in 
quo Parthi Pompejanarum par- 
tium fuere, & propter amiciti- 


am cum Pompejo bello Mithri- 


datico junctam, & propter Craſ- 
ſi necem, cujus filium in parti- 
bus Cæſaris eſſe audierant; quem 
ultorem patris victore Cæſare fu- 
turum non dubitabant. Itaq; 
victis partibus Pompejanis, & 
Caſſio & Bruto auxilia adverſus 
Auguſtum & Antonium miſere; 
& poſt belli finem rurſum Paco- 
ro duce, inita cum Labieno ſo- 
cietate, Syriam & Aſiam vaſta- 
vere; caſtraq; Ventidii, qui poſt 


Caſſium abſente Pacoro exerci- 


tum Parthicum fuderat, magna 
mole aggrediuntur. Sed ille, 
ſimulato timore, diu continuit 
ſe, & inſultare Parthos aliquan- 
tiſper paſſus eſt. Ad poſtremum 
in ſecuros lætoſq; partem legio- 


num emiſit; quarum impetu fuſi 


Parthi in diverſa abiere. Paco- 
rus cum fugientes ſuos abduxiſ- 
ſe ſecum legiones Romanas pu- 


_ caſtra Ventidii, veluti fine 


efenſoribus, aggreditur. Tum 
Ventidius, reliqua parte legio- 
num emiſſa, univerſam Partho- 
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a ſurrender. But Mithridates, in conf. 
dence of their relation, voluntarily puts 
Bimſel F into the power of Orodes. But 
Oroaes conſidering him more as an enemy, 
than à brother, ordered him to be ſlain in 
his fight ; and after theſe things carriei 
on a war with the Romans, and cut if 
the general Craſſus, with his ſon, and all 
his army. His ſon Pacorus being ſent t 
proſecute the relicks of the Roman war, 
after he had performed great things in dy. 


ria, being ſuſpected by his father, is 1. 


called into Parthia; in the abſence f 
whom, the army of the Parthians left in 
Syria, is cut off, with all it's comman- 


der,, by Caſſius Craſſuss greftor. Theſe 


things being thus managed, no long tine 
after a civil war breaks out amongſt the 
Romans, betwixt Caeſar and Pompey, in 
ewhich the Parthians were on Pomfey's 
ſide, becauſe of the friendſhip contract. 
ed with Pompey in the Mithridatik 
war, and tecauſe of Crafſus's death, 
zohoſe ſon they bad heard was in Ca- 
ſar's party, who, they did not dull, 


would be the revenger of his father, if 


Ceſar was congueror. Wherefore Pun- 
pey's party being conquered, they both 
ſent aſſiſtance to Caſſius and Brutus, 4. 
gainſt Auguſtus and Anthony, and aftir 


the end of the war, under Pacorus their 


leader, having entered into an agreement 
with Labienus,they again laid waſte Syria 
aud Aſia, and with a mighty force attatk 
the camp of Ventidius, who after Caſſius, 
in the abſence of Pacorus, had routed the 
Parthian army. But be counterfeiting 
fear, kept himſelf in. the camp a long 
while, and ſuffered the Parthians to in- 
fault for ſome time. At laſt he ſent out 
part of the legions upon them when*us- 
guarded, and rejoicing 3 by the attack. of 


which, the Parthians being overthrown, 


tent off ſeveral ways. Pacorus ſuppoſiug 
that his men by flying had carried off all 
the Roman legions along with them, falls 


upon Ventidius's camp, as without defen- 


ders. Then Ventidius letting out the other 
fart of the legions, cut off all that body 
of the Parthians, with king Pacorus 
himſelf. Mer did the Parthians ever re- 


rum 


ma, 3, + 


LIEBEN Nit e A P. v. 3np- 


rum manum cum rege ipſo Pa- 


coro interfecit. Nec ullo bello 
Parthi unquam majus vulnus ac- 
ceperunt. Hæc cum in Parthia 
nuntiata eſſent, Orodes pater Pa- 
cori, qui paulo ante vaſtatam Sy- 
riam, occupatam Aſiam a Par- 
this audierat, victoremq; Paco- 
rum Romanorum gloriabatur, 
repente filii morte, & exercitus 
clade audita, ex dolore in furo- 
rem vertitur. Multis diebus non 
alloqui quemquam, non cibum 
ſumere, non vocem mittere, ita 
W ut ethm mutus factus videretur. 
= Poſt multos deinde dies, ubi do- 


lor vocem laxaverat, nihil aliud 


quam Pacorum vocabat 3 Paco- 
rus illi videri, Pacorus audiri vi- 


debatur, cum illo loqui, cum illo 
conſiſtere; interdum quaſi amiſ- 


ſum flebiliter dolebat. Poſt lon- 


m deinde luctum alia ſolicitu- 
o miſerandum ſenem invadit, 
quem ex numero xxx filiorum 


in locum Pacori regem deſtinet. 
Multæ pellices, ex quibus gene- 
rata tanta juventus erat, pro ſuis 
quæq; ſolicitæ animum ſenis ob- 
ſidebant. Sed fatum Parthiæ fe- 
cit, in qua jam quaſi ſolenne eſt 


reges parricidas habere, ut ſcele- 


ratiſſimus omnium, & ipſe'Phra- 
hates nomine rex ſtatueretur. 
CAP. V. Itaq; ſtatim quaſi 


nollet mori, patrem interfecit; 


fratres quoq; xxx trucidat ; fed 


nec in filiis ceſſant parricidia. 


Nam cum infeſtos fibi optimates 


ne eſſet qui nominari rex poſ- 


ſet, adultum filium interfici ju- 


bet. Huic Antonius, propter 
auxilium adverſus fe & Cæſarem 
latum, bellum cum ſexdecim 
validiſſimis legionibus intulit. 
Sed graviter multis præliis vex- 
atus a Parthia refugit. Qua vic- 
toria inſolentior Phrahates red- 
ditus, cum multa crudeliter con- 
ſuleret, in exilium a populo ſuo 


ceive a greater loſs in any war. Whet 
theſe things were told in Parthia, Orades 
the father of Pacorus, who a little before 
had heard that Syria had been laid waſte, 
and Aſia gained by his Parthians, and 
boaſted of his Pacorus as congueror of the 
Romans; on a ſudden hearing of his ſon's 
death, and the cutting off the army, runs 
diſtracted with grief. For many days be 
evould ſpeak to nobody, take no meat, nor 
ſpeak a word, ſo that he ſeemed to have 
become dumb. Then after many days, 
when grief had looſened his voice, he did 
nothing elſe but call upon Pacorus; Paco- 


rus ſeemed to appear to him; Pacorus © 


ſeemed to be heard by him, to talk with 
him, to ſtand with him. Sometimes he 
mournfully bewailed himſelf as oſt. Then 
after long mourning, another concern ſei- 
Zes upon the miſerable old man, which of 


4 number of thirty ſons he ſhould appoint 


king. in the room of Pacorus. Many con- 
cubines, of whom ſo great a number of 


ſons had been begot, every one being com- 
cerned fir her own, cloſely beſieged the 


mind of the old gentleman. But the fate 
of Parthia would have it (in which it 
is now become a ſolemn cuſtom, to have 


parricides for their princes) that the wick- 


edeſt of them all, Phrahates too by name 
was made king. 25 


C HAP. V. Wherefore he immediately 
killed his father, as if he would not die. 


He likewiſe kills his thirty brothers: but 


neither ao parricides ceaſe in the ſons. For 


rohen he found the nobility incenſed againſt 
propter aſſidua ſcelera videret, 


him for his continual villanies, that there 
might be nobody to be called king, be orders 
his ſon, grown up to be a man, to be ſlain. 


Anthony made war upon him with fixteen 


very able legions, for the aſſiſtance given a- 
gainſ/t him and Cæſar. But being heavily 
mauled in ſeveral battles, he fled from 
Parthia. With which victory Phrabates 
being made more inſolent, and guilty of 
many cruel things, be is forced into baniſp- 
ment by his people. Wherefore after he 


had a lang time tired the neighbouring 


Qq 
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pellitur. Itaq; cum magno tem- 
pore finitimas civitates, ad poſ- 
tremum Scythas precibus fati- 
gaſſet, Scytharum maximo aux- 
ilio in regnum reſtituitur. Hoc 
abſente, regem Parthi Tiridatem 
quendam conſtituerant; qui au- 
dito adventu Scytharum, cum 
magna amicorum manu ad Cæ- 
ſarem, in Hiſpaniam bellum tunc 
temporis gerentem, profugit, 
obſidem Cæſari minimum filium 
Phrahatis ferens, quem negli- 
gentius cuſtoditum rapuerat. 
Quo cognito, Phrahates legatos 
ſtatim ad Cæſarem mittit, /er- 


gum ſuum Tiridatem, & filium 
remitti ſibi poſtulat. Cæſar & le- 


gatione Phrahatis audita, & Ti- 
ridatis poſtulatis cognitis (nam 
& ipſe reſtitui in regnum deſi- 
derabat, juris Romanorum futu- 
ram Parthiam affirmans, fi ejus 
regnum muneris eorum fuiſſet) ne- 


gue Tiridatem dediturum ſe Par- 


this dixit, negue adverſus Parthos 
Tiridati auxilia daturum. Ne 


tamen per omnia nihil a Cæſare 


obtentum videretur, Phrahati fi- 
lium fine pretio remiſit; & Tiri- 
dati, quoad manere apud · Ro- 
manos vellet, opulentum ſump- 
tum præberi juſſit. Poſt hec 


finito Hiſpanienſi bello, cum in 
Syriam ad componendum Ori- 
entis ſtatum veniſſet, metum 


Phrahati incuſſit, ne bellum 
Parthiæ vellet inferre. Itaq; to- 
ta Parthia captivi ex Craſſiano 
ſive Antonii exercitu recollecti, 
ſignaq; cum his militaria Au- 
guſto remiſſa. Sed & filii ne- 
poteſq; Phrahatis obſides Au- 


guſto dati; pluſq; Cæſar magni- 


tudine nominis ſui fecit, quam 


armis alius imperator facere po- 
duiſler. | 


ſtance to Tiridates againſt the Parthians. 


Rates, and at laft the Stythians too wit) 
his importunity, he is reſtored io jj, 
kingdom by very powerful aſſiſtance of th 
Scythians. In his abſence, the Parthj. 
ans had made one Tiridates their king, 
who hearing of the approach of the $4. 
thians, fled with a great body of bit 
friends ib Ceſar, at that time carrying 
on a war againſt Spain; bringing iht 
youngeſt ſon of Phrahates as a hoſtage 1 
Cæ ſar, ubom being negligently guarded, l 
had carryed off. Upon the underſtanding 
of which, Phrahates immediately ſend; 
ya hens to Ceſar, and demands that 
his ſlave Tiridates, and his ſon ſhould 
be ſent him again. Cæſar having bath 
heard the embaſſy of Phrahates, and in. 
derſtood the demands of Tiridates (for li 
too defired to be reflored to his kingdom, 
declaring that Parthia would be the 
Romans, if his kingdom was their gifi 
he ſaid he would neither ſurrender Tiri- 
dates to the Parthians, nor give aſl 


However that it might not appear that 
nothing at all had been obtained frem Ce- 
far, he ſent Phrahates his ſon without 
ranſom 3 and ordered a handſome mainte: 
nance tobe allowed Tiridates, ſo long as 1 
had a mind to continue among/t the Ro- 
mans. After this the Spaniſh war being 
ended, when he came into Syria to ſeth 
the late of the Eaſt, he firuck a fear in- 


ta mate - war upon Parthia. Wherefore 
the priſoners of Craſſus, or Anthony's 
army, were gathered up throughout all 
i Parthia, and the military flandards wert 
ſent back together with them to Auguſius. 
But the Jens and grandſons of Phrahates 
were given as buſtages to Auguſtus; and 
Cæſar effected more by the greatneſs of his 
name, than any other commander could 
bave done by his arms. 
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15 Romani imperii initia. Urbis origo. Primi Italiæ cultores & Reger. 
2. Rhea Numitoris filia Remum & Romulum parit, qui mira quadam ra- 


tione educati emergunt. 


3. Roma condita, ſenatus conflitutus, raptæ Sabine, vicini ſubati. Pho- 
cenſes Tarquinii temporibus Maſſiliam condunt, Liguribus invidentibus. 


Maſſilienſium 
in Romanos. 


Varia ee fortuna, & felices ſucceſſus. 
Aa, & fœdera. 


Eorundem benevolentia & munificentia 


CAPUT I. 


TY Arthicis, Orientalibuſq; ac 

totius propemoduum Orbis 
rebus expeditis, ad initia Roma- 
nz urbis Trogus, velut poſt 
longam peregrinationem, do- 
mum revertitur; ingrati civis 
officium exiſtimans, ſi cum om- 
nium gentium res geſtas illuſtra- 
verit, de ſola patria taceat. Bre- 
viter igitur initia Romani impe- 
ri perſtringit; ut nec modum 
propoſiti operis excedat, nec 
utiq; originem Urbis, quæ eſt 


caput totjus Orbis, ſilentio pre- - 


termittat. Italiz cultores primi 
Aborigines fuere, quorum rex 
Saturnus tantæ juſtitiæ fuiſſe 
traditur, ut neq; ſervierit ſub il- 
lo quiſquam, neq; quicquam pri- 
vatæ rei habuerit ; fed omnia 
communia & indiviſa omnibus 


fuerint, veluti unam cunctis pa- 
trimonium eſſet. Ob cujus ex- 


empli memoriam cautum eſt, ut 
Saturnalibus exæquato omnium 
jure, paſſim in conyiviis ſervi 
cum deminis recumbant. Itaque 
Italia, regis nomine, Saturnia 
appellata eſt ; & mons in quo 
habitabat, Saturnius; in quo 
nunc, veluti a Jove pulſo ſedibus 
ſuis Saturno, Capitolium eſt. 


Foſt hunc tertio loco regnaſſe 


Aving diſpatched the affairs of the 

4 Parthians and other Eaſtern coun- 
tries, and of almoſt the whole world, 
Trogus returns home, as it were after a 
long ramble abroad, to relate the riſe of 
the city of Rome, thinking it would bs the 


part of an ungrateful citizen, if after he 


has illuſtrated the exploits of all nations, 
he ſhould ſay nothing of his native country 
only, Wherefore he briefly recounts the 
original of the Roman empire; ſo as nat 
to exceed the bounds of the work he propo- 
ſed, nor wholly paſs by in filence the ori- 
ginal of the city, which is the head of the 
whole world. The firſt inhabitants of 
Italy were the Aborigines, whoſe king Sa- 
turn is ſaid to have been a man of ſo much 
Juſtice, that neither was any one a ſlave. 


under him, nor had any thing of private 


property, but all things were common to all, 
and undivided, as one eſtate for the uſe of 
all. In memory of which way of life, it 
has teen provided, that in the Saturna- 
lia the right of all people being reduced to 
a level, ſlaves ſhould every where fit down 
with their maſters in theentertainments of 
the feſtival. Wherefore Italy was from 
that king's name called Saturnia, aud the 
mountain in which he dwelt, Saturnius ; 
in which mow, Saturn being driven from 
his habitation by Fupiter, is the Capitol, 
They ſay Faunus reigned in the third place 
after him; under whom Kvander came 
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Faunum ferunt, ſub quo Evan- 
der, ab Arcadiæ urbe Pallanteo, 
in Italiam cum mediocri turba 
popularium venit; cui Faunus & 
agros, & montem, quem ille 
poſtea Palatium appellavit, be- 
nigne aſſignavit. In hajus radi- 
cibus templum Lyceo, quem 
Græci Pana, Romani Lupercum 
appellant, conſtituit; ipſum dei 
ſimulacrum nudum caprina pelle 
amictum eſt, quo habitu nunc 


Romæ Lupercalibus decurritur. 


Fauno fuit uxor nomine Fatua, 
quæ aflidue divino Ypiritu im- 
pleta, velut per furorem, futura 
præmonebat. Unde adhuc, qui 
inſpirari ſolent Fatuarii dicuntur. 
Ex filia Fauni & Hercule, qui 
eodem tempore, extincto Gery- 
one, armenta victotiæ præmia 
per Italiam ducebat, ſtupro con- 
ceptus Latinus procreatur. Quo 
tenente regnum, ZEneas ab Iho, 
Troja a Græcis expugnata, in 
Italiam venit ; ſtatimq; bello 
exceptus, cum in aciem exerci- 
tum eduxiſſet, ad colloquium 


vocatus, tantam admirationem 


ſui Latino præbuit, ut & in ſo- 
cietatem regni reciperetur, & 
Lavinia in matrimonium ei da- 
ta, gener aſciſceretur. Poſt hæc 
commune utriq; bellum adver- 
ſus Turnum Rutulorum regem, 
propter fraudatas Laviniæ nup- 
tias, fuit; in quo & Turnus & 
Latinus interierunt. Igitur cum 
neas jure victoriæ utroq; po- 
pulo potiretur, urbem ex nomi- 
ne uxoris Lavinium condidit. 
Bellum deinde adverſus Mezen- 
tum regem Etruſcorum gellit, 
in quo cum ipſe occidiflet, in 
locum ejus Aſcanius filius ſfucceſ- 
fir, qui, Lavinio relicto, lon- 
gam Albam condidit, quæ tre- 
centis annis caput regni fuit. 
CAP. II. Poſt multos dein- 


de urbis hujus reges, ad poſtre - 
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victory, through Italy. In whole reign 


be was received into a partner fbip in the 


from Pallanteum, a city of Arcadia, inn 
ltaly, with a ſmall number of his country. 
men : to whom Paunus kindly offer 
both lands, and the mountain which h. 
afterwards called Palatium. At the bot. 
tom of this he built a temple to Lyceus, 
whom the Greeks call Pan, and the No. 
mans Lupercus. The naked ſtatue of the 
God was cloathed with a goat's in: in 
which habits the prieſts now run in the 
Lupercalia at Rome. Faunns bad a wife ly 
name Fatua, - who being conſtantiy filled 
with a divine ſpirit, did in .a kind of 
Frantic manner foretsl things to cone. 
From whence, to this day, thoſe who uſed 
to be inſpired, are called Fatuarii. Latin 
was conceived and born by a rape of the 
daughter of Taunus and Hercules, whoat 
the fame time baving ſlain Geryon, was 
carrying his herds, the rewards of his 


LEneas came from Ilium, after Troy was 
taken by the Greeks, and being immediate- 
ly received with a war; when be had 
draton out hit army into tbe field, being 
invited ta à conference, he firuck ſuch an 
admiration of himſelf in Latinus, tht 


kingdom, and was taken far bis ſon-in- 
law, byLaviniq's being given him in mar- 
riage. After theſe things they had on: 
common war againſt Turnus king of tht 
Rutuli, upon account of his being defraud- 
ed of the marriage of Lavinia, in which 
both Turnus and Latinus perifhed. Whert- 
fore when Aneas was now by right of 
victory maſter of both nations, he built a 
city, call'd from the name of his wife La- 
vinium. After that he carried an a war 
againſi Mezentius ting of the Etruſcan's 
ip which being flain, Aſcanius his ſon 
ſucceeded in his room; who leaving Lavi- 
nium, built lang Alba, ewhich was tht 
metropolis of the kingdom for three hun- 
ared years. : 3 


CHAP. IL After many kings of 
this city, at laft Numitor and Amulius 
enjayed the kingdom. Rat. Amulius la- 


ving ' prevailed againſt Numitor, wha | 


no potiti ſunt. Sed Amulius 


cum ætate priorem Numitorem 


oppreſſiſſet, filiam ejus Rheam 


in perpetuam virginitatem, ne 
quis vindex regni ſexus virilis 
ex gente Numitoris oriretur, de- 
merſit; addita injuriz ſpecie ho- 
noris, ut non damnata, ſed ſa- 
cerdos electa videretur. Igitur 
clauſa in luco Marti ſacro, duos 
pueros, incertum ſtupro, an ex 
Marte conceptos, enixa eſt. Quo 
cognito, Amulius, multiplicato 
metu proventu duorum, pueros 
exponi jubet, & puellam vincu- 
lis onerari,ex quorum injuria de- 
ceſfit. Sed fortuna origini Ro- 
manæ proſpiciens pueros lupæ 
alendos obtulit; quæ, amiſſis ca- 
tulis, diſtenta ubera exinanire 
cupiens, nutricem ſe infantibus 
præbuit. Quum ſæpius ad par- 
vulos, velati ad catulos, rever- 
teretur, rem Fauſtulus paſtor a- 
nimadvertit, ſubtraftolq; feræ 
inter greges agreſti vita nutrivit. 
Martios pueros fuiſſe, ſive quod 
in luco Martis enixi ſunt, ſive 
quod a lupa, quæ in tutela Mar- 
tis eſt, nutriti, velut manifeſtis 
argumentis, creditum. Nomina 
pueris, alteri Remo, alter Ramu- 


ha fuere. Adultis inter paſtores, 


de virtute quotidiana certamina, 
& vires & pernicitatem auxere. 
Igitur cum latrones a rapina pe- 
corum induſtrie frequenterque 
ſummoverent, Remus ab iiſdem 
latronibus captus, veluti ipſe eſ- 
ſet, quod in aliis prohibebat, re- 
gi offertur; crimini datur, quaſi 


greges Numitoris infeſtare ſoli- 
tus eſſet. Tunc a rege Numito- 


ri in ultionem traditur. Sed Nu- 
mitor adoleſcentia juvenis pex- 


motus, & in ſuſpicionem expo- 


ſiti nepotis adductus, cum eum 


nunc lineamentorum filiæ ſimi- 


litudo, nunc ætas expofitionis 
- temporibus congruens, anxium 
denerent, repenty Fauſtylus cum 


was before him in age, obliged bis daugh- 
ter Rhea to perpetual virginity, that there 
might be none of the male ſex of the fami- 
ly of Numitor to claim the kingdom, a ſhew 
of hanour being added ia the injury, that 
ſhe might not appear condemned to it, but 
only choſen a prieſteſs. Wherefore being 


ſput up in a groe ſacred to Mars, fhe 


had two ſons, but whether conceived by 
fornication with any one elſe, or by Mars, 
is uncertain. Which bring known, Amu- 
lius, his fears being multiplied by the pro 


duction of two, orders the boys to be ex 


ſed, and loads the young woman with chains, 
by the prejudice received from which ſbe 
died. But fortune providing. for the origi- 
nal of Rome, offered the children to a ſbe+ 
wolf to nurſe; who having Lt her cubs, 
and deſirous to empty her [retched dugs, 
carried herſelf as a nurſe ta the children. 
Whilp ſbe frequenthy return'd to the chi 
dren as her whelps, one Fauſtulus a fhep- 
herd took notice of the thing, and ſaving 
them from the wild beaſt, brought them 
ap in a ruflick way of life, amongſt his 


flocks of cattle. It was ſuppoſed the boys 
were the ſans of Mars, upon theſe plain 


proofs, either becauſe they had been born in 
the grove of Mars, or becauſe they had 
been nurſed by a wolf, which is under the 
protect ion of Mars. The boys names were 


of the one Remus, and the other Romulus. 


Their daily conteſts in actiuity, when they 
were grawn up among the ſhepherds, en- 
creaſed their ſtrength and ſwifineG6.Where- 


fore as they were frequently and induſtri- 
oufly beating off rovders from plundering. 


the cattle, Remus being taken by the ſame 
robbers,as if he was that which be hindred 
in others, hs is brought before the king, 
and charged as ane who uſed ts infeſt the 
flocks of Namitor, Upon that he is deli- 
vered by the king to Numitor for his re- 
venge. But Numitor moved with the 
youth of the ſtripling, and being brought 
to a ſuſpicion of his being his expoſed grand- 
fon, whil} one while 4 likeneſs of his 
daughter's features, ene while his age a- 
greeing with the time of the expoſing the 
infants, kep? bim in ju/pence 3 en 4 fac: 
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Romulo ſupervenit ; a quo cog- 
nita origine puerorum, facta 


conſpiratione, & adoleſcentes in 


ultionem maternæ necis, & Nu- 


mitor in vindictam erepti regni 


armantur. 


regnum Numitori reſtituitur, & 


urbs Romana ab adoleſcentibus 


conditur. Tunc & ſenatus cen- 
tum ſeniorum, qui Patres dicti 
ſunt, conſtituitur: tunc & vici- 
nis connubia paſtorum dedig- 


nantibus virgines Sabinæ rapi- 


untur; finitimiſq; populis armis 
ſubjectis, primum Italiæ & mox 
Orbis imperium quæſitum. Per 
ea adhuc tempora reges haſtas 
pro diademate habebant, quas 


Græci ſceptra dixere. Nam & 


ab origine rerum, pro diis im- 
mortalibus veteres haſtas colue- 
re; ob cujus religionis memori- 
am adhue deorum ſimulachris 
haſtæ adduntur. Temporibus 
Tarquinii regis, ex Aſia Pho- 
cenſium juventus, oſtio Tiberis 
invecta, amicitiam cum Roma- 
nis junxit; inde in ultimos Gal- 
liz ſinus navibus profecta, Maſ- 
ſiliam inter Ligures & feras gen- 


tes Gallorum condidit; magnaſ 


que res, ſive dum armis ſe ad- 
verſus Gallicam feritatem tuen- 
tur, ſive dum ultro laceſſunt, a 
quibus fuerant ante laceſſiti, geſ- 
ferunt. Namq; Phocæenſes exi- 
mee ac macie terre coacti 

udioſius mare quam terras ex- 
ereuere; piſcando, mercando, 
plerumq; etiam latrocinio maris, 
quod illis temporibus gloriæ ha- 
bebatur, vitam tolerabant. Itaq; 
in ultimam Oceani oram proce- 
dere auſi, in ſinum Gallicum 
oſtio Rhodani amnis devenere. 
Cujus loci amænitate capti, re- 
verſi domum referentes quæ vi- 


derunt, plures ſolicitavere. Du- 
ces elaſſis Simos & Protis fucre. 


CAP. III. Occiſo Amulio, 


den Fauſtulus came up with Romulus, from 
whom having learnt the boys original, 4 
conſpiracy being formed, both the young 
men are armed for the revenge of their 
mother's death, and Numitor for the re. 
covery of his kingdom, which had been 
taken from him. 
CHAP. III. After Amulins was 
ſlain, the kingdom was reſtored to Numi. 
tor, and the city Rome built by the young 
men. Aſter that a ſenate is erefted, con- 
fiſting of a hundred elders, who were cal. 
led fathers. Then their neighbours dis- 
daining to marry with ſhepherds, the &a. 
bine virgins are ſeized by violence, and the 
neighbouring nations being ſubdued by their 
arms, firft the empire of Italy, and jun 
after the whole world was acquired. 4; 
yet in thoſe times kings had ſpears inflea 
of a diadem, which the Greeks called 
ſeepters. For from the original if the 
world, the ancients worſhipped ſpears as 
immortal Gods; in memory of whith ſu- 
perſtition, to this day ſpears are given to 
the flatues of the Gods. In the times if 
king Tarquin, a number of the Phocenſ;- 
ans from Aſia, toming up the mouth of 
the Tiber, made an alliance with the Ro- 
mans, and after that proceeding with their 


ſhips into the inner part of the Gallick bay, 


built Maſſilia betwixt the Ligurians and 
ſavage nations of the Gauls, and perform- 
ed great exploits, either whil;}} they at- 


fend themſelves againſt the Gallict bruta+ 


lity, or whilft of their own proper motion 


they attack thoſe ty whom they had been 


attacked before. For the Phocenſians, for- 
ced by the ſcantineſs and leannejs of their 
lands, applying themjelves more 8 
to the ſea, than the tillage of their land, 
got their living by fiſhing, merchanditing, 
and for the moſt part piracy too, which 


in theſe times was reckoned matter of glo- 


ry. Wherefore venturing to advance u 
to the remoteſt part of the Ocean, they 


came into the Gallick bay, and up the 


mouth of the river Rhone: charmed with 
the” pleaſantneſs of which place, and re. 
turning home, by relating what they bad 
ſeen, they tempted ſeveral others. Simus 
and Protis wore the conduffors Fo 
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Ttaq; regemSegobrigiorum, Nan- 
num nomine, in cujus finibus 
urbem condere geſtiebant, ami- 


WM citiam petentes conveniunt- For- 


te eo die rex occupatus in appa- 
ratu nuptiarum Gyptis filiz e- 
rat; quam more gentis, electo 
inter epulas genero, nuptum tra- 
dere lic parabat. Jtaqz cum 
ad nuptias invitati omnes proci 
eſſent, rogantur etiam Græci 
hoſpites ad convivium. Intro- 
ducta deinde virgo, cum jube- 
retur a patre aquam porrigere ei 
uem virum eligeret, tune omiſ- 
omnibus, ad Græcos conver- 
ſa aquam Proti porrigit; qui fac- 
tus ex hoſpite gener locum con- 
dendæ urbis a ſocero accepit. 
Condita igitur Maſſilia eſt prope 
oſtia Rhodani amnis, in remoto 
ſinu, veluti in angulo maris. Sed 
Ligures incrementis urbis invi- 
dentes Græcos aſſiduis bellis fa- 
tigabant. Qui pericula propul- 
ſando in tantum enituerunt, ut, 
victis hoſtibus, in captivis agris 
multas colonias conſtituerent. 


CAP. IV. Ab his igiturGal- 


Ii, & uſum vitz cultioris, depo- 
fita & manſuefacta barbaria, & 
agrorum cultus, & urbes meœni- 
bus cingere didicerunt. Tunc & 
legibus, non armis vivere, tunc 
& vitem putare, tunc olivam ſe- 


rere conſtituerunt; adeoq; mag- 


nus & hominibus & rebus impo- 
ſitus eſt nitor, ut non Græcia in 
Gallia emigraſſe, ſed Gallia in 
Græciam tranſlata videretur. 
Mortuo rege Nanno Segobrigi- 
orum, a quo locus acceptus con- 
dendæ urbis fuerat, cum regno 
filius ejus Comanus ſucceſſiſſet, 


affirmat Ligur quidam, quandoq; 


Maſſiliam exitio finitimis popu- 
lis futuram, opprimendamq; in 
ipſo ortu, ne mox validior ip- 
ſum obrueret. Subnectit & il- 
lam fabulam ; canem aliquando 


fleet. Wherefore they apply to the king 
of the Segobrigii, Nannus by name, in 
whoje country they were deſirous to build 4 
city, defiring his friendſpip. By chanes 
the king was buſy that day, in preparati- 
ons for the wedding of bis daughter Gyp- 
tis; whom according to the faſhion of the 
nation, he was going to give in marriage 
to a ſon-in-law to be choſen at the feaſt. 
Wherefore as all the pretenders were invi- 
ted to the wedding, the Græcian trangers 


are invited too to the feaſt. Then the young 


lady being brought in, and being orderea 
ber father to deliver water to him whom 
e choſe for her husband; overlooking all 
the reſt, and turning to the Greeks, ſhe 


delivers the water to Protis ; who being 


now of gueſt become the king's ſon-in-law, 
received from his father-in-law a place 
for the building Ha city; and accordingly 
Maſſilia was built nigh the mouth of the 
river Rhone, upon a retired bay, as it were 
in a corner of the ſea. But the Liguri- 
ans envying the growth of the city, weari- 
ed theGreeks with continual wars ; who by 
repelling the dangers, grew conſiderable to 
that degree, that conquering their enemies, 
they plant ſeveral colonies in the lands 
they took. ; | 
CHAP. IV. From them therefore the 
Gauls learnt both the uſe of a more polite 


way of life, their former barbarity being 
laid afide and corrected, and the tillage of 


lands, and the incloſure of cities within 
walls. Then they became accuſtomed to 
live by laws, not arms; to prune vines, 
and plant olives : and ſo bright a face 
was put both upon men and things, that 
Greece ſeemed not to have been removed in- 
to Gaul, but Gaul ſeemed tranſplanted 
into Greece. When Nannus king of the 
Segobrigians was dead, from whom the 


ground had been received for building a 


city, his ſon Comanus having ſucceeded him 
in the kingdom, a certain Ligurian aſſures 
him, that Maſſilia would be ſome time the 
ruin of the neighbouring nations, and 
ought to be ſuppreſſed in its riſe, leſt when 
ſtronger, it ſhould maſter him. He adds 
likewiſe that fable; that a bitch, former- 


| by big with puppy, begged a place of 4 


Par- 


„„ 
partu gravidam locum a paſtore 
precario petiſſe, in quo pareret; 


quo obtento, iterato petiſſe ut 


bi educare eodem in loco catu- 
los liceret: ad poſtremum adul- 
tis catulis, fultam domeſtico præ- 
ſidio, proprietatem loci ſibi vin- 
dicaſſe. Non aliter Maſſilienſes, 
qui nunc inquilini videantur, 
quandoq; dominos regionum fu- 
turos. His incitatus rex inſidias 


Maſſilienſibus exſtruit. Itaq; ſo- 


lenni Floraliorum die multos for- 


tes ac ſtrenuos viros hoſpitii jure 
in urbem miſit, plures ſirpeis 


latentes, frondibuſq; ſupertectos 


induci vehiculis jubet; & ipſe 
cum exercttu in proximis mon- 


tibus deliteſcit, ut quum nocte 


a prædictis apertz portæ forent, 
tempeſtive ad inſidias adeſſet; 
urbemq; ſomno ac vino ſepultam 
armatis invaderet. Sed has in- 
ſidias mulier quædam, regis 


cognata, prodidit, quæ adulte - 


rare cum Græco adoleſcente ſo- 
lita, in amplexu juvenis, miſe- 
rata formæ ejus, inſidias aperu- 


it, periculumg; declinare jubet. Il- 
le rem ſtatim ad magiſtratus de - 


fert; atq; ita patefactis inſidiis, 
cuncti Ligures comprehendun- 
tur, latenteſq; de ſirpeis protra- 
huntur. 
fectis, inſidianti regi infidiz ten- 
duntur. Cæſa ſunt cum ipſo re- 


ge hoſtium ſeptem millia. Exin- 


de Maſſilienſes feſtis diebus por- 
tas claudere, vigilias agere, ſta- 


tionem in muris obſervare, pe- 


regrinos recognoſcere, curas ba- 
bere, ac veluti bellum habeant, 
fic urbem pacis temporibus cuſ- 
todire. Adeo illic bene inſtituta, 
non temporum neceſſitate, ſed 
recte faciendi eonſuetudine, ſer - 
vantur. ä 
CAP. V. Poſt hæc magna 
illis cum Liguribus, magna cum 
Gallis fuere bella; quæ res & 
urbis gloriam auxit, & virtutem 


Quibus omnibus inter- 


yo ST 


frepherd, wherein is bring forth by 


| zhelps; whith being obtained, , ſhe apain 


deſi red fhe might have leave to bring up 


when her whelps were grown up, relying 


upon her own domeſtitł ſeturity, ſbe clain- 


ed the property of the plate to herſelf. M 
otherwiſe would the Maſſilians, who nw 
ſeemed tenants, become ſome time or other 
maſters of the country. The king bein 

puſhed on by this, Hays a plot for the Mit 
filians. Accordingly upon the ſolemn diy 
of the Floralia, he ſent a great many fin 


clever men, under the ripht of hoſpitaliy, 


into the city. He orders more to be car- 
ried in in waggons; lurking under riſß 
covers, and overlaid with branches; and 
be himſelf Jurks with his army in th: 
neighbouring mountains; that when the 
gates ſhould be opened by the forementioned 
men in the night, he might be preſent in 
due time for the execution of his project, 
and with his armed troops fall upon the 
city buritd in ſleep and wine. But a 
certain woman, à relation ef the king's, 
who uſed to whore with aGrecian youth, 
in the embraces of her fpark betray'd the 
plot, in pity of his comelineſs, and bids 
him avoid the danger. He immediately 
carries the matter to the magiſtrates; and 


thus the plot being diſcovered, all the Li 
\gurians are ſeized, and the lurkers art 
dragged out of their ruſh covers. All 


which being flain, a plot is laid for the 
plotting king. Seven thouſand of theent- 


mies are ſlain with the king himſelf. Ever | 


after the Maſſilians upon holy days fout 


their gates, kept watch, and ſet a guard 
upon the walls, examined ſtrangers, boot 


all poſſible care, and guarded their tit) 
in times of peace, as if they had a war 
upon their hands. Thus what was well 


appointed at firſt, is ſtill kept up, not by 


the neceſſity of the times, but by a cuſton 
F duing well. 77 55 


CEA. v. After theſe things, thy 


had great wars with the Ligurians, great 


warf with the Gauls z which thing both 


increaſed the glory of the city, _ rem. 
| ræ- 
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Græcorum, multiplicata victo- 
ria, celebrem inter finitimos red- 
didit. Carthaginienſium quoqz 
exercitus, cum bellum 7 85 

iſcatorum navibus ortum eſſet, 
ſæpe fuderunt, pacemq; viRis 
dederunt. Cum Hiſpanis ami- 
citiam junxerunt; cum Romanis 
prope ab initio conditæ urbis 
fœdus ſumma fide cuſtodierunt, 


auxiliiſq; in omnibus bellis in- 


duſtrie ſocios juverunt. Quæ 
res illis & virium fiduciam aux- 
it, & pacem ab hoſtibus præſti- 
tit. Cum igitur Maſſilia fama re- 
rum geſtarum, & abundantia o- 
pum, & virium gloria virente 
floreret, repente finitimi populi 
ad nomen \aſtlienfium delen- 
dum, veluti ad commune ex- 
tinguendum incendium concur- 
runt. Dux conſenſu omnium 
Catumandus regulus eligitur, qui, 
cum magno exercitu lectiſſimo- 
rum virorum urbem hoſtium ob- 
ſideret, per quietem ſpecie tor- 
væ mulieris, quæ ſe deam dice- 
bat, exterritus, ultro pacem cum 
Maſſilienſibus fecit, petitoq; ut 
intrare illi urbem, & deos eo- 


rum adorare liceret, cum in ar- 


cem Minervæ veniſſet, conſpec- 
to in porticibus ſimulacro deæ, 
quam per quietem viderat, re- 


pente exclamat, lam efſe, que 
fe nocte exterruifſet ; illam, 2 


recedere ab obſpdione juſſiſſẽt. Gra- 
tulatuſq: Miles, duo a- 
nimadverteret eos ad curam deo- 
rum immortalium pertinere, tor- 
que aureo donata dea, in perpe- 
tuam amicitiam cum Maſſilien- 
ſibus junxit. Parta pace, &. ſe- 


_ curitate fundata, revertentes a 
Delphis Maſſilienſium legati, quo 
mĩ 


munera Apollini tulerant, 
audierunt urbem Romanam a 
Galliscaptam, incenſamq; Quam 
rem domi nuntiatam publico fu- 
nere Maſſilienſes proſequuti ſunt; 


aurumq; & argentum publicum 


dered the bravery of the Greeks by their 


multiplied viftories, famous among their 
neighbours. They ofientimes routed the ar- 


my of the Carthaginians too, where a war 
broke out 5 the taking of their. fiſhing 


veſſels, and granted peace to the conguer- 
ed. They made an alliance toith the Spa- 
niardi, and kept with the utmoſt integrity 
the league concluded with the Romans al. 
moſt ſoon after the building of the tity; and 
aſſiſted their allies very vigorouſly in all 
their wars, with ibs forces. Which 


thing raiſed their confidence in their own 


ſtrength, and procured them peace from 
their enemies. Wherefore when Maſſilia 
was now flouriſhing in the fame of its ex- 
ploits,and the abundance of its wealth,and 
the glory of its ſtrength, on a ſudden the 
neighbouring people run together to 4 N 
the very name of the Maſſilians, as it 
were to put out a common fire. A pretty 
prince, called Catumandus, is choſen gene- 
ral by the conſent of them all; who, as be 


2048 beſieging the enemies city with a great 
army of choſen men, being terrified in his 


ſleep with the appearance of a grim wo- 
man, who ſaid ſhe was a Goddeſs, very 


forwardly made a peace with the Maſſili- 


ans; and having defired that he might 
have leave to enter the city, and adore their 
Gods, when be was come into the citadel 
of Minerva, upon ſeting the ſtatue of the 
Goddeſs in the piatZza's, whom he had 


ſeen in his ſleep, he cried out, that was 


her that had frighted him in the night ; 
that was her who had ordered him to. 


withdraw from the ſiege. And having 


congratulated the Maſſilians, becauſe he 
perceived they belonged to the care of the 
immortal Gods; and having preſented the 
Goddeſs with a. gold chain, he made an 
alliance for ever with the Maſſilians. Thus 
a peace being effected, and their ſecurity 
eftabliſhed, the deputies of the Maſſiliaus 
returning from Delphi, whither they had 
been ſent to carry preſents, heard that 
the city Rome had been taken by the Gauli, 
and burnt. Which things being told at 
home, the Maſſilians lamented with the 


mourning of 4 publick funeral, and ca. 


tributed their gold and filner, both pubs 
= Priuz 
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privatumq; contulerunt, ad ex- 

plendum pondus Gallis, a quibus 
redemptam pacem cognoverant. 
Ob quod meritum & immunitas 
Wis ; 95; Tay & locus ſpectacu- 

lorum in ſenatu datus, & fœdus 

æquo jure 8 In poftre- 

mo libro, Trogus majores ſuos 
a Vocontiis originem ducere; 
avum ſuum Trogum Pompe- 
zum, Sertoriano bello civitatem 
a Cn. Pompejo percepiſſe dicit ; 
patruum Mithridatico bello tur- 
mas equitum ſub eodem Pom- 
pejo duxiſſe, patrem quoq; ſub 
Cajo Cæſare militaſſe, epiſtola- 
rumq: & legationum, ſimul & 
annuli curam habuiſſe. 


W 
1 >+L TBE R MAN. 


BREVIARI 


dictus, regnum. 


5. 3 imperium. | 
Hiſpanos domat Ceſar Auguſtus. 


pereunt. 


CA 


ISP ANTA ficuti Euro- 

pz terminos claudit, ita 

hujus operis finis futura eſt. 
Hance veteres ab Ibero amne pri- 
mum Iberiam, poſtea ab Hiſpa- 
no Hiſpaniam cognominaverunt. 
Hzc inter Africam & Galliam 
| poſita, Oceani freto, & Pyrenæ- 


is montibus clauditur. Sicut mi- 
nor utraq; terra, ita utraq; ferti- 


lior. Nam neq; ut Africa, vio- 
lente Sole torretur, neq; ut Gal- 


lia, aſſiduis ventis fatigatur; ſed 


melia inter utrawg; bing tem- 


29. 


that his father too ſerved under C. Cæſar, 


1: Hiſpaniee nomen, fitus, fertilitas, amnes, clauſtra, forma, ſalubritas. 

2. Hiſpanorum mores: primus dux Viriatus. 

3. Equarum Luſitanicarum fabula. Gallzciorum origo, divitiæ, & miranda. 
4. Habidis Gallæciæ & finitimarum regionum principis, hiſtoria, ſeu fabu- 
» d#toſa narratio, & prugdens agminifiratio. Geryonis, qui triplex fabuli 
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lick and private, to make up the ſum to 1h, 
Gauls, from whom they knew a peace hag 
been foribaſed. Hr which. ſervice after. 
wards an impunity from all taxes was e. 
nacted for them; and à place in the theatr, 
aſſigned them with the ſenate, and a treaty 
concluded upon equal terms. In the lif 
book, Trogss Jays, that his anceſtors derigy 
their original from the Vocontii, and that 
his grandfather Trogus Pompeius received 
the freedom of the city Rome from Cy, 
Pompeius in the Senatorian war; and that 
his unkle led ſome troops of horſe in the 
Mitbhridat. et war under the ſame Pompey; 


e ee , ere eee 
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and had the charge of his letters, neſſages, 


and rings. 


UM CAPITUM. 


Præclari eorundem duces violenta murit 


PUT I. 


S Spain cloſes the limits of Eurift, 
A fo will it be the end of this work. 
"The Antients called this at firft Iberia 

From the river Jherus, afierwards Hiſpa- 
nia from one Hiſpanys. This country 
being fituated betwixt Africa and Gaul, is 

 bounged by the Rreights of the ocean, and 
the Pyrenæan monntains. As it is is 
than each country, ſo is it more fruitful: 

For it is neither burnt up by a ſcorching 

ſun, like Africa, nor difturbed-with con- 
tinual winds, like Gaul; but being in 
| the middle betwixt buth, it is rendered | 
Freiful in all mayner of fraje of '*t | 
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I. I B E R XIIV. CAP. H. 30 


perato calore, inde felicibus & 
tempeſtivis imbribus in omnia 


frugum genere fæcunda eſt; adeo 
ut non ipfis tantum incolis, ve- 
rum etiam Italiæ, urbiq; Roma- 


nz cunctarum rerum abundan- 
tiam ſufficiat. Hinc enim non 
frumenti tantum magna copia 
eſt, verum & vini, mellis, oleiq; 
Nec ferri ſolum materia præci- 
pua eſt, ſed & equorum perni- 
ces greges. Nec ſummæ tantum 


terræ laudanda bona, verum & 
abſtruſorum metallorum felices 
divitiæ. Jam lini, ſpartiq; vis 
ingens; minii certe nulla feraci- 
or terra. In hac curſus amnium 
non torrentes rapidiq; ut noce- 
ant, ſed lenes, & vineis campiſ- 


que irrigui, æſtuariiſq; Oceani 
affatim piſcoſi, pleriq; etiam di- 
vites auro, quod in balucibus ve- 
hunt. Uno tantum Pyrenæi mon- 


tis dorſo adhæret Galliæ; reli- 


quis partibus undiq; in orbem 


mari cingitur. Forma terræ pro- 


quadrata, niſi quod arctanti- 
bus freti littoribus in Pyrenz- 


um coit. Porro Pyrenæi montis 


ſpatium ſexcenta millia paſſuum 
efficit. Salubritas cali per om- 
nem Hiſpaniam zqualis, .quia 


aeris ſpiritus nulla paludium gra- 


vi nebula inficitur.. Huc acce- 


dunt & marinæ auræ undique 


verſus aſſidui flatus, quibus om- 
nem provinciam penetrantibus, 
eventilato terreſtri ſpiritu, præ- 


eipua hominibus ſanĩtas redditur. 


CAP. II. Corpora hominum 
ad inediam, laboremq; animi ad 
mortem parati. Dura omnibus 


Ke adſtricta pareimonia. Bellum 


quam otium malunt; fi extrane- 
us deeſt, domi hoſtem quærunt: 
ſæpe tormentis pro filentio re- 
rum creditarum immortui; adeo 
illis fortior taciturnitatis cura, 
Celebratur etiam 
bello Punico ſervi illius patien- 


tla, qui ultus dominum inter tor- - 


the city Rome with abundance of all th 5 
J 
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earth by a moderate heat on one hand, an 


favourable and ſeaſonable ſhowers on the 
other; ſo that it ſupplies not only the In- 
habitants themſelves, but likewiſe Italy and 


For from hence comes literiſe not only a 
great plenty of corg, but of wine tos, Bo- 
ney and oil. Mer is their iron only extra- 
ordinary, but their breed of horſes ſwift. 
Nor are the good things of the ſurface of 
the earth only to be commended, but the 
richesout of their metals hid in the bow- 
els of the earth very conſiderable. Then 
here is great plenty of line and hemp; 


and certainly no country is more fruitful 


in vermilion. In this country the cour- 


ſes of rivers are not violent and rapid 


to do miſchief, but gentle, and ſuch as was 
ter the vineyards and plains 3 and well 
furniſhed with fiſh, by means of the mar- 
ſhes from the ocean, moſt of them fraught 
with gold, which they carry in their ſands. 

> ma to Gaul by one continued ridge 
of the Pyrenæan mountain; it is encom- 
paſſed on all parts round by the ſea... The 
figure of the country is almoſt ſquare 3 but 


that it inclines inward on the Pyrenæan 


by the ſea ſhores. The length of the Pyre- 


nan mountain makes fix hundred miles. 


De wholeſomeneſs of the air is equal thre 


all Spain, becauſe it is infected with no 
heavy fog from your fens. To this are add- 


ed too continual breezes of a (ea-air on al 
fides, which. penetrating the whole pro- 
vince, and the terreſtrial exhalations be- 
ing blown off, extraordinary health is 
thereby procured ta the inhabitants, 


CHAP. II. The bodies of thepeople 
are well fitted for the enduring of ant 
and fatigue, and their minds fir death. 
They are all uſed to a hard and penurious 


frugality. They chooſe war rat ber than 


peace; if a foreign enemy be wanting, 
they ſeek an enemy at home; they often die 
under the rack, to concealthings gs ve 


to them; ſoa much mare reſolute is their 


concern for their taciturnity than lift, The 
patience too of a ſlave in the Cartbaginias 
war is much celebrated, wha having re] 
Rra menta 


HEY 
menta riſu exultavit, ſerenaq; 
lætitia crudelitatem torquentium 
vicit. Velocitas genti pernix ; 
inquies animus; plurimis mili- 
tares equi, & arma, ſanguine ip- 
forum cariora. Nullus in feſtos 
dies epularum apparatus. Aqua 
calida lavari, poſt ſecundum bel- 
lum Punicum a Romanis didice- 
re. In tanta ſeculorum ſerie, 
nullus illis dux magnus præter 
Viriatum fuit, qui annis decem 
Romanos varia victoria fatiga- 
vit; adeo feris propiora quam ho- 
minibus, ingenia gerunt. Quem 
ipſum non judicio populi elec- 
tum, ſed ut cavendi ſcientem, 
declinandorumque periculorum 
peritum ſequuti ſunt. Cujus ea 
virtus continentiaq; fuit, ut, cum 
Conſulares exercitus frequenter 
vicerit, tantis rebus geſtis, non 
armorum, non veſtis cultum, non 
deniq; victum mutaverit; ſed in 
eo habitu, quo primum bellare 
ceepit;' perſeveraverit; ut quivis 
gregarius miles ipſo imperatore 
 opulentior videretur, 


CAP. III. In Lufitanis jux- 
ta fluvium Tagum, vento equas 
feetus concipere multi auctores 
prodidere; quæ fabulæ ex equa- 
rum fœcunditate & gregum mul- 
titudine natæ ſunt; qui tanti in 
Gallzecia & Luſitania, ac tam 
pernices viſuntur, ut non imme- 
rito vento ipſo concepti videan- 
tur. Gallæci autem Græcam ſibi 
originem aſſerunt. Siquidem poſt 
finem Trojani belli, Teucrum 


morte Ajacis fratris inviſum pa- agdiuas to his father Telamon, an account of 


tri Telamoni, cum non recipe- 
retur in regnum, Cyprum con- 
ceſſiſſe, atq; ibi urbem nomine 


antiquæ patriæ Salaminam con- 


didiſſe. Inde accepta opinione 
paternæ mortis patriam repetiſ- 
Te. Sedquym ab Euryſace Ajacis 
flio aceeſſu prohiberetur, Hiſpa- 
nig littoribas appulſum, loca, 
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" penged his maſter, rejoiced in the midi 


torture, and with a ſerene. chearfllneſ; 
baffled the cruelty of his tormentors. The 
ſwifineſs of the nation is extraordinary ; 
their minds reſtleſs, and with many their 
20 r- horſes and their arms are more valu- 
able than their blood. They have no pre- 
paration of good cheer for their feſtival 
days. They learnt to bath in warm water 
from the Romans, after the ſecond Car- 
thaginian war. In jo long a ſeries of ages 
they had, no great general, beſides Viria- 
tus; who wearied the. Romans for ten 
years together with various ſucceſs; they 
have tempers ſo much nearer thoſe of 
wild beaſis than men. Which very gene- 
ral they followed, not as choſe by the 
judgment of the people, hut as dexterous 
at being upon his guard, and in the di- 
lining of danger. Whoſe vir tue and 
moderation was ſuch, that tho' he fre- 
quently overthrew conſular armies, yet 
after the performance of ſo great exploits, 
be neither changed the faſhion of his arms, 
nor chaths, nor in fine his diet; but per- 
ſifted in the habit in which he firft begun 
to make war, that any common ſoldier 
77 more wealthy than the general him- 
ef. EDITION 
CHAP. III. Many authors have 
writ, that mares amongſi the Lufitanians, 
nigh the river Tagus, conceive foals by the 
wind; which flories have riſen from the 
fertility of the mares, and tbe numerouſ- 
neſs of the breed, which are found ſo nu. 
merous in Gallztia and Luſitania, and ſo 
ſwift, that they ſeem not without reaſon 
to be: conceived by the wind. The Gal 
letians claim to themſelres a Greek origi- 
nal. For after the concluſion of the Tro- 
jan war, they tell you, that Teucer being 


the death of his brother Ajax, and being 
not admitted into his kingdom, witharew 
to Cyprus; and there built a tity called 
Salamis, from the name of bis ancient aa- 
tive country. And that . 
wing the news of his father's death, h 
returned again to his own country. But 
being hinared from aproaching it by Eury- 
(ac! Her, jen evriving upon the wat 
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ubi nunc eſt Carthago nova, oc- 
cupaſſe; inde Gallæciam tran- 
ſiſſe, & poſitis ſedibus gent! no- 
men dediſſe. 
portio Amphilochi dicuntur. Re- 
gio cum æris ac plumbi uberri- 
ma, tum & minio, quod etiam 
vicino flumini nomen dedit; au- 
ro quoq; ditiſſima, adeo ut etiam 
aratro frequenter glebas aureas 
exſcindant. In hujus gentis fini- 
bus ſacer mons eſt, quem ferro 
violari nefas habetur; ſed ſi quan- 
do fulgure terra proſciſſa eſt, 

uz in his locis aſſidua res eſt, 

etectum aurum velut d-:1 munus 
colligere permittitur. Fœminæ 
res domeſticas, agrorumq; cul- 
turas ad miniſtrant; ipſi armis, & 
rapinis ſerviunt. Præcipua his 
quidem ferri materia, ſed aqua 
ipſo ferro violentior ; quĩippe tem- 
peramento ejus, ferrum acrius 


redditur; nec ullum apud eos te- 


lum probatur, quod non aut Bil- 
bili flavio, aut Chalybe tingatur. 
Unde etiam Chalybes, fluvii hu- 
jus finitimi appellati, ferroq; cæ- 
teris præſtare dicuntur. 

CAP. IV. Saltus vero Tar- 
teſiornm, in quibus Titanas bel- 
lum ad verſus deos geſſiſſe prodi- 
tus incoluere Cunetes : quorum 
rex vetuſtiſſimus Gargoris mellis 
colligendi uſum primus invenit. 
Huic cum ex filiz ſtupro nepos 
proveniſſet, pudare flagitii, variis 
generibus mortis extingui parvu- 
lum voluit; ſed per omnes caſus 
fortuna quadam ſervatus, ad poſ- 
tremum ad regnum tot periculo- 
rum miſeratione pervenit. Pri- 
mum omnium cum eum exponi 
juſſiſſet, & poſt dies ad corpus 


expoſiti requirendum miſiſſet, 


inventus eſt vario ferarum latte 
nutritus. Deinde relatum domum 
tramite anguſto, per quem ar- 
menta commeare conſueverant, 
projici jubet; crudelis prorſus, 
qui proculcari pepatem, quam 


Gallæciæ autem 
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of Spain, poſſeſſed himſelf of thoſe parts, 


where now new Carthage is; and from 


thence paſs'd over into Gallzcia, and fix 
ing his habitation there, gave name to the 
nation. Now a part of Gallæcia is called 
Amphilochi.The country is both very fruit- 
ful in braſs and lead, as alſo in vermilion, 
which has given name to a river. It's 
very rich in gold too, ſo that they often- 
times with the plow tear up golden ſads. 
In the country of this nation, there is 4 


ſacred mountain, which it is counted 4 


heinous crime to open with any iron tool; 
but if at any time the earth is tore with 
lightning, which is a very common thing 
in thoſe parts, it is allowed to pick up the 
gold thus uncovered, as a preſent from 2 
God. The women manage the houſhold 
affairs, and the tillage of theground; they 
mind only their arms and plunder. Their 
iron is extraordinary, but their water 
is tronger than iron itſelf, for the iron is 
rendered more keen by its temper , nor is 
any weapon approved of among them, which 
75 not tempered in the river Bilbilis, or 
Chalybes; from whence the borderers upon 
this river are called Chalybes, and are 
Jaid to exceed all others in iron. 


CHAP. IV. The Cunetes inhabited 


the fareſts of the Tartefians, in which it 


is ſaid the Titans waged war againſt the 
Eads, whoſe moſt ancient king Gargoris 


firſt invented the practice of gathering ho- 
ney. As he had a grandſon who came by 
the gallantry of his daughter, out of ſhame 
for her tranſgreſſion he ſought to have the 
little one deſtroyed various ways; but being 
preſerved, through 'all hazards, by ſome 
kind fortune, he came at laſt to the Ring - 
dom, from a compaſſionate regard had to 
Jo many dangers run through. 
all having ordered him to be expoſed, and 
after ſome days ſent to ſeek the body of 
the expoſed infant, he is found nurſed with 
the milk of various wild beaſts. After 


that being brought home, be erdered him 
to be thrown into a narrow road, through 
which herds of cattle uſed to paſs; cruel 
indeed, who choſe rather to have his grand- 
ſen trampled to death, than ts by 

| 7 um- 
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fimplici morte intetfici maluit. 


Ibi quoq; cum invlolatus eſſet, 
nec alimentis egeret, canibus pti- 


mo jejunis, & multorum dierum 


abſtinentia cruciatis, mox etiam 
ſuibus objecit. Itaq; cum non ſo- 


lum non noceretur, verum etiam 


quarundam uberibus aleretur ; 


ad ultimum it Oceanum abjici 


juſſit. Tum plane manifeſto quo- 
dam numine inter furentes æſ- 
tus, ac reciprocantes undas, ve- 
jat nave non fluctu veheretur, 
lenĩ ſalo in littore exponitur; nec 
multo poſt cerva affuit; quæ ube · 
ra parvulo offerret. Inde deniq; 
converſatione nutricis eximia 


puero pernicitas fuit, interq; cer- 
vorum greges diu montes ſaltuſq; 


haud inferior velocitate peragra- 
vit. Ad poſtremum laqueo cap- 
tus, regi dono datus eſt. Tunc 


& lineamentorum ſimilitudine, 


& notis corporis quæ inuſtæ par- 


vulo fuerant, nepos agnitus. Ad- 


miratione deinde tot caſuum pe- 
riculorumqz ab eodem ſucceſſor 


regni deſtinatur. Nomen illi im- 


poſitum Habidis, qui ut regnum 
zecepit, tantæ magnitudinis fuit 


ut non fruſtra deorum majeſtate 
tot periculis ereptus videretur; 
quippe barbarum populum legi- 


bus junxit, & boves primus ara- 


tro domari, frumentaq; ſulco 


quærere docuit; & ex agreſti ci- 
bo mitiora veſci,odio eorum que 


jpſe paſſus fuerat, homines coegit. 


Hujus caſus faouloſi viderentur, 
niſi & Romanorum conditores 
lupa nutriti, & Cyrus rex Perſa- 
tum cane alitus proderetur. Ab 


hoc & miniſteria ſervilia populo 


interdicta, & plebs in ſeptem 
urbes diviſa. Mortuo Habide 


regnum per multa ſecula a ſuc- 


ceſſoribus ejus retentum eſt. In 
alia parte Hiſpaniæ, & quæ ex 


inſulis conſtat, regnum penes 


Geryonem fuit. In hac tanta 


pabuli letitia eſt, ut niſi abſti- 


an eaſy death. As he was unburt there 
tos, and did not want ſood, he threw hin 


firſt to hungry dogs, that had been for- 
mented with hunger for ſoveral days; and 
after that to ſwine. Wherefore as he was 
not only unhurt, but likewiſe nurſed with 


the ttats of ſome of them, at laſt be or- 


dered him to be thrown into the ocean. 
Then indeed by a vible interpoſition of 
Some (rod, as if. be had been carried 
in a ſhip, nit upon a wave, amiaſt the 
raging tides, and the rowling ſurges, be 
is put aſhore by the good-natured ſea 3 and 
not lung after a doe came, that offered it's 
dugs to the little one. Thente finally, by 
the converſation of his nurſe, the boy had 


a ſwifineſs extraordinary; and a lung 


time ranged the mnuntains and foreſts 4. 
mong/t herds of deer, not inferior to them 
in ſwifineſs. At laſt being catched in a 
ſnare, he was preſented to the king. He 
ens diſcovered to be his grandſon, by the 
likeneſs of his features, and the marks if 
his body; which had betn made in hin, 
when little, by burning. And then from 
an admiration of ſo many odd chan 
res and dangers, be is appointed by thi 
Same his ſucceſſor in the kingdom. The 


name of Habis was given him; who, as 


fon as he received the kingdom, was a 


perſon of ſo much greatneſs, that he dil 
not ſeem in vain delivered by the porver if 
the Gods from ſs many dangers; for he uni. 
ted the barbarons people by latus, and firſt 
taught them to break their oxen for tht 
plorigh, and to reap crops; and ford 


men, inſtead of their wild diet, to feed 


upon more agreeable food, from a hatred 


of thoſe things which hu himſelf had fif: 


fired. The odd chances of this prince 
might ſeem fabulous, but that the found- 
ers of the Romans are ſaid to have been 
nurſed by a ſpe-wolf, and Cyrus, king of 
the Perſians, nouriſped by a bitch. By 
him too all ſervile offices were forbid 
the people, and the commonalty wert 
diſpoſed of into ſeven cities. After Habs 


eas dead, the kingdom was kept for ſevs · 


ral ages by his ſucceſſors. In another pari 
of Spain, and which conſiſts of Iſlands. 


the [vucreige power was in the hands of 
8 | nentia 
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nentia interpellata ſagina fuerit, 
pecora rumpantur. 


nde deniqz 
armenta Geryonis, quæ illis tem- 
poribus ſolæ opes habebantur, 


tantæ famæ fuere, ut Herculem 


ex Aſia prædæ magnitudine il- 

Jexerint. Porro Geryonem ip- 

ſum non triplicis naturæ, ut fa- 
bulis proditur, fuiſſe ferunt; ſed 

tres fratres tantæ concordiæ & 
extitiſſe, ut uno animo omnes re- 

gi viderentur; nec bellum Her- 

culi ſua ſponte intuliſſe, ſed 
cum armenta ſua rapi vidiſſent, 
amiſſa bello repetiſſe. 


CAP. V. Poſt regna deinde 
Hiſpaniæ, primi Carthaginienſes 
imperium provinciæ occupavere. 
Nam cum Gaditani a Tyro, un- 
de & Carthaginienſibus origo 
eſt, ſacra Herculis, per quietem 
juſſi, in Hiſpaniam tranſtuliſſent, 
urbemq; ibi condidiſſent, invi- 
dentibus incrementis novæ ur- 
bis finitimis Hiſpaniz populis, 
ac propterea Gaditanos bello la- 
ceſſentibus, auxilium conſangui- 
neis Carthaginienſes miſere.. Ibi 
felici expeditione & Gaditanos 
ab injuria vindicaverunt, & ma- 


jorem partem provinciz imperio 


ſuo adjecerunt. Poſtea quoq; 
hortantibus primæ expeditionis 
auſpiciis, Hamilcarem imperato- 
rem cum magna manu ad occu- 
pandam provinciam miſere: qui, 
magnis rebus geſtis, dum fortu- 
nam inconſultius ſequitur, in in- 


ſidias deductus, occiditur. In 


hujus locum gener ipſius Haſdru- 
bal mittitur; qui & ipſe a ſervo 
Hiſpani cujuſdam, ulciſcente do- 
mini injuſtam necem, interfec- 
tus eſt. Major utroq; Annibal 
imperator, Hamilcaris filius, ſuc- 
cedit. Siquidem utriuſfq; res geſ- 
tas ſupergreſſus, univerſam Hiſ- 


paniam domuit. Inde Romanis 


Mato bello, Italiam per annos 


 tacking the Gaditani 


-Goryon.. In this there ir ſuch plenty of 
graſs, that unleſs the feeding of the cat- 


tle be interrupted by farbear ance, they bur ft. 
Fram thence finally were the flocks of Ge- 
ryon, which in thoſe times were accounted 
the only riches 3 in ſo much fame, that 
they tempted Hercules from Afia by the 
reatneſs of the prize. Moreover they 
ay, that Geryon himſelf was not a man 
of #hreg bodies, as is afſerjed in the fq- 
%, but that there were three brothers of 
fo much unanimity, that they «ll. ſeemed 
to be governed by one ſoul ; and that they 
did not on their own mot ion make war 
upon Hercules ; but when they ſaw their 
herds ſeized, endeavoured to recover what 
they had loft, by war. | 
C HAP. J. The Carthaginians 72 
feiged the dominion of the province. N 
toben the Gaditani, ling ordered fa in 4 
dream, had removed the holy things of Her- 
culis from Tyre, from whence likewiſe the 
Carthaginians have their original, into 
Spain, and bad built a city there; the 
neighbouring people of Spain envying the 
growth of the new city, and therefore a- 
a war, the Car- 
thaginians ſent them aſſiſtance as their re- 


lations. There by a ſucceſsful expedition, 


they both delivered the Gaditani from the 
injury defigned them, and added the grea- 
teft part of the province to their empire. 
Afterwards too, the luck of their firſt 
expedition encouraging them; they ſent Ha- 
milcar as general with a great army, t9 
ſeize the province, who having perform d 
great exploits, whillt he purſues his for- 
tune too inconfiderably, be is drawn into 
an ambuſb and ſlain. His ſon-in-law 
Aſdrubal is ſent in his room, who bimſelf 
«too eas ſlain by a ſlave of a certain Spa- 
niard, revenging the unjuſt death of his 
maſter. Annibal tbe ſon of Hamilcar, a 
general greater than either of them, ſuc- 
ceeds him. For he outdid the exploits of 
both, and conquered all Spain. Afier that 
| making war upon the Romans, he harraſ(- 
ſed Italy fixteen years together with vari- 
ous calamities; whilſt in the mean time 


the Romans ſending the Scipio's into Spain, 
firſt drave the Carthaginians out A e 
c ſexde- 
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ſexdecim variis cladibus fatiga- province 3 and afterwards carried on tf: 
vit, cum interea Romani, miſſis | 7ib/e wars with the Spaniards themſelves, 
in Hiſpaniam Scipionibus, pri- Nor could the Spaniards be brought to 
mo Pœnos provincia expulerunt: receive the yoak by the reduction of the pro- 
poſtea cum ipfis Hiſpanis gravia vince, before Auguſtus Ceſar, after he 
bella geſſerunt. Nee prius, per- had conquered the world, carried hit vic- 
domita provincia, jugum Hiſpa- forious arms to them, and reduced thebar- 
ni accipere potuerunt, quam Cæ - barous and ſavage people, after they had 
ſar Auguſtus, perdomito Orbe, been brought by good laws to 4 more fo+ 
victricia ad eos arma tranſtulit, life way of Hfe, into the form of a pro 
+a yo barbarum ac ferum, vince. CO Rr oO. 1 
legibus ad cultiorem vitæ uſum 34 
tradutum, in formam provin- ag | = 4 
ciz redegit. 5 
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